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შესავალი 

თანხმოვანთა გლოტალიზაცია მსოფლიოს ენებში საკმაოდ გავრცელებულ დიფერენცი- 
ალურ ნიშანს წარმოადგენს. იგი ლარინგალური არტიკულაციის ნიშანთა იმავე წყებას განეკუ– 

თვნება, რომელსაც მჟღერობა-სიყრუისა და ასპირაციის ნიშნები. პეტერ ლადეფოგედი და იან 

მედისონი მიუთითებენ, რომ გლოტალიზებული თანხმოვნები ანუ ეიექტივები წარმოდგენილია 

მსოფლიოს ენათა 18%-ში (ლადეფოგედი, მედისონი, 2006: 78). ვიკიპედიას ლექსიკონის თანახ- 

მად გლოტალიზებულები ფონეტიკურად წარმოდგენილია მათ მიერ გათვალისწინებულ ენათა 
20%-ში, ხოლო ფონოლოგიურად – 15%-ში. ლინგვისტურ სტრუქტურათა მსოფლიოს ატლასში 

(MიIIძ 4II85 0( LI0თსI50C 5CIიCII6§. V #L5) წარმოდგენილი 566 ენიდან გლოტალიზებულები 

დასტურდება 57 ენაში, რომლებიც ენათა 34 ოჯახს განეკუთვნება. ისინი გვხვდება სხვადასხვა 

გეოგრაფიულ რეგიონში – კავკასიაში, ჩრდილო და სამხრეთ ამერიკაში, აფრიკაში, ავსტრა- 

ლიაში. ენათა ოჯახები, სადაც გვხვდება გლოტალიზებული თანხმოვნები, შემდეგია: კავკასიაში: 

აფხაზურ-ადიღური, ნახურ-დაღესტნური, ქართველური, კავკასის ინღო-ევროპული ენები: 

სომხურის აღმოსავლური დიალექტი და ოსური; ამერ-ინდური ენები: ათაბასკური,: სიუ, 

სალიშური, იტონამა, ნა-დენე, პენუტიური, კვეჩუა; სამხრეთ ამერიკაში – მაია, აიმარა, კვეჩუას 

სამხრეთის სახესხვაობები (კუსკუ-კულავი), აფრო-აზიურ ოჯახში – ყუშიტური და ომოტური 

ენები, აფრიკაში ნიგერო-კონგოს ენები და ნილო-საჰარული, ხოისანური (მაგ. სანდავე, ჰაძა) 

ენები, ხოზური ენები და სამხრეთ სემიტური ენები, როგორიცაა ამპარული და ტიგრინია; 

ჩუკჩურ-კამნატკური ენები და ასტრონეზიური ენები (მაგ.: იაპესური), ალათაური ენები (კორე- 

ული). ლადეფოგედი ეიექტივების მცირე გავრცელებულობას მათი წარმოების სირთულით ხსნის. 

მიუხედავად კარგი აკუსტიკური თვისებებისა (ინტენსივობა), გლოტალიზებულები საკმაოდ 
იშვიათია. 

ამ ტიპის ფონემათა აღსანიშნავად სხვადასხვა ტერმინები გამოიყენება: გლოტალიზებუ- 

ლები, ეიექტივები, იმპლოზიურები, რეკურსიული თანხმოვნები. ქართულ საენათმეცნიერო ლიტე- 

რატურაში იხმარება ტერმინები: ყელხშულები, აბრუპტივები, მკვეთრები, გლოტალიზებულები. 
ხოლო ტერმინი ეიექტივი იშვიათად გამოიყენება თუმცა ევროპულ ენებში მას ეძლევა 

უპირატესობა. ეს ტერმინები ამ ბგერათა სხვადასხვა ფონეტიკურ ასპექტს ასახავს. ასე 

მაგალითად, ტერმინი ეიექტივი შექმნილია ლათინური სიტყვის C6I1C10 ,,ამოვაგდებ“ საფუძველზე, 

გლოტალიზებული ასახავს ხორხისმიერ არტიკულაციას, მკვეთრი – აკუსტიკურ შტაბეჭდი- 

ლებას, აბრუპტივი – მეყსეულ არტიკულაციას და ასე შემდეგ. ჩვენს ნაშრომში ძირითადად 

გამოვიყენებთ ტერმინს ,გლოტალიზებული“. ეს ტერმინი გამოიყენება ერთის მხრივ როგორც 

გვაროვნული ცნება – მოიცავს ეიექტივებსა და იმპლოზივებს და მეორე მხრივ როგორც 

ეიექტივების სინონიმური ტერმინი. ჩვენ მას ძირითადად ამ უკანასკნელი მნიშვნელობით 

გამოვიყენებთ.



გლოტალიზაცია საკმაოდ რთული დიფერენციალური ნიშანია და რამდენიმე ფონეტიკურ 

მახასიათებელს აერთიანებს: დამატებით ხშვას გლოტისში, ღაჭიმულ არტიკულაციასა და მაღალ 

ინტენსივობას, მცირე გრძლივობას. გამოიყოფა გლოტალიზაციის ნიშნის სხვა ფონეტიკური 

კომპონენტებიც. ეს კომპონენტები შესაძლებელია სხვადასხვაგვარად კომბინირებდნენ ენებში – 

შესაბამისად, არსებობს გლოტალიზებულ ფონემათა სახესხვაობები. ჩვენი ნაშრომის ამოცანაა, 

გავარკვიოთ, რა ტიპის გლოტალიზებულები გვაქვს ქართველურ ენებში, არის თუ არა სხვაობა 
გლოტალიზებულად მიჩნეულ ფონემათა არტიკულაციაში ქართველურ ენებსა და დიალექტებს 
შორის და რა სახისაა ეს სხვაობა. 

გლოტალიზებულ ფონემებს გარკვეული ფონოტაქტიკური თავისებურებები ახასიათებს. 
ლარინგალური არტიკულაციის სხვა ნიშნებთან გლოტალიზაციის სინტაგმატური კომბინირების 

უნარი შედარებით შეზღუდულია, მას უფრო მკაცრი ფონოტაქტიკური შეზღუდვები ედება, 

ვიდრე მჟღერობისა და ასპირაციის ნიშნებს და შედარებით ნაკლები ტექსტური სიხშირე აქვს. 

ძირითადად ეს არის კომბინირების დისიმილაციური შეზღუდვა – მორფემის ფარგლებში ორი 

გლოტალიზებული ფონემის აკრძალვა. იგი ხშირად სიტყვის ფარგლებშიც მოქმედებს. საერთო- 

ქართველურ ენაში მოქმედებდა გლოტალიზებულ ფონემათა კომბინირების დისიმილაციური 
შეზღუდვის წესი. ის გარკვეულწილად მოქმედებდა ძველ ქართულშიც. დღესაც ცოცხალია 
სვანურში, მაგრამ აღარ მოქმედებს ახალ ქართულსა და მეგრულ-ლაზურში. ქართული ენის 

მთის დიალექტებში სუსტად შეინიშნება ამ წესის მოქმედების კვალი. გლოტალიზებულთა 
ფუნქციონირებაში მომხდარი ეს ცვლილებები მიუითითებს, რომ მათ ფონეტიკურ ბუნებაშიც 
უნდა მომხდარიყო გარდაქმნები. ამის საფუძველზე ჩვენ ჩამოვაყალიბეთ ჰიპოთეზა, რომ 

გლოტალიზაციის ზარისხი ახალ ქართულ ენაში და მეგრულ-ლაზურ დიალექტებში უნდა 

შეცვლილიყო, სავარაუდოდ, შემცირებულიყო. ამასვე გვავარაუდებინებს აკუსტიკური შთა- 

ბეჭდილებაც. ქართული და მეგრულ-ლაზური გლოტალიზებულები ნაკლებ მჭახე და მკვეთრ 

შთაბეჭდილებას ახდენენ, ვიდრე მთის კავკასიურ ენათა გლოტალიზებულები. შესაბამისად, ჩვენი 

კვლევის მეორე ამოცანაა ქართველურ ენათა გლოტალიზებულების შედარება კავკასიის სხვა 

ენათა გლოტალიზებულებთან – როგორც მთის კავკასიურ ენათა, ისე კავკასიის ინდოევროპული 

ენებისა – ოსურისა და სომხურისა და მათ შორის მსგავსება-განსხვავებების დადგენა. ჩვენი 

წინასწარი ჰიპოთეზა, რომლის შემოწმებასაც ვისახავდით მიზნად, შემდეგია: სვანური გლოტა- 

ლიზაცია უფრო ინტენსიურია, ვიდრე ქართული და მეგრულ-ლაზური; მთის კავკასიურ ენათა 

გლოტალიზაცია უფრო ძლიერია, ვიდრე ქართველურ ენათა გლოტალიზაცია. საინტერესო იყო 

აგრეთვე საკითხი, არის თუ არა ამ თვალსაზრისით განსხვავება ქართული ენის დიალექტებს 

შორის და რამდენად ძლიერია კორელაცია ბგერათა ფონეტიკურ და ფუნქციონალურ მახასი- 

ათებლებს შორის. 

ამ პროექტზე მუშაობის შესაძლებლობა მოგვეცა შოთა რუსთაველის ეროვნული 

სამეცნიერო ფონდის დაფინანსების მეშვეობით. ნაშრომის პუბლიკაციაც ამ ფონდის მეშვეობით 

გახდა შესაძლებელი. 
VI



თავი I 

გლოტალიზაციის ნიშნის ზოგადი ფონეტიკური და 

ტიპოლოგიური დახასიათება 

განვიხილოთ გლოტალიზებულების წარმოების მექანიზმის შესახებ არსებული მოსაზრე- 

ბები. გლოტალიზებულები წარმოადგენენ ყრუ თანხმოვნებს, რომელთა წარმოებაშიც მონაწი- 

ლეობს ერთჟამიერი ხშვა ხორხში გლოტალიზებულების საწარმოებლად სტილოჰიოიდური 

კუნთი და დიგასტრული კუნთი იკუმშება და იწვევს ჰიოიდური ძვლის და ლარინგსის აწევას; 

ამასობაში წინა არტიკულაცია შენარჩუნებულია, რაც იწვევს წნევის ძალიან დიდ აწევას პირის 

ღრუში ისე, რომ, როდესაც ხდება ორალური არტიკულაციის მოხსნა, ჰაერნაკადის მკვეთრი 

სკდომა ხორციელდება ამ დროს შეიძლება დავინახოთ „ადამის ვაშლის“ აწევა. ხშირად 

გლოტალიზაცია სუსტია და ასეთი თანხმოვნები „არაასპირირებულ“ ყრუ ხშულებად მიიჩნევა. 

ამერიკულ ლინგვისტურ ლიტერატურაში მათ ინტერმედიატებს (შუალედურებს) უწოდებენ 
(C2გLწიIძ, 1982: 68). 

გ. ახვლედიანი ასე ახასიათებს გლოტალიზებულ თანხმოვნებს: „როგორც წესი, სამე- 

ტყველო ბგერების ყველაზე გავრცელებული წარმოების საშუალებაა – ამოსუნთქული ჰაერ- 
ნაკადი. ამას ეწოდება სუნთქვიერი ბგერათწარმოება. მაგრამ არის ზოგიერთ ენაში ისეთი 

თანხმოვნები, რომლებიც იწარმოება »„ყელხშვით“, ეი. სახმო სიმების დაკეტილობისას. მაშასა– 

დამე, ამოსუნთქული ჰაერის გარეშე, იმ ჰაერის მარაგით, რომელიც იმყოფება ზესადგამ მილში. 

ესაა უსუნთქველი ბგერათწარმოება“. 

ბერტილ მალმბერგი ასე ახასიათებს გლოტალიზებულებს ანუ ეიექტივებს: ,,კომპრესია 

პირის ღრუსა და ფარინგსში შეიძლება ისეთი ძლიერი იყოს, რომ ლარინგსი, დახურული 

გლოტისით, მკვეთრად აიწევს ზევით და ჰაერი სწრაფად გამოვა გარეთ ორალური განხშვის 

დროს პირის გაღებისას“ (MგIთხრV, 1963: 29). 

ჩვეულებრივ მიიჩნევენ, რომ გლოტალური განხშვა მოსდევს ორალურ განხშვას (წ0CMCIL 

1955, 33). ეს აისახება გლოტალიზებულთა აღნიშვნაშიც: მაგ. M,, სადაც გლოტალიზაციის 

დიაკრიტიკული ნიშანი მოსდევს ძირითად სიმბოლოს. 

პ. ლადეფოგედი და ი. მედისონი ასე ახასიათებენ გლოტალიზებულების არტიკულაციას: 

ისინი იწარმოება ხორხში ხშვით და იმავდროული ზშვით პირის ღრუში ლარინგსი სწრაფად 

იწევს მაღლა, ისე რომ გლოტალური ხშვის ზემოთ ხდება ჰაერის კომპრესია. პირის ღრუში 
ხშვის ქვემოთ წნევა ხშირად ორმაგად იზრდება ნორმალურ წნევასთან შედარებით. (მაგ. 8-დან 
16 სმ. L6C). შემდეგ ხდება პირისმიერი ხშვის გახსნა და მაღალი სუპრაგლოტალური წნევის 

გამო გვაქვს სკდომის დიდი ინტენსივობა. 

კენსტოვიჩი და კისერბერტი გლოტალიზებულებს განსაზღვრავენ, როგორც გლოტალური 
ჰაერნაკადის მექანიზმის მქონე ბგერებს, მათი აზრით, ეიექტივები წარმოიქმნება მჭიდროდ 

დახშული გლოტისით და ლარინგსის აწევით. ეს ზრდის წნევას პირის ღრუსა და გლოტისში 

შევიწროების შედეგად. პირისმიერი ხშვის განხშვის შემდეგ წნევა ეცემა, ისე რომ ჰაერი 

გამოდის პირიდან (L-6ი5(0VICხ, LI55CIხი, 1979: 18). 

გლოტალიზებული თანხმოვნები ორი სახისაა: ეიექტივები და იმპლოზივები. ეიექტივები 

ეგრესიულია, ანუ არაფილტვისმიერი ჰაერი ამოედინება ქვემოდან, გლოტისიდან ზევით; ხოლო



იმპლოზიურები ინგრესიულია: მათი წარმოებისას ხდება ჰაერის შეწოვა და ბგერათა წარმოქმნა 

ამ შეწოვილი ჰაერის შეშვეობით. ეიექტივები ყოველთვის ყრუა, არ არსებობს მჟღერი ეიექ- 

ტიური თანხმოვნები. ამის საპირისპიროდ, იმპლოზიური თანხმოვნები, როგორც წესი, მჟღერია. 

ეიექტივებისა და იმპლოზივების ფონეტიკური ბუნება განსაზღვრავს მათ მიმართებას ლოკალურ 

რიგებთან. ეიექტივები უპირატესობას აძლევენ უკანა რიგის არტიკულაციას, ხოლო იმპლო- 

ზივები – წინა რიგის არტიკულაციას. შესაძლებელია ჩამოვაყალიბოთ უნივერსალიები: 

თუ ენაში გვაქვს ეიექტივები, მაშინ მასში გვექნება ველარული ეიექტივები; თუ ხარვეზი 
გვაქვს ეიექტივების სისტემაში, ეს პირველ ყოვლისა, იქნება ბილაბიალური ხშულის ადგილი; 
ველარული ეიექტივების სიხშირე ყოველთვის მეტია ლაბიალური ეიექტივების სიხშირეზე. 
(C%6იხბლი, 1970, მელიქიშვილი, 1976, Mმძძ16350ი, 1984). 

თუ ენაში გვაქვს იმპლოზივები, აუცილებლად გვექნება ლაბიალური იმპლოზივი. ხარვეზი 
იმპლოზივების სისტემაში, პირველყოვლისა, მოსალოდნელია ველარული ზხშულის ადგილას. 

ლაბიალური იმპლოზივების სიხშირე ყოველთვის მეტია ველარული იმპლოზივების სიხშირეზე. 

ეს კანონზომიერებები ზოგადად ყრუ და მჟღერ თანხმოვანთათვის დამახასიათებელი 

კანონზომიერებებია, გლოტალიზებული ფონემებისათვის ისინი უფრო ძლიერად ვლინდება და 

ხშირად იღებს სისტემის ლაკუნების სახეს (მელიქიშვილი, 1976). ველარული ეიექტივები 

საკმაოდ გავრცელებულია და წარმოდგენილია კავკასიის ენებში, ჩრდილო-ამერიკულ ენებში 

(ჰაიდა, ვინტუ, პომო, სალიშური). პალატალური ეიექტივები შედარებით იშვიათია. ლაბია- 

ლური არტიკულაცია ყველაზე ნაკლებ ხელსაყრელია ეიექტიური გლოტალიზებული თანხმოვ- 
ნებისათვის საზოგადოდ კი არსებობს „ტენდენცია რომ სისტემა იყოს სიმეტრიული და 

გვქონდეს ეიექტივები ყველა იმ ადგილას, სადაც გვაქვს სუნთქვიერი თანხმოვნები. ლადეფო- 

გედის აზრით, ველარული ეიექტივების მეტი გავრცელებულობა ალვეოლარულებთან და ლაბია– 

ლურებთან შედარებით იმით აიხსნება, რომ საჰაერო სივრცე M#'-ს ხშვის უკან შედარებით მცი- 

რეა და დახურული სახმო სიმების მცირე აწევაც მნიშვნელოვნად ზრდის მასში ფწნევას. დხ”-ს 

წარმოთქმისას კი საჰაერო სივრცე გაცილებით დიდია და მოიცავს ლოყებს, რომლებიც 

ადვილად შორდება ერთმანეთს. ამიტომ დაკეტილი სახმო სიმების ზემოთ აწევა დიღად ვერ 

ზრდის წნევას. ეიექტიური ს”-ს განხშვა დიდად არ განსხვავდება არაეიექტიურის განხშვისგან. 

აკუსტიკურად ">. ყველაზე გამოკვეთილია ეიექტივეს “შორის, ასევე გრინბერგიც6 ამ 

კანონზომიერებას იპლოზივებისა და ეიექტივების საჰაერო სივრცის სხვადასხვა მოთხოვნი- 

ლებით ხსნის. ეიექტივებს ესაჭიროებათ ნაკლები სივრცე, რადგან საჭიროა უფრო მაღალი 

წნევის წარმოქმნა. 

ამრიგად, თუ ლარინგსი მოძრაობს ზემოთ და სახმო სიმები დახშულია, ჰაერი ზემოთ 

აიტყორცნება. თუ ამ დროს არსებობს ორალური ხშვა, ჰაერი დაიწნეხება როდესაც მოხდება 

განხშვა, წარმოიშვება ეიექტიური მკვეთრი ბგერა (LმძიL006ძ, 2006: 153). 

ნ. ტრუბეცკოი გლოტალიზაციის ოპოზიციას რეკურსიის ოპოზიციას უწოდებს, ხოლო 

გლოტალიზებულ ფონემებს – რეკურსიულს (I9VX6CIV0#, 1960: 175). 

ამრიგად, გლოტალიზებულ თანხმოვანთა წარმოებას ახასიათებს შემდეგი ნიშნები: 

პირისმიერი არტიკულაციის თანმხლები ხშვა გლოტისში; 

ლარინგსის აწევა ზევით, რასაც თან სდევს ჰაერის კომპრესია. პირისმიერ და 

გლოტალურ ხშვებს შორის; 

დაჭიმული არტიკულაცია და მალალი ინჯტენსივობა; 
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ბგერის შეფარდებითი სიმოკლე. 

გლოტალიზებული ფონემები არა მარტო რთული არტიკულაციით ხასიათდება, არამედ 

მათში ფონეტიკური კომპონენტების პარადოქსულ შეერთებასაც ვხედავთ. ჩვეულებრივ, დაჭი- 

მული არტიკულაცია იწვევს ბგერის შეფარდებით ხანგრძლივობას, ამიტომ, ჩვეულებრივ, დაჭი–- 

მული ბგერები უფრო გრძელია, ვიდრე არადაჭიმული. გლოტალიზებულები კი ხასიათდებიან 
დაჭიმულობით და მცირე გრძლივობით. ესეც, ცხადია, ართულებს მათ წარმოებას და განაპი- 

რობებს მათ მარკირებულ ხასიათს – შედარებით მცირე გავრცელებულობას ენებში; ხოლო იმ 

ენებში, სადაც წარმოდგენილნი არიან, ისინი ხასიათდებიან შედარებით დაბალი სიხშირით და 

დისტრიბუციული შეზღუდულობით. 
ივარაუდებოდა, რომ ეიექტივებიი და იმპლოზივები არ შეიძლება ერთუჟამიერად იყოს 

წარმოდგენილი ერთ ენაში (იაკობსონი, 1969: 50), მაგრამ ასეთი ენები ალმოჩნდა. ასეთია 

ნილო-საჰარული ენები: გუმუზი, მე”ენი, ტვამპა. ასევე, აღმოსავლურ ყუშიტურ ენებში არის 

ეიქტიურ თანხმოვანთა სერიები და მჟღერი რეტროფლექსური იმპლოზივი. 

გლოტალიზებული თანხმოვნები უპირატესობას აძლევენ ხშულობას. გვაქვს გლოტალი–- 

ზებული ხშულ-მსკდომები და აფრიკატები და უაღრესად იშვიათია გლოტალიზებული ნაპრა- 

ლოვნები (CI66იხ6Lი, 1970: 124). ისინი წარმოდგენილია ტლინგიტში, ჰაუსაში, ამჰარულში, 

აფხაზურ და ადიღეურ დიალექტებში. შეიძლება ჩამოვაყალიბოთ უნივერსალიები: 

თუ ენაში გვაქვს ეიექტიური ნაპრალოვნები, მაშინ მასში იქნება ეიექტიური აფრიკატები 
და ხშულები და თუ ენაში გვაქვს ეიექტიური აფრიკატები, მაშინ მასში იქნება ეიექტიური 
ხშულებიც. 

ჯოზეფ გრინბერგს ეკუთვნის მნიშვნელოვანი ტიპოლოგიური გამოკვლევა გლოტალი- 

ზებული ფონემების შესახებ: "5006 ძ6იCI2I12290005 C0056ღიIინ 910LმIIღC C0050ი20L5, 6506C12IIV 

1იი0105IV65" (0I66იხCI6V, 1970). მას ეკუთვნის განზოგადება გლოტალიზებულ ფონემათა მიმარ- 

თებს შესახებ ლოკალურ რიგებთა-; იმპლოზივებ”ი უპირატესობას აძლევენ წინა 

არტიკულაციას, ეიექტივები კი – უკანა არტიკულაციას, ძალიან თვალსაჩინოა ეს იმ ენათა 

მაგალითზე, რომლებშიც არის როგორც იმპლოზივები, ისე ეიექტივები. ასეთია ჰაუსა, სადაც 

არის ორი იმპლოზივი – ბილაბიალური და ალვეოლარული და ორი ეიექტივი – ალვეოლა- 

რული აფრიკატი და ველარული ხშული. ეს კანონზომიერება უფრო ზოგადია და მოიცავს 

საერთოდ მჟღერ და ყრუ თანხმოვნებს. იმპლოზივები, როგორც მარკირებული მჟღერები და 

ეიექტივები, როგორც მარკირებული ყრუები უფრო მკვეთრად ამჟღავნებენ ამ. კანონზომიერებებს. 
ძალიან ზშირია ხარვეზი სისტემაში გლოტალიზებული ლაბიალის ადგილას. 

არსებობს მნიშვნელოვანი განსხვავებები სხვადასხვა ენის გლოტალიზებულ თანხმოვნებს 

შორის (LIიძგს, 1984). ლინდაუმ შეადარა ველარული ეიექტივები ჰაუსასა და ნავახოში და 

დააფიქსირა მნიშვნელოვანი სხვაობები. ამ ორ ენაში განსხვავებულია ეიექტივების სხვადასხვა 

ნაწილების გრძლივობა. ნავახოში გლოტალური ხშვა უფრო ხანგრძლივია, ვიდრე ჰაუსაში. 

ჰაუსაში გლოტალური ხშვა ძალიან სწრაფად იხსნება პირისმიერი ზხშვის შემდეგ, და მას 

მოსდევს უბგერო ინტერვალი. ნავახოს გლოტალური ხშვა იხსნება ჭრიალა (CICმ8LV) ბგერით, 

რომელიც გრძელდება გარკვეულ ხანს ხმოვნის დაწყებამდე. არა გვაქვს მონაცემები პირის- 

მიერი და გლოტალური ხშვის დროითი მახასიათებლების შესახებ. 

ჯ. გრინბერგი განიხილავს გლოტალიზებულ ფონემებს მიმდევრობასა და მარცვალში 

პოზიციის თვალსაზრისით. ზოგადი კანონზომიერებაა, რომ იმპლოზივები და ეიექტივები უფრო



შეზღუდულია კომბინირებს თვალსაზრისით, ვიდრე სუნთქვიერი თანხმოვნები” (CI66იხიLი, 

1970: 133). მარცვლის დასაწყის პოზიციაში ეიექტივები ყველა ენაში გვხვდებიან ხოლო 

ბოლოკიდურ პოზიციაში შეიძლება ყოველთვის არ გამოვლინდნენ. მჟღერი და ყრუ თანხმოვნები 

სხვადასხვა ზემოქმედებას ახდენენ მეზობელი ხმოვნების ძირითად ტონზე (ნILCს) – მჟღერები 

ადაბლებენ ტონს, ყრუები კი არა. გლოტალიზებულთაგან ეიექტივები მარკირებული ფონემების 
კლასიკურ მაგალითს წარმოადგენენ იმ აზრით, რომ არასდროს გვხვდებიან სისტემაში შესაბა- 

მისი მარტივი ყრუ ფონემების არსებობის გარეშე. მათგან განსხვავებით, იმპლოზიურები შეიძ- 

ლება ქმნიდნენ ენაში ერთადერთ მუჟღერ სერიას (CI66იხიIდ, 1970: 134). 

გლოტალიზებულ ფონემათა მკვლევრები ხშირად მიუთითებენ, რომ ამ ფონემათა ფონე- 

ტიკური მახასიათებლები სხვაობს ენათა შორის და ვერ ხერხდება და პრობლემურია ეიექტი- 

ვების ორი ტიპის გამოყოფაც კი (Mმ8ო6C, 1996). მხოლოდ რამდენიმე ენისათვის (ჰაუსა, 

ნავახო, ტიგრინია, კვიჩე, სალიშური, ინგუშური) მოგვეპოვება გლოტალიზებული ფონემების 

დეტალური აკუსტიკური აღწერა. 
საინტერესოა ინგუშურისთვის ჩატარებული ექსპერიმენტი. მან აჩვენა, რომ ეიექტივების 

V0I (დროის მონაკვეთი ორალური სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე) ნაკლებია სუნთქვიერთა 

V0LI-ზე: გლოტალიზებულების საშუალო გრძლივობა იყო 26,2 მს. ხოლო სუნთქვიერებისა – 

45.1 მს. ხშვის გრძლივობა დაახლოებით ტოლია: გლოტალიზებულების – 56,08 მს, ხოლო 

ყრუების – 54,4 მს. ნ. უორნერის ნაშრომში ერთმანეთთან შედარებულია ხუთი ენის მონაცემები 

და გაკეთებულია დასკვნა რომ გლოტალიზებულთა ორი მკაფიო ტიპის გამოყოფა შეუძლე- 

ბელია და ვარიაცია არ არის წინასწარმეტყველებადი. 

  

  

  

  

  

  

  

ინგუშური ჰაუსა კვიჩე ნავახო ტიგრინია 

მომდენო ხმოვნის“ | უფრო მაღალი უფრო დაბალი უფრო 
ძირითადი ტონი – მაღალი 

L0 

ველარული 50მსკ 25მსკ 50 მსკ 80 მსკ 80 მსკ 

ეიექტივის VCI : 
ხშვის გრძლივობის | I94 2 15 
შეფარდება V01I- 

თან 

სკდომის მომდევნო | დაბალი დაბალი დაბალი დაბალი უბგერო 
ჩქამის ამპლიტუდა 

ხმოვნის სრული ნელი ნორმალური ნელი ძალიან სწრაფი 

ამპლიტუდის სწრაფი 
მიღწევა 
ფონაციის ტიპი აპერიოდული აპერიოდული ჭრიალა CI6მIV | ჩვეულებრივი ჩვეულებრივი               
  

ლადეფოგედი და მედისონი ასხვავებენ ლარინგალურ წყობას (I1მLV/ი86მ1) 56LLVC) და ჰაერ- 

ნაკადის მექანიზმს (გI5C6გმიი თი6ლიმი!ვო). პირველის საფუძველზე გამოიყოფა: მჟლერი, ყრუ, 

ჭრიალა (თV6მMIV), პოსტასპირირებული მჟღერი, პრეასპირირებული მჟღერი (ხX6მ1ხ»V-V0166ძ). 

ჰაერნაკადის მექანიზმის საფუძველზე განირჩევა: სუნთქვიერი, ყრუ ეიექტივი, მჟღერი იმპლო- 
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ზივიი ყრუ იმპლოზივი ჭრიალა (CI6მLI) ტიპის ბგერებს ისინი ლარინგალიზებულებს 

უთანაბრებენ. 

გლოტალურ ხშვას ლადეფოგედი ორ ტიპად ყოფს იმის საფუძველზე, არის თუ არა ის 

ჰაერნაკადის ინიციატორი. გლოტალური ხშვა შესაძლებელია ჰქონდეთ მარცვლის ბოლოკიდურ 

ყრუ ხშულებს ინგლისური ენის ბევრ ბრიტანულ დიალექტში. მაგ.: სიტყვა 08CL შესაძლებელია 

წარმოთქმულ იქნეს, როგორც 09>L და როგორც სXL.. მეორე შემთხვევაში მთელ ველარულ 

არტიკულაციას ედება გლოტალური ხშვა, რომელიც თრგუნავს გაგონებად სკდომას ან 

ფრიქციას განხშვისას. ასეთ დროს შეიძლება წარმოიქმნას ჭრიალა მჟღერი ფონაცია ხმოვნის 

ბოლოს. ნათლად ვლინდება მეორე და მესამე ფორმანტის მოძრაობა ერთმანეთისაკენ, რომელიც 

ტიპიურია ველარული ხშვულისათვის სახმო სიმებში ხშვის დროს, მაგრამ სიტყვის სხვა 

ვარიანტთან შედარებით ფორმანტების გადასვლის მოძრაობა რამდენადმე იკვეთება გლოტალური 

ხშვის ჩარევით (LმძიCI0Cთლძ, Mგძძ!C50ი, 2006: 73). 

გლოტალიზაციის სხვა სახეობა გვაქვს სიონაში, რომელზედაც ლაპარაკობენ კოლუმბიისა 

და ეკვადორის საზღვარზე. აქ ყრუ ხშულების გვერდით არის გლოტალიზებული სერია, რომ- 

ლის შესახებაც ნათქვამია, რომ გლოტალიზაცია ძალიან სუსტია, და გლოტალიზებულ სერიას 

განასხვავებს ლარინგალიზაცია, რომელიც ახასიათებს მომდევნო ხმოვანს. ლადეფოგედის შთაბე- 

ჭდილებით აქ გვაქვს ერთჟამიერი გლოტალური ხშვა, ორივე სერიაში გვაქვს დაყოვნება 

განხშვის შემდეგ მომდევნო ხმოვნის მჟღერობის დაწყებამდე, რომელიც არაგლოტალიზებულებში 

შევსებულია აკუსტიკური ჩქამიერი ინტერვალით, ხოლო გლოტალიზებულებში აქ გვაქვს 

უბგერო ინტერვალი. გლოტალური ხშვა შეიძლება მოგვევლინოს ორალური ხშვის გარეშე, 

ასეთ შემთხვევაში გვექნებ გლოტალური ხშული. მსოფლიოს ენებში არსებობს გლოტალური 

ხშულის სხვადასხვა ტიპები ზოგიერთ ენაში ისინი ხშულთა სერიის ჩვეულებრივ ნაწილს 

შეადგენენ. ასეა ეს ჰავაიურში, სადაც მხოლოდ რვა კონტრასტული თანხმოვანია: ჯთძ, /18/18, 

ჰმუმ, “მმ, I)0M0ი, M#ძMოძ, L9 მ, Mძ 53. გლოტალური ხშვა C) წარმოდგენილია ზანური ენის 

დიალექტებშიც. 
სხვაგან გლოტალურ ჩხშვას აქვს დემარკაციული ფუნქცია და გამოყოფს ფრაზას ან 

პროსოდიულ ერთეულს. ამ ტიპისაა ხშირად სიტყვის ხმოვნითი ანლაუტი (მაგ., გერმანულში). 

სხვა ენებში გლოტალური ხშულები ფუნქციონირებენ, როგორც ფონაციური ტიპის ვარიაციები. 

ასე მაგალითად, ჰუატლა მაზატეკში გლოტალური ხშული ზანდახან ფუნქციონირებს, როგორც 

სრული ხშული და ხანდახან – როგორც მომდევნო ხმოვნის ლარინგალიზაცია (Lმძ6I0986ძ, 

M/მძძ!1უ650ი, 2006: 74). 

ენათა უმრავლესობაში გლოტალურ ხშულებს აქვთ მიდრეკილება მოხსნან სრული ხშვა, 

განსაკუთრებით, ინტერვოკალურ პოზიციაში, ნამდვილი ხშულის ნაცვლად ვოკალურ ნაკადს 

ედება ძალზე შემჭიდროებული ფორმა ჭრიალა (CI6მLV) ბგერისა, ან მკვეთრი (508) ფონაციის 

რაღაც უფრო ნაკლებ ექსტრემალური ფორმა. ნამდვილი ხშულები გვხვდება მხოლოდ 
გემინაციის შემთხვევაში. ამისს საილუსტრაციოდ ლაღეფოგედს მოჰყავს ლიბანურ არაბულზე 

მეტყველის მაგალითი. იგი ერთმანეთს ადარებს სიტყვებს 1მ”IL ,ლარიბი“და L8””მL „გაღარიბება”. 

სურათზე ჩანს გრძელი უბგერო ზხშვის პერიოდი გემინირებული თანხმოვნისათვის, ხოლო ცალი 

თანხმოვანი წარმოითქმის არარეგულარული შევიწროებული (კომპრესიული) ჟღერით. 

გლოტალური ხშვა აშკარად ხელს უშლის ლარინგალური ღრუს რაიმე სახის ვარირებას, 

ამიტომ არ მოველით, რომ გლოტალურ ზხშულებში იყოს განსხვავება ამ მიმართულებით. მაგრამ 
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არის ენები რომლებიც ისე იქცევიან თითქოს ჰქონდეთ მჟღერი და ყრუ გლოტალური 
ხშულების კონტრასტი. თუმცა აშკარაა, რომ ეს ასე ვერ იქნება. ერთი ასეთი ენა არის გიმი, 

ახალი გვინეის პაპუასური ენა. გიმის აქვს ხშულთა სისტემა, რომელიც შედგება მჟღერი და 

ყრუ არაასპირირებული ხშულებისაგან ბილაბიალურ და ალვეოლარულ რიგში. იქ, სადაც 

მეზობელ ენათა შესატყვის ფორმებში გვაქვს M, თ, გიმის აქვს გლოტალური ხშული M-ს 

ადგილას და სეგმენტი, რომელსაც აღვნიშნავთ ვარსკვლავით/”/, – წ-ს ადგილას. ფონოლო- 

გიური თვალსაზრისით ეს სეგმენტი მოქმედებს როგორც გლოტალური ხშული, რადგან 

ვლინდება იმ წესების შესაბამისად, რომლებიც გლოტალურ ზხშულს მოითხოვენ გარემოცვის 

გამო. აკუსტიკურ სურათზე ჩანს, რომ გლოტალური ხშვა უკავშირდება გრძელ უბგერო 

მომენტს, ხოლო /"/-ით აღნიშნული ბგერა ავლენს ამპლიტუდის ძლიერ შემცირებას მეზობელ 

ხმოვნებს შორის, ღა არ არსებობს არავითარი მითითება ხშვაზე, გლოტალური იქნება ეს თუ 

სხვაგვარი. ლადეფოგედი ასკვნის, რომ /”/ გიმიში მჟღერია, და მოიცავს რაღაც გლოტალურ 

აქტივობას, მაგრამ მას უნდა ეწოდოს უფრო ჭრიალა მჟღერობის გლოტალური აპროქსიმანტი 

და არა ხშული. ამგვარად, გიმი დისტინქციური ფუნქციით იყენებს იმას, რაც სხვა ენებში 

უბრალოდ გლოტალურ ხშულთა ვარიაციის შესაძლებლობაა. სხვა შემთხვევა, როდესაც 

ითვლება, რომ ენას აქვს მჟღერი გლოტალური ხშული, არის ჯინგფო, მაგრამ ამ შემთხვევაში 

საქმე უნდა გვქონდეს ტონის სახესხვაობებთან ლადეფოგედი ფიქრობს, რომ მჟღერი გლოტა- 

ლიზებული ხშული ფონეტიკურად შესაძლებელ არტიკულაციად უნდა ჩაითვალოს. 
ლადეფოგედი და მედისონი მიუთითებენ, რომ ენებში შესაძლებელია არსებობდეს გემინი- 

რებული გლოტალური ხშული. დადასტურებულია ის, მაგალითად, დაჰალოში. 

წიგნში „ხმოვნები და თანხმოვნები“ ლადეფოგედი იძლევა გლოტალიზებული ფონემების – 

ეიექტივების – პრაქტიკულ აღწერას და მითითებებს იძლევა მათი წარმოთქმის დაუფლე- 

ბისათვის, იგი მიუთითებს, რომ გლოტალური ხშული ფონეტიკურად არსებობს ინგლისურ 

ენაშიც, მაგ, სიტყვაში ხმLი (ხმ(იი) ამ დროს სახმო სიმები დახშულია და წარმოქმნიან 

გლოტალურ თანხმოვანს. ზოგიერთ ენაში გლოტალური ხშული სხვაგვარად შეიძლება წარმო- 

იქმნას მეტყველი დახშულ სახმო სიმებს ზემოთ სწევს და ამით წნეხავს ჰაერს პირის ღრუში. 

იგი მკითხველს ურჩევს წარმოთქვას გლოტალური ხშული ისეთი სიტყვის ბოლოს, როგორიცაა 

§00L ჩაისუნთქეთ ღრმად, თქვით მ X-ს განხშვის გარეშე სუნთქვის შეკავებისას. დაახლოებით 

ერთი წამის შემდეგ გააკეთეთ განხშვა M-სთვის, ჯერ კიდევ უსუნთქველად. თქვენ გაიგონებთ 

მსუბუქი ტკაცანის ხმას. ამ ტიპის ბგერებს ეწოდება ეიექტივები. (L2ძ6წილლძ, 2006: 147). 

ველარული M”-ს წარმოთქმისას ხდება ფარინგსის კუნთების კონტრაქცია, რაც უფრო ამარგებს 

კედლებს; დაკეტილი სახმო სიმები მოძრაობენ ზევით და შწნეხავენ პაერს M”-ს ზხშვის უკან. 

სანამ ისინი დაკეტილია, M”-ს ზხშვა იხსნება რის შედეგადაც წარმოიქმნება უფრო მაღალი 

ბგერა, ვიდრე ჩვეულებრივი M (Lმძი(0ინ6ძ, 2006: 147-143). უფრო ძნელია ლაბიალური 

ეიექტივი ს”-ს წარმოთქმა. ეიექტივი ს” უფრო სუსტი ბგერაა, ვიდრე ეიექტივი L”. 
გიორგი ახვლედიანს შენიშნული აქვს გლოტალიზაციის განსხვავებული ხარისხი წარმო- 

ების ადგილის თვალსაზრისით. იგი თვლის, რომ ქართულში /ჰ/-ს ნაკლები სიმკვეთრე ახასი- 

ათებს /კ/-სა და /ტ/-სთან შედარებით. /პ/-ს ნაკლებ სიმკვეთრეს /კ ტ/-სთან შედარებით ის ასეთ 

განმარტებას აძლევს: სამ ასპირატს /ქ თ ფ/ შორის /ფ/ ყველაზე მეტი ფშვინვით არის 

ნაწარმოები. თუ /პჰ/-ს აკლია მკვეთრობა, სამაგიეროდ, /ფ/-ს ზედმეტი აქვს ასპირაცია და 

ამიტომ მათ შორის საკმაოდ არის დაცული განსხვავება სიტყვათა განსასხვავებლად. იგი 
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გამოთქვამს ვარაუდს, რომ /პ/-ს ნაკლები მკვეთრობა საერთო მოვლენა შეიძლება იყოს 

ენებისათვის (ახვლედიანი, 1999: 369-370). 

რ. იაკობსონი ფიქრობდა, რომ ეიექტივები, იმპლოზივები და კლიქსები ერთი დისტინ- 

ქციური ნიშნის: Cხ6CM6ძ – სიCხ0CM6ძ – სახესხვაობებს წარმოადგენენ, ისინი ერთი ფონემური 

კატეგორიის ვარიანტებს წარმოადგენენ (ჰმMიხვა0ი, 1969: 54). ქართული ენის ხშულთა სამე- 

ულებრივ სისტემას ის ორი დიფერენციალური ნიშნის: დაჭიმული – არადაჭიმული (16056 – 

I8X) და გლოტალიზებული – არაგლოტალიზებული (Cხ60L6ძ – სიCხCCMCძ) ბინარული ოპოზი- 

ციების საფუძველზე აანალიზებს (იქვე, 49). 

გლოტალურ ზხშულს იაკობსონი, ფანტი და ჰალე ხ-სთან ერთად გლაიდად მიიჩნევენ. 

მათი აზრით, ხმოვანთაგან ისინი განსხვავდებიან იმით, რომ აქვთ ან არაჰარმონიული წყარო (ხ- 

სთვის), ან წყაროს მკვეთრი ჩართვა (”-სთვის). თანხმოვნებისაგან «ისინი განსხვავდებიან 

სპექტრში ნიშნადი ნულების უქონლობით. გლაიდები წარმოიქმნებიან ჰაერნაკადის გავლისას 

სახმო ნაპრალში ან შევიწროებისას, ან მისი მკვეთრი გახსნისას, რასაც წინ უსწრებს სრული 

დახშვა. გლაიდები არ არის მსოფლიოს მრავალ ენაში (IმLიხჯიი, LგიL II6IIC, 1955: 178). 

გლოტალიზებულ თანხმოვნებს ისინი ასე ახასიათებენ: აკუსტიკური თვალსაზრისით გლო- 

ტალიზებულ ბგერას მკვეთრი დაბოლოება აქვს. სპექტროგრამაზე ეს აისახება გამოკვეთილი 

ზოლით, თუმცა იგი ჩვეულებრივ ისე მკაფიოდ არ ჩანს, როგორც მკვეთრი დასაწყისი. 

წარმოება: ჰაერნაკადი წყდება სახმო ნაპრალის შევიწროების ან ტხშვის შედეგად. იმ ენებში, 

სადაც არსებობს გლოტალიზაციის კორელაცია, გლოტალიზებული გლაიდი ისე შეეფარდება 
არაგლოტალიზებულს, როგორც გლოტალიზებული თანხმოვანი – არაგლოტალიზებულს 

(ჰმIიხჯიი, წგიC II2IIC, 1955: 184). : 
გლოტალიზებულ ფონემათა სისტემის რეალიზაციის თვალსაზრისით საინტერესოა ტლინ- 

გიტი, ჩრდილო ამერიკულ ენათა ნა-დენეს შტოს ენა, რომელიც გავრცელებულია ალასკაში. ამ 

ენაში 15 ეიექტივია სისტემა უაღრესად სიმეტრიულია. დასტურდება წარმოების ყველა 
რაგვარობის და ადგილის ეიექტივი: ხშული, აფრიკატი, ფრიკატივი. ველარულ და უვულარულ 
რიგებში წარმოდგენილია ლაბიალიზებული ეიექტივები. წარმოდგენილია საკუთრივ გლოტალური 
ხშულიც. არ არის ბილაბიალური ხშული ეიექტივი, მაგრამ ამ რიგში არ არის წარმოდგენილი 

არც ასპირირებული და არაასპირირებული ხშულები. 

ქართულში გვაქვს შემდეგი გლოტალიზებული თანხმოვნები: /პ ტ წ ჭ. კ ყ/ ქართულ 
საენათმეცნიერო ლიტერატურაში განსაკუთრებული ღირებულება აქვს გიორგი ახვლედიანის 

მოსაზრებებს ამ საკითხების შესახებ. იგი სამართლიანად მიუთითებს, რომ ტერმინი ყელხშული 

არ შეეფერება სრულ სინამდვილეს, რადგან ამ უსუნთქველ თანხმოვანთა წარმოება შესაძლე- 

ბელია ველდაუხშველადაც. მართალია, როგორც წესი, უსუნთქველ თანხმოვანთა წარმოთქმისას 

სახმო სიმები დახურულია და ამის გამო ჰაერის ნაკადი არ ამომდინარეობს სასუნთქიდან, 

მაგრამ ჰაერნაკადის ამოდინების შეწყვეტა შესაძლებელია სახმო სიმების დაუკეტავადაც. თუ 

ამოვცლით ფილტვებიდან ჰაერს ერთბაში ძლიერი ამოსუნთქვით ან თანდათანობით (მაგ., 

რომელიმე სუნთქვიერი ბგერის ზედიზედ ხანგრძლივი გამეორებით), ისე, რომ შესუნთქვა არ 

ხდებოდეს, ჩვენ შევძლებთ წარმოვთქვათ მხოლოდ უსუნთქველი თანხმოვნები რადგანაც 

ჰაერნაკადის მიწოდება შეწყვეტილია, ამიტომ საწარმოთქმოდ გამოიყენება ღია ზესადგამ მილში 

(კერძოდ, პირის ღრუში) მყოფი ჰაერი, რომელიც, თავისი სიმცირისა და სასუნთქიდან ამოწო- 

დებული ჰაერნაკადის წყაროსთან კავშირის შეწყვეტის გამო, საკმარისი არაა ჩვეულებრივი 
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ხანგრძლივობის ხშულის წარმოსათქმელად: აუცილებელი ხდება მეტი სისწრაფით წარმოთქმა 

(ახვლედიანი, 1999: 81). 

ამგვარად, იკვეთება გლოტალიზებულთა შემდეგი მახასიათებელი: შედარებით მცირე 

გრძლივობა. 
ამ ფონემათა აღსანიშნდ გიორგი ახვლედიანმა 1938 წელს შემოგვთავაზა ტერმინი 

აბრუპტივი (ლათ. 0ხIICII0 „მოწყვეტა, მოგლეჯა?, ამას იგი ასე ასაბუთებს: ,მართლაც, საარ- 

ტიკულაციო ორგანოები სწრაფად მოსწყდებიან ერთმანეთს და აკუსტიკურადაც მოწყვეტის 

შთაბეჭდილება გვაქვს“. 

აბრუპტივია აგრეთვე სახმო სიმების ზშვა-სკდომით წარმოქმნილი ბგერა, ისეთი, როგო- 

რიცაა მეგრულის /ხ/ და გერმანული ენის მაგარი შემართვა. ეს ბგერა ბევრ სხვა ენაშიც არის. 

ამ ბგერისათვის სახმო სიმები გამოიყენება საარტიკულაციო ორგანოს ფუნქციით (ახვლედიანი, 

1999: 80-81) გ. ახვლედიანი ქართულ მკვეთრ /პ ტ კ ყ წწ ჭ/-ს განიხილავს 16ის65-ი:6ძ186 

ფონეტიკური დაპირისპირების ჩარჩოში. 

გლოტალიზებული თანხმოვნები დამახასიათებელია კავკასიის ენების დიდი უმრავლესო- 

ბისთვის, მაგრამ სხვადასხვა ენაში მათ სხვადასხვა სპეციფიკა აქვთ. ჩვენი ამოცანაა განვსაზ- 

ღვროთ ქართველური გლოტალიზებულების ზასიათი მთის კავკასიურ ენათა და სხვა ენათა 

ყელხშულებთან მიმართებით. ასე მაგალითად, საინტერესოა საკითხი, ქართველური აბრუპტივები 

აფხაზურ-ადიღურ პრერუპტივებთან უფრო ახლოს დგანან თუ ყელხშულებთან. ამ საკითხის 

გარკვევას ეძღვნება ჩვენი ნაშრომის დიდი ნაწილი. 

ჰ. შუხარდტი ქართული /კ ტ პ/-სათვის ხმარობდა ტერმინს ძგარი (ხმILL) რპილ (VVCICხ) 
/ქ თ ფ/-ს საპირისპიროდ. ქართულში თავისებური ხშულების არსებობა შენიშნული აჰქონდა 

ზივერსს (516VCL5, 1901: 141). 

გ. ახვლედიანი იძლევა მკვეთრობის იერარქიას: ტ>კ>პ. ამ იერარქიას იგი ასე ხსნის: თუ 

მკვეთრობას დაგუკავშირებთ ჰაერნაკადის სწრაფი ჯახების შეგრძნებას, – ჰაერის დენის 

შეწყვეტა სახმო სიმთა დახშულობის გამო მოითხოვს ორგანოთა სწრაფ მოძრაობას; სწრაფი 

მოძრაობა კი შეუძლია უფრო მეტად წინა ენას და უფრო ნაკლებად ბაგეებს. პ-ს მკვეთრობის 

დაბალი ხარისხი და მისი მარგინალური ადგილი მკვეთრების სისტემაში მას ადრევე ჰქონდა 

შენიშნული და გაანალიზებული. 

გ. ახვლედიანმა პირველად გამოიყენა პალატოგრაფიის მეთოდი ქართული ბგერების 

მიმართ. მკვეთრი ტ-ს, ყრუ ფშვინვიერი თ-ს და მჟღერი დ-ს პალატოგრამების მიხედვით 

კარგად ჩანს ენის მაგარ სასათან შეხების კანონზომიერება. მკვეთრი ტ-ს წარმოთქმისას ყვე- 

ლაზე მეტია ენის წინა ნაწილის ზურგის შეხების სიფართოვე მაგარი სასის წინა ნაწილში, 

უფრო შემცირებულია შეხების სიფართოვე მჟღერი დ-ს წარმოთქმისას და კიდევ უფრო შემცი- 

რებულია ყრუ ფშვინვიერი თ-ს წარმოთქმისას (ახვლედიანი, 1922: 124). ამრიგად, გიორგი 

ახვლედიანა დაადგინა ქართული მკვეთრების მჟლერების და ფშვინვიერების იერარქია 

დაჭიმულობისა და, შესაბამისად, ინტენსივობის თვალსაზრისით მკვეთრი > მჟლერი > 

ფშვინვიერი. 
ა. ჩარგეიშვილის ლარინგოსკოპიური დაკვირვებით, ქართული მკვეთრების წარმოთქმის 

დროს ხდება დამატებითი ხშვა-სკდომა ხორხში (ჩარგეიშვილი, 1942: 862). 

ს. ჟღენტი ასე ახასიათებს გლოტალიზებულ თანხმოვნებს: მკვეთრ თანხმოვნებს, ყრუ 

ხშული ფშვინვიერი თანხმოვნებისაგან განსხვავებით, ახასიათებს ხშვის ადგილას საწარმოთქმო 
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ორგანოთა განსაკუთრებული დაჭიმულობა. ამიტომ ამ ტიპის თანხმოვნები არტიკულაციურად 

უფრო მეტი ენერგიულობითა და სიძლიერით წარმოითქმიან, ვიდრე ყრუ ფშვინვიერები და 
მჟღერი ხშულები (ჟღენტი, 1956: 106). ამრიგად, გამოიყოფა გლოტალიზებულების მნიშვნელო- 

ვანი მახასიათებელი: არტიკულაციური დაჭიმულობა და სიძლიერე. ს. ჟღენტი ფიქრობს, რომ 

სიმკვეთრეს ცალ-ცალკე ვერ წარმოქმნის ვერც მხოლოდ სახმო სიმების დახშვა და ვერც 
მხოლოდ საწარმოთქმო ორგანოთა დაჭიმულობა. მკვეთრების მისაღებად აუცილებელია ამ ორივე 

ფაქტორის არსებობა. ს. ჟღენტი ყელხშული არტიკულაციის აღსანიშნავად კარგ ტერმინად 
მიიჩნევს ლარინგალიზაციას (ჟღენტი, 1956: 109). ს. ჟღენტს წარმოდგენილი აქვს ყველა ქარ- 

თული მკვეთრის პალატოგრამები (გვ. 109-129). 

ყელხშულობასთან დაკავშირებით იგი ადასტურებს ე. ზივერსის, რუსლოსა და რ. შორის 

ექსპერიმენტების შედეგებს, რომ ქართული მკვეთრების წარმოთქმისას ადგილი აქვს სახმო 

სიმების დაკეტვას. პირში სკდომის შედეგად მხოლოდ პირის ღრუში მყოფი ჰაერი გამოდის 

ხორხის ზემოთ აწევითა და ხორხში ხშვის და სკდომის მოხდენით, რაც უშუალოდ მოსდევს 

პირის ღრუში ექსპლოზიას. რუსლომ მეგრული მკვეთრებიც შეისწავლა ქართულ მკვეთრებთან 

ერთად, ხოლო რ. შორმა ქართული და ჭანური მკვეთრები გამოიკვლია ექსპერიმენტულად. 
ქართველურ ენათა გლოტალიზებულები გ. ახვლედიანის შრომების გარდა გაანალი- 

ზებულია ს. ჟღენტის, ნ. იმნაძის; ნ. კიზირიას ი. ლეჟავას შრომებში (იხ. ლიტერატურა). 

განსაკუთრებული ყურადღება მიექცა ქართულ საენათმეცნიერო ლიტერატურაში გლოტა- 

ლიზებული /ყ/ ფონემის რაგვარობის საკითხს. ა. ჩარგეიშვილმა ექსპერიმენტულად გამოავლინა 

ჭ ბგერის სპირანტოიდული კომპონენტი. იგი მიუთითებდა იმაზეც, რომ არსებობს „ყ-ს მეტ- 

ნაკლებბდ გაგრძელებული წარმოთქმის შესაძლებლობა“ (ჩარგეიშვილი, 1946: 537-542). 

თ. გამყრელიძე ყ-ს სპირანტოიდული ბუნების გათვალისწინებით, აგრეთვე ზოგადფონეტიკურ 
კანონზომიერებაზე დამყარებით, რომ ფარინგალურ ზონაში შეუძლებელია სრული ხშვა და 

ქართული ენის ფონოტაქტიკური სისტემის საფუძველზე - ყ ფონემა ლ ხ ნაპრალოვნებთან 

ერთად ქმნის დეცესიურ ჰარმონიულ  კომპლექსთა სისტემას, თვლის, რომ ყ უნდა 
კვალიფიცირდებოდეს როგორც სპირანტი (გამყრელიძე, 2000: 249-256), ლადღეფოგედი და 

მედისონი ქართულ ყ-ს უვულარულ ხშულად მიიჩნევენ. ისინი მიუთითებენ, რომ უვულარული 

ეიექტივი საკმაოდ გავრცელებული მსოფლიოს ენებში, გვაქვს კავკასიაში, ბევრ ჩრდილო- 
ამერიკულ ენაში: მაგ. ჰაიდა, ვინტუ, სამხრ.-აღმ. პომო, სალიშურ ენათას უმრავლესობა 

(Lგძი(ით6ძ, Mმძძ!65იი, 2006: 78). ჩვენს მომდევნო ანალიზში მასალის დალაგების თვალსაზ- 

რისით შედარებით ადეკვატური აღმოჩნდა ყ-ს სხვა გლოტალიზებულებთან ერთად /პ ტ წ ვ კ 

/ ერთი კლასის ფარგლებში განხილვა. ამ კლასში ერთიანდებიან ხშულ-მსკდომები /პ ტ კ/ და 

ხშულ-ნაპრალოვნები /წ ჭ/. ჩვენი განხილვის ფარლებში ყ შესაძლებელია ზშულ-ნაპრალოვნად 
მივიჩნიოთ და ამგვარად გავითვალისწინოთ მისი სპირანტოიდული ბუნება. 

გიორგი ახვლედიანმა ოსურში ქართულიდან ნასესხები მასალის საფუძველზე გამოავლინა 

აბრუპტივთა დისიმილაციური გამჟღერების კანონზომიერი ტენდენცია, ანუ მათი მიდრეკილება 

დისიმილაციური შეერთებისაკენ. მან კავკასიურ ენათა მასალაზე ადრევე გამოავლინა კანონზო–- 

მიერება, რომელიც შემდგომ უნივერსალური კანონზომიერება აღმოჩნდა (გრინბერგი). 

მაგალითად: ირონ. პარჭი, დიგ. ბარკი – ქართ. პარკი, ირ. ბარგსჭი, დიგ. ბარისკგ – 

ქართ. პარასკევი, ბატარა – პატარა, ბგრკა – პრკე <ძვ.ქართ. ბრკე (ახვლედიანი, 1999: 382). 
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ამავე ტიპის დისიმილაციური გამჟღერება გამოავლინა გ. ახვლედიანმა სვანურ ენაშიც. 
მაგალითად: სვან ბალტო – ქართ. პალტო, ბაპ – პაპა, გაკ – კაკალი, ბეტრე – პეტრე, 
ბირწამალ – პირწამსლი, ჯაჭარ – მამები. 

ხშულთა დისიმილაციური კომბინირების წესი მოქმედებდა ძველ ქართულშიც, ახალ 
ქართულში კი იგი აღარ მოქმედებს: 
ძვ. ქართ. მჟღერი > ახ. ქართ. მკვეთრი 

წყუედ-/წყვდ- წყვეტ-/წყვიტ- 
წრედ- წრეტ- 
ბრკე პრკე 
ებისკოპოსი ეპისკოპოსი 

ებისტოლე ეპისტოლე 
მოგვიანებით ჯ. გრინბერგმა დაადგინა, რომ გლოტალიზებულთა მიდრეკილება დისიმილა- 

ციური კომბინირებისაკენ უნივერსალურ კანონზომიერებას წარმოადგენს. ახალ ქართულსა და 
მეგრულ-ლაზურში ამ წესის მოქმედების შეწყვეტა ჩვენს წინაშე სვამს საკითხს, ზომ არ 

შემცირდა გლოტალიგზაციის ხარისხი ქართულსა და მეგრულ-ლაზურში. ამ კითხვაზე პასუხი 

უნდა გაგვცეს ჩვენს ნაშრომში წარმოდგენილმა ექსპერიმენტულმა კვლევამ. 

ამრიგად, გლოტალიზაცია საკმოდ რთულ ფონეტიკურ მოვლენას წარმოადგენს. მას 

ახასიათებს ხზშვა ან შევიწროება ყელში, ლარინგსის მოძრაობა ზემოთ, საწარმოთქმო ორგანო- 

ების ძლიერი დაჭიმულობა, მცირე გრძლივობა. აკუსტიკურად მას ახასიათებს მაღალი ინტენსი- 

ვობა, სიმკვეთრე, ტკაცანის ხმა დამართვისას. 

გლოტალიზებული თანხმოვნების აღსანიშნავად იხმარება ტერმინები გლოტალიზებული, 

ლარინგალიზებული, ყელხშული, აბრუპტივი, მკვეთრი, ეიექტივი, რეკურსიული, რომლებიც მათი 
წარმოებისა და აკუსტიკური ეფექტის სხვადასხვა მხარეებს შეესაბამებიან. 

გლოტალიგზაციის ნიშნის რთული აგებულება განსაზღვრავს ამ ნიშნის მქონე ბგერათა 

ვარიაციებს მსოფლიოს ენებში. ზოგადი ფონეტიკის თვალსაზრისით მნიშვნელოვან პრობლემას 

წარმოადგენს გლოტალიზაციის ნიშნის მქონე ფონემათა ფონეტიკური ვარიანტების სრული 

გამოვლენა, მის შემადგენელ კომპონენტთა ურთიერთმიმართების გარკვევ. გლოდტალიზაციის 

ნიშნის თვალსაზრისით ვარიაციას ავლენენ ქართველური ენები და დიალექტები. ამ მრავალ– 

გვარობის ფონეტიკური და ფუნქციონალური შესწავლა კავკასიისა და გლოტალიზებულ ფონე- 
მათა მქონე სხვა ენების მასალის ფონზე შეადგენს სწორედ ჩვენს ამოცანას. გლოტალიზაციის 

ნიშანთან დაკავშირებულ პრობლემურ თეორიულ საკითხებზე მსჯელობას გავაგრძელებთ 

ნაშრომის დასკვნით ნაწილში, ჩვენს მიერ მოპოვებული ემპირიული მასალის საფუძველზე. 
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თავი IL 

გლოტალიზებული ფონემების განაწილებისა და ფუნქციონირების 
კანონზომიერებები საერთო-ქართველურში 

ქართველურ ენათა ეტიმოლოგიურ ლექსიკონებზე და ეტიმოლოგიურ გამოკვლევებზე 
დამყარებით! შევადგინეთ გლოტალიზებულ ფონემათა შემცველი საერთო-ქართველური ფორმების 

სია. ამ სიის საფუძველზე ჩავატარეთ გლოტალიზაციის ნიშნის დისტრიბუციული და 

ფონოსტატისტიკური ანალიზი – დავადგინეთ საერთო-ქართველურ მასალაში გლოტალიზებულ 

ფონემათა საერთო სიხშირეები, გამოვავლინეთ გლოტალიზებულ ფონემათა კონტაქტური და 

დისტანციური შეერთებების შესაძლებლობები და რეალიზებულ შეერთებათა სიხშირეები. 

ცხადია, ჩვენთვის მნიშვნელობა აქვს არა აბსოლუტურ სიხშირულ მახასიათებლებს, 

არამედ ფონემებისა და მათგან შედგენილი სტრუქტურების ფუნქციონალურ იერარქიას – 

მეტი/ნაკლები ტიპის მიმართებას ოპოზიციურ ერთეულთა შორის. მასალა, რომლის საფუძველ- 

ზეც არის შესრულებული ფონოსტატისტიკური და ფონოტაქტიკური ანალიზი, წარმოდგენილია 

დანართის სახით. ეს მასალა ძირითადად საერთო-ქართველური მძირებისაგან და არქაული 

ფუძეებისაგან შედგება, რადგან გლოტალიზებულები, როგორც მარკირებული ფონემები, არ 

შედიან საერთო-ქართველურში აფიქსურ მორფემათა “შემადგენლობაში, თუ არ ჩავთვლით 

არქაულ ზმნურ ფუძეთა სუფიქსაციას. 

საერთო-ქართველურ მასალაში გლოტალიზებული ფონემების საერთო სიხშირული 

მახასიათებლები ასეთია: 

კ 112 – 27.225% 

ყ 99 – 24,088 % 

ჭ 76 – 18,09 % 

ტ 65 – 15,81% 

წ 48 – 11,68 % 

პ 1 – 267% 

როგორც ვხედავთ, სიხშირე იზრდება წარმოების ადგილის უკან გადაწევასთან ერთად. 

განსხვავებას ქმნის ველარული /კ/-ს უფრო მაღალი სიხშირე, ვიდრე უვულარული /ყ/-სი. ეს 

აიხსნება იმით, რომ /ყ/-სგან განსხვავებით /კ/ მინიმალური უნივერსალური კონსონანტიზმის 

ნაწილია. ხშულთა მინიმალური სისტემა შედგება ლაბიალური, დენტალური და ველარული 

ფონემებისაგან, /ყ/ კი, როგორც უვულარული ან ფარინგალური ბგერა, არ არის მინიმალური 

კონსონანტიზმის ნაწილი. 

1. კონტაქტური მიმდევრობები გლოტალიზებული ფონემებით 
ჩვენ მიერ მოპოვებული მასალა შესაძლებლობას გვაძლევს წარმოვადგინოთ საერთო-ქარ- 

თველურ ძირში გლოტალიზებულ თანხმოვანთა კომპლექსების განაწილების სურათი. საერთო- 

ქართველური კონსონანტური ჯგუფები შესწავლილი აქვს გ. მაჭავარიანს. ამ შესწავლის შედე- 

გები წარმოდგენილია მისი წიგნის – ,,საერთო-ქართველური კონსონანტური სისტემა“ – ცალკე 

  

გამოვიყენეთ ლექსიკონები: ფენრიხი, სარჯველაძე, 1990; ფენრიხი, სარჯველაძე, 2000; 

ჩუხუა, 2000-2003; §Cხი!ძს 1962; #IMM08, 1964; XIIთიV, 1998; წმჩიშიხ, 2007. 
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თავად (მაჭავარიანი, 1965: 77-96). ჩვენს ხელთ არსებული მასალა საშუალებას გვაძლევს თან- 

ხმოვანთკომპლექსების განაწილების სურათი წარმოვადგინოთ ძირთა ტიპებისა და ძირში პოზი- 

ციების გათვალისწინებით. საანალიზო მასალაში არ შევიტანეთ ნარედუქციალ თანხმოვანთკომ- 

პლექსთა შემცველი ძირები. მასალის ასეთი შემოზღუდვა შეპირობებულია ჩვენი ამოცანით: დად- 

გენილ იქნეს, თუ რა სახის პირველადი კომპლექსები აღდგება საერთო-ქართველურში. ამიტომ 

ჩვენს საანალიზო მასალაში არ შევიდა ისეთი ერთეულები, რომლებიც აღდგება როგორც ვოკა- 

ლურ, ისე ნულოვან საფეხურზე. 

საერთო-ქართველური თანხმოვანთკომპლექსების საკითხს უკავშირდება სიბილანტურ შე- 

სატყვისობათა ინტერპრეტაციის პრობლემა, რადგან კ. ჰ. შმიდტის მიერ შემოთავაზებული რე- 

კონსტრუქციის მიღების შემთხვევაში კომპლექსთა რიცხვს სიბილანტი-ხშული გელარი ტიპის 

კომპლექსები უერთდება (ამ საკითხთან დაკავშირებით იხ: შმიდტი, 1962; 1978; 1995; 2000; 

მელიქიშვილი, 1980; 2001; 1C016იCI, 1995). კომპლექსთა ტიპებს ჩვენ სწორედ ამ ინტერპრე- 

ტაციის მიხედვით წარმოვადგენთ და შევეცდებით გავარკვიოთ, რას გვაძლევს ეს საერთო-ქარ- 

თველურ თანხმოვანთა სინტაგმატიკის ანალიზის თვალსაზრისით. ჩქამიერ კომპლექსთა გარ კვეუ- 

ლი ნაწილი ბგერწერით და რედუპლიცირებულ ფორმებში დასტურდება. ჩვენ ამ მასალას 

ვითვალისწინებთ, რადგან ამ სტრუქტურული ტიპების გარეშე ძნელია როგორც სიბილანტურ 

შესატყვისობათა, ისე ჩქამიერთა კოპლექსების შესახებ დამაკმაყოფილებელი მსჯელობა. 

ამრიგად, ჩვენი ამოცანაა გამოვავლინოთ გლოტალიზებულთა შემცველი კომპლექსები, და- 

ვადგინოთ მათი განაწილება ძირში პოზიციების მიხედვით და მათი ხმარების შეფარდებითი სიხ- 

შირეები საერთო-ქართველურ მასალაში. მასალას გავაანალიზებთ ძირთა ტიპების მიხედვით. 

ჯერ წარმოვადგენთ კანონიკურ სტრუქტურათა (CVC-) ანალიზის შედეგებს, ხოლო შემდეგ 

არაკანონიკური სტრუქტურების შესწავლის შედეგებს. 

გლოტალიზებული ფონემების შემცველი კომპლექსები ასეთი სიხშირით არის წარმოდგე- 

ნილი საერთო-ქართველურ მასალაში: 

ჭკ 18 

ტყ 16 

ჭყ 15 

წყ 9 
წკ 7 
ტკ 6 
როგორც ვხედავთ, საერთოდ არ დასტურდება პკ და პყ კომპლექსები, ხოლო # ტიპის 

კომპლექსების საერთო რაოდენობა სჭარბობს 8 ტიპის კომპლექსების საერთო რაოდენობას?, 

ა) CCVC- ტიპის ძირში წარმოდგენილი კომპლექსები 

ძირები, რომელთა თავკიდურში დადასტურებულია CC თანხმოვანთკომპლექსი, შემდეგ ქვე- 

ტიპებს ქმნიან: CCV5- CC5V5-,CCVC-, CCV5C-, CC5VC-. 

წარმოვადგენთ ჩვენს ხელთ არსებულ მასალას: 

“ტყ- 'ტვაე, "გყარ“ტკრ “ზყუბ, "ზყვეც– ”ჯყლეშ-/ტყლიშ- "ტყორჩ-, "ტყურბ-; 
"წყ- "წყალ. ”წყარ-, "წვენ-; 

7 ტერმინებს: # და 8 ტიპის კომპლექსები – ვხმარობთ გიორგი ახვლედიანის აღნიშვნების შესაბამისად. 

# ტიპის კომპლექსებში მეორე წევრებია /გ, ქ, კ/ ხშულები, ხოლო 8 ტიპის კომპლექსებში /ღ, ხ, ყ/ 

ფონემები, 
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მშ ყალ, ”მყალა/ყლ-, ”წწყან-, ”ქყარ- „მწყერი“, "ქყარ«ვყრ- „წყრომა“ "ჭყვედ“მყეიდ, 

”ქყრთ-ა, ბმყან-, "ჭვანტ-ფყინტ-, “ყყიე+ ქყლეტ/მყლიტ –ფყლემ-ფელიმ- "ყყუნ-; 

#Mკ- ბტკებ-, 4ზკერჩ-/ტკრჩ- "“ტკეც«ტკიც– "ტკეჩ-ტკიჩ+ "“გკვერ-ტკვირ-; 

M- ჩმეალი/ქელი, ამ, შარ/მცერ, ვკარიფკრ, "კედ, "მქცვარ, "მკვივა "ქკილ” 
“შყირ-, რსკურ-. 

ამ სტრუქტურებში ჩქამიერთა თავკიდური კომპლექსები რაოდენობრივად ასე არის წარმო- 

დგენილი: 
8 ტიპის კომპლექსები 4 ტიპის კომპლექსები 
"ტყ 7 "ტკ 5 

"წყ 3 – 
”ჭყ 11 #·კ 10 
ბ) CVCC- ტიპის ძირში წარმოდგენილი კომპლექსები 

ამ ტიპის ძირების ქვეტიპებია: CVCC-, CV5CC-, CVCC§-, §VCC-, C§VCC-, 5VCC5-. 

დასტურდება შემდეგი კომპლექსები: 
"ტე “რპრტყ– “ბერტყ, "ბრტყვ, “ბურტყ-ალ, "მატყალ-, "რატყა/რტყ-; 
“წყ ”ბერწყ”ბრწყ-, "მარწყუ- "გრწყ-ილ;- 
“ჭე მემე; 
“ტკ "”ბუტკ- 
“წვ ბპბერწვ/ბრწყ, 'მუწც, 'რწე, "წეწკ, "წიწყ, "წუწკ- “ძეწყე-; 
+ჭვ ბექკ-/ბიჭე– ”რევცკ 'ღაქკ, 'ღექს-, "მემკ ბყაქაე-, ”შყინმკე-, "ინე -არ. 
8 ტიპის კომპლექსები #4 ტიპის კომპლექსები 
"ტყ 6 "ტკ1 
”წყ 3 'წკ7 
"ჭყ 1 ”ჭკ 8 
CVC- ტიპის ძირებში აქცესიური კომპლექსები არ აღდგება არც თავკიდურ და არც 

ბოლოკიდურ პოზიციაში. 

გ) ძირთა არაკანონიკური სტრუქტურები 

გლოტალიზებული ფონემები დასტურდება შემდეგ არაკანონიკურ სტრუქტურებში: CC-, 

CCV-/ CC5-. 

CC- ტიპის ძირები დადასტურებულია ხშულთა შემდეგი კომპლექსების სახით: 

რტ ტიპის დეცესიური კომპლექსები: 
"წყ 2, "ვც- 2; 

აქცესიური კომპლექსები 
CC- ტიპის სტრუქტურებში გლოტალიზებულთა შემცველი აქცესიური კომპლექსები ორ ძირშია 

აღდგენილი: "კბ- და "წდ-. ვფიქრობთ, რომ ეს ძირები ნარედუქციალ ფორმებს წარმოადგენენ: 

ისინი მიღებულია X%CVC- > CC- პროცესის შედეგად, სადაც დისტანციური აქცესიური მიმდევრო- 

ბა კონტაქტურ აქცესიურ მიმდევრობად იქცა რედუქციის შედეგად, ხოლო საერთო-ქართველურ- 
ში უფრო მიზანშეწონილია მათი ალდგენა V"CVC-/CC- სახით (როგორც ჩანს, საერთო- 

ქართველურში საერთოდ არ არსებობდა არანარედუქციალი აქცესიური კომპლექსები იხ. 

მელიქიშვილი, 1999; 2009). 
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წარმოვადგენთ ამ ორი ფორმის ანალიზს, რომლებიც აქცესიური კომპლექსების სახით 

არის აღდგენილი საერთო-ქართველურში: 

#კბ- ქართ. კპ-ენ-ს, კბილი მეგრ. კიპბ-ირ-ი „კბილი“, კიბ-ირ-ან-ს „კბენ“ ლაზ. ო-კიბ- 

ინ-უ „კბენა“. 

„ქართველურ ენათა ეტიმოლოგიური ლექსიკონის“ ავტორები წერენ: „მეგრულსა და ლა- 

ზურში ქართული კპ- ძირის შესატყვისად წარმოდგენილია კიბ-, ძნელი სათქმელია, აქ ი თავდა–- 

პირველია, თუ განვითარებული“ (ფენრიხი, სარჯველაძე, 2000: 266). ”"კიბ- არქეტიპის აღდგე- 

ნის სასარგებლოდ მეტყველებს სტრუქტურლი არგუმენტი: საერთო-ქართველური ძირის ძირი- 

თადი სტრუქტურული ტიპის /CVC-/ არც თავკიდურში და არც ბოლოკიდურში არ გვხვდება 

ხშული- -ხშული ტიპის აქცესიური კომპლექსი. დისტანციურად კი გლოტალიზებული + მუჟღე- 

რი ტიპის აქცესიური მიმდევრობა საერთო-ქართველური ძირის ერთ-ერთ ძირითად ტიპს ქმნის 

(იხ. ქვემოთ). ამ საერთო-ქართველურ ლექსიკურ ერთეულს ინდოევროპული პარალელი ეძებნე- 

ბა: "#”0M1ხ 0-5 (C0M1ხM0-5”) „კბილი“, "#M”6ხ “-/M "6 -; ("დლი/ახM-/6/16ხM-) „კბენა“ (ჩ0L0CთIX, 1959: 

365): ძვ. ინდ. /0MIხMით-ჩ, ლიტვ. 2თ/ხძ§, ლატვ. 2V0ხ§, რუს. 2Vხ, ბერძნ. #0//ბტ0თ ,,კბილი“, ანგ.- 

საქს. C0M1ხ „სავარცხელი“, ტოქ. # #CM, 8 #076 „კბილი“. ვფიქრობთ, საერთო-ქართველური და 

საერთო-ინდოევროპული ფორმების ფონეტიკური და სემანტიკური სიახლოვე ამ დაკავშირებას 

სარწმუნოს ხდის. საყურადღებოა, რომ ამ არქეტიპების სიახლოვე ინდოევროპულ მჟღერთა 

გლოტალიზებულებად რეინტერპრეტაციის შედეგად უფრო თვალსაჩინო ხდება. საერთო-ინდოევ- 

როპულ ძირთან შეპირისპირებაც ვოკალიზებული არქეტიპის აღდგენას უჭერს მხარს. 

”წდ- ძვ. ქართ. წდ-ევ-ს „დასხმა, დალევინება“, მ-წდ-ე ,მერიქიფე“, ბა-წდ-ე „სასმისი“ 

სგან. წდდ-ა-ი ,მწდე“ (ფენრიხი, სარჯველაძე, 2000: 637). სვანური ფორმა და სტრუქტურუ- 

ლი შოსაზრება – საერთო-ქართველურში აქცესიური კომპლექსების პრობლემატურობა – გვაძ- 

ლევს საფუძველს, რომ ეს ძირი Vწ/დ-/წდ- გახმოვანებული სახით აღვადგინოთ. 

ამგვარად, CC- ტიპის ძირებში დადასტურებულ აქცესიურ კომპლექსები ნარედუქციალია 

და, ამდენად, მეორეულია. 

CCV/5- ტიპის ძირები დასტურდება შემდეგი ფორმებში: 

წე გვე “გყუ“ტვე- 
წი "წყე- 
ყყ. “ქყლ- 
“სტ. "სტუ+”სტე- 
თუ შესატყვისობისათვის – ქართული შიშინა ზანურ-სვანური სიბილანტი-ველარი – 

აღვადგენთ შიშინა ფონემებს, საერთო-ქართველურში არ აღდგება # ტიპის ჰარმონიული კომ- 

პლექსები რომელთა პირველ წევრს სიბილანტები წარმოადგენენ ეს “საერთო-ქართველურ 

ფონოტაქტიკურ სისტემაში შექმნის არასისტემურ ხარვეზს. ეს კიდევ ერთი არგუმენტია ამ 

შესატყვისობისათვის სიბილანტი-ველარი ტიპის კომპლექსების აღსადგენად. ამ თვალსაზრისით 

აფრიკატი-ველარი ტიპის კომპლექსების აღდგენა სისტემას უფრო მწყობრ სახეს აძლევს. 

შევაერთოთ დიფერენცირებულად, ძირების ტიპების მიხედვით წარმოდგენილი მონაცემები. 

ვიღებთ ასეთ საერთო სურათს; საერთო-ქართველურ რეკონსტრუირებულ მასალაში წარმოდგე- 

3 ინდოევროპულ რეკონსტრუქციებს წარმოვადგენთ გლოტალური თეორიის შესაბამისად (I მM#%0CII9IXI36, 

#82890898, 1984). ფრჩხილებში ვიძლევით ტრადიციულ რეკონსტრუქციას. 
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ნილია შემდეგი ტიპის კომპლექსები ასეთი სიხშირით: 

8 ტიპის ჰარმონიული კომპლექსები: 

"ტყ 16 

”წყ 9 
"ჭყ 15 

სულ 40 

4. ტიპის ჰარმონიული კომპლექსები: 

"ტკ 6 
”წკ 7 
"ჭკ 18 

სულ 31 

ნაპრალოვანი-ხშული ტიპის კომპლექსი: 

"სტ 1 

ამგვარად, შეგვიძლია დავასკვნათ: 

1. CVC- ტიპის ძირის თავკიდურში კომპლექსთა საერთო სიხშირე უფრო მეტია, ვიდრე 

ბოლოკიდურში (36>26). 

2. 8 ტიპის ჰარმონიული კომპლექსები უფრო მაღალი სიხშირით ხასიათდებიან, ვიდრე # 

ტიპის კომპლექსები (40>31). 

3. /პ/-ს შემცველი კომპლექსები /”პყ, %პკ/ არ დასტურდება. არც თავკიდურ და არც ბო- 

ლოკიდურ პოზიციაში. ეს თანხმობაშია უნივერსალურ კანონზომიერებასთან, რომლის შესაბა- 

მისადაც ლაბიალური ყელხშული ფონემა გლოტალიზებულთა სისტემის სუსტ წერტილს წარ- 
მოადგენს (ახვლედიანი, 1999: 369-70; გრინბერგი, 1970; ლადეფოგედი, 2006: 153; მელიქიშ- 

ვილი, 1976: 87). 

4. გლოტალიზებულ ფონემათა შემცველი არანარედუქციალი აქცესიური კომპლექსები 
საერთო-ქართველურში არ დასტურდება. ისინი არ არის წარმოდგენილი CVC- ტიპის სტრუქ- 

ტურების არც თავკიდურ და არც ბოლოკიდურ პოზიციაში, ხოლო CC- ტიპის მარგინალურ 

სტრუქტურებში ისინი ნარედუქციალ ფორმებშია აღდგენილი. 

5. საერთო-ქართველურ დონეზე სიბილანტი-ველარი ტიპის შეერთებათა რეკონსტრუქცია 
უფრო მწყობრ ფონოტაქტიკურ სისტემას გვაძლევს (ამ საკითხთან დაკავშირებით იხ. აგრეთვე 
16CICIICI, 1995). 

2. გლოტალიზებულ ფონემათა დისტანციური შეერთებები 
განვიხილოთ გლოტალიზებულ ფონემათა მონაწილეობა ხშულთა დისტანციურ შეერთე- 

ბებში, ანუ CVC ტიპის სტრუქტურებში. ერთად წარმოვადგენთ მარტივ სტრუქტურებს, სადაც 
პირველი და ბოლო პოზიცია ცალი თანხმოვნით არის წარმოდგენილი და სტრუქტურებს, 
რომლებშიც ჰარმონიული კომპლექსებიაი წარმოდგენილი და ბოლოს ვაჩვენებთ, რომ არქაული 

„ფუძედრეკადი“ ფუძეები ისევეა აგებული, როგორც საერთო-ქართველური ძირები. 
დისტანციურ შეერთებათა აღწერისა და გააზრებისათვის ადეკვატური აღმოჩნდა ბგერათა 

ფარდობითი სონორობის პრინციპის გამოყენება (მელიქიშვილი, 2009). ამიტომ შეერთებათა 

ტიპების გამოყოფისას ვითვალისწინებთ თავკიდური და ბოლოკიდური ფონემის ურთიერთ- 

მიმართებას ფარდობითი სონორობის თვალსაზრისით. ლარინგალური არტიკულაციის თვალსაზ- 
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რისით მზარდი სონორობისაა მიმდევრობები: გლოტალიზებული + მჟღერი, გლოტალიზებული + 

ფშვინვიერი და კლებადი სონორობისაა მათი შებრუნებული მიმდევრობები, ხოლო წარმოების 

ადგილის თვალსაზრისით მზარდი სონორობისაა დეცესიური მიმდევრობები და კლებადი სონო- 

რობისაა აქცესიური მიმდევრობები. მოვიყვანთ დისტანციური შეერთებების ამსახველ მასალას ამ 

ორი პარამეტრის გათვალისწინებით, მასალის ანალიზი გვიჩვენებს, რომ CVCC- და CCVC- 

ტიპის ჰეტერორგანული სტრუქტურები, სადაც CC ჰარმონიული კომპლექსია (ე.ე. ზხშული- 

ზხშული, ან ხშული-ნაპრალოვანი ტიპის დეცესიურ მიმდევრობას წარმოადგენს), იმავე წესს 

ექვემდებარებიან, რასაც ცალ თანხმოვანთაგან შემდგარი სტრუქტურები. ამდენად, ეს სტრუქ- 

ტურები: CCVC-, CVCC- (სადაც CC ჰარმონიული კომპლექსია), CVC- სტრუქტურასთან 

შეიძლება გავაერთიანოთ მათში სონორობის წესის მოქმედების თვალსაზრისით. ქვემოთ ერთად 

წარმოვადგენთ CV C-, CCVC- და CVCC- ტიპის აღდგენილ ფორმებს;4 

I ტიპი: მზარდი სონორობა ლარინგალური არტიკულაციის თვალსაზრისით? 

გლოტალიზებული + მჟღერი 44 
აქცესიური 43 

“ყიიბ- კსრთ. კბუნ-ა, კბ-ილ-ი მეგრ. კიბ/გბ- „კბილი, კბენა“ (შდრ. ფენ. სარ., 265-6; 

მელიქიშვილი, 1999, 2009, 127); 

ად- კსრთ. კედელი შეგრ. კიდ-ა, კვდ-ალ-ა „კედელი“, ლაზ. კოდ-უმ-ს/კიდ-უმ-ს „აშენებს“ 
(ფენ. სარ., 2591; 

სყსკაბ- ქსრთ. კაკაბი მშეგრ. კოკობე „კაკაბი“ ფენ. სარ., 261); 

ედღაყიდ- ქსრთ. აღ კიდებს კიდ-აფ-ა/ცინდ-აფ-ა „აკიდება“ ლაზ. ო-კიდ-უ „აკიდება“ _ ხვან: 
ლი-კედ „აღება“, ა6-კად-ნ-ა „აიღებდა“, ჟან-კიდ „აიღო“ (ფენ. სარ., 266); 

'ყერდ- ქსრთ. მკერდი  კიდირ-ი/ფვდგრ-ი „მკერდი“  ხვან. მუჭვედ/მუვჭოდ „მკერდი“ (შდრ. 
ფენ. სარ., 3311; 

ფუად- კსრთ. კუდი მეგრ. კუდაელ-ი „კუდ“ ლაზ. კუდ-ელ-ი „კუდი“ ხვან. ჰა-კფად 
„ჰუდი“ |ფენ. სარ., 2721; 

”ჯჟებ- ქსრთ. კუებ-ა მეგრ. კვაბ-უ-ა „ჟამსა“ (ფენ. სარ., 276); 

'ყჟედაყუდ- ძვ. ქსრთ. კუდებ-ი-ს, მოვკუედ ხვან. კვად „წაყვანა, დაკარგვა (სიკვდილის 
გამო), დანაკლისი“ ფენ. სარ., 2771; 

“კიბო- ქასრთ. კიბო მეგრ. კიბო Lკლიმოვი, 1964: 1121; 

“ლდე- ქართ. კლდე მეგრ. კირდე/კგრდე „კლდე“ Lფენ. სარ. 287), 
«ოდ- ქსრთ. კოდ-ი მეგრ. კოდ-ი „ხის ჭურჭელი“ ლაზ. კოდ-ი „ხის ჭურჭელი“ Lფენ. სარ., 

2881; 

4 როდესაც CC-ს ორივე თანხმოვანი ერთგვარ მიმართებაში არ არის C-სთან დეცესიურობა- 

აქცესიურობის თვალსაზრისით, მაშინ მიმდევრობის ხასიათს განვსაზღვრავდით ხშულთა მიმართების 

საფუშველზე, ე.ი. აქ მიმდევრობის აქცესიურობა/დეცესიურობა ხშულთა მიმართ არის განსაზღვრული. ამ 

ნიშნით დეცესიურია, მაგალითად, მიმდეგრობები "ფბხაკ, “ფხოტ-, “ფხუწ, “ცხუეკ+ "ჩხეკ, "ხიკე-, 
Mხვერკ-; და აქცესიურია, მაგალითად, მიმდევრობები: “ჯვარჩბ-, 'ვაფხ, “ყვერნს-, "კითხ 

5 მასალას ძირითადად ვიმოწმებთ ჰ. ფენრიხისა და %ს. სარჯველაძის „ეტიმოლოგიური ლექსიკონის“ 

2000 წლის გამოცემის მიხედვით. სხვა წყაროებს ვიმოწმებთ იმ შემთხვევაში, თუ არქეტიპი არ არის 

დადასტურებული ამ ლექსიკონში. როდესაც ჩვენს მიერ აღდგენილი ფორმა განსხვაგდება ლექსიკონებში 

წარმოდგენილი რეკონსტრუქციისაგან, წყაროზე მითითების წინ ვაკეთებთ შენიშვნას – შდრ. 

24



როდ- ქსრთ. კოდ-ავ-ს, კოდალას მეგრ. კიდ-უ „კოდალა“ ლაზ. მკუდ-ი, კიდი „კოდალა“ 
(კლიმოვი, 1964: 1131; 

რორდ- ქართ. კორდ-ი · ლაზ. კორდ-ი „ბელტი“ (კლიმოვი, 1964: 114); 

#რაბ/ცრებ«ყრიბ- ქართ. კრებ-ს  შეგრ. კორობ-უ-ა „კრებ“ ლაზ. ო-კორობ-უ. „შეკრება“ 

ჰ. ფოგტის აზრით, ეს ერთეული უკავშირდება “ყარ-ერ- ძირს და, ამდენად, ფუძეს 

წარმოადგენს (ფენ. სარ., 2911); 

#ზაბ- ქსრთ. ტაბ-ა-ხმელა, ტბ-ა : მეგრ. ტობ-ა „ღრმა წყალი“ ლაზ. ტობ-ა/ტიბ-ა „ტპა, ღრმა 

წყალი“ . ხვან ტუბ „ხევი“ ტჟიბ „ტბა“ (ფენ. სარ., 427); 
#“რებ-ჯტბ- ძვ. ქართ. გან-ვ-ტეფ, ტფ-ილ-ი. მეგრ. ტუბ-უ/ტებ- „თბილი“, ტიბ-ინ-ი ,,გათბობა“ 

ლაზ. ო“ჯუბ-უ „გათბობა“, ტუბ-უ/ტიბ-უ „თბილი“: სვან. ტებ-დი „თბილი“. შდრ. ფენ. სარ., 

431, აღადგენენ არქეტიპს: ”ტეფ-/ტფ-); 
“კებ- ძვ. ქართ. ტკებ-ნ-ა ლაზ. ო-ტკაბ-უ „ფკეპნა“ სვან. ლი-ტკბ-გნ-ე „ტკეპნა“ Lფენ. სარ., 
435); 

#ტყებ- ქსრთ. ტყება. მეგრ. ტყაბ-არ-უა „ტყავის გაცლა“ (სარჯველაძე 1985: 24; წმხიოიხ, 

52LIVCIგძ76 1995: 3371; 

%ზრად- ძვ. ქსრთ. ტრედი მეგრ. ტორონჯ-ი „მტრედი“ ლაზ. ტოროჯ-ი „მტრედი“ ფენ. 

სარ., 440); 

"ფყუბ- ძვ. ქართ. ტყუბ-ნ-ი მეგრ. ტყუბ“ტკუბ- „ტყუპი“ ლაზ. ტყუბტკუბ“ტუბ- „ფყუპი“ 
სვ. ტყუბ-/ტყუიბ ,,ტყუპი“ |ფენ. სარ., 447); 

“ზყურბ- ტყურბ-ლა ,ერთგვარი სოკო“ სვან. ტყუბ-ულ „ერთგვარი სოკო“ (ფენ. სარ.,4481); 

“ყუედ- ძვ. ქართ. სსყუღელ-იი, ყუდ-რრო მეგრ. ხუდ-აე „სახლ“ სვან. ყეედ-ი „შყუდრო, 
წყნარი“ |ფენ. სარ., 5351); 

წყლრერბ- ქსრთ. ყუერბ-ი, ყურბ-ეულ-ი „ნაცარში გამომცხვარი კვერი“ მეგრ. ყებურ-ი/კებურ-ი/ 

ტხებურ-ი „კერა, ადგილი კერასთან“ |სფენ. სარ., 535), 

”ყჟიჟ- ქართ. ღვიძლი მეგრ. ყვიჟ-ილ-ი „მოშავო-მოიისფრო“  ბვან. ყვიჟვყუჟე „ღვიძლი“ 
(კლიმოვი 1964: 211; ფენ. სარ., 538); 

+წებ- ქსრთ. (ფშავ.) წებ-წყკალი „თმის მოსაშორებელი“ სვან. წაბე „სამართებელი“, ლი-წბ- 

ფრ-ე „გაპარხვა“ |ფენ. სარ., 637); 

“წიდ- ქსრთ. წიდ-ა „ჭუჭყი“, წიდ-ოვან-ებ-ა- „თვიური“ ხვანწ წიდ „ძროხის მოშყოლი 

მშობიარობის შემდეგ“ ფენ. სარ., 642), „ჭუჭყი, წიდარ ,,ჭუჭყიანი“ (სვანური მასალა შეავსო 

ქ. მარგიანმა); 

#წრედ-/წრიდ-/წრდ- ძვ. ქსრთ. და-წრედ-ა, შო-ს-წრიდ-ა, შე-წრდ-ი-ს მეგრ. წირიდ-უ-»"წგრიდ- 

უ-ა „წრეტა“, წირდ-უ „შრება“ ლაზ. ო-წორდ-ინ-უ „წრეტა“, წურდ-უ-ნ „წრტება“ |ფენ. სარ., 

6511; 

”წუმბ- ძვ. ქართ. წუმბე, აღმო-წუმბ-ვ-,  შეგრ. დო-წუმპ-უ-ა „დახველება“ ლაზ. ო-წუმპ-ე 
„დასველება“ |კლიმოვი 1998: 302; ფენ. სარ., 653); 

”წგდ- ძვ. ქართ. წდევა „დასხმა, დალევინება“, მ-წდ-ე „შერიქიფე“ ხვან. წვდ-ათ „მწდე“ (შდრ. 
ფენ. სარ. 637; მელიქიშვილი, 1999; 2009: 127); 

#ჯაბ-ლ ქსრთ. წაბლ-ი შეგრ. ვუბ-ურ-ი „წაბლი“ ლაზ. ჭუბ-ურ-ი „წაბლი“ სვან. ჰებ/თებ- 

„ბალი“ (შდრ. კლ. 247; ფენ. სარ., 6591; 

25



მ"... 
ფენ. სარ., 738); ბვან ნა-ჟად-ე, ლი-ჟდ-ი (ფორმები დაამატა ქ. მარგიანმა). 

"ად/ოდ- კსრთ. სა-წვდ-ი-ს, ა-წოდუბ-” ზვან. ა-ჰოდ „გაყიდე“ ხ-ა-ჰედ-ი „აძლევს“ (შდრ. 

ფენ-სარ., 739); 
»ჯარბ- კსრთ. წარბ-ი : მეგრ. ქობ-ი „წარბი“ (შდრ. ფენ. სარ. 661); 
#ბებ- ქსრთ. წებ-ო მეგრ. ვაბ-უ „წებო“ ლაზ. ყაბ-უ „წებო“ (შდრ. ფენ. სარ., 662); 

#შუად- ქსრთ. (ლეჩხ.) წვდენ-ი „ფანჯრის გვერდის მთლიანი ქვა“ ზვან. ჭუად „კედელი“ 
(შღრ. ფენ. სარ., 665); 

4“ჯიდ- ძვ. ქსრთ. წიდ-ნს „ტოტი“ მეგრ. ჭინდ- ,წნელი, რტო“ აბაშია, 1998, 12; ფენ. სარ., 

669); 

#ჯვად- ქსრთ. წვდ-ენ-ი „ფანჯრის სვეტის მთლიანი ქვა“ სვან. ჭუად „კედელი“ |Lფენ. სარ., 
6651; 

“ოდ- ქსრთ. უ-წოდუბ-ს, მო-წოდიებ-ს  ხვან. ლი-ჭედ-ი „კითხვა“ |ფენ. სარ., 672); 
“კედ- ქსრ. მ-ჭედელი მეგრ. ჭყად-უ „მჭედელი“, ბ-ჭკად-ი/ვად-ი „დავამედე“ ზხვან. ლი- 
შეგდ-ი „ჭჯედვა“, შე-შეიდ „მჯედელი“ |შდრ. ფენ. სარ., 6821; 

“ფყად- ქსრთ. მწად-ივადი  შეგრ. ქკიდ-ი „მჭადი“ ლაზ. მჭკუდ-ი/მეკიდ-ი „მჭადი“ (შდრ. 
ფენ. სარ., 3451; 

“ყუედ-შყვიდ- ძვ. კსრთ. წყუედ-წყუიდ- მეგრ. ქყვადშყვიდ ლაზ. ქკვად“მყვიდაშკიდ- 
»წხვეტა“ სვან. შყედ-/შყდ- »გაწყდომას“ (შდრ. ფენ. სარ., 678), 

დეცესიური 1 
#ჭენგ- ქსრთ. წუენგ- „ბალახის სახეობა“ : ლაზ. ქანგ- „ბალახის სახეობა“ ფენ. სარ, 6631). 

გლოტალიზებული + ფშვინვიერი 44 
აქცესიური 44 

მყაფ- ქსრთ. კაფ-ავ-ს სვან. ლი-კაფ-ი „ამოჭრა, ამოკვეთა“ ფენ. სარ., 264); სვანურში გვაქვს 

აგრეთვე მნიშვნელობა „წაქცევა“. 

'ყაჩ- ქსრთ. კაციი მეგრ. კოჩ-ი „კაცი“ ლაზ. კოჩ-ი „კაცი“ ბხვან. ვაშ ,,ქმარი“ წშდრ. ფენ. 

სარ., 2651; 

„ეთ- ქსრთ. კეთ-ებ-ა, კეთ-ლილი მეგრ. კათ-უ-ა „შეგროვება“ ლაზ. ო-კათ-უ „შერევა“ (ფენ. 

სარ., 267); 

"სერთ–+ცრთ- ძვ. ქსრთ. გან-ვ-კერთ „შევშინდი“, გან-კრთ-ას მეგრ. კუთ-უ-ა „სუნთქვის შეკვრა“ 

ლაზ. ე-მჯუთ-ინ-უ „შეშინება“ (ფენ. სარ., 2691, 

'ყეც- ქსართ- კეც- „თიხა, კრამიტი, კეცი“ მეგრ. პიცMც- „თიხის კეცი“ ლაზ. კიც- ,,ქვის 

ჰეცი“ კეც- „ქვევრი“ |ფენ. სარ., 2701; 

“კეჩ- ქსრთ. პეც“ავ-ს : მეგრ. კიჩ-უ-ა/ყგჩ-უ-ა „კეცვა“ წმდრ. ფენ. სარ., 270); 

“უართ- ძვ. ქსრთ. კუართ-ი „პერანგი“ მეგრ. კურთ-ა „ნიფხავი“ ლაზ. კუთ-ა ,6ნიფხავი“ 

ფენ. სარ., 2731); 

სუეართხ- ქსრთ. კუერთხი, კურთხევ,ს სვან. "კვართხ-”ეათხ- „ხის ჩაქუჩი“ (ფენ. სარ. 274); 

“კვარჩხ- ძვ. ქსრთ. კუარცხ-ლ-ბერკი მეგრ. პუჩხ-ყურჩხ- ,ფეხი“ |შდრ. ფენ. სარ., 2741); 

'ყუაფხ- ძვ. ქსრთ. კუფხალ-ი „მარცვალი“ : ლაზ. კუმხ- „მარცვალი“ ზხვან. კვაფხ- /კუფხ- 

„ყლორტი“ (ფენ. სარ. 2000: 275); 
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ყუეთ- ქსრთ. კვეთ-ს: მეგრ. კვათ-უ-ა „ჭრა“ ლაზ. ო-კვათ-უ „ჭრა“ სვან. ლი-კვთ-–უურ-ე 

„წვრილად დაჭრა, დაკეჰვა“ ფენ. სარ., 279); 

“უერჩხ- ქსრთ. ნა-კვერცხ-ალ-ი მეგრ. ნა-კვანხირ-ხი „მუგუზალი“ ლაზ. ნო-კანჩხ-ულ-ე 

„მუგუზალი“ |შდრ. ფენ. სარ., 2801; 

“უჟეც- შვ. ქსრთ. ჰ-კუეც-ს „სჭრის“ სვან. ა-კვეც „მოსჭრა“ |ფენ. სარ., 282); 

“უჟიც- შვ. ქსრთ. კიცუ, ახ. ქართ კვიც-ი: სვ. კუიც-რა „დედალი ჯიხვი“ ფენ. სარ., 2831; 

“ითხ- ქართ. კითხ- მეგრ. კითხ- ლაზ. კითხ- (ფენ. სარ., 284); 

“ინთ- ქსრთ. (ღიალ.) კინთ-ი „ჩხირი“ სვან. კინთ „ხის ლურბხშანი“ სვენ. სარ., 285); 

“ირცხ- მეგრ. კირცხ-ი „სეტყვა“ ლაზ. კირცხ-ი მ. ვან. კირცხ Iძ. |ფენ. სარ., 286); 

“იც- ქსრთ. კიც-ნარა ხვან. კიც ,„ტკბილნაყოფიანი მცენარე“ (ფენ. სარ., 2861; 

'ყიცე- ქსრთ. შე-კიც-ულ-ი „გადაბული“ სვან. კიც“ცც- „დაბსაწნავად გამოსაყენებელი 
მერესნი“ შ#M-კც-ი „კიცს ამზადებს“ |ფენ. სარ., 286); 

.“ონჩხ- ძვ. ქართ. კონცხ-ი მეგრ. კონჩხ- ,ნაპირი, კლდე“ (შდრ. ფენ. სარ., 289); 

“კრჩხ- ძვ. ქსრთ. კრჩხ-იალ-ება „კივილი“ მეგრ. რჩხ- „კივილი“ ILფენ. სარ., 294); 

'ყუთხ- ქსრთ. კუთხე მეგრ. კუნთხ-უცურტხ-უ „კუთხე, კიდე“ ლაზ. კუნთხ-უ „კუთხე“ 
(ფენ. სარ., 2951; 

“ურცხ- ძვ. ქსრთ. მ-კვირეხ-ლ-ი „ფხიზელი, მარდი“ მეგრ. გო-კურცხ-უ „გაიღვითი“ ლაზ. 

ო-კუნცხ-უ „ღვიძილი“ ხვან. ლი-ცხ-უნე „გაღვიძება“ ფენ სარ., 297); 

“ვურჩხ- შვ. ქსრთ. მ-კუეირცხ-ლ-ი „ქვეითი“, მო-კურცხ-ლ-ა სვან. ჟჯიშხ/ვსხშხ „ფეხი“ შდრ. 

ფენ. სარ., 297); 

“რზაფ- ქსრთ. ტაფ-ელ-ა „პატარა წითელი თევზი“ მეგრ. ტოფ-ი „ერთგვარი თევზი“ Lფენ. 

სარ., 429); 

#რგაფ- ქართ. ტაფ-ობი იმერ. ტოფ-ი „ვაკე ადგილი“ მეგრ. ონტოფო ტოპონიში (შდრ. ფენ. 

სარ., 440); სვან. ტაფ- „დამრეცი ადგილი“ (სვანური მასალა დაამატა ქ. მარგიანმა). სვანური 

ფორმა და ქართული /აფ-ობი აღგვადგენინებენ “ზაფ- არქეტიპს, განსხვავებით სარჯველაძისა 

და ფენრიხისაგან, რომლებიც “ჩოფ- ფორმას აღადგენენ. 

“ზეფ- ძვ. ქსრთ. ტეფ-ი „თასმა“  ზხვან. ტეფ „კანი, ქერქი“ ტუფ „დყავი“ ა-ტფ-ურუ „ატყა- 
ვებს“ (ფენ. სარ., 431); 
#ზკერჩ- ქსრთ. ტკრც-იალი  შეგრ. ტკარჩალი I. სვან. ტკვრჩ- „ტკაცატტკუცი“ შდრ. ფენ. 

სარ., 4361); 

“ზკეც- ქართ. ა-ტკეც-ვ-ა მეგრ. ტჰეც“ტკიც- „გაპობა, გახეთქვა“ |ფენ. სარ., 436); 

”ტკეჩ-კიჩ- კსრთ. ტკაეც-/ტკიც- „დარტყმა“ მეგრ. ტკაჩ-უ-ა „დარტყმა“  ხვან. ტკეჩ-/ტკჩ- 
ლი-#ტკჩ-ე „დარტყმა“ წშდრ. ფენ. სარ., 437); 

+გლაფ- ქართ. ტლაპ-ო ლაზ. ტოლოფ-ი „ტალახი“ |Lფენ. სარ., 439); 

“გყუეც- მეგრ. ტყვაც“ტკვაც- „მეხის დაცემა“ ლაზ. ტკვაც „ფეთქდება, სკდება“ _ ბვან. ლი- 
ტეც-ე „დარტყმა“ (ფენ. სარ. 446), 
“ყორჩ- ქართ. ტყორც--ს ლაზ. ო-ტკოჩ-–უ ,,გგადაგდება“ (შდრ. ფენ. სარ., 4471 

“ყუჟელფ- ძვ. უსრთ. ღუელფ-ი ზხვან. ყველფ „ნაცარი“ (ფენ. სარ., 5361; 

“ყვენთ«ფვინთ- ქსრთ. ჩაჟვინთ-ა მეგრ. ცვინთ-აფ-ი „ჩათვლემა,  ჩაყვინთვა (წყალში)“ _ ხვან. 
ყვენთ „ჩაყვინთვა“, ხე-ა-ყუნთუ „ვყვინთავ“ (კლ. 211; ფენ. სარ., 5371; 

ყვენთ „ჩავვინთვა“, ხუ-ა-ყუნთ-ე ,„ვყვინთავ“ (კლ. 211; ფენ. სარ., 537); 
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რუც- კსრთ. ყუნც-ულ-ი „ძაღლის ალას ჯდომა“ (საბა. მეგრ. ცუც-უ“ა „ჟუნცვა“ ფენ. სარ., 

546); 

«წფ- ქსრთ. მო-წაფ-ე, გა-წაფ-ვ-ა : ლაზ. ო-ნწოფ-ულ-ე „სწავლება“ (ფენ. სარ., 636); 
#იფ- ქსრთ. წიფელ-ი. შეგრ. წიფ-ურ-ი „წიფელი“ ლაზ. წიფ-ურ-ი „წიფელი“ ხვან. წიფ- 
რა „წიფელი“ Lფენ. სარ., 644); 

რწმართ- ძვ. ქსრთ. სა-წმართ-ულ-ი „წვივსაკრავი“ მეგრ. წიმორთ-/წვმორთ- „ფეხი მუხლამდე“ 

(ფენ. სარ., 649|), 
"ჯუ ართ- ძვ. უსრთ. წუართი-ა „დასჯა“  შეგრ. ჭორთ-ი „გრძელი ჯოხი“, ჭორთ-უნ-ს ,,სცემს 

ძლიერად“ (შდრ. ფენ. სარ., 665); 

“.თ-+/მბუთ- ძვ. ქსრთ. წუეთ-ი, დამო-ს-წუთ-ი-ს შეგრ. ქვათ-ი/ჭვეთ-ი „წვეთი“ ლაზ. ო-ჭუთ- 

უ“MV „საწვეთური“ შდრ. ფენ. სარ., 666); 

#ბით- ქსრთ. წით-ელ-ი : მეგრ. ყით-ა „წითელი“ : ლაზ. მჯით-ა „წითელი“ (შდრ. ფენ. სარ., 

669); 

"ჯრფ- ქსრთ. წრფ-ელ-ი ლაზ. მ-ჭიფ-ა ,წშინდა, სუფთა“ |შდრ. ფენ. სარ., 672); 

“ყრთ-ა კსრთ. წყრთა მეგრ. კყირთა/შწყვრთა IV. წფენ. სარ., 679I. 

I ტიპი: კლებადი სონორობა ლარინგალური არტიკულაციის თვალსაზრისით 

მჟღერი + გლოტალიზებული 34 
დეცესიური 32 
“პბსარკ- ქსრთ. ბარკ-ალ-ი : მეგრ. ბორკ-ი „ფეხი“ /ფენ. სარ., 96/ 

”ბარჯ-/ბერჯ- ქსრთ. ბერწ-ი მეგრ. ბრუჭი ხვან. პბრუჭ (ნასესხ.) (შდრ. ფენ. სარ., 98); 

“ბაყ5- ქსრთ. ბაყვ-ი „ბარძაყის შიგნითა ნაწილი, თეძოს ძვალი“ მეგრ. ბოყვ-ი Iძ. ჯფენ. სარ., 

99); 
”ბეკ- ქსრთ. ბეკ-ნ-ი-ს მეგრ. ბაკ-უნ-ს „ბეკნის“ ფენ. სარ., 102); 

”ბერტყ- ქართ. ბერტყ-ავ-ს მეგრ. ბარტყ-უ-სა : ბერტყვა ფენ. სარ., 1041; 

“პერყვ-ენ- ქსრთ. ბერყენა „ტყის მსხალი“ ხვან. ბარყრენ-/ბარყენ- ,ტყის ქლიავი“ წკლიმოვი, 

1964: 54); პარყლენდ- (ქ. მარგიანი); 

”ბერწე- ქსრთ. ბრწყენ-ა მეგრ. ბიწკ+/ბისკ- „ბწვენა“ (ფენ. სარ., 105); 
"პერწყ- ქსრთ. ბრწყინავს, ნა-ბერწყ-ალი მეგრ. რწყ-ინ-ა „ბრწყინვა“ ლაზ. ნო-პინწკყ-ალ-ე 

„ნაპერწკალი“ ფენ. სარ., 105); 
#“ბეყ- ქართ. ბეყვ-ა მეგრ. ბაც-უ-ა „ცემა, ბერტყვა“ (ფენ. სარ., 108); 

”ბეჭუ- ქსრთ. ბეწე-ი „ბეწვი“ მეგრ. ფაჭვ- დო-ფაჭვ-ა „დახამხამება“, ფიჭვ-ი „ბეწვი“ შდრ. 

ფენ. სარ., 109); 

”ბეჯედ- ქართ. ბეჭ-ედ-ი მეგრ. მარწკ-ინდ-ი „ბეჭედი“ ლაზ. მაწკინდ-ი ,ბბეჭედი“ ხვან. მესკ- 

ად „ბეჭედი“ Iშმიდტი, 97-98), 
”ბაჭკ- ქსრთ. ბავკა „ბორჯღლიანი სარი (საბა)“ მეგრ. ბოქჭყა ჯა „დატოტვილი ხე“ ფენ. 

სარ., 991; შესაბამისობა #კ, : #, შეპირობებული უნდა იყოს ფორმის ხმაბაძვითი ხასიათით. 

#ბექც/ბიჭკ- ქართ. ბიჭ-ი, ნა-ბიჭ-ევ-ი „ნამცეცი“ _ ხვან. ბეჭკბაჭე+/ბიჭკ- ,,ზეთქვა“ |შდრ. ფენ. 

სარ., 1091; : 
#ბლუყ- ქსრთ. ბლუყ-უნ-იი მეგრ. ბუცინ-უ-ა „გაუგებარი ლაპარაკი“ ზხვან. ბგრყ- Iძ. (ფენ. სარ., 

113); 
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“ბოკუ- ქსრთ. ბოკვ-ი : მეგრ. ბუკ-ი „კუნძი“ (ფენ. სარ., 114); 

”ბრეწ/ბრიწ- ძვ. ქსრთ. ფრეწა, ახ. ქსრთ. ფხრეწს მეგრ. ბურიწ-უნ-ს/ბირიწ-უნ-ს/ „ფხრეწს“ 
ლაზ. ბრაწ-ელ-ი „დღაფხრეწილი“, ო-ბრუწ-უ/ო-ბრიწ-უ „დახევა“ |სფენ. სარ., 119); 

ბრტყ- ქართ. ბრტყ-ელ-ი : ბირტკს „ბრტყელი“ |ვენ. სარ., 119), 
“ბრტყე- ქსრთ. ბრტყვნ-ი-ს მეგრ. ბურტყ-ონ-უსა „ბრტყვნა“ (ფენ. სარ., 1201); 

“ბრწამლ- ძვ. ქსრთ. ბრწამლ-ი „ეკალი“ მეგრ. ბურწუმელ-იი „ეკალი“ ლაზ. პურწუმოლიი 

/პურწუმბოლ-ი „ეკალი“ |ფენ. სარ., 121); 

#ბრუჭ- ქართ. პრუწ-უნ-ი : მეგრ. პურჭ-ინი /#ბურჭ-ინი „პრუწუნი“ (შდრ. ფენ. სარ., 373); 
“ბურტყლ- ქართ. ბურტყლ-ი ?: მეგრ. ბუტყუ „რბილი“ Lფენ. სარ., 124); 
”ბუტკ- ქართ. ბუტკ-ო ლაზ. ბუტკა „ფურცელი“ |ფენ. სარ., 1261); 
#ბუყ- ქსრთ. ბუყვნა (გურ.) „უშნოდ ჭამა“ მეგრ. ბუხ-ონ-უ-ა ,,უშნოდ ქ. “ (ფენ. სარ., 127); 

“აყე- ძვ. ქსრთ. ი-–დაყვ-ი „იდაყვი“ მეგრ. დუყ-ი „ნიდაყი“ ლაზ. დუყუ „იდაყვი“ სფენ. 

სარ., 1651); 

“დიკ- ქსრთ. დიკა „ხორბლის ჯიში“ : ლაზ. დიკა „ხორბალი“ |ფენ. სარ., 173), 

“დიყ- ქსრთ. დიყ-ი „მაღალი ბალახი“ მეგრ. დიც-ი „მინდვრის მცენარე“ Lფენ. სარ., 1751; 

“ლაყე - ქსრთ. დლაყვ-ი „მხრის შუა ძვალი“ ლაზ. დურყუ „ნიდაყვი“ |ფენ. სარ., 1751); 

”დრეკ- ქართ. დრეკ”დრიკ-/დერკ- მეგრ. დირაკ«დირიკ«დირეკ- ლაზ. დრაკ”დრიკ-დრუკ- 
(კლ. 74); 
“ეკ- ქსრთ. ძეკ-ი „უბრალო, სულელი“ მეგრ. თაკ-ი „მარტივი, უბრალო“ I|ფენ. სარ., 612); 

“ძეჭნ- ქართ. ძეწნ-ს მეგრ. ზიჭონ-ი „ტირიფი“ |შდრ. ფენ. სარ., 616); 

“რწყ-ილ ქსრთ. გრწყილ-“რწყილ- : მეგრ. წყერ-წყირ- ლაზ. მწყირ- ხვან. ზვსყ-/ზისყ-; 

“ყაჭკვ- ქსრთ. ჯაჭუ-ი (მეგრ.-ლაზ.) ძეწყვ-ი (შდრ. ფენ. სარ., 725); 

#ზყინვკარ- ქსრთ. ჯინვეარ- ლაზ. დივკილ- ხვ. ჯიშკარ-იანი (სვანური გვარი) |მდრ. ფენ. 

სარ., 727); სვანური მჯრშ,ც- „ფიანჭველი“ შესაძლებელია ამ' ფორმებს უკავშირდებოდეს. 

'ინვკე- ქართ. ჯინჭველ- მეგრ. ქკიქკ-იგიგ- ლაზ. დიმჭკუ „ჭიანჭველა“ |შდრ. ფენ. 
სარ., 728); 

ჰომორგანული 2 

პრკ- ძვ. ქსრთ. გრკ-ილ-ი „ჭია“ მეგრ. კირკილუა/კიკილ- „ჩრჩილი“ (შდრ. ფენ. სარ., 292 – 

აღადგენენ ”შყრკ- არქეტიპს ს.ს.-თან დადასტურებული კრკილი ფორმის საფუძველზე. ძველ 
ქართულში დადასტურებული გრკილი ფორმა და სტრუქტურული მოსაზრებები “გრკ- არქე- 
ტიპის აღდგენის სასარგებლოდ მეტყველებს); 
'დუტა- ქართ. ტუტა, ნაცარტუტა : მეგრ. ტუტა „ნაცარი“ ლაზ. მტუტა „ნაცარი“ სვან. ღეტ- 
/ტგტ- „ნაცარი“ (შდრ. ფენ. სარ, 442 – აღადგენენ #ზუტა არქეტიპს. სვანური ფორმა 

უფლებას გვაძლევს აღვადგინოთ "დუტა- არქეტიპი. მჟღერი + გლოტალიზებული მიმდევრობის 
უპირატესობა გლოტალიზებულთა კომბინაციასთან მიმართებით საერთო-ქართველურ დონეზე 

კიდევ უფრო ძლიერი უნდა ყოფილიყო, ვიდრე ისტორიულ ქართველურ ენებში1|. 

ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 16 
დეცესიური 14 
“ფატ- ქსრთ. ფატ/ფიტ- ფატ-არ-ი, გამო-ფიტვ-ას მეგრ. ფუტ-ურელ-ი „ცარიელი, მატლიანი“, 
სვარ.ი ფეტ“ფიტ“ფტ- ლი-ფეტ „გახვრეტა“, მე-ფტ-ე „გახვრეტილი, ხვრელი“ Iშმიდტი, 135; 
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ფენ. სარ, 460); 

'ეტე- ქსრთ. ფეტვი შეგრ. ფაგი ლაზ. ფატი ზვან. ფეტე/ფატე „ფეჟვი“ Lფენ. სარ. 
464), 

“ფირტე- ძვ. ქართ. ფირტვე-ი, ახ. ქართ. ფილტვი, მეგრ. ფირტვ-ი ფენ. სარ., 4671): 

ხვან. პერშოდა < "პერთუ-ი (მეტათეზისით და უკანა მიმართულების აბლაუტით) < “ფირტე-ი 

Iკლიმოვი, 1998: 201); 

“ფუკ- ქსრთ. ფუკ- ფუკ-ვ-ა „დაცარიელება“  ხვან. ლი-ფკფშ-ე „გაშრობა, გახმობა“ (ფენ. სარ., 
473); 

“ფრუტ- ქსრთ. ფრუტ-უნ-ებ-ს შეგრ. ფურტ-ინ-უ-ა „ფრუტუნი“ ლაზ. ფურტ-ინ-ან-ს „ფრუ- 
ტუნებს“ (ფენ. სარ., 471); 

“ხაკ- ესრთ. ფხაკ-უნი ხვან. ლი-ფხკ-ვნ-ე „დაკაკუნება“ ფენ. სარ., 481); 

პფხოტ- ქსრთ. ფხოტ-ნ-ა სვან. ლი-ფხტ-ვნ-ე „ქე ა“ (ფენ. სარ., 4811); 

“ფხუ#- ქსრთ. ფხუწ"-ავ-ს : მეგრ. ხუჭუ-ა „უშნოდ დანაოჭება“ (შდრ. ფენ. სარ., 482); 

“ციშყე- შეგრ. ცვმხვ-ცვმვ-სა „მარწყვი“ ბვან. ცინყ-ა ,მაღალი მოცვი“ |ფენ. სარ., 581); 

“ცხვეკ»+ მეგრ. ცხვეკ- „ფიჩხი“ : ლაზ. ცხიკ-ი „ფიჩხი“ : სვან. ცხეკ- „ტყე“ |სფენ. სარ., 586); ამ 

ფუძის ბგერწერითი დუბლეტი უნდა იყოს %ხვერკ- „ფიჩხი, ხშელი ტოტი“ (შდრ. ფენ. ჯსარ., 

572); 

“ეკ- ქსრთ. ცეკ- მეგრ- ჩაკ- „კალათი“ |ფენ. სარ., 5921; 

“ეკ- ქსრთ. ცეკვას მეგრ. ჩაკ-ალ-ი „ფეხის ბაკუნით, რხევით სიარული“ |ფენ. სარ., 591-21; 

“ხეკ- ქსრთ. ჩხეკვა ლაზ. ო-ნჩხაკ-ალე „თხილის საბერტყი ჯოხი“ |ფენ. სარ., 5701; 

%ხიკუ- ქართ. ჩხიკუი მეგრ. ჩხიკვი ტლევაზ. ჩხვიკი Iძ. (ფენ. სარ, 573); 

აქცესიური 2 
ფხრტ- ქართ. ქერტლ- Cაბა) მეგრ. ქყროტ- ქვროტ-ი „ქერტლი“ _ ლაზ. ქარტ- ქარტ-ო 
„ქერტლი“ შდრ. ფენ. სარ., 488) ”ჯეერტ- და "ქერც- (ფენ. სარ., 489) ბგერწერითი დუბლე- 

ტური ფორმები უნდა იყოს. 

#ნხვეპ- ძვ. ქსრთ. ჩხუეპა  შეგრ. ჩხვაპ-უა „ცემა“ ლაზ. ო-ნჩხაპ-ულე „ჭინჭარი“ |ფენ. სარ., 

5721. 

III. თანაბარი სონორობა ლარინგალური არტიკულაციის თვალსაზრისით 

გლოტალიზებული + გლოტალიზებული 17 
CVC- ტიპის ჰომოგენური, ჰეტერორგანული სტრუქტურები, ანუ გლოტალიზებული + გლოტა- 

ლიზებული ტიპის მიმდევრობები აღდგენილია უმეტესად აქცესიური სტრუქტურების სახით. 
წარმოვადგენთ შესაბამის მასალას: 

აქცესიური მიმდევრობა 10 

#აპ- ქსრთ. ნიკაპი  ხვან. ნი-კპ-ა „ნიკაპი“ კაპ-რა-ძი „ყბა“ ფენ. სარ, 2611; 

#კაპ- ქსრთ. კასი „ჯოხი, ხის ტოტი“ ორ-კაპ-ა: მეგრ. კოპ-ულ-ი „ისარი“ სვან. კაპ „სარი, 

სვეტი“ Iფენ. სარ., 2621; 

#კეპ- კსრთ. ჰეპ-ავ-ს სვან. ლი-კპუნ-ე „დაკეპვა“ Iფენ. სარ., 269); 

'ყოპ- ქართ. კოპე მეგრ. კოპ-ა „კოპე“ ლაზ. კოპ-ა „ციცხვი“ სვენ. სარ., 2901; 

ფრევკრიჭ-კრვ- ქსრთ. კრეჭ-ა, კრჭ-ენ-ა მეგრ. კირავცირიჭ“ცირჭ- „კრექა“ ლაზ. ო- 

კრიჭ–უ „ჰრეჭა“ Lშღრ. ფენ. სარ., 292, 294); დუბლეტები: ღრემჭ.ა, ღრეჯა; 
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ხრტ- ქართ. და-კრტ-ნ-ა, კორტ-ნ-ა მეგრ. კირტ-ონ-უ“ს „კორტნი,“ სვან. ლი-კვრტ გნ-ე 

„კორტნა“ კირტ-ილ „ნაფლეთი“ (ფენ. სარ., 293); 
ხუვ- ქსრთ. აუწვა გრ. კუჭ-უ „პატარა“ სვან. კოჭ-რლ. „პატარა“ (შდრ. ფენ. სარ., 

2991); 
რგენტაყუნტ- კსრთ. ყუნტ-ალ-ი „ქსნაობა სიარულისას“ მეგრ.  ყვანტ-უ-ა „რყევა“. სვენ. 
სარ., 537); 
#ჭირპ- ქსრთ. წირპ-ლ-ი მეგრ. ჭირპ-ი „წირპლი“ |Lფენ. სარ., 670); 

”ყყინტ- ქართ. კყინტ-ლ-ი მეგრ. ქყინტ-უ „უმწიფარი სიმინღი“ ლაზ. ქყინტ-ი „უმწიფარი 
სიმინდი“, სვან: ჭყინტ „ბიჭი“ ფენ. სარ., 688); კყანტ „უმწიფარი ბიმინდი“ (ქ. მარგიანი); 
დეცესიური 4: 

“ენტ- ქსრთ. პენტ-ავ-ს მეგრ. პინტ-უ-ა „პენტვა“ სვან. ლი-პენტ-ე ,,პენტვს' ფენ. სარ., 

370); შდრ. ბგერწერითი დუბლეტი ფანტ-, რომელსაც სონორული წონასწორობის წესის შესა- 

ბამისი სტრუქტურა აქვს. 

%გლეკ”ტლიკ- ქართ. ტლეკ-ს, ა“ტლიკ-ა მეგრ. ტირკ-უ“ს „ტლეკა“ ფენ. სარ, 439), 
Mჯიკ- ქსრთ. წიკ-ა-ლმაკ-ს „წვრილ-წვრილი ნივთები“, წიკ-უ (თუშ.) „სულ მცირე, ნამცეცა“ 

მეგრ. ვჭიკ-უ „პატარა“ (შდრ. ფენ. სარ., 670); 

#ჯუკ- ქართ. წუკ-ალ-ა „სპილენძის პატარა ქვაბ“ ლაზ. ჭუკ-ან-ი „დიდი ქვაბი“ /ფენ. სარ. 

467/ ყველა ამ ფორმას ხმაბაძვითი ხასიათი აქვს. 

ჰომოგენური 3 

შაკ- ქართ. კაკ- კაკვა მეგრ. კონკ- ლაზ. კოკ-ა „კაკვი“ |ფენ. სარ., 2601; 

'ყაპ- ქსრთ. პაპა მეგრ. პაპუ ლაზ. პაპ-ულ-ი „პაპა“ პაპ-ულ-ეფ-ი „წინაპრები“ (ფენ. სარ., 

3691 ბავშვის ენის კუთვნილება. ამიტომ არის ხმოვანთა შესატყვისობა დარღვეული. 

"წუწ- ქართ. წუწ-6-ი-ს მეგრ. წუწ”წურწ”- „წუწვნა, წოვა“ ; ლაზ. წუწ- „წოვა“ სვან.  წუხ- 
ლი-წეს-დ-ან „წუწნა“ |ფენ. სარ., 654); შდრ. წოვ-ა; სავარაუდოა, რედუპლიცირებული ფორმა 

იყოს. ეკუთვნის ბავშვის ენას. 

გლოტალიზებული + გლოტალიზებული ტიპის ყველა მიმდევრობა ბგერწერითი ხასიათისაა. 

CVC ტიპის სტრუქტურები საერთო-ქართველურ მასალაში შემდეგი სიხშირეებით ხასიათდება: 

  

  

  

  

  

  

  

დეცესიური | აქცესიური | ჰომორგანული სულ 
გლოტალიზებული + მჟღერი 1 43 _ 44 | 28,38% 

გლოტალიზებული + ფშვინვიერი _ 4 _ 44 | 23,38% 

მჟღერი + გლოტალიზებული 32 _ 2 34 | 21,93% 

ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 14 2 _ 16 | 10,32% 

გლოტალიზებული+გლოტალიზებული 4 10 3 17 10,96 % 

სულ 51 99 5 155                 

ჰეტეროგენული სტრუქტურები 

როგორც ტაბულიდან ჩანს, ჰეტეროგენული სტრუქტურები რომლებშიც გლოტალიზებული 
თანხმოვნები ანლაუტშია, აქცესიურებია,ა ხოლო სტრუქტურები რომლებშიც გლოტალიზე- 
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ბულებით აუსლაუტშია – დეცესიურები8. ეს შესაბამისობაშია ძირის აგების სონორული წონა- 

სწორობს წესთან” რომელიც განსაზღვრავს საერთო-ქართველურში დისტანციურ 

სტრუქტურათა ხასიათს სონორული წონასწორობის წესი ითვალისწინებს თავკიდური და 

ბოლოკიდური თანხმოვნების სონორობის ხარისხს ორ პარამეტრს – ლარინგალურ 

არტიკულაციასა და ლოკალურ რიგს. ლარინგალური არტიკულაციის თვალსაზრისით ხშულთა 

სონორობის ხარისხის იერარქია ასეთია მჟღერი > ფშვინვიერი > გლოტალიზებული; 

ლოკალური რიგის მხრივ კი სონორობის ხარისხი იზრდება არტიკულაციის უკანა 

მიმართულებით და გვაქვს იერარქია. ფარინგალი > ველარი > ალვეოლარი > დენტალი > 

ლაბიალი, რაც ბუნებრივია, რადგან წარმოების უკან გადაწევა ზრდის სარეზონანსო არეს, სარე- 

ზონანსო არის ზრდა კი ზრდის სონორობის ხარისხს. ეს წესი განსაზღვრავს ხშულთა 

განაწილებას ძირის სტრუქტურაში და მას ასეთი სახე შეიძლება მივცეთ: 

თუ ძირის თავკიდური ხშულის სონორობა სჭარბობს ბოლოკიდური ხშულის სონორობას 

ლარინგალური არტიკულაციის თვალსაზრისით, მაშინ ბოლოკიდურის სონორობა მეტია 

ლოკალური რიგის თვალსაზრისით. ხოლო თუ თავკიდური მეტად სონორია ლოკალური რიგის 

თვალსაზრისით, მაშინ ბოლოკიდური უფრო სონორი იქნება ლარინგალური არტიკულაციის 

თვალსაზრისით (მელიქიშვილი, 1979). 

მარცვლის აგების ზოგადი კანონზომიერებაა სონორობის ზრდა მარცვლის ბოლოკიდური- 

საკენ. ამას მოწმობს მარცვლის უნივერსალური სტრუქტურა: CV და ბოლოკიდურში სონორების 

დიდი ალბათობა (CV5 სტრუქტურათა ფართო გავრცელება). როგორც ჩანს, სონორული წონას- 

წორობის წესი ფარმოიქმნება ჩქამიერთაგან შედგენილ CVC ტიპის სტრუქტურაში საკომპენ- 

საციო მექანიზმის სახით სონორული წონასწორობის წესის შესაბამისად აგებული სტრუქ- 

ტურების გვერდით საერთო-ქართველურში არის მზარდი სონორობის პრინციპის შესაბამისად 

აგებული სტრუქტურები. 
აქცესიურ სტრუქტურათა რაოდენობა თითქმის ორჯერ სჭარბობს დეცესიურ სტრუქტუ- 

რათა რაოდენობას – 99/51. აქცესიური მიმდევრობის უპირატესობა აიხსნება იმით, რომ 

აქცესიურ სტრუქტურებში სონორობა ბოლოკიდურისაკენ იზრდება ლარინგალური არტიკულა- 

ციის თვალსაზრისით, ხოლო დეცესიურ სტრუქტურებში - წარმოების ადგილის თვალსაზ- 

რისით ლარინგალური არტიკულაცია კი უფრო დიდად განასხვავებს ბგერებს სონორობის 

ხარისხის თვალსაზრისით, ვიდრე წარმოების ადგილი. ამიტომ აქცესიურ სტრუქტურებში მეტად 

გვაქვს აუსლაუტისაკე სონორობის ზრდა, ეს კი შეესაბამება აუსლაუტისკენ სონორობის 

ხარისხის ზრდის საერთო ტენდენციას (მელიქიშვილი, 2009: 81-93). 

სონორული წონასწორობის წესის მოქმედება განსაზღვრავს ჩქამიერ ხშულთაგან შემდგარ 

პირის სტრუქტურათა კონგრუენტულობას (ფენრიხი, 1978: 112; მელიქიშვილი, 1979; 2009). 

დასაშვებია ბ-კ, ფ-კ ტიპის სტრუქტურები და მათი შებრუნებული მიმდევრობები: კ-ბ, კ-ფ. 

გამორიცხულია სტრუქტურები, რომლებშიც სონორობა ძირის ბოლოსკენ მცირდება ორივე 

თვალსაზრისით: "%გ-პ, კონგრუენტულობის თვალსაზრისით გამონაკლისის სახე აქვს ისეთ 

სტრუქტურას, რომელშიც ბოლოკიდური თანხმოვნის სონორობა სჭარბობს თავკიდურისას 

ორივე თვალსაზრისით. ასეთია: "ყჯენგ- ქართ. წუნგ-ა ,ბალახის სახეობ“ ლაზ. ჯანგ-ა ,,ბალა- 

ზის სახეობა“ წფენ. სარ., 2000: 663). ამგვარი გამონაკლისის არსებობა გასაგები გახდება, თუ 

6 გვაქვს მხოლოდ ორი გამონაკლისი: "ჯერტ- და "ქენგ-. 
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გავითვალისწინებთ რომ მარცვალს ახასიათებს ბოლოკიდურისაკნ სონორობის ზრდის 

ტენდენცია. ამდენად ეს გამონაკლისები შეესაბამება ძირის სტრუქტურის სონორული აგების 

ძირითად წესს. 

ჰომოგენური სტრუქტურები 
გლოტალიზებულ + გლოტალიზებული ტიპის მიმდევრობები უმეტესად აქცესიურია 
(აქცესიური-.10 – დეცესიური-4). გამოდის, რომ ამ ტიპის მიმდევრობები უპირატესად კლებადი 

სონორობისაა ლოკალური რიგის თვალსაზრისით. ეს კი ეწინააღმდეგება მარცვლის აგების 

ზოგად კანონზომიერებას როგორც ვნახეთ, აქცესიური იყო ლარინგალური არტიკულაციის 

თვალსაზრისით ბოლოსკენ სონორობის ზრდის მიმდევრობები: გლოტალიზებული + მჟღერი, 

გლოტალიზებული + ფშვინვიერი; ამიტომ ვფიქრობთ, რომ გლოტალიზებული + გლოტალი- 

ზებული ტიპის აქცესიური მიმდევრობები წარმოადგენენ გლოტალიზებული + მჟღერი, ან კიდევ 

გლოტალიზებული + ფშვინვიერი მიმდევრობების ასიმილაციურ ტრანსფორმაციებს. 

საერთო-ქართველურში გლოტალიზებული + გლოტალიზებული ტიპის ჰეტერორგანული 
აქცესიური სტრუქტურის ძირები არ უნდა ყოფილიყო. თანამედროვე ქართველურ ენათა 
ფორმები, რომლებიც ასეთი სტრუქტურების აღდგენის ილუზიას ქმნიან, უნდა იყოს ასიმილაცი- 

ური პროცესებისა და აუსლაუტის დაყრუების ტენდენციის შედეგი, რომელიც არ არსებობდა 

საერთო-ქართველურში, არ ყოფილა იგი არც ძველი ქართულის ადრინდელ საფეხურზე და არ 

არის სვანურში. გლოტალიზებული + გლოტალიზებული ტიპის დეცესიური ჰეტერორგანული 

სტრუქტურები მთლიანად ბგერწერითი ხასიათისაა და ისინიც · ლოტალიზებული + მჟღერი 

ტიპის სტრუქტურების ასიმილაციურ ტრანსფორმაციებს უნდა წარმოადგენდნენ. ამიტომ შესა- 

ძლებლად მიგვაჩნია ვივარაუდოთ, რომ საერთო-ქართველურში არ არსებობდა ძირის სტრუქ- 

ტურა ჰეტერორგანული გლოტალიზებული + გლოტალიზებული დისტანციური მიმდევრობით და 
გლოტალიზებული ფონემები ძირში გლოტალიზაციის ნიშნის დისიმილაციური ხასიათის შესაბა- 

მისად კომბინირებდნენ ამგვარად, ვფიქრობთ, რომ საერთო-ქართველურში არ არსებობდა 

გლოტალიზებული + გლოტალიზებული ჰეტერორგანული ტიპის შეერთებები. მათი არსებობის 

ილუზია ქართველურ ენებში შემდგომ განვითარებული პროცესების შედეგად წარმოიქმნება. 

კომპლექსების შემცველი ძირების სტრუქტურა 
ეს მასალა ზემოთ იყო ჩართული შესაბამის ჯგუფებში. ამ ტიპის სტრუქტურებს ცალკეც 

განვიხილავთ მათი თავისებურებების გამოსავლენად: 

ა) CVCC- ტიპის სტრუქტურები: 

CVCC- ტიპის არაჰომორგანული სტრუქტურებიდან დადასტურებულია მჟღერი + გლოტა- 

ლიზებული და გლოტალიზებული + ფშვინვიერი ტიპის შეერთებები: 

მჟღერი + გლოტალიზებული 11 
შაქც-, "პევც, "ბერტყ-, "ბერწკ– "ბერწყა/ბრწყ-, "ბრტყ- "ბრტყე, "ბურტვ-ლ-, "ბუტკ-, 
”ინქც-არ, ჯინქცე; 
გლოტალიზებული + ფშვინვიერი 12 
“უჟართხ-, "ეარჩხ-, “კვაფხ-,უერჩხ-, “კითხ-, “კირცხ-, %ონჩხ-, კრჩხ-6 "ცუთხ-, "ურცხ-, 

“ურჩხ-, %,რჩხ-; 

ფშვინვიერი + გლოტალიზებული დღა გლოტალიზებული + მუღერი CVCC- ტიპის 
სტრუქტურები დადასტურებული არ არის; 
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ბ) CCVC- ტიპის სტრუქტურებიდან დადასტურებულია ფშვინვიერი + გლოტალი- 
ზებული, გლოტალიზებული + მჟღერი, გლოტალიზებული + ფშვინვიერი დღა გლოტალიზებული 
+ გლოტალიზებული ტიპის შეერთებები; მჟღერი + გლოტალიზებული ტიპის CCVC- ტიპის 

სტრუქტურები დადასტურებული არ არის. 

ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 7 
“ფხაკ, “ფხოტ-, 'ფხუ1-, "ცხეეკ-, “ხეკ, “%ხვეეპ-, %ხიკე-; 
გლოტალიზებული + მჟღერი 7 
“ჩკებ, “ზყებ- “პვუბ- “ტყურბ- "ვედ. “კად, "ჭყვეედ“შყუიდ-; 
გლოტალიზებული + ფშვინვიერი 7 
“ნკეც- “ზკერჩ+ტკრჩ, "შკეჩ, “ტყვენ, “ტყორჩ-, "3ყრთ-ა; 
გლოტალიზებული + გლოტალიზებული 1 

“მყინტ-; 
ყველა ერთეული ბგერწერითია. 

შევაჯამოთ მიღებული შედეგები ტაბულის სახით: 
  

  

  

  

  

    

CV0CC- CVCC- CCVC- CCVC- ს 
დეცესიური | აქცესიური | დეცესიური | აქცესიური | “შლ 

გლოტალიზებული + გლოტალიზებული – – – 1 1 

მუღერი + გლოტალიზებული 11 – – – 11 

გლოტალიზებული + მჟღერი – – – 7 7 

ფშვინვიერი + გლოტალიზებული – – 7 – 7 

გლოტალიზებული + ფშვინვიერი – 12 – 5 17             
  

ტაბულიდან ჩანს, რომ CVCC- და CCVC- ტიპის ჰეტეროგენულ სტრუქტურებს შორის 

ნაწილობრივი დამატებითობა არსებობს: დადასტურებულია მჟღერი + გლოტალიზებული ტიპის 

მხოლოდ CVCC- სტრუქტურები ხოლო გლოტალიზებული + მუღერი, ფშვინვიერი + 
გლოტალიზებული ტიპის მხოლოდ CCVC- სტრუქტურები ორივე ტიპის სტრუქტურები 

შეიძლება იყოს მხოლოდ გლოტალიზებული + ფშვინვიერი. განვიხილოთ მხოლოდ ჰეტეროგე- 
ნული სტრუქტურები. თუ გავაერთიანებთ CVCC- და CCVC- სტრუქტურათა მონაცემებს, ასეთ 

სურათს მივიღებთ: 

  

  

  

  

  

          

დეცესიური აქცესიური 

მჟღერი + გლოტალიზებული 11 – 

ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 7 – 

გლოტალიზებულ + მუღერი – 7 

გლოტალიზებული + ფშვინვიერი - 17. 

გლოტალიზებული + გლოტალიზებული – 1 
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ამრიგად, CVCC- და CCVC- ტიპის სტრუქტურებშიც ხშულთა ურთიერთმიმართებას 
განსაზღვრავს სონორული წონასწორობის წესი. გვაქვს სრულიად კონგრუენტული სურათი: 
CVCC- დღა CCVC- ტიპის სტრუქტურები ერთმანეთის სარკისებურ ასახვას წარმოადგენენ 

(იგულისხმება სტრუქტურული კონგრუეტულობა). 

ძირები ნაპრალოვანი ჩქამიერებით 

მჟღერი ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული II 
“ზეპ, "ზოპ, "ჟღაპ, "ღაჭე- პღექ-, "ვა? "ულეტა”დლიტ-, "ღრეკღრიკ, ღრტ -ილ, 
'ღრუტ- "ღრჯ-; 
ყრუ ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული 22 

-სიპ-, “სხეკს-, -"სხვრეპ-, “სხოერტ-, #სხირკ-, “სხლტ-, ”შელეპ-/შელიპ-, "შლოკ- “შუყ-, 

-”შერეტ-/შერიტ-, "ხეკ– ”"ხეპ-”ხიპ-, "ხვეტ-, "ხვეწ-, "ხელეპ”ხელიპ-, "ხიჯ-, "ხოკ, "ხოტრ-, 
“ხოწ-, "ხრაკ-, "ხრუტ-, “ხუტ-; 

გლოტალიზებული + მჟღერი ნაპრალოვანი ტიპის სტრუქტურები დადასტურებული არ არის; 

გლოტალიზებული + ყრუ ნაპრალოვანი 14 
შყუჟეს, 'ყეხ, შყეახ, “სჟეს«ყუს, როხავრუს, “გეხ-, "წეს. წრეს-წრიხ, "წუხს, "ჭჟიშ- 
«“ვმაშ-, %ჭნებ-/ჭნიხ-, "ჭრხ-, +მჯახ-; 

ნაპრალოვანთა შემცველ CVC- ტიპის სტრუქტურებს ხშულთაგან შედგენილ CVC- ტიპის 

სტრუქტურებთან სტრუქტურული კონგრუენტულობის ტენდენცია. აახლოვებს: ნაპრალოვანი + 

ხშული მიმდევრობა უმეტესად აქცესიურია, ხოლო ხშული + ნაპრალოვანი ტიპისა – დომინან- 

ტურად დეცესიური. 
შევაჯამოთ მიღებული შედეგები. ერთად წარმოვადგენთ ყველა ტიპის შეერთებათა მონა- 

ცემებს: 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

სტრუქტურა დეცესიური | აქცესიური | ჰომორგანული სულ 

გლოტალიზებული + მჟღერი 1 43 _ 44 | 22% 

გლოტალიზებული + ფშვინვიერი _ 44 44 | 22% 

მჟღერი + გლოტალიზებული 32 _ 2 34 | 17% 

ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 12 1 _ 13 | 6,5% 

გლოტალიზებული + გლოტალიზებული კ" 10 3 17 | 8,5% 

ყრუ ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული 2 17 3 22 | 11,5% 

გლოტალიზებული + ყრუ ნაპრალოვანი 6 4 4 14 | 7% 

მჟღერი ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული _ 10 1 11 | 5,5% 

გლოტალიზებული+მჟღერი ნაპრალოვანი – – = – – 

სულ 57 130 13 200               
  

"ყველა ძირი ხმაბაძვითია. 
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არქაული ფუპეების სტრუქტურა 
უძველესი სუფიქსაციის მქონე ფუძეებიც სონორული წონასწორობის წესის შესაბამისად 

არიან გაფორმებული: ძირისა დღა ფუძის აგების წესი ერთგვარია არქაული "სუფიქსებით 

გაფორმებული ყველა საერთო-ქართველური ფუძის ფორმა ეთანხმება ძირისათვის დადგენილ 
წესებს. ფუძედრეკად ზმნათა ტიპი ქართველურ ენებში საკმაოდ არის შესწავლილი (თოფურია, 
1936: 32; თოფურია, 1942: 965; თოფურია, 1930: 227-233; შანიძე, 1953: 399-401; ლომთა- 

თიძე, 1953; დეეტერსი, 1930: 107; ფოგტი, 1947; გამყრელიძე, მაჭავარიანი, 1965: 179). იგი 

საერთო-ქართველური ზმნის უღლების ერთ-ერთ უმთავრეს მოდელს წარმოადგენს. ამ ტიპის 

ზმნათა დიდი წილი ბგერწერით ხასიათს ატარებს. ამ ტიპის ფუძეთაგან ბევრის ორმორფე- 

მიანობა ნაჩვენები აქვთ ნ. მარს (მარი, 1925: 140-141), ვ. თოფურიას, ჰ. ფოგტს. ამ ტიპის 

საერთო-ქართველურ სტრუქტურებში, სადაც ძირის თავკიდურშია გლოტალიზებული ხშული, 
ხოლო სუფიქსი მჟღერ ბგერას წარმოადგენს, შეერთება ყოველთვის აქცესიურია. ასევე 
აქცესიურია ხშულთა მიმდევრობა ფუძეებში, სადაც ძირის თავკიდური გლოტალიზებულია, 
სუფიქსის თანხმოვანი კი ფშვინვიერი (მაგალითად: კრებ, ტყებ-, ტკებ, კმედ– წმედ-, წრედ-, 
წყუვდ– ვრედ+ კყვლეფ– კბეჩ- -.). სამაგიეროდ, ყველა ფუძეში, რომლის თავკიდური ხშული 
მჟღერია, ხოლო სუფიქსი – გლოტალიზებული, ძირის თავკიდური ხშულისა და სუფიქსის 

ხშულის მიმდევრობა უგამონაკლისოდ დეცესიურია (იხ. მაგალითად: ბრეტ-, ბლეტ-, ბრეწ-, 

დრეკ- ·..). აღსანიშნავია კიდევ ერთი გარემოება, რომელიც ასევე ავლენს პარალელიზმს ძირსა 

და უძველეს ფუძეთა სტრუქტურებს შორის: იმ ფუძეთა რიცხვი, რომლებშიც ძირისა და 

სუფიქსის მიმდევრობა აღმავალი სონორობისაა ლარინგალური არტიკულაციის თვალსაზრისით, 

აღემატება შებრუნებულ მიმდევრობათა რაოდენობას, რომლებიც დეცესიურია და აღმავალი 
სონორობა ლოკალური რიგების მიმართების თვალსაზრისით ხორციელდება. 

შეიძლება დავასკვნათ: 

1. დეცესია-აქცესიის თვალსაზრისით კონტაქტური და დისტანციური შეერთებები განსხვა- 

ვებულ კანონზომიერებებს ამჟღავნებენ. კონტაქტური შეერთებები აბსოლუტურ უპირატესობას 

ანიჭებენ დეცესიურ მიმდევრობას, ხოლო დისტანციურები – ფარდობით უპირატესობას აძლევენ 

აქცესიურ მიმდევრობას. 

2. ხშულთაგან შედგენილი ჰეტეროგენული სტრუქტურები, რომლებშიც გლოტალიზებული 
თანხმოვნები პირველ ადგილზეა, აქცესიურია, ხოლო სტრუქტურები გლოტალიზებულებით 
აუსლაუტშ – დეცესიური. აქცესიურია სტრუქტურები: გლოტალიზებული + მჟღერი, 
გლოტალიზებული + ფშვინვიერი და დეცესიურია სტრუქტურები: მჟღერი + გლოტალიზებული 
და ფშვინვიერი + გლოტალიზებული. სტრუქტურები კონგრუენტულია და განისაზღვრება 
სონორული წონასწორობის წესით: თუ ძირის თავკიდური ხშულის სონორობა სჭარბობს 

ბოლოკიდური ხშულის სონორობას ლარინგალური არტიკულაციის თვალსაზრისით, მაშინ 

ბოლოკიდურის სონორობა მეტია ლოკალური რიგის თვალსაზრისით. ხოლო თუ თავკიდური 

მეტად სონორია ლოკალური რიგის თვალსაზრისით, მაშინ ბოლოკიდური უფრო სონორი იქნება 

ლარინგალური არტიკულაციის თვალსაზრისით ვლინდება ბგერათა წარმოების ადგილის, 

რაგვარობისა და ლარინგალური არტიკულაციის ურთიერთშეპირობებულობა CVC- სტრუქტუ- 

რაში. 
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გლოტალიზებულ ფონემათა შემცველი საერთო-ქართველური ფორმები 
(საანალიზო მასალა) 

I. ძირები ბოლოკიდური სონორით 132 

CV5- 73 

კაშ კალ«კლ– კარ«ვრ, კელაცლ– კელიყცლ-, კიმ“, კილ-, კირ, კოლ-, კონ”, კორ-, ჰულ- 
კუმ- „კვნესა“ კუმ- „მოკუმვა“, კურ+ცგრ-, პერ პერ”/პრ-, პინ, პირ-, ტალ-, ტან-ტალ-, რტეჟ– 
ტელ– ტენ ტერ, ტილ, ტურ“ტრ, ვაე-+ყე, ყალაყლ- ყამ-ყმ- ყამ-ალ-, ყან-, ყან”§6-, 
ყარ, კყარ«ყრ ყარ«ყრ ყარყანტ- ყელ-, ვენ-ყნ6-, ყერ–ყრ-, ყიდ, ყინ-, ყოფ“, ყორ-, ყორ-, 
ყუუჟ“ ყურყულ- ვურ-ყრ-, წაე– წაჟ-, წალ-, წამ- წარ! წარ-წრ-, წელ-, წემ- წიჟ- წილ- „კრეფა“ წილ- „წიწილა“ წირ, წოვ- წონ- „მოწონება“ წონ- „წონა+ წულ-, წურ-, ქამ- 
კახ+86- ქარ. პელ-, ჭერ-, ჭირ, ჭულ-, ჭურ-; 
CCV5- 32 
ტკაჟ ტყამ+ ტყარ-”ტყრ-, წყაე-, წყალ“, წყარ, წყორ-, წყენ-, ქკალ–შკცლ- ქკამ-/ჭემ-, ჭკამ, 
მყანმცნ 3კარ– ქკარ«ვკრ, ქკელა პყელა ქკილ- ქცირ-, ქკულ– ქკურ- ქცკურ-, ჭყალ-, 
მალარლი მყან“ვეხ-, პყარ-, ქყარ”შყრ-, ჭქყაჟ-, ქვორ-, ჰყევ- ქყიჟ-, ჰყუნ- ქკარ-; 

კუალ– კვალ, კვამკუმ- კვენ, კერ, კვირ, კრაე- ტვარ”ტვრ- ტვერ-, ტვინ ყვარ-, 
ყუელ-, ყვერ- ყვილ-, წფედ- წველ-, წვერ- წვირ-, ჭუელ-, ჭვერ-, ჭჟიმ-; 
CC§V§- 6 
ტკვერ“ტკუირ-, ჭკუარ-, ჰკჟიჟ-, კყლემ-, ჰყლ-ემ-/ქყლ-იმ-. 

IL. ძირები ბოლოკიდური ჩქამიერით 315 

CVC- 110 
ბეკ, ბეყ, ბოტ-, ბრწ-ამალ– ბრყ ბუყ, დიკ დიყ, დუტ– ზეპ, ზიპ, ზოპ-, ზუკ-, კად“ცედ-, 
კაკ კა-კაბ, კაფ. კაჩ, კაწ-, კედ, კეთ+ კეკ, კეპ-, კეჩ, კეც– კეხ+ კიბ, კით-, კიკ“, კიც“, 
კოდ, კოპ, კოჯ- კუდ, კრტ-, კრჭენ- (დუბლეტი: ღრჭ-ენ), კუტ– კუწ- (დუბლეტი: ქუც-), 
ჰუჭ- გრკ– გრკ-ილ-, პაპ, პეტ პოხ+ პუტ- (დუბლეტი: ბუტ-), შუყ-, ტაბ-, ტახ-, ტებ-, ტეფ– 
, ტეხ– ტიშ, ტუს. ფატ– ფუკ– ღაჭა ღე4. ღოჭ ღრტ-ილ- ღუპ-, ყაბ, ყედ- ყეფ– ყე#- 
ყუყ– ყუც“ ძ0ეჰ+– 0ეტ“ ჩეჰ+ ჩეკ– შეკ ჯევჭ-ნ, წაკ, წაფ– წაქ, წაღ, წეს. წეწ– წეწ+Xწიწ- 
წიდ- წგდ, წიფ- წუბ-”წუმბ, წუწ- წუხ- ქაბ, ჭაფ– პავ ქებ, ჭიდ- ქით-, ჭიკ, ჭიჭ- 
ვოდ- კრფ., ვჭრხ- ქუკ- ჭუტ-, მ-ჭას-, ჰჭუც– ხეკ– ხეპ-/ხზიპ-, ხიკ-, ხიტ”“ღიტ-, ხიწ-, ხოკ”-, 

ხოტ-რ, ხოწ”, ხუტ-; 
§VC- 22 
ულტ- „გაქცევა, ულტ- „დასველება“, ლაწ-, ლავ- ლოკ, ლოპ, ლუპ“/ლოპ-, ლუყ– მაკ– 
მატ-, მუჭ-, ნატ-, ნაყ-, ნეკ, ნიკ-, ნოტ-, რეკ- „რეკვა, ბგერა“ რეკ- „გარეკვა“, რეტ– რეყ– 

რეყ+Xრყ-; 

CCVC- 22 
ბზეკ! უჟლღაპ–”/ზღაპ- (ხმაბაძვითი დუბლეტები), სხაპ- სხეპ-/სხიპ-, სხლტ-, ტკებ, ტკეც-+/ტკიც- 

ტყენ”ტკიჩ- ტყებ-, ტყუბ. ფხაკ, ფხიტ, ფხოტ-, ფხოტ–ფხოჭ-, ფხუვჭ-, მ-ჭკად-, ჩხეკ-, ძღეკ, 
ჩხიკ-; 

CVCC- 55 
ბაც ბემკ+/ბიქკ+ ბრტყ, ბუტკ+ კათხ+ კაცხ, კითხ- კუთხ კუფხ+ კრჩხ, ტეტკ, ტიტქ- 
ღრწკ– წათხ-, წეწა+ჭეჭს– წიწყ– წუწა– პექყ-; 
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§V(5)CC- 5 
მატყულა რატყ“რტყ- რექკ- მანვკ-, მარწყ”-: 
C§VC- 42 
ბლუყ-, ბრეწ–+ბრიწ- კუად“ყუდ- კუახ- კუებ, კვედ“ყვდ-, კფეთ- კდეს– კუეს“”ვუს, კვეც- 
ჰკეიც- კჟეხ- კრაბ“ცრებ«ცრიბ, კრეჭ-“ცრიჭ. კროხ- შლოკ, ტლაფ. ტლეკ“ტლიკ- ტლია, 
ტრაღ, ფრუტ- ქრეის+ქუც– (დუბლ. კუწ– ჰფეც–+ კუეთ-), ღეაჭღუ#-, ღლეტ+ღლიტ-, ღრეკ- 
/ღრიკ- (დუბლ. ღრეც+«ღრეჯ-), ღრუტ”/ხრუტ- ყვედ“ყუდ, ვლაპ+”/ხლაპ- ყრიჯ. წრედაწრიდ- 
/წრდ-, წრეხ“წრიხ-, ჭეად-ავუდ- პჰუჟეთ– ქეიშა კმაშ- ქნეხ+ჭნიხ, ხდეტ- ხეეწ– ბხლეწ- 
ხლეჩ-”/ხლიჩ– ხრაკ-, კაპ-; 
CC§5VC-7 
სხვეპ, ტყრეც– ტყლაშ-ტყლეშ-“ტყლიშ- ქყლეტ“ვყლიტ- ცხვეკ-ჩხვერკ+– პყუედავყუიდ- 
ჩხჟეპ-; 
CV5C- 20 
ბარკ ბარ“ კენკ– კენ+, კერთ–«ცრთ., კინთ., მკერდ, კორდ- პენტ- ფანტ– ფარტ, ქერც- 
(დუბლ. ქსრთ. ქერქ– ქერტილ), ყორყ ყურს. ვანკ, ქანდ– ვარბ- ჭენგ- ხინკ- ხინწ”-; 
CV5CC- 11 
ბერტყაფერთხ-! ბერწა+ბრწკ, ბერწვ”/ბრწყ, ბურდღ+”ბრდღ”+ბურტე,  ბურტყ-ალ– კერჩხ- 

კირჩხ-, კონჩხ-, კურცხ-. კურჩხ-. პურშჟ4/- 

CCV5C- 5 
ტკერჩ- ტყორჩ- ტყურბ-, სხირპ-, ჭყინტ-; 
C§5V5C- 11 
ყუელფ-, ყუენთ+ყვინთ-, ყვენტ“ყუნტ– ყრერბ-, წლოერტ-, წმართ-; 
CC§5V5C-2 
ზღმარტ-ლ- სხუჟერტ-; 
C§5V§CC- 3 
ჰვერთხ-, კმარჩხ-/ურჩხ-, კვერჩხ-. 

IL ძირები -C5 ბოლოკიდურით: CVC5- 27 

CVC8- 11 
ბაყევ ბეწე– ბოკე ბოყეა დაყშ., ზაკეა კიკჟ- პაღფ– ფეტეა ღაწრ– ყუყე ო; 
CCVC§- 1 
ჩხიკ9-; 
C§5VC§8- 1 
დლაყლ-; 
§5VC8- 7 
ლეკფ-, მაყე“, ნაკუ-, ნიკვ-, ნიყე-, რეწე- 
CV§0C8- 4 
ბერყე ფირტე– ქერტ-ლ, ციმყე- 
CV§5CC8- 1 

ჯინჭკვ-; 
CVCC5- 2 
ბრტყუ+/ბრდღუე-, ჯავყე-. 
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თავი IL 

გლოტალიზებულ ფონემათა ფონოტაქტიკური და ფონოსტატისტიკური ანალიზი 

ძველ ქართულში 

1. გლოტალიზებულ ფონემათა სიხშირული მახასიათებლები ძველ ქართულში 
შევადგინეთ გლოტალიზებულ ფონემათა შემცველი სიტყვების სია ძველი ქართული ენის 

ლექსიკონების მიხედვით!. 

ჩვენი მასალის მიხედვით გლოტალიზებული ფონემები /პ ტ კ წ ჭ ყ/ ძველ ქართულ 

ლექსიკაში ხმარების ასეთი სიხშირეებით ხასიათდებიან: 

კ 2321 – 25,01% 
თ. 2217 – 23,889 % 
ტ 1760 – 18,96 % 
ყ 1665 – 1794% 
პ 761 - 8,20 % 
ჭ 559 – 6,01 % 

ხმარების სიხშირის თვალსაზრისით გლოტალიზებული ფონემები ორ კლასად შეიძლება 

გავყოთ: /კ, წ, ტ. ყ / და /პ, ჭV. /კ/ და /ყ/ ფონემების მაღალი სიხშირე შესაძლებელია 

უკავშირდებოდეს დეცესიურ კომპლექსებში მონაწილეობას. /პ/-ს დაბალი სიხშირე კანონ- 

სომიერია რადგან იგი არტიკულაციურად და აკუსტიკურად ყველაზე სუსტი ფონემაა 

გლოტალიზებულთა კლასში. /ჭ/ ფონემის დაბალი სიხშირე ნიშანდობლივია და მის ინტერ- 

პრეტაციას მეგრულ-ლაზური და სვანური მასალის განხილვის შემდეგ შევეცდებით. 

2. კონტაქტური შეერთებები გლოტალიზებული ფოწემებით 
მიმდევრობებს ვახასიათებთ დეცესიურობა – აქცესიურობისა და ჰარმონიულობა – არაჰარ- 

მონიულობის თვალსაზრისით ჰარმონიულობა გულისხმობს ერთგვაროვნებსს ლარინგალური 

არტიკულაციის: მჟღერობა – ფშვინვიერობა – გლოტალიზაციის თვალსაზრისით. ამგვარად. 

გლოტალიზებულთა შემცველი ჰარმონიული მიმდევრობები შეიცავენ გლოტალიზაციის გრძელ 

კომპონენტს – შეერთება ასიმილაციურია, მიმდევრობის ორივე წევრი გლოტალიზებულია. 

არაჰარმონიული კომპლექსები ძირითადად მჟღერი და გლოტალიზებული თანხმოვნების 

შეერთებას წარმოადგენს. 

დეცესიური, ჰარმონიული 78 

ტ. ტიპის 17 (19) 

(პტ 2 (ნასესხ.) :გკპტე, ლეტპჰპონი „ფულის ერთეული“; მხოლოდ ნასესხებ მასალაშია|. 

ტკ 9 ქტკეც“ტკიც–+ მტკიცე, ტკბილი/ტკბობა, ტკებნა, ბუტკო, ფუტკარი, ატკივნება, ტკივილი, 
ბრტკვნა; 

წკ 6 ნაპერწყალი, ბრწკალი, ბრწკენა, წკეპლი, წყერება, წკმუილი; 

  

' იხ, გამოყენებული ლექსიკონების ჩამონათვალი. 
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ჭკ 3 მწყუერველი „მძარცველი“, ჰკუერვა „ძებნა“, ვყა „ქილეცავი“ჯ 

18 ტიპის 58 
პყ 1 დამპყრობელი!დაპყრობა; 

ტყე 24 „კე, ტყება „გლოვა“, ტყუეი, ტყუბი, დატყუენვა „დატყვევება“, შეტყუელი/სიტყუა, 
ტყუილი, ტყუელება „ტაშისცემა“ შესატკსი, ბერტკა, ფუტკყვა, ბრტყელი/სიბრტყე, ტყორე- 
#განტყორცნა, ტყორპ,  ტყინება/ატვინებული „ალმოდებული“, ატყირბული „შერეული“ 
გამოტყდობს, წარტყუენა, სერტვი, სეტვუს, სიტყპო, ტყავი, ტყირბი „ელენთა; 

წყ 32 პრწყინვა, გრწყილი, დავიწყება, დარწყუმს „დაგება“, დაწყება, დაწყეული „დაწყევლილი“ 
წყალი, წყალობა, წყლული, წყაროი, წყურილი, სარწყავი, წყნარი, წვუედა/დაწყუედა „დაგდება, 

დახოცვა! წყება „დაწყება“ წყევა, წყენა, წყვა, წყვილი, წყლეა, წყლტუ, წყმედა, წყობა 

„ბრძოლა“, განწყობს „დაბანაკება“,  მიწყვა, მწყემსი, დამწყელვა „გახედნა“  წყუდიადი, 
დამწყუდევა, სარწვუნისი, წყრთა, უწყის; 
ჭყ 3 დავქყლემ:ს, ქყელა ,„ჩქეფება“, ყყვირილი; 

დეცესიური, არაჰარმონიული 10 

ბტ 3 ბტული „ნაყოფი“, კელაბტარი/ცელაპტარი, მეგვბტელი; 
ბჭ 2 პჯეი „კარი“, ბჭობა0/ბრჭობაი „თათბირი“; 

ბკ 3 პკიჭი „გამხმარი ყურძენი“, და-ბებკ-ული „დაგლეჯილი“ ბუბკო „ფქვილი წყალში 
გაქნილი“ (საბა); 

ბყ 1 დაბყრობა; 

ტფ 1 ტფილი, განტფობა; 
აქცესიური 18 (21) 

კბ 3 კბილი, კბენა, კბოდე; 
კდ 3 „კდემა; |სეკდენბერი, ოკდომბერი/ოკდონბერი ნასესხ.); 

წბ 4 აღწბობა ,,ალოკვა, მოსპობა“აღწბოლვა „გაღება“ წბილება „უნდოდეს საქნელად და ვერა 
კნას“(საბა), წბოლა „თქვლეფა (საბა); 

წდ 4 აღწდომს „მიწვდომა“; წდევსა „ღვინის დასხმა“ (საბა) წდოლა „ნებით აყრა და 

გაღასახლება“ (საბა); 
ყბ 1 კაი; 
ყდ 2 დაყდუმება ,„,დამუნჯება“, ყდაი; 
კტ 3 კატარრაკტი „ფრინველი, ლეკტიკი „საკაცე ელეკტრონი; მხოლოდ ნასესხებ 

მასალაში|; 

პც 1 კცენა „დაცემინება“, კციათ „ხელსაწყო“: 

ნაპრალოვანი + ხშული 25 (70) 

სკ 6(10) ბკინტლი, სკიპარტი „წკიპურტი“, სკიჭი, სკორე, სკული „ნასკვი“, სკევრი „სკივრი“, 

სებისკოპოსი, სკაი, სკამი, სკალიდი ,„ბარი“- ნასესხები! 

სტ 10 (27) ბასტუარი „სახედველი“ ხესტუი „ღერო“ სტუნვა, სტკვრი, მსტკნავი, მსტრობა 

„დაზვერვა, სტულობა „ხტუნვა, სტუმარი, სუსტი (სპარს), ღრისტი „განძი, ბოსტანი, 

გლისტი, აპოსტი, გნოსტიკონი, ოსტრეა „ნიჟარა“, თერისტრა, სასტი „ძრწოლა“ სასტიკი, 
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სტადიონი, სტავრაი, ბსტამანი, ბსტევი, სტოა, სტომაქი, სტრატიოტი, სტრუკი, კუბასტი 

ნასესხები); 

სპ 1 (14) ასპოლვა, სდიასპანი, ასპიტი/სსპიდი, სპეტაკი, ასპარეზი, გლისპი, ოსპი, დესპოტი, 

სპა, სპეკალი, სპეტაკი, სპილენში, სპონდიკი ნასესხები! 

სწ 4 ბწრაფი, სწორი, სწავლა, სწრობა ,,დასწრება“; 

სჭ/შჭ 1 განმსჭუალვა/განმშჭუალვა; 

შტ 3 ბუშტი, დაშტნობა „სისხლდენა“, პაშტა „ბევრი“; 

(ხტ 1 ჯოხტაკი „ბრძანება“ |. 

დეცესიური ჰარმონიული შეერთებები კომპლექსთა ძირითად ტიპს ქმნიან. მაგრამ საყუ- 

რადღებოა, რომ /პ/-ს შემცველი მხოლოდ ერთადერთი ფორმაა (პყრ-ობა); როდესაც პირველი 

წევრი ლაბიალური ხშულია, დეცესიური კომპლექსები არაჰარმონიულ შეერთებას აძლევენ 

უპირატესობას: ბტ, ბკ, ბჭ ბყ (ბტული, ბებკი, პკიჭი, ბჭე, ბყრობა). პყრობა-შიც /პ/-ს /ბ/ 

ენაცვლება. ეს /#/ ფონემის არახელსაყრელი არტიკულაციურ/აკუსტიკური თვისებებით უნდა 

იყოს გამოწვეული. 
საყურადღებოა, რომ უცხო ენებიდან შემოსულ სიტყვებში გვაქვს კომპლექსები /კტ, კდ/ 

(ელეკტრონი, სეკდენბერი, ოკდონბერი), და არ დასტურდება კომპლექსი /ქტ/, რომელიც ახალ 

ქართულში ევროპულ ენათა /MV/ კომპლექსის ძირითად შესაბამისობას წარმოადგენს. 

ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული ტიპის კომპლექსების დიდი წილი ნასესხებ მასალაში 

არის წარმოდგენილი, თუმცა საკუთარ მასალაშიც საკმაოდ დასტურდება (საკუთარი 25 – 

ნასესხები 45). 

მხოლოდ ნასესხებ მასალაშია წარმოდგენილი /პტ, კტ, ხტ/ კომპლევსები. 

3. დისტანციური სტრუქტურები გლოტალიზებული ფონემებით 
მჟღერი + გლოტალიზებული 100 
დეცესიური 69 
ბაკი, ბაკოი „ნაპირი, კიდე“, ბალანტი „ჩანთა“ ბანაკი, ბატრუჭაკი „ცხვარი“, ბარაკ-იელ, 

ბარკალი, ბატური „ხორცის ამოსაღები“ ბაყლი ,ჭუვჭყი“, დაბაყლება ,გაქვუქყიანება“, ბაწარ-, 

ბედეკი „დაზიანებული ადგილი“, ბეკა, ბელატი „მელოტი“, ბელეკონი „მუხა“, ბერტყა, ბერწი, 
ნაბერწყალი/ნაპერწყალი, ბეტა, ბეჭი, ბეჭედი, ბეწუი, ბზიკი, პილწი/პილწი, ბინიკი „სადგომი, 

ბიწი, ბიჭი, პბკიჭი „გამხმარი ყურძენი“, ბოკ-ელი „ერთგვარი ხორბლეული, ბოკლ- 

(განბოკლება) „კეთრი, კეთროვანი“, ბორკილი, ბოროტი, ბობსტანი, ბოტი, ბრაკსტორი, ბრაწი 

„ნეკერჩხალი“ ბრკ-იალება, ბრკინვალი, ბრკოლა/ბრკომა/ბრკუმა, ბრკუ, ბროწეული,  ბრპენი 
„რყვია“ ჯIიხII, ბრტყელი/ტყრპელი, ბრყვლი, ბრწამლი/ბრძამლი, ბრწკალი „ფეშხვემზე 

დასადგამი, ბრწკენა, ბრწყინვალება, ბრჭალი/ბჭალი, ბრეწ- გან-ბრჭობა/განბჭობა ,,მისჯ:ა, 

განსყა“ ბუკუი „გარეული ფუტკარი“, ბუტკო, ბუშტი, ბღლაწი „სელის სამოსი“, ებიბკოპოსი/ 
ეპისკოპოსი, ებისტოლე/ეპისტოლე, აღდავჭი, დეკანოზი, დეკენბერი, დიაკონი, დრეკ-ა, დრკუი, 

დრტკილი, დუკატი, დუხჭირი, იდაყუი, ძოწი, ჯეკმა, ჯერკუალი; 
აქცესიური 11 

გალატოზი/კალატოზი, გლისტი, გლორწნა, გრწყილი, გრქემა, გრჭოიძ, გურიტი, ეგუპტე, 
ეგუტერი, დიასპანი, ჯ,იპოსი ,შერა“; 
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ჰომორგანული 20 

გრიკი „ერთგვ. მცენარე“ გრკალი, გრკილი, გრკუნვა/კრკპნვა, გურკაი, გურკნვა, იგრიკაი, 
ალდატი „უნაყოფო“, დეტი „დარაჯი“, დრისტი „განძი“, დროატი, დრტკნვა/ტრტკხვა, ძერწ- 

ული, ძეწნი, ძეწუი, ძოწეული, ძრწოლა, ჯაჭუი, ჯინქჭარი, ჯინჭველი. 

გლოტალიზებული + მჟღერი 101 
აქცესიური 91 

ტაბაკი/ტაპაკიტაფაკი „ტაფა“, ტაბასტი „საწოლი“, დტაბაცობა, ტაბლა, ტიბიკონი/ტიპიკონი, 

ტკებნა, ტრბანება, ტობაზი/ტოპაზი, ტყება, ტვუება, ტყუბი, ტფვირბი „ელენთა“, კაბ.  კაბიწი 
“საწყაო”, კაბარჭი/აპარჭი, კადრ-ება, კაბადუკია/ცაპადუკია, კაბო, კაკაბი,  კაპადონი/ცაპატონი 
„თავი“ კადნიერი, კალიბი, კალნაბი, კამბი, კამბეში, კანდელი, კანჯარი, კარდალი, კედი/კეტი 

„ეტი“ მ-კედ-ი „ძაფი“, კედარი, კედროვანი, კედელი, მკერდი, კერძ კერძო, კიბე, კიდე, კიდ- 
რღ-კიდ-ება, საკიდური), კიდობანი, კინძ- კლდე, კრებ, კრძ-ალ-ვა, შემ -კობ-ა, კოდა. „ჭრა“, 
კორდი „მოუვლელი“, კუბაი „საფარველი“, კუბოი „ტახტრევანი“, კუბასტი, კუდი, კუდ- (სიკუ- 
დილი), კუნძული, მ-კუიდრი, წაბლი, წად-ილი (ბაწადელი), წარბი, წებო, აღმო-წებ-ა,  წედი 
„ფიალა, ჯამი“ წიდა, წინდ- (დაწინდება), წმიდა, წრედა, წუბ- (აღმოწუბება, ამომწუბებული) 
„ამოსვრილი“, წუმბე/წუმპე, წრდოლა „დინება“ წრდიალი/წრტიალი „ძლიერი ტკივილი“, წუდ- 
რ(აღმოსაწუდელი, წარწუდომა), წუად- (აღმოწუადება), წურბელი, წყუდ- (დაწყუდევა), წვმედა, 
წყუედ., ვაბუკიფაპუკი, ქადრაგი „კამათელი“, პედ ქიდროება, მუარდლი(მუარტლი, კარყადი/ 
ყარყატი, ყიდვა, ყმედნა „გაკმენდა“, ყუედრება, ყუდრო, ყუდროება, ყუერბი „ბოსტნის კვალი“, 
ყურბეული. ყურდგელი, ყურძენი, ყუბარი „დოქი“, ყრდნილი „მიბჯენილი“; 
დეცესიური 8 | 
ასპიდი/ასპიტი „გველი“, აპოდიქსი/აპოტიქსი, პადიმარი/პატიმარი, პაჭანიგი/პავანიკი, ტაგანი, 

ტანჯვა, ტაძარი, წიგნი; 

ჰომორგანული 2 

ტრედი, კარგი. 

ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 37 
დეცესიური 26 
ფარტენა „მატყლის ფთილი“, ფატარი, ფაწალა „ტყირპი“, ფეტენი „სახურავი“, ფეტთ. ფენტ“ 

ფირტკ, ფიწლვა, ფივმუ, ფინიკი, ფოკი/ფორკი „ზღვის ცხოველი“ ფუკინი ,კძაღლთევ ზა“, 

ფურტო „ნალვერდალი, ფუტკარი, ფუტყვა, ფურტო, ფრეწ. ფრტახვა, ფშიტი, ფზეჰ“ 
თეატრონი, თიკანი, თირკუმელი, თრაკეთი, ჩხიკუ, ჩხრეკ-; 

აქცესიური 11 
ქარტა „ქაღალდი“ „ქატო, ალქსტი „უვარგისი“ გან-ქიტ-ება „ყალყზე დაყენება“, ქორწინება, 
ჩიტი, ჩხულეტ-, ჩხუეპ-, ცოტა, კრწხილი, პურეტა. 

გლოტალიზებული + ფშვინვიერი 43 
აქცესიური 41 
კათხაი, კაკაჩება, კალთაი, კარცხ- (საკარცხული), კაფ- კაც- კეთ+კეთილი, კეთრ– ჰეც“ 

კითხ-, კირჩხიბი, კიცხ- კლთ-, კრთ- (კრთომა0ი), კუართ-, კუთ- (საკუთარი), კუთხ-, კუფხ- 
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ძპუეთ, კჰუეც,ჯ პუერთხი, კუერცხი, კუთხეი, კუირცხ, კურთხ- (კურთხევა), კუფხ- 

(საკუფხლებელი), სწრაფ– ტკეც“ტკიც, ტრფიალი, ტკრთ. ტურფა, ტყორც- წით“ წითური, 

წრაფ-, წრფ-ელი, წუთი, წუთ-ოლვა, წურთა, ყოფა, ყანჩი, ყეთელი; 

ღდეცესიური 2 
პინჩი, ტაც-. 

გლოტალიზებული + გლოტალიზებული 70 (აქედან 31 აშკარა ნასესხობაა) 

აქცესიური 30 (40) 

ძაწახი, კენჭი, კერატი, კერტი, შე-კერტება „მიშტერება“ კოლტი, კორკოტი, კოჭი, კოქლი, 
ჰუნეტა, კურწი, კუტი, კუჭუბერი „სურნელოვანი მცენარე“, კაწრვა, კურტი, კორტნა, და-კრტნა, 
სკივი, ტყორპ-, წკეპლი, წერტა (<დაწერტა, საწერტელი), პურეტა, ჭეშმარიტი, მო-ჭრტინავი, 
კარყატი/ყარყადი, ყუარტი, ყავი, დაყურჭუმ-ება, ბსა-რტიობელი „ნაკელი“ კერპი, აკონიტი, 

ჰაბეტი „სამთავრო, მთავარი“ კატაბანი, კატარტი, კეიტონი, კელაპტარი, კატალი „ღვინის 

ჭურჭელი“, კომიტი, კლიტეს. 
დეცესიური 1 (18) 
მოწიკული, ამპარტავანი, აპეტისი, პოეტი, აპოსტი, ასპიტი, სპეტაკი, პატივი, პატიოსანი, 

პატრიკი „მთავარი“, პავსანიკი/პავანიგი(საბა), პატიჟი, პეტალი „ჩუქურთმა“, პიტნა, მოპიტ- 

ლული, ტაიჭი, ტაკუკი, ტიკი; 
ჰომორგანული 6 (12) 

და-კრაკნილი, პეპელი, ტოტი, მო-წიწებაი, წიწვა, ჭურჭელი, დაყიყაი, კარკინოი „კიბო“, კერაკი, 
კანკელი, კეკლუცი, ტუტა9 „თუთა“. 

მჟღერი ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული 14 

აქცესიური 12 

ზეპირი, ღაწუი, ღუაწ-ება, ღინჭო, ღრეკა, ღრჭენა, ღრიაკალი, ღრტილი, ღრჭუმება „ყვინთვა“, 
ღუინჭი „კენვი“, ღულარჯნა, ღუწა (სა-ღუწ-ელი); 
დეცესიური 2 
ზაკუვა, ზაკქოი „საწყო “ 

გლოტალიზებული + მჟღერი ნაპრალოვანი 3 
აქცესიური 3 

კაზშავს, კოვზი, ტოზიკი; 

ყრუ ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული 23 

აქცესიური 22 

სხეპ-, სხირპ-, სხრტობ-, სხუერტ- „გლეჯა“, მ-სხუერპ,ი სხლიტ-, შრეტ“, შოლტი, შურტა-ი 

„მცველი, ხატი, ხარტიელი „მთვრალი, ხარ, ხაჭუს/ხაჭო, ხისტი „ურჩი“, ხმაწა 

„შემონასკვა“, ხუეტ– ხუეწ-, ხუეჭ– ხურეტა, ხუვჭ1– ხრტინვა „ხრიალი“, ხრწ- (ხრწნა); 

ჰომორგანული 1 

ხარკ-. 
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გლოტალიზებული + ყრუ ნაპრალოვანი 13 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

                  

დეცესიური 5 
ტეხ-, ტუხ- (სატუხელი), ტუხვა, წიხ-, ნაწნეხ-; 

აქცესიური 4 

კაეშანი, კისერი, კისაკი „ქისა“, კუესი; 
პომორგანული 4 

კრეხ-, კუხ- (საკუხი), წუეს-, წმასნა. 

სტრუქტურა დეცესიური | აქცესიური | ჰომორგანული სულ 

მჟღერი + გლოტალიზებული 69 11 20 100 | 25,13% 

გლოტალიზებული + მჟღერი 8 91 2 101 25,38 % 

ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 26 11 – 37 9,30% 

გლოტალიზებული + ფშვინვიერი 2 41 – 43 10,80 % 

გლოტალიზებული + გლოტალიზებული 18 40 12 70 17,59 % 

ყრუ ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული – 22 1 23 5,77% 

გლოტალიზებული + ყრუ ნაპრალოვანი 4 = 3 7 1,76 % 

მუღერი ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული 2 12 – 14 3,52% 

გლოტალიზებული + მჟღერი ნაპრალოვანი – 3 – 3 0,75 % 

სულ 129 231 38 398 

გვაქვს იერარქია: 

გლოტალიზებული + მჟღერი > მეღერი + გლოტალიზებული > გლოტალიზებული + 
გლოტალიზებული > გლოტალიზებული + ფშვინვიერი > ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 
> ყრუ ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული > მჟღერი ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული 
> გლოტალიზებული + ყრუ ნაპრალოვანი > გლოტალიზებული + მჟღერი ნაპრალოვანი. 

როგორც მასალიდან ვხედავთ, ყველაზე მეტია მჟღერი და გლოტალიზებული ფონემების 
კომბინაცია (201). ფშვინვიერისა და გლოტალიზებულის 80 კომბინაცია დავადასტურეთ, ხოლო 

გლოტალიზებულების კომბინაცია – 70 (საკუთარ ლექსიკაში 37). 

დეცესიურ კომბინაციას უპირატესობას აძლევენ მუღერი + გლოტალიზებული და 
ფშვინვიერი + გლოტალიზებული; ყველა დანარჩენი კომბინაცია უპირატესობას ანიჭებს აქცე- 
სიურ კომბინაციას. აქცესიურ შეერთებათა რიცხვი (231) სჭარბობს დეცესიურ შეერთებათა 

რიცხვს (129) ძველ ქართულში გლოტალიზაციას დისიმილაციური შეერთებისაკენ აქვს 

მიდრეკილება ამას ასახავს გიორგი ახვლედიანისს მიერ დადგენილი დისიმილაციური 
გამუღერების წესი, რომელიც ძველ ქართულშიც მოქმედებს და ბევრ ნასესხებ სიტყვაში 
სასესხებელი სიტყვის ყრუ ფონემას მჟღერად აქცევს (ახვლედიანი, 1999: 379-388). ასეთებია, 
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მაგალითად, ბერძნულიდან ნასესხები ფორმები: ქბისკოპოსი, ებისტოლე, გალატოზი, ტიბიკონი, 

კაბადუკია, ეგუტერი ბერძნ. 6ხML60!0V, სოგრატ და ბევრი სხვა. 

დისიმილაციური გამჟღერების წესი სპარსულიდან ნასესხებ ლექსიკაშიც მოქმედებდა, ასეთებია: 
პატრუცაგი < ჯ00“76CმL პერანგი < ჯმ/ძ0ჩ8900L; ტაბასტაკი < (თიეძ§I0M%, ტაბაკი < 1მ0მ% 
ოსტიგანი < 05IIL2, ხვასტაგი” ხოსტაკი < XX25I0 არტაგ < #IIიL; კუშტაბანი < LMM3ძიმი, 
სომხ. კშტაპან-აკ; ვაბუკი < 6809% ფარრთგი < Cმო2+, გუნდრუკი < LMIIIთM-ML სომხ. კნდრუ); 

საკუთარ მასალაში ასეთივე ტენდენციის არსებობა იმის ნიშნად მიგვაჩნია რომ ძველ 
ქართულში მაღალი იყო გლოტალიზაციის ხარისხი და მასში მოქმედებდა გლოტალიზაციის 

ნიშნის უნივერსალური ტენდენცია დისიმილაციური შეერთებისაკენ. 

ძველ ქართულში გვაქვს დუბლეტები, სადაც მჟღერი და გლოტალიზებული ფონემები 
მონაცვლეობენ: 

მჟღერი + გლოტალიზებული 15 
ამბარტავანი/ამპარტავანი, ბატარ./პატარა (სარჯველაძე, 19984,319), ებისკოპოსი/ეპისკოპოსი, 

ებისტოლე/ეპისტოლე, ბრტყელი/ტყრპელი, ბილწი/პილწი, დრტკუნვტრტკნვა,  გალატოზი/ 
კალატოზი, ნაგრტენი/ნაკრტენი,  ნაბერწყალი/ნაპერწყალი, გრკალი/კრკალი, გურკა/ურკა, 
ზადიკი/ზატიკი, კვრტ-/გვრტ, ბურნაკი/კურნაკი. 

გლოტალიზებული + მჟღერი 16 
აპოდიქსი/აპოტიქსი, ასპიდი/ასპიტი პაღიმარი/პატიმსრი, პადჭანიკი/პაჭანიგი, ტაბაკი/ტაპაკი/ ტაფა- 

კი, ტიბიკონი/ტიპიკონი, ტობაზი/ტოპაზი, კაბარჭი/ კაპარჭი, კაბადუკია/ცაპადუკია, კაპადონი/ 

კაპატონი, კედი/კეტი, კელაბტარი/კელაპტარი, კენდინარი/ცენტინარი „ასლიტრიანი“, წრდიალი/- 

წრტიალი, წუმბე/წუმპე, ფაბუკი/დაპუკი, მუარდლი/მუარტლი, ყარყადი/ყარყატი. 
როგორც ჩანს, დაწყებულია გლოტალიზაციის ნიშნის ასიმილაციურ შეერთებაზე გადა- 

სვლის პროცესი, რომელიც ახალ ქართულში უკვე გაბატონებული გახდა. გარდა ამ დუბლე- 

ტური ფორმებისა, ახალ ქართულში გლოტალიზებულმა შეცვალა ძველი ქართულის მჟღერი 

შემდეგ ფორმებში: წყუედა > წყვეტა, წრედა > წრეტა, ტყუბი > ტყუპი, ტყირბი > ტყირპი; 
საყურადღებოა, რომ გლოტალიზებული + მჟღერი სტრუქტურა რამდენადმე მეტად ექვემდე- 
ბარება ასიმილაციურ გარდაქმნას, ვიდრე მუღერი + გლოტალიზებული სტრუქტურა. ამის 

მიზეზი მჟღერების პოზიცია უნდა იყოს: ბოლოკიდური პოზიცია უფრო ხელსაყრელია ყრუ 

არტიკულაციისათვის, ვიდრე თავკიდური. 

4. CIC (თანხმოვანი + რ + თანხმოვანი) ტიპის კომპლექსები ძველ ქართულში 

/რ/ სონორით გათიშული კომპლექსები ძველ ქართულში გვიჩვენებენ ისეთ თავისებურებებს, 

რომლებიც მათ საერთო-ქართველურ ფონოტაქტიკასთან აახლოვებს. /რ/-ს შემცველი კომპლექ- 

სების სტრუქტურა უხლოვდება ხმოვნით გათიშულ სტრუქტურებში თანხმოვანთშეერთების 

წესებს. განვიხილავთ ასეთ სტრუქტურებში გლოტალიზებულ ფონემათა განაწილებას. შედარე- 

ბისათვის სრულ სურათს წარმოვადგენთ, გავითვალისწინებთ თანხმოვანთა ყველა სახის და არა 

მხოლოდ გლოტალიზებულთა. შემცველ დისტანციურ შეერთებებს, არამედ მჟღერებისა და 
ფშვინვიერების კომბინაციებსაც. მჟღერ ფონემათა კლასში შეგვაქვს სონორი და ნაპრალოვანი 

მჟღერებიც, ასევე, ყრუ ფშვინვიერ ფონემებად ჩათვლილი გვაქვს ყრუ ნაპრალოვნები. 
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მჟღერი + გლოტალიზებული 33 
დეცესიური 20 

ბრკ-იალება,  ბრკ-ინებული,  ბრკინვალება,  ბრკ-ოლა, „დაბრკოლება,  ბრკოლება“,  ბრკომა 
„საცთური, ბრკუთ „ბლუ“ ბრწყინვალე, ბრპენი, პბრტყელი/ტყრპელი, ბრყული, ბრწამლი, 
ბრწკალი, ბრწყენა, ბრწყინვა, ბრჭალი, გან-ბრჭობა/განბზობა „მისჯა, განსჯა“, დრკუ9 „მრუდი“ 

ვლტოლვა „გაქცევა“ ბრტკვნა ,,ფრინველის გაპუწყვა“(საბა), ბრჭუალი „ხორცში გაწონილი 
სატკივარი ძლიერი“(საბა); 

აქცესიური 7 

ნაფრტ უნი/ნაკრტენი, გრწყილი, გრჭემა ,„ჩქმეტა. გრვჭოძი „ჯოხი, ღრტილი „ხრტილი“ 

ღრჭენა, ღრჭუმება „ყვინთვა“; 
ჰომორგანული 6 

გრკალი, გრკილი „ჭია“, გრკო, დრტენვატრტუნვა, დღრტყილი „ცხვირი“, ძრწოლა/მწოლა. 

გლოტალიზებული + მჟღერი 6 
აქცესიური 6 
კრძალვა, ტრბანება ,გორება“, კრდნილი „მიბყენილი“, ყრმას, წრდიალი „ძლიერი ტკივილი“, 
წრღოლა „დინება“. 

ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 6 
აქცესიური 5 
ხრტიწზვა „ხრიალი“, ხრწევა „ხელის შეშლა“, ხრწნა გაფუჭება, ხლდომა/ხლტომა, „კ რწ-ნა; 

დეცესიური 1 
ფრტუინვა „ქედმაღლობა“. 

გლოტალიზებული + ფშვინვიერი 6 
აქცესიური 

ჰრთ-ომა, კრჩხ-იალება, მ-კლთ-ოლვარე, კრხ-იალი „ყვირილი“, ტრფ-იალი, წრფ-ელი. 

გლოტალიზებული + გლოტალიზებული 6 
აქცესიური 3 
წრტიალება „ტეხა, ძლიერი ტკივილი“, ჭრტინვა „ჭიკჭიკი, წუხილი, ჩივილი“, ნაკრტენი; 
ჰომორგანული 3 

ჭრჭინვა „პჭიკვიკი“, კრკვნვა „მოვლა, ზრუნვა“, გამოკრკგნვა „გამოძიება“. 

მჟღერი + მჟღერი 29 
დეცესიური 13 

ბრგკნვილობს „ბლუობა, ბრდღუენა, ბრმა, ბრძამლი, ბრძანება, ბრძენი, პბრძმედი, ბრძოლა, 

ბრძუვლი, ბრჯგუი, ზრქელი, მრგუალი, მრღკე; 
აქცესიური 9 

გრძელი, გრძილი „ღრძილი“, გრძნება, გრძნობა, გრძღაბი, ზრდა, ღრმა, ღრძილი, ღრჯნა; 
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ჰომორგანული 7 

გრგენ ,გაღიზიანესბ“,  გრგოლი, გრგუნვა,  ზრზენა, 
ღრღედი/ღერღედი „ბატი“ ღრღჟან-ყოფა „გამრუდება“ 

ზრზინება 

მჟღერი + ფშვინვიერი 6 
დეცესიური 6 
ვრცელი, ვრცინი, ზრქელი/სქელი, მრთელი, მრჩობლი. 

ფშვინვიერი + მჟღერი 5 
დეცესიური 2 
ფრდა, და-თრგ -უნ-ვ-ა, 
აქცესიური 3 
სრბა, ჩრდილი, პრმალი. 

ფშვინვიერი + ფშვინვიერი 11 

დეცესიური 5 

ფრთა/ფრთე, ფრთხილი, ფრთ ხება, ფრცხენა/ფრჩხენა, ფრცხილი/ფრჩხილი; 

აქცესიური 2 
ქრთამი, ქრთილი; 
ჰომორგანული 4 

ფრფინვა, თრთოლა, თრთჟლი, სრსჟლი. 

სტრუქტურები გლოტალიზებულებით: 

„ურჩობა, 

  

სტრუქტურები დეცესიური | აქცესიური ჰომორგანული სულ 
  

მჟღერი + გლოტალიზებული 20 33 
  

გლოტალიზებული + მჟღერი – 
  

ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 
  

გლოტალიზებული + ფშვინვიერი – 
  

ყ
ხ
ყ
I
თ
|
ი
|
 

თ!
) 

თ
)
 

გლოტალიზებული + გლოტალიზებული – 
  

სულ 21         57     

სტრუქტურები მჟღერი და ფშვინვიერი თანხმოვნებით: 
  

დეცესიური აქცესიური სულ 
  

მჟღერი + მჟღერი 13 9 29 
  

მჟღერი + ფშვინვიერი 6 
  

ფშვინვიერი + მუღერი 2 3 
  

ფშვინვიერი + ფშვინვიერი 5 2 11 
          სულ 26 14 51 
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/რ ლ/ სონორებით გათიშული მრავალრიცხოვანი სტრუქტურების არსებობა ძველი 

ქართული ფონოტაქტიკის მნიშვნელოვან თავისებურებას წარმოადგენს. ვფიქრობთ, რომ ძველ 

ქართულ დონეზე ეს ფონემები ან ჯერ კიდევ სონანტებს წარმოადგენდნენ, ან საერთო- 

ქართველური ვითარების ნაშთებთან გვაქვს საქმე (იხ. გამყრელიძე, მაჭავარიანი, 1965: 105- 

123). ახალ ქართულში, მეგრულ-ლაზურსა და სვანურში CრC ტიპის შეერთებები თითქმის 

ელიმინირებულია. ახალ ქართულში ასეთ სტრუქტურებს ორთოგრაფიული ტრადიცია ინარ- 

ჩუნებს: ბრჭყალი (პჭყალი), ფრჩხილი (ფჩხილი), ფრთხილი (ფთხილი|!, ბრძენი Iბძენი) და მისთ. 

/რ/ სონორით გათიშული გლოტალიზებული ზშულების შემცველი შეერთებები იმავე 

მიმართებებს გვიჩვენებენ, რასაც ხმოვნით გათიშული შეერთებები: 

1. აქცესიური სტრუქტურების რაოდენობა სჭარბობს დეცესიური სტრუქტურების რაოდენობას; 

2. მჟღერი + გლოტალიზებული ყველაზე ხშირი სტრუქტურაა; 

3. მუღერისა და გლოტალიზებულის კომბინაციები უფრო გავრცელებულია, ვიდრე ფშვინვიერისა 

და გლოტალიზებულის კომბინაციები. 

ლიტერატურა 
1. ახვლედიანი გიორგი, 1999: ზოგადი ფონეტიკის საფუძვლები, თბილისი. L. ს. ორბელიანის 

პედაგოგიური უნივერსიტეტის გამომცემლობა. 

2. გამყრელიძე თამაზ, მაჭავარიანი გივი, 1965: სონანტთა სისტემა და აბლაუტი ქართველურ 

ენებში, თბილისი, „მეცნიერება“, 

3. სარჯველაძე ზურაბ, 1984: ქართული სალიტერატურო ენის ისტორიის შესავალი, თბილისი, 

„განათლება“. 

4. სარჯველაძე ზურაბ, 2004: ძველი ქართული ენა, თბილისი, ,,საქართველოს მაცნე“. 

5. ძიძიშვილი მერი, 1960: ფონეტიკური პროცესები ძველ ქართულში, თბილისი, „მეცნიერება“. 

ლექსიკონები 
1. აბულაძე ილია, 1973: ძველი ქართული ენის ლექსიკონი (მასალები), თბილისი. 

2. ილია აბულაძის „ძველი ქართული ენის ლექსიკონის“ ინვერსიული საძიებელი, 1979, 

თბილისი, „მეცნიერება“. 

3. სარჯველაძე ზურაბ, 2001: ძველი ქართული ენის სიტყვის კონა, თბილისი, 

ს.ს. ორბელიანის პედ, ინსტიტუტის გამომცემლობა. 

4. სულხან-საბა ორბელიანი, სიტყვის კონა ქართული, თბილისი, 1949. 

5. ქართული აგიოგრაფიული ძეგლების სიმფონია-ლექსიკონი, ტ. I, 2005 და ტ. IL 2007, 

თბილისი, გამომცემლობა ,არტანუჯი“. 
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თავი IV 

გლოტალიზებულ ფონემათა ფონოტაქტიკური და ფონოსტატისტიკური ანალიზი 

ახალ ქართულში 

საანალიზო მასალა ამოკრებილია ქართული ენის განმარტებითი ლექსიკონის ერთტომე- 

ულიღდან. ისევე, როგორც საერთო-ქართველურისა და ძველი ქართულისათვის, წარმოვადგენთ 

გლოტალიზებული ფონემების სიხშირულ მახასიათებლებს და ფონოტაქტიკურ ანალიზს. გლო– 

ტალიზაციის ნიშნის შემცველ მიმდევრობებს ვყოფთ კონტაქტურ და დისტანციურ შეერთებებად. 

რამდენადაც. უკვე გამოკვლეული გვაქვს ძველ ქართულში გლოტალიზაციის ნიშნის ფუნქციონი- 
რების თავისებურებები, შესაძლებლობა გვექნება ახალი ქართულისათვის მიღებული შედეგები 

მათთან შევადაროთ და ცვლილებების მიმართულებაზე ვიმსჯელოთ. 

1, გლოტალიზებულ ფონემათა სიხშირული მახასიათებლები ახალ ქართულში 

მოგვყავს თ. გაჩეჩილაძისა და ა. ელიაშვილის მიერ 100 000 ათასი ფონემის სიგრძის 

ტექსტზე ჩატარებული ანალიზის შედეგები (გაჩეჩილაძე, ელიაშვილი, 1958). მახასიათებლები 

ფარდობით სიხშირეებს წარმოადგენენ: 

კ 1. 10 

ჭ 0. 79 

ტ 0. 67 

წ 0. 65 

პ 0. 25 

ჭ 0. 21 

სიხშირული რიგი თითქმის ემთხვევა ძველი ქართულისას. სხვაობა /ტ/-სა და /წ/-ს 

სიხშირეებს შორის ძალიან მცირეა. ისევე როგორც ძველ ქართულში, ყურადღებას იქცევს 

/ჭ/-ს დაბალი სიხშირე. 

2. კონტაქტური შეერთებები გლოტალიზებული ფონემებით 
კონტაქტური მიმდევრობების ანალიზისას მნიშვნელოვანია საკითხი: დეცესიურია მიმდევ- 

რობა, თუ აქცესიური მეორე მნიშვნელოვანი პარამეტრია მიმდევრობის ჰარმონიულობა/ 

არაჰარმონიულობა. ჰარმონიული მიმდევრობა ასიმილაციურია, ხოლო არაჰარმონიული – 

დისიმილაციური; 

მიმდევრობებს განვიხილავთ სიხშირული მიმართებების თვალსაზრისითაც – დავადგენთ 

სხვადასხვა დისტრიბუციული ტიპის შეფარდებით სიხშირულ წონას ენაში. 

2.1. დეცესიური, ჰარმონიული მიმდევრობები 

სრულად წარმოვადგენთ ქეგლში დადასტურებულ თავკიდურა დეცესიურ ჰარმონიულ კომ- 
პლექსებს, ხოლო ინლაუტისა და აუსლაუტის კომპლექსებს იშვიათად ვითვალისწინებთ. ასეთ 

კომპლექსებს გიორგი ახვლედიანი ყოფს ორ ტიპად: 

ა) კომპლექსები, რომელთა მეორე წევრი ხშულია (ახვლედიანის აღნიშვნით – # ტიპი); 

ბ) კომპლექსები, რომელთა მეორე წევრი არის ,„,სპირანტოიდი“ /ყ/ – 8 ტიპი. 
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ა) # ტიპი – კომპლექსები, რომელთა მეორე წევრი ხშულია 
პტ 4 
გვხვდება მხოლოდ ნასესხებ სიტყვებში: კოპტონი „ჩენჩო“ სიმპტომი, 

სკიპტრა, სკულპტურა; 
პტკ 1 
პეზკვნის; 
პკ 2 

ჰკე < შვ. ქსრთ. ბრკე; პკურება; 
აწ 2 

კოპწია, წიპწა; 
პწკ 4 
პწყალი „წვრილი ღერო“, პწკალა გურ. „ხის კიბე“ < #ლათ. სკალა, პწკარი/პწყარედი, 
„ბტრიეონი“, პწყენა/პწყენს; 
ტკ 15 

ტკარცალი, ტკაცანი/ტკაცუნიIტკაცატკუცი, ტკბილი/ტკბარუნი/ტკპბება, ტკენა, ტკეპნა, ,ტკეჩნა/ 
ტკეჩი, ტკეც ს/ტკიცინა, ტკვერა, ტკივილი, ტკიპა, ტკრციალი, პტკვნის; 
წკ 24 

წყავის/წკავილი, წკავწკავი, წკანწკარი, წყაპუნი, წკაპწყაპი, წკარუნი/წკარაწკური/ წკრიალი, 
წყეპლა, წყება, წკვარაში,. წყვერტი, წკიპი, წკიპურტი, წკიპინი, წკირი, წკლაპუნი,  წკმეტა, 
წყმუილი/წკმუტუნი, წკნავილი, წკნდება, წკუმპლი/წკუმპლავს, წკურავს, პწკალი,  პწკალა, 
პწყენა, პწყარი; 
ჭა 3 
მყა, მკუ+ჭკვიანი, ქკნება/მკნობა; 

ამ ტიპის სულ 43 ერთეულია ჩვენს მასალაში. სიხშირული იერარქია ასეთია: 

წკ > ტკ > პწ > ჭკ> პკ> პწ > პტკ, 

ბ) 8 ტიპის კომპლექსები, რომელთა მეორე წევრი არის „სპირანტოიდი“ /ყ/ 

პყ 1 
პყრობა/პყრობილი; 
ტყ 19 

ტყავი, ტყაპუჯი, ტყაპა/ტყაპანი/ტყაპუნი/ტვაპატყუპი, ტვყდება/ტვდომა, ტყე, ტყემალი, ტყეპა, 
ტყვე, ტყვია, ტყვრება, ტყლაპი, ტყლარქვა, ტყლაშანი, ტყლიპი, ცტყობილობს/იტყობს, 
ტყორცნის/ტყორცხა, ტყრუშული, ტყუილი/ტყუება ტყუპი; 
წყ 20 

წყალი, წყალობა, წყალწწნყარა, წყარო, წყდება/წყდომა, წყე, წყება/წვობა,  წყრება/  წვრომა, 
წყრთა, წყევლა, წყენა/სწყინს, წყვა, წყვდიადი, წყვეტს, წყვილი, წყლავს/წყლული, წქვმედს, 
წყნარი, წყურვილი, წყურტი; 
ჭყ 26 

მყავილი/შყპვანა, ქყანვა, ქყანტი/შყანტობი „ჭაობიანი ადგილი“ ქყაპი, ქყაპუნი, ვყაპურტა 
„წყალწყალა სასმელი  ქყარტალა/შყეტელა,  ქყატანა,  ქყეპა/გაიჭყიპა,  ქყეტმყიტა, 
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ჰყვირის”ფყვიტინებს, ქყივილი/ჭყივის, ქყიმი/ჭყიმხალი მც. ჭყიმპაო ფრ. ჭყინტი, ჭყიპანტა. მც. 
ჰყიპინი, ფყლაპუნი, ჭყლეტა, ქყლოპინი, ჭყორი „ბაძგი“ ჭყორი „წვრილი ქვა, ღორღი“, 
ჰყორმუხა „ქვამუხა“, ქყრიალი, ჭყუმპალაობა, ჭყურტი „დიაბეტი“, ჭყუტა; 

ამ ტიპის სულ 66 ერთეულია ჩვენს მასალაში. სიხშირული იერარქია ასეთია: 

ჭყ > წყ > ტყ > ჰყ, 
თუმცა # ტიპი მეტი ვარიაციითაა წარმოდგენილი (7 განსხვავებული კომპლექსი), ვიდრე 

8 ტიპი (4 განსხვავებული კომპლექსი), მეორე ტიპის კომპლექსთა შემცველ ლექსემათა 

საერთო რაოდენობა სჭარბობს პირველი ტიპის კომპლექსთა შემცველ ლექსემათა რაოდენობას 

(66>42). 

2.2. დეცესიური, არაჰარმონიული მიმდევრობები 

ქეგლ-ში დადასტურებულია რამდენიმე არაჰარმონიული კომპლექსი: 

ბკ 
ბებჯი ,„ძონძის ნაკერები“; ეს სიტყვა დადასტურებულია საბასთან: „ძველზე ძველი დაკერე- 

ბული“, ასევე ძველ ქართულშიც: ბებკული „დაგლეჯილი“. პუმკო „წყალში გაქნილი ფქვილის 
წებო“; 
ბწკ 
ბწკალი, ბწკარი, ბწყარედი; 
ბჭ 
პბჯე, ბჭობა, საბჭო; 

ბყ 
გალაკტიონ ტაბიძესთან ვხვდებით ფორმებს მიპყრობა, ვბყროპბ. 

ასეთი კომპლექსები გვხვდება დიალექტებშიც – იმერულში: ბსკერი, ბაკვნის, ბჭორი, 
–_–>მ9ჰიიიიიი”“” 
მიღბჭვნი, ჩაბჯვნის „ფშვნა“; მოზეურში: გაბწყალვა „გაკაწვრა“, დაპბკავეპს „,ბრკეს მოკიდება“, 

ჟაბყი „თხელი თოვლი“, ყებვო „თითისტარის ნაწილი“. ასეთი კომპლექსები დასტურდება 

სვანურშიც: აპყა/ყბა „ყბა'; 
როგორც ზემოთ ვნახეთ, ძველ ქართულში ასეთი კომპლექსების შემცველი ლექსემები 

საკმაოდ ფართოდ იყო წარმოდგენილი. ამგვარად, /ბ/ დეცესიურ კომპლექსებში ხშირად ქმნის 
არაჰარმონიულ მიმდევრობებს გლოტალიზებულ ფონემებთან. 

2.3. აქცესიური კომპლექსები 
პირველი წევრია გლოტალიზებული ხზშული 
კბ 4 

ძბენა/ცბეჩა; კბილი; კბოდე; ტკბილი; 
კდ 1 

კდემა; 
ტბ 2 
ტბა; ტბორი/ტბორავს/დატბორა; 
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ვბ1 

ებაფმავურა/ჭბაჩატპედი; 
ყდ 1 
კდა; 

წბ 4 

წბერი; წბპილა; წბილდება/გაწბილდა, კსრწბი „კვარცი“; 

წდ 1 
მწდე; 
ჭდ 1 

3დე/მდევა ვზღობ.Vჭდეებიანი; 
წარმოდგენილია 8 განსხვავებული კომპლექსი, რომელთა საერთო სიხშირეა 15. მიუხე- 

დავად რაოდენობრივი სიმცირისა, სისტემა მწყობრია: ყველა აქცესიურ კომპლექსში მეორე 
წევრი არის მჟღერი. 

ამ. წესის ინტერპრეტაციისას უნდა გავითვალისწინოთ, რომ იგი უფრო ფართო წესის 

ნაწილს წარმოადგენს: მსკდომი + მსკდომი ტიპის აქცესიურ კომპლექსებში მეორე წევრი, 

როგორც წესი, ჩვეულებრივ მჟლღერია; ე.ი. გვაქვს აქცესიური კომპლექსები: მჟღერი + მჟღერი 
(გბობა, გდია, ჯდომას); ფშვინვიერი + მჟღერი (თბილი, ცდა), და გლოტალიზებული + მჟღერი. 

მეორე წევრია გლოტალიზებული ხშული 
ქტ გვხვდება მხოლოდ ნასესხებ სიტყვებში ევროპულ ენათა /MV კომპლექსის ფარდად: 

აქტი, ტაქტი, ლექტორი, დიალექტი, დირექტივა, დიქტატურა, კომპაქტური, კონტაქტი, 
კონფლიქტი, ფაქტი, პაქტი, პრაქტიკა, სექტემბერი, ოქტომბერი და მრავალი სხვა. 

საყურადღებოა, რომ ძველ ქართულში ნასესხებ სიტყვებში /MV/ კომპლექსის ფარდად 
წარმოდგენილია /კტ/, ან /კდ/ კომპლექსები. მაგ. ქლეკტრონი, სეკდენბერი, ოკდონბერი. 

3. გლოტალიზებულ ფონემათა დისტანციური შეერთების წესები 
ახალ ქართულში, როგორც ჩანს, ძირში თანხმოვანთა განაწილების „სონორული წონას- 

წორობის წესი“ ალარ მოქმედებს. ერთ კერძო შემთხვევაში ჩანს მისი მოქმედების კვალი: „თუ 

ძირის პირველ თანხმოვნად გვაქვს მკვეთრი ხშული ან აფრიკატი, მაშინ მეორე თანხმოვნად 

დასაშვები მჟღერი შეიძლება იყოს მხოლოდ უფრო წინა წარმოებისა და არასოდეს უკანა“ 

(ქობალავა, 1967: 191). 

შველ ქართულში დადასტურებული მჟღერისა და გლოტალიზსებულის დისტანციური 
შეერთება თანამედროვე ქართულში ხშირად გლოტალიზებულების შეერთებად გარდაიქმნება: 
წუმბე < წუმპე, ტყუბი < ტყუპი, ტკებნა < ტკეპნა; წყვეტ- < წყუედ-, ტყეპ- < ტებ, წრეტ- 
< წრედ- საყურადღებოა, რომ ხშირად ამ ტიპის ფორმებში ძირის ბოლოკიდურის მჟღერობა 

მეგრულ-ლაზურს აქვს შენარჩუნებული: მაგ. მეგრ. წირიდუა, ლაზ. ოწორდინუ „წრეტა“, მეგრ. 

ჭყვად-უ-ა, ლაზ. ე-ჭკვად-უ : ძვ. ქართ. წყუედა „წყვეტა“; 
დისტანციურ ანუ ხმოვნით გათიშული სტრუქტურებს განვიხილავთ ძირის სტრუქტურათა 

საფუძველზე, რადგან სწორედ ძირის სტრუქტურა იძლევა წარმოდგენას დისტანციურ მიმდევ- 
რობათა შესახებ, მორფოფონემატური ზეგავლენების დამოუკიდებლად. დადასტურებულია შემ- 
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დეგი სტრუქტურები (ვარსკვლავით აღვნიშნავთ სტრუქტურებს, რომლებიც მახოლოდ ნასესხებ 
სტრუქტურებშია დადასტურებული): 

/პ/ პირველ პოზიციაში: 

სონორებთან: პ-ვ, პ-ლ, პ-ნ, პ-რ; 4 

ხშულებთან: პ-პ, პ-ტ, პ-კ, პ-წ, პ-ჭ, პ-დ, პ-გ, პ-ჯ, პ-თ, პ-ც, პ-ქ; 11 

ნაპრალოვნებთან: პ-ს, პ-შ, პ-%ზ, პ-ხ, ბ-ჟ; 5 

/პჰწ, სონორთაგან არ კომბინირებს /მ/-სთან. უცნაურია ხარვეზი სისტემაში /ყ/-ს ადგილას. 

როგორც ქვემოთ ვნახავთ, /ყ, დისტანციურად ყველაზე დაბალი კომბინირების უნარით 
ხასიათდებ.  ნაპრალოვნებთან შეერთება სრულია; პირველ პოზიციაში შესაძლებელია იყოს 

ყველა ყრუ და მჟღერი ნაპრალოვანი. 
კომბინირების უნარი: 20; 

/პ/ მეორე პოზიციაში: 

სონორებთან: 2 ლ-პ, რ-პ“; 

ხშულებთან: 8 პ-პ, ტ-პ, კ-პ, წ-პ, ჭ-პ, ყ-პ, გ-ჰ“, დ-პ” ; 

ნაპრალოვნებთან: 6 %-პ, ს-ჰ, უ-პ, შ-პ, ხ-ჰ, ღ-პ; 

კომბინირების უნარი: 16; 

სონორთაგან გვხვდება მხოლოდ /ლ/-სა და /რ/-სთან ზხშული + პ შეერთებათაგან 

თითქმის ყველა ასიმილაციურია – ეი. გლოტალიზებული + გლოტალიზებული ტიპისაა, 
ერთადერთი გამონაკლისია ჯ – პ შეერთება. ნაპრალოვნებთან შეერთება სრულია; პირველ 

პოზიციაში შესაძლებელია იყოს ყველა ყრუ და მჟღერი ნაპრალოვანი. 

კომბინირების საერთო უნარი: 35; 

/ტ/ პირველ პოზიციაში: 

სონორებთან: 5 ჯ-ვ, ტ-ლ, ტ-მ, ტ-6ნ, ტ-რ; 

ხშულებთან: 12 ტ-პ, ტ-კ, ტ-წ, ტ-ბ, ტ-გ, ტ-ჯ, ტ-ძ, ტ-ფ, ტ-ქ, ტ+, ტ-ც. ტ-ტ: 
ნაპრალოვნებთან: 4 ტ-ს, ტ-შ, ტ-ხ, ტ-%; 

არ გვხვდებ გლოტალიზებულ აფრიკატებთან და ყ-სთან. მჟღერ ნაპრალოვანთაგან 
გვხვდება მხოლოდ %-სთან. 

კომბინირების უნარი 21; 

/ტ/ მეორე პოზიციაში: 
სონორებთან: 4 ლ-ტ, მ-ტ, ნ-ტ, რ-ტ; 

ხშულებთან: 15. პ-ტ,ტ-ტ, წ-ტ, ჭ-ტ. კ-ტ. ყ-ტ. ფ-ტ, ქ-ტ. თ-ტ', ც-ტ. ჩ-ტ, ბ-ტ, დ-ტ” გ-ტ. 
ჯ-ტ: 
ნაპრალოვნებთან 6 ს-ტ, ჟ-ტ, შ-ტ, ლ-ტ, ხ-ტ, ზ%-ტ; 

გვხვდება ყველა სონორთან /ვ/ს გარდა, სშულთაგან გვხვდება ყველა ყელხშულ 
ფონემასთან; ფშვინვიერებიდან – /ფ/-სა და /ქ/-სთან; მჟღერებიღან – /ბ, გ, ჯ/-სთან; ამდენად, 
/ტ/-ც ასიმილაციურ შეერთებებს აძლევს უპირატესობას. ნაპრალოვნებთან შეერთება უხარვეზოა; 

შეერთება ხდება ერთნაირად როგორც მჟღერ, ისე ყრუ ნაპრალოვნებთან. 
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კომბინირების უნარი: 25; 
კომბინირების საერთო უნარი: 45. 

/კ/ პირველ პოზიციაში: 

სონორებთან: 5. კ-ვ, კ-ლ, კ-მ, კ-6, კ-რ; 
ხშულებთან: 12 კ-ბ, კ-დ, კ-ძ, კ-ფ, კ-თ, კ-ც, კ-ჩ, კ-პ, კ-ტ, კ-წ, კ-ჭ, კ-კ; 
ნაპრალოვნებთან: 6 კ-ზ, კ-ს, კ-ჟ, კ-შ, კ-ღ, კ-ხ; 

გვხვდება ყველა სონორთან. ხშულებიდან არ გვხვდება /გ, ქ, ჯ/-სთან ე.ი. ყველაზე 

სრულია გლოტალიზებულებთან შეერთება, აკლია მხოლოდ /ყ/. გვხვდება ყველა ნაპრალო- 
ვანთან. 

კომბინირების უნარი: 23 

/კ/ მეორე პოზიციაში; 

სონორებთან: 5 ვ-კ, მ-კ, ნ-კ, ლ-კ, რ-კ; 
ხშულებთან: 14 ბ-კ, გ-კ, დ-კ, ძ-კ, ჯ-კ, ფ-კ, თ-კ, ც-კ, ჩ-კ, პ-კ, ტ-კ, წ-კ, ჭ-კ, კ-კ; 
ნაპრალოვნებთან: 6 ზ-კ, ს-კ, ჟ-კ, შ-კ, ღ-კ, ხ-კ; 

ზშულებთან კომბინაციებში ზარვეზია ფშვინვიერებში – /ქ/-ს ადგილას, გლოტალიზებუ- 
ლებში – /ყ/-ს ადგილას; სონორებთან და ნაპრალოვნებთან შეერთება უხარვეზოა. 

კომბინირების უნარი 25 
კომბინირების საერთო უნარი: 47 

/წ/ პირველ პოზიციაში: 

სონორებთან: 5 წ-ვ, წ-ლ, წ-მ, წ-ნ, წ-რ; 
ხშულებთან: 10 წ-ბ, წ-დ, წ-გ, წ-ფ, წ-თ, წ-ქ, წ-პ, წ-ტ, წ-კ. წ-წ; 
ნაპრლოვნებთან: 3 წ-ს, წ-ხ, წ-ღ; 

გვხვდება ყველა სონორთან. ხშულთაგან არ გვხვდება /გ, ფ, ყ, ძ, ც, ჭ, ჯ/-სთან. 

კომბინირების უნარი: 18. 

/წ/ მეორე პოზიციაში: 

სონორებთან: 5 ვ-წ, ლ-წ, მ-წ, ნ-წ, რ-წ; 

ხშულებთან: 7 ბ-წ, ძ-წ, პ-წ, კ-წ, ყ-წ, ფ-წ, წ-წ: 
ნაპრალოვნებთან: 2 ღ-წ, ხ-წ; 

ხშულებთან კომბინირების უნარი შეზღუდულია, მხოლოდ /ბ, ძ, პ, წ, ყ, ფ/-სთან 

გვხვდება. ნაპრალოვანთაგან გვხვდება მხოლოდ /ღ, ხ/-სათან. 

კომბინირების უნარი: 14 
კომბინირების საერთო უნარი: 31; 

/ჭ/ პირველ პოზიციაში: 

სონორებთან: 5 ჭ-ვ, ჭ-ლ, ჭ-მ, ჭ-ნ, ჭ-რ; 

ხშულებთან: 10 ჭ-ბ, ჭ-დ, ჭ-გ, ჭ-პ, ჭ-ტ, ჭ-კ, ჭ-თ, ჭ-ფ, ჭ-ქ, ჭ-ჭ. 
ნაპრალოვნებთან; 3 ჭ-შ, ჭ-ღ, ჭ-ხ; 
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მუღერთაგან არ გვხვდება /ძ, ჯ/-სთან; ფშვინვიერთაგან – /ც, ჩ/-სთან; გლოტალიზებუ- 

ლებიდან – /წ/-სთან. ნაპრალოვანთაგან გვხვდება მხოლოდ /შ, ღ, ხ/-სთან; 

კომბინირების უნარი: 18; 

/ჭ/ მეორე პოზიციაში 

სონორებთან 5 ვ-ჭ, ლ-ჭ, მ-ჭ, ნ-ჭ, რ-ჭ; 

ხშულებთან: 1), ბ-ჭ, დ-ჭ, გ-ჭ, ჯ-ჭ, ფ-ჭ, ქ-ჭ, პ-ჭ, კ-ჭ, ტ-ჭ, ყ-ჭ, ჭ-ჭ 
ნაპრალოვნებთან: 2 ღ-ჭ, ხ-ქჭ; 

ხშულთაგან არ გვხვდება /დ, თ, ც, ჩ, წ/-სთან; ნაპრალოვანთაგან გვხვდება მხოლოდ /ლ, 

ხ/–სთან. 

კომბინირების უნარი: 18 

კომბინირების საერთო უნარი: 35 

/ყ/ პირველ პოზიციაში: 

სონორებთან: 5 ყ-ვ, ყ-ლ, ყ-მ, ყ-ნ, ყ-რ; 

ხშულებთან: 11. ყ-ბ, ყ-დ, ყ-პ, ყ-ტ, ყ-წ, ყ-ჭ, ყაყ, ყა, ყ-თ, ყ-ც, ვ-ჩ; 
ნაპრალოვნებთან: 4 ყ-%, ყ-ს, ყ-უჟ, ყ-შ; 

კომბინირების უნარი: 20; 

/ვ/ მეორე პოზიციაში: 

სონორებთან: 4 ლ–-ყ, მ-ყ, ნ-ყ, რ-ყ; 

ხშულებთან: 8 ბ-ყ, დ-ყ, ძ-ყ, ჯ-ყ; ტ-ყ, ფ-ყ, ჩ-ყ, ყ-ყ; 
ნაპრალოვნებთან: 3 ზ-ყ, ს-ყ, შ-ე; 

კომბინირების დაბალი უნარია ყველა ფონემურ კლასთან. 

კომბინირების უნარი: 15 

კომბინირების საერთო უნარი: 34; 

დავალაგოთ გლოტალიზებული ფონემები კომბინირების უნარის მიხედვით კლებადი რიგით: 

  

  

  

  

  

  

  

საერთო უნარი 1 პოზიცია IL პოზიცია 

პ 47 23 25 

ტ 46 21 26 

პ 35 20 16 

ჭ 35 18 18 

ყ 34 20 15 

წ 31 18 14             

/პ, ყ, წ/ L პოზიციაში უფრო დიდი დისტრიბუციული ძალით ხასიათდებიან, ვიდრე LI 

პოზიციაში, ხოლო /კ, ტ/-ს – II პოზიციაში მეტი ღისტრიბუციული ძალა აქვთ, ვიდრე I 

პოზიციაში. 
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გლოტალიზებულების შემცველ დისტანციურ შეერთებებს დეცესიურობის, აქცესიურობის, 
ჰომორგანულობის გათვალისწინებით წარმოვადგენთ ტაბულის სახით ტაბულაში პირველი 

ციფრი გვიჩვენებს განსხვავებ-ული შეერთებების რაოდენობას ხოლო მეორე – შეერთებათა 

სიხშირეს ლექსიკონში. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

          

დეცესიური | აქცესიური | ჰომორგანული სულ 
მჟღერი – გლოტალიზებული 10 – 162 4-5 3-13 18 – 179 

გლოტალიზებული – მჟღერი 6-28 11 – 178 3-3 19– 209 

გლოტალიზებული – გლოტალიზებული | 10-125 13 – 385 6 – 235 29 – 745 

ფშვინვიერი – გლოტალიზებული 8-119 4-35 - 12 – 154 

გლოტალიზებული – ფშვინვიერი 8-43 12 – 177 1-4 21 – 225 

ყრუ ნაპრალოვანი – გლოტალიზებული 3-3 6-53 2-32 11-88 

გლოტალიზებული – ყრუ ნაპრალოვანი 4-40 7-85 2-17 13 – 142 

მჟღ. ნაპრალოვანი – გლოტალიზებული 4-5 4-49 2-5 10-59 

გლოტალიზებული – მჟღ, ნაპრალოვანი 4-10 4-34 2-4 10-48 

სულ 57 – 525 71– 1001 21 – 313 143 – 1849       

! მხოლოდ ნასესხებ ლექსიკაში: კენგურუ, პუბლიკაცია, ტენდენცია; 
2 მხოლოდ ნასესხებ ლექსიკაში და კომპლექსებში: კოქსი, კექსი, კაქტუსი, კოქტეილი; 

მივიღეთ სიხშირული იერარქია: 

გლოტალიზებული + გლოტალიზებული 40,29 % 
გლოტალიზებული + ფშვინვიერი 12.17 % 
გლოტალიზებული + მჟღერი 11,30 % 
მჟღერი + გლოტალიზებული 9,68 % 
ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 8.33 % 
გლოტალიზებული + ყრუ ნაპრალოვანი 7,67 % 
ყრუ ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული 4,56 % 

მჟღერი ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული 3,9 % 
გლოტალიზებული + მჟღერი ნაპრალოვანი 2,59– % 

დეცესიურ მიმდევრობას უპირატესობას აძლევენ მჟღერი + გლოტალიზებული და 
ფშვინვიერი + გლოტალიზებული მიმდევრობები. აქცესიურ მიმდევრობას უპირატესობას აძლევენ 
ყველა დანარჩენი მიმდევრობები. 

ეს ვითარება განსხვავდება ძველი ქართულისაგან, სადაც გვაქვს იერარქია: 

გლოტალიზებული + მჟღერი 25,37% 
მჟღერი + გლოტალიზებული 25,12% 
გლოტალიზებული + გლოტალიზებული 17,58% 
გლოტალიზებული + ფშვინვიერი 10,80% 
ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 9,30% 
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ამრიგდ, ძველი ქართული გლოტალიზებულებისათვს  უპირატესობს აძლევს 
დისიმილაციურ შეერთებებს, ახალი ქართული კი – ასიმილაციურს. ბევრ სიტყვაში, სადაც 
ძველ ქართულში გლოტალიზებულისა და მჟღერის კომბინაცია გვქონდა, დღეს ორი გლოტა- 
ლიზებული ფონემაა წარმოდგენილი. ასეთებია, მაგალითად: ჯწყუპი<ტყუბი; წყვეტა<წყუედა, 
ეპისკოპოსი< ებისკოპოსი, ებისტოლე<ეპისტოლე; ტყეპა<ტვება; ჭინჭარი<ჯინჭარი; სავარაუდოა, 
რომ ფუნქციონალურ ცვლილებას საფუძვლად უდევს ფონეტიკური ცვლილება – გლოტალი- 
ზაციის ნიშნის შესუსტება. 

ლიტერატურა 
1. გაჩეჩილაძე თამაზ, ელიაშვილი არჩილ, 1958: თანამედროვე ქართული ენის ასოთა 

სტატისტიკა, საქ. სსრ მეცნიერებათა აკადემიის მოამბე, ტ. 20, 4. 

2. ქობალავა იზაბელა, 1967: CVC ტიპის ძირთა ფონემური სტრუქტურისათვის ქართულში, L 

თანამედროვე ზოგადი და მათემატიკური ენათმეცნიერების საკითხები, II, თბილისი, 

„მეცნიერება“. 

ლექსიკონები : 
1. ქართული ენის განმარტებითი ლექსიკონი, ერთტომეული, თბილისი, 1986. 

2. ინვერსიული ლექსიკონი, შედგენილი ბ. ფოჩხუას ხელმძღვანელობით, თბილისი, 1967, 

„მეცნიერება“. 
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თავი V 

გლოტალიზებულ ფონემათა ფუნქციონირება ქართული ენის დიალექტებში 

გლოტალიზებულ ფონემათა ფუნქციონალური თავისებურებები შევისწავლეთ როგორც 
ბარის, ისე მთის ღა როგორც აღმოსავლურ, ისე დასავლურ დიალექტებში. წარმოვადგენთ 
მხოლოდ იმ მასალას, რომელიც ახალ ქართულ სალიტერატურო ენასთან მიმართებით 
თავისებურებას გვიჩვენებს გლოტალიზებულ ფონემათა ფუნქციონირების თვალსაზრისით. 

ქართლური და კახური მცირე თავისებურებას გვიჩვენებენ ამ. მიმართულებით. თუმცა, 
არის შემთხვევები როდესაც მჟღერები გვაქვს იქ, სადაც სალიტერატურო ენის მიხედვით 
გლოტალიზებულებს ველოდებით: ქართლ. აპროწიალება შდრ. აპროწიალება; 
არის შემთხვევები, როცა გლოტალიზებული გვაქვს იქ, სადაც სალიტერატურო ენაში მუჟღერია: 
მაგ., ქიზიყ. პწყინვა შდრ. ბრწყინვა; 

გლოტალიზაციის ნიშანი ქართული ენის მთის კილოებში 
მთის კილოებში სუსტად, მაგრამ მაინც გვაქვს ძველი ქართულის ვითარების გამოძახილი. 

მთელ რიგ სიტყვებში გვაქვს მჟღერი თანხმოვნები იქ, სადაც ახალ ქართულსა და ბარის 

კილოებში გლოტალიზებულ თანხმოვნებს ვხედავთ. 

ზევსურული 
––>ა პოუ–უ–პ3პ ) შუ–აპიიიიიიიიიიიიიიიიეინგეგებე ი”. 
ფრჩხილი, კუბატი „ნამცხვარი“ შდრ. კუპატი, კაპარჭი „კაპარჭი“ ბჭვნის შდრ. ფცქვნის, 
ზრინტი „წვეთი“, გირკალი შდრ. რკალი, გირკო შდრ. რკო, გირწყილი შდრ. რწყილი, 
#ინმარი, ჯინჭველა; 

საინტერესოა, რომ ძველი ქართულის CრC მიმდევრობა ხევსურულში ხშირად გადმოდის 

CირC მიმდევრობის სახით: ამას მოწმობს ზემოთ მოყვანილი ბირწკილი, გირკო, გირკალი, 

გირწყილი და სხვა ფორმებიც. ზირწუ „შემაძრწუნებელი ტირილი – შდრ. ძრწოლა; 

შესაძლებელია CრC მიმდევრობიდან გლოტალიზებული + მჟღერი მიმდევრობა მივიღოთ: კძალ- 
< კრძალ- 

რუსული ყრუ შესაძლებელია მჟღერით გადმოვიდეს, როდესაც სიტყვაში მეორე გლოტა- 
ლიზებული გვაქვს: დარასტა შდრ. C-მიიC-მ; 

ხევსურულში გვაქვს მჟღერი + გლოტალიზებული კონტაქტური შეერთებები: პწკალი 
„ბრჭყალი“, ბწკნევი „ფრჩხილი“, ბჭე, ბჭობა; ბჭვნ- მიღბქვნი, ჩაბჭვნის „ფშვნა“; მაგრამ ხანდა- 
ხან ხევსურულში მჟღერის გლოტალიზებულით შეცვლაც ზდება; მაგ, ტყუპი შდრ. ძვ. ქსრთ. 
ტკუბი; აბზინტა შდრ. აბზინდა; 

ფშაური 
ბატარა, ბატარესლაძ, ბატარაშვილი, ბაწაწა შდრ. პაწაწა, ბწკალი „ბჭყალი“, ბწკლევა „მობღა- 
უჭება“, ბავჭიჭი შდრ. პამიქი, ბორტყავს შდრ. ფორთხავს, ბრტყვნავს შდრ. შდრ. პრდღევნის, 
გირკალი „რკალი“, კედი „კეტი“, ჯინჭველი, ჯინჭარი, ზალტე „სალტე“ დაელეტება შდრ. 
დაეხეტება, სტომაგი შდრ. სტომაქი; 
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მაგრამ" ატუკანტი „ადვოკატი“ თ090M%0/); კონტახი „კონდახი“; კურკო „რკო“; ბსიპტყივ „სიბრ- 

ტყეზე“: ქაოპი „ფსობი“; 

მოხეური 

პატარად „ცოტა“, ბატარძალი, ბაწაწკინტა შდრ. პაწაწინა, გურკალ შდრ. კურკა, დაგრკოვილი 
„ხვეული თმა“, ზალტე შდრ. სალტე, ზოკო შდრ. სოკო; 
მაგრამ: საესტკე, ერტკე, შეორეტკე ,,აქეთკენ..“; 

თუშური 

პწყალი „ბრჭყალი“, კაბიწი, ჯინჭველი, ჯინჭარი, ზალტეი; 

დასავლურ დიალექტებში მჟღერების გლოტალიზებულებით შეცვლის ტენდენცია უფრო შორს 
არის წასული, ვიდრე აღმოსავლურ დიალექტებში; ბევრ ფორმაში გლოტალიზებული გვაქვს 
სალიტერატურო ენის მჟღერების ფარდად: 

გურული ! 
ჰკე შდრ. ბრკე ,კვინის ობი“, პწკინვა შდრ. ბრწყინვა, 

მაგრამ: ბურკა შდრ. კურკა; 

იმერული 

პტვერი შდრ. მტვერი 

გურული და იმერული 

ტპა, კპილი, კპენს, საკპილო, კტე/კლტე; დააკლტა/დააკტა, აჭტობს, კვირს, კტოვებს, კწერს, 

ჰყავს, პტყელი, კუნწულელი შდრ. კუნძულელი, საპზჭო; პჭობს, სხეპტა, ჩეკტა, მოკტა, დააკტა, 
ბოჭყა, კაჭკა; პწვარი შდრ. ბწვარი, ხპო შდრ. ხბო, საყტარი, სახტარი „საყდარი“, ჟყპა შდრ. 
ყბა, პწყინავს შდრ. ბრწყინავს, პწკარი შდრ. ბწყარი; 

აჭარული 

ბურკა შდრ. კურკა, კიტარა შდრ. გიტარა, ყპა შდრ. ება, საყტარი, სახტარი ,,საყდარი“; 

ლეჩხუმური 

პწკალი „ბრწკალი, სახელურამდე გახლეჩილი ჯოხი“, პწკიალი შდრ. ბრწყინვა; 

დასავლურ დიალექტებში სქ კომპლექსი სკ კომპლექსში გადადის: სკელი გურ. შდრ. 
სქელი; წისკვილი გურ. შდრ. წისქვილი. 

ჯავაზური 
მჟღერი > გლოტალიზებული: დაპნევა, ტყუპი, პალკონზე, პრახლეტი, კარაპანი. <' კარაბანი; 
ტაბანჩს < დამბაჩა, ბიტონი < ბიდონი, რამტელი < რამდენი, ტებეშს < დეპეშა, ამხანაკი, 
კუნწულელი < კუნძულელი; 

მჟღერის გამკვეთრება უფრო გავრცელებული ჩანს, ვიდრე საპირისპირო პროცესი. 
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ინგილოური 
ინგილოურში მჟღერების გამკვეთრების ძლიერი ტენდენცია ვლინდება. ეს ხდება ძირი- 

თადად სესხებისას, და განსაკუთრებით აზერბაიჯანულიდან ნასესხებ სიტყვებში: ტანკ < აზ. დანგ 

„ყური“, კილან < აზ. გილ „თიხა“. ამ ტიპის მასალა ძალიან დიდია; გლოტალიზაციას 

განიცდიან ფშვინვიერი თანხმოვნებიც: ტაპაკ < აზ. თაბაგ „ერთგვარი ხის ჭურჭელი“, ტუმაყ < 

აზ. დუმბაქ „კურტუმი“, ხარტ < აზ. ხართ „სალესი“.;  გამკვეთრება ხდება ქართულ ფუძე- 
ებშიც: ტუტკოი < დუღკო, ჭატ-პურ < ჭად-პურ, ყივ < ღივ, ახღუტ < აზღუდი, ბალღუნჭ 
შდრ. ბაღლინჯო; ფეყ < ფეხი; გაყეჩაი < გახლეჩა; გულანყ/გულანღ < გულაღმა; კტარ/კდარ – 
მკვდარი, კოჭოპ – კოჭობი; ტანა < თანა: ამისტანა < ამისთანა როგორც განხილული 

მასალიდან ჩანს, გლოტალიზაციის საფუძველი შეიძლება იყოს ასიმილაცია (რეგრესულიცა და 

პროგრესულიც), მაგრამ რჩება შემთხვევათა მნიშვნელოვანი რაოდენობა, სადაც გამკვეთრების 

ასიმილაციური საფუძველი არ ჩანს. გლოტალიზებულები ჩნდება მჟღერების ფარდად რუსუ- 
ლიდან ნასესხებ სიტყვებშიც: პალკონ 68MX0M, პოტულკაი/ბოტულკაი 6VXMIIIMXმ, პოტნეს/პოდნოც 

9ი0MM#00, პატალიონ ნმIმი608 პოჭკაი 609M2, პრასხოოტ VC2გ00X0», კალეტ IL2M6CL, კარანტაშ 

Mმემიუმი; 

შესაძლებელია დავასკვნათ, რომ ქართლურსა და კახურში დაახლოებით ისეთივე ვითარებაა, 
რაკ სალიტერატურო ქართულში; მთის კილოებში მჟულერისა და გლოცტალიზებულების 

კომბინაცია უფრო ხშირია, ვიდრე სალიტერატურო ენაში და რამდენადმე მეტი სიახლოვე 
გვაქვს ძველ. ქართულთან. დასავლურ კილოებში მჟღერების გამკვეთრების ძლიერი ტენდენციაა, 
ძლიერია ასიმილაციური პროცესები. ასევეა ეს ინგილოურსა და ჯავახურში. 

ლიტერატურა 
1. ბერიძე გრიგოლ, 1988: ქართული ენის ჯავახური კილო, თბილისი, „საბჭოთა საქართველო“. 

2. იმნაიშვილი გრიგოლ, 1966: ქართული ენის ინგილოური დიალექტის თავისებურებანი, 

თბილისი, „მეცნიერება“'. 
3. იმნაიშვილი გრიგოლ, 1974: ქართლური დიალექტი, თბილისი, ,,მეცნიერება“. 

4. მარტიროსოვი არამ, 1984: ქართული ენის ჟავახური დიალექტი, თბილისი, „მეცნიერება“, 

5, ნიჟარაძე შოთა, 1975: აჭარული დიალექტი, ბათუმი. 

6. სალარიძე თამარ 1973: ალგეთის ხეობის ქართლური, თბილისი, „მეცნიერება“. 

7. ქავთარაძე ივანე 1985 – ქართული ენის მოხეური დიალექტი, თბილისი, „მეცნიერება“. 

8. ცოცანიძე გიორგი, 1978: ფშაური დიალექტი, თბილისი. 

9. ძიძიგური შოთა, 1970: ქართული დიალექტოლოგიური ძიებანი, თბილისი. 

10.პოწენიძე ქეთევან, 1973: ზემოიმერული კილოკავი, თბილისი. 

11. ჯორბენაძე ბესარიონ, 1989: ქართული დიალექტოლოგია, I, თბილისი, „მეცნიერება“. 

12.ჯორბენაძე ბესარიონ, 1998: ქართული დიალექტოლოგია, II, თბილისი. 

ლექსიკონები 
1. ბერიძე გრიგოლ, 1981: ჯავახური დიალექტის სალექსიკონო მასალა, თბილისი, ,,საბჭოთა 

საქართველო“. 

2. ბეროზაშვილი თამარ, მესხიშვილი მერი, ნოზაძე ლამარა, 1981: ქართლური დიალექტის 
ლექსიკონი, თბილისი, „მეცნიერება“. 
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2. გაჩეჩილაძე პოლიევქტი, 1976: იმერული დიალექტის სალექსიკონო მასალა, თბილისი. 

.· გურული, ზემოიმერული და ლეჩხუმური ლექსიკონები, 1938, თბილისი. 

4. ნიჟარაძე შოთა, 1971: ქართული ენის აჭარული დიალექტი, ლექსიკა, ბათუმი, „,საბჭოთა 

აჭარა“. 

5. ღამბაშიძე როგნედა, 1988: ქართული ენის ინგილოური კილოს ლექსიკონი, თბილისი, 

„მეცნიერება“. 

6. ღლონტი ალექსანდრე, ქართულ კილო-თქმათა სიტყვის კონა, I, 1974; II, 1975, თბილისი, 

„განათლება“, 

7. ცოცანიძე გიორგი, 2002: თუშური ლექსიკონი, თბილისი, “ქართული ენა”. 

.· ჭინჭარაული ალექსი, 2005: ხევსურული ლექსიკონი, თბილისი, „ქართული ენა“ 

9. ჭინჭარაული ალექსი, 1969: ვაჟა ფშაველას მცირე ლექსიკონი, თბილისი, თსუ-ს 

გამომცემლობა. 

10. გიგი ხორნაული, 2000: ფშაური ლექსიკონი, თბილისი, „ენა და კულტურა“. 
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თავი VI 

გლოტალიზაციის ნიშნის დისტრიბუციული ანალიზი სვანური ენის 
ბალსზემოურ და ბალსქვემოურ დიალექტებში 

საანალიზო მასალა ამოღებულია შემდეგი ლექსიკონებიდან. ვარლამ თოფურია, მაქსიმე 

ქალდანი, სვანური ლექსიკონი, თბილისი, 2000, კარპეზ დონდუა, სვანურ-ქართულ-რუსული 
ლექსიკონი თბილისი, 2001, ბესარიონ ნიჟარაძე, ქართულ-სვანურ-რუსული ლექსიკონი, 

თბილისი, 2007, ასლან ლიპარტელიანი, სვანურ-ქართული ლექსიკონი (ნოლურული კილო), 

თბილისი, 1995. 

1. გლოტალიზებულ ფონემათა სიხშირული მახასიათებლები სვანურში 

ჩვენი მასალის ფარგლებში ჩავატარეთ გლოტალიზებულ ფონემათა სიხშირული ანალიზი; 

ზერ 30,90 % 

507 18,97 % 

427 1710 % 

31 1313% 

344 12,817 % 

188 7.03 % 

ყველაზე მაღალი სიხშირით ხასიათდება /კ/, ხოლო ყველაზე დაბალით – /პ/. ეს შესაბა- 
მისობაშია მათ აკუსტიკურ მახასიათებლებთან. ქართულისაგან განსხვავებით, სვანურში აღარ 

გვაქვს ის საკმაოდ თავისებური ვითარება, როდესაც ყველაზე დაბალი სიხშირით ხასიათდებოდა 

/3/- შიშინა აფრიკატი. 
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2. კონტაქტური შეერთებები გლოტალიზებული ფონემებით 
ბგერათკომპლექსებს რაც შეეხება, სვანურში გვაქვს ქართველური ენებისათვის დამახა- 

სიათებელი დეცესიური ჰარმონიული კომპლექსები. ამას გარდა, რედუქციის პროცესის ინტენსი- 
ური მოქმედების შედეგად შესაძლებელია ყველა დისტანციური შეერთება კონტაქტურ შეერთე- 
ბად იქცეს. ჩვენ ძირითადად პირველად კომპლექსებს განვიხილავთ. 

ჩვენს მასალაში კომპლექსები ასეთი სიხშირით არის წარმოდგენილი: 

დეცესიური, ჰარმონიული 
ტკ 12 

იმტკუნი „ბინდდება, საღამოვდღება“, ტკიც „მართალი, სწორი“ პდტკცავი „ამტკიცებს“, ხაშტკგნე 
„არჭობს, ასობს“ ბატკ „მრგვლად შემწვარი გოჭი, თიკანი.. “ ბეტკ „რძის ან მაწვნის 

ნაღები“, ბეტკ „სალტე“, იტკუნე „ხუჭავს“, ტკეჩ „ბებკი“ ტკგჩ „ტლანქი, მოუქნელი“, მუტკვინ 
„მუქი“, ფიტკირ „ქვითკირი“ ლეტკლებე „დასანანი“; 
წ. 17 

ხაპანწყურე „პწკენს“ ლიწყუეპ „გაწყვეტა“ ხაწკრე „აკლავს, ახეთქს (თავს), ძლივს სწევს 
სიმძიშეს“ აწკტე „აწყობს, ალაგებს“ გაწკაპ „მთელი, სრული, გადავსებული“, ლიწკული 
„წკმუტუნი“, მეწკრე „გახლეჩილი, გაპობილი“, პაწკერ „ღობის გასამაგრებელი სარჭი, ხიწვი“, 
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წკანტ პ/ „ვიწრო ტანისამოსი“ წყა „გოგრის თეხლი“ წკურუ „ჭუჭრუტანა, ხვრელი“, 

წურწკუნ „წუწუნი“ წკულ „წყმუილი“ წინწკუ „ძუნწი“ წყამ „უარი% წეს. „მწკრივი“ 
წყვამ „ნაპერწკალი“ 
ჭკ 16 

აბჭკყურე „აპობს“ მებჭკჟე „გახეთქილი“, ხაჭკრულე „აჭრის“ ლიჭკვრე „ჭრა“ აქკვარი „ფიქ- 
რობს“, ავკიჟანე „ბჭუტავს, ციმციმებს, (იტყვიან წვრილი თვალებით მომზირალზეც)“ ბეჭკვნი 
„სკდება“, იქკნი „ვცნება“, მამკგრა „დარდი, წუხილი“ მეღჭყე „ენაგატლეკილი“ ჯგჭკ „პატარა 
ჩიტია, ბეღურას მსგავსი“, მი3კამ „ნაპერწყალი, კვარსკვლავი“, მეჭკჟე „ამოწყვეტილი“, ჟიჭევ 

„გაღვივებული მარცვლეულის თესლი“, ვა3,ე „წაძინება, რული, თვლემა“ ქკიდ „მჭადი“, 
ლიქჭყრგნე „მოთშენა“, ჯაკია9 „ჩაფსკვნილი“; 

პჰყ 2 

ყლიპყრე „გახლეჩა, გაპობა“ შეპყრე „გახლეჩილი“; ლიჰყივანალ „უშნო თვალების შეონე ადამი- 

ანის გამოხედვა; 

ტყ 37 
ანტყდასგ „ვარსკვლავი“, ტყებერა ბქ. „ბეწვიანი, დაუმუშავებელი ტყავისგან შეკერილი საზამ- 
თრო ფეხსაცმელი“, ტყუალ „შლამი, ლაფი“, ანტვუი „იცოსნება, ყლაპავს“ ატებე „წვავს“, 
ლიტყბე „შეწვა“, ლიტვებე „მიერთება“, ლიტვცე „გახლეჩა, გარღვევა“ ლიტინტყრრე „ტიტ- 
ჟინი, გაუგებრად ლაპარაკი“, ლირტკვი ,,ჩაყლაპვა“, ლიტყირშე „ჩაძირვა, ლიბინტყორე 

„გაპუტვა“ ლიტვყეფი „ბილის გაწვნა“ ბინტყილ „ბუმბული“, ლიტკცანი „გალახვა“  ხენტყი 
„ეკრობა“, ზხეპონტყი „ეწებება“, ხეტყუბი „უერთდება“, ლაპონტყ „ბუდე“ ლაპტყგნარ „საპენ- 
ტელა“, ლანტევირ „დილეგი“, ლარტყ ,კსმარი“, ლიპტყგნე „გაკვრა, გათხელება“ ლირტყო- 
ლალ „გამუდმებით ტყუილის თქმა“ ლისენტყვალ „მოთქმით შეცხადება“, მატყ. „მატყლი“ 
ნამტვეიფ .,,ნაშეწყრალი“, პოტყტჟერ „უშნო, ცუდი შესახედავი, ტზყარაბურას „უმნიშვნელო 

ამბები, წვრილმანი, ფუჭი, თავის გასართობი საქმე, ვბედობა“ გკყარ ,ტყიური“ ტყუბულ 
„სოკო“, ტყფლეფ „მხარე, არემარე, მიწა-წყალი“, ნატყებარ „ტვუპისცალი“ ტყგრ „ტალახი“, 
ტყგფრი „ბრტყელი“, ტკყვი „ტყვია“ ტკვენ „ღიდი ხელკეტი“; 
წყ 12 
ლიდაწყე „დალაგება“, ლინწვვე „არევ-დარევა“, გირწყალ „დუღაბი“, ლიურწყლევი ,,მარხვა“, 
ურწყულ „უწმინდური“, ჟგიწყდ ბქ. „მუდამ, განუწყვეტლივ, ხშირად“, წყან „ზარალი“, წგწყა 
„გარეული ოხრახუში“, წყად „კანაფის ღეროების კონა“, წყგზამ ,სუფთა, ფაქიზი, წმინდა, 

(მწყაზარი)“, წყეფ „ძაღლყურძენა“, წყარშინდ ბქ. „იხვი“; 

ჭყ 13 

ლიქყრინტე ,„დავჭყლეტა“, ლივჭყრენი „გადადება“, ხოქყიბ „არ ეშვება, ხშირად ემართება“, 
ლიჭყილიელ „ხმამაღალი ყვირილი“, ლიჩჭყი „გახედნვა ცხენისა“ ჭურმყუნ „პუჭყუნი“, ჭყიუ 
„სარეველა ბალახი“, ვყან ,,ქონი“, ქყინტ „ბიჭი“, ჭყვენ ,,საზარდული“, უნჭყა „გაუხედნავი“, 
ვყანტ „ჭყინტი“, ჭყერნი ბქ. „გრძელდება, ებმის ერთმანეთს“; 

აქცესიური, არაჰომოგენური 

კბ 3 _ 

კიკბერ „კარის შესატეხი ხის მორი (შველად)“, ლისკბე „დადგენა“, ლიკბალ „მოფერება“; 
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ებ 4 

ლიშებგნე „კაკუნი, ჩარტყმა“, ლიტებე „შეწვა“, ყაყბერ „ყბაყურა“, პავბა ,,ლოყა, ყბა“; 
ყღდ 2 

ლიყდი „ყიდვა“ ჟიწყდ ბ „მიყოლებით, გადაბმულად“; 
კდ 6 

ლიკდუნე „მოკლება“, ლაშადაშ „სამჭედლო“, ლიკდარი „გაშრობა“, ლიკდგრე „ბევრი ნივთის 

აღება“, იკღგრე „იხდის ფეხსაცმელს“, ხაკდე „ახოცავს ერთმანეთს“; 
ჭდ 1 ლიჭდე „მიყუდება“; 

აქცესიური, ჰომოგენური 
კტ 1 

ხაკტა „გადაკიდებულია“; 
ყტ 1 

აქყტგნე „ქყლეტს“; 
კპ 2 

ლიკპგნე „დაკეპვა“ ლიწყპურე „მოწყვეტა“; 

ნაპრალოვანი + ხშული 

სპ 5 

ხესპი „წაიქცევა, სპარს „სხარტი“ სპან „საქონლის ბაგის თავის გადახურული ნაწილი“, 

სპელენჯ „სპილენძი“, ლგსპე „გადაბრუნებული“; 
სტ 9 

სტარუნ „პირჯვარი“, ხაფსტუეა „ბატონობს“, ლისტღუნალ „ბანაობა“, მსსტუნა ,,ტკივილი“, 

ნავსტატი „ხელმარჯვეობა“ სტამან „დოქი, სტოლბაშ „თამადა, შმუღჭტლისტი „სრიალა“, 

ჩაფრასტ „ჩაფრასტი, სამკაული“, ჰისტამ „სიზმარი“; 

სყ 5 

ბახყ „მარწყვი“, ლიზყენე „გაკეთება“, ზგსყ „რწყილი“, ლიხყალ „შერიგება“, ნეზყე „ნემსი“; 
სკ 23 

სკელ „წვივი“, ლირსკგნე „დარეკვა“, ასკურფანი „გრეხს“ ლისკეთე „გადაწყვეტა, გაურმჯო- 
ბესებს, ასკრიბი „ტკეპნის“ ყლისკნე „გადახტომა, თხარსკ „სეტყვა, ლისკრრე „ფიქრი, 

განხყა“,, სკუინჩ „სკვინჩა“, სკარ „რამდენიმე ოჯახის ერთად ლოცვას რელიგიურ დღესას- 

წაულებზე, შგსკად ბეჭედი“ მეხსკბე „მოგულვებული, დადგენილი“, მგსკირ ,,ძირმსგარა“, 
ნაფხისკ7ე „ნატეხი, სკარხალ „სეტყვა“ სკიტრ „სკივრი, სკრდი ღრმა“, სკგდა „ეტევა“ 

სკგნდგლ „ნაძვის კევი, ქსრვისფრად ჩამოკიდებული“, ღეასკ „ჭია“, ერსკენ „არჩვი“, სკგრე 
„წვეტიანი“, ჰასკამ ბჟ. „ტახტრევანი“; 

შპ. 1 

შუშპარ „ცეკვა“ 

შტ 3 

აშტრპავი „გადმოკარკლავს“, ლიშტკგნე „ჩარჭობა“, აშტაკჟ „ხვლიკი“; 
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შკ 9 

ლიშკადი „ჭედვა“, გაშკაფ „დიდთავა, ნადირის საფრთხობელა“ ხეშკიფი „უცაბედად შეეფე– 
თება“ იშკუნთე „შეიფარებს“, ლინაშეფე „ხელში ჩაგდება“, მაშკ „ბარძსყი“, ლიშყფგნე „ჩაკაკუ” 
ნება“, უხიშკა „თავისნათქვამა, ჯიუტი“, ფიშკე „პირისახე“; 

შე 11 

ხაშყიდ „ახსოვს“, ლიშყუდი „გარეცხვა“, ლიშყვჟურე „გახდა“, ლინშყე „საკლავის საგანგებოდ 
ჩასუქება, კლიშყეფე „გადაძრობა, ლიშყბი „დარტემა“,  მაშყბდ „მახსოვრობა“, _ მაშყიჟა 
„ათინათი“, ნაშყი „კევი“, შყაჟჟ „მწყერი“, შყედნი „ვარდება“; 
თხ 2 
ხაწხგ6 „სჭირდებოდა“, გოწხირ „კოწახური“ 

მივიღეთ ასეთი სიხშირული იერარქიები: 

დეცესიური კომპლექსები 
4. ტიპი 8 ტიპი 

ჭკ 17 ტე 37 

წკ 16 ჭყ 13 
ტკ 12 წყ 12 
პკ – პყ 2 

სულ 45 სულ 64 

8 „ტიპის კომპლექსების რაოდენობა, ისევე როგორც ქართულში, სჭარბობს # ტიპის 

კომპლექსების რაოდენობას. 

პკ არ გამოვლინდა, პყ კი ყველაზე დაბალი სიხშირით ხასიათდება. 

აქცესიური კომპლექსები 
არაჰომოგენური: კდ 6, ყბ 4, კბ 3, ყდ 2, ჭდ 1; სულ 16 

ჰომოგენური: კპ 2, კტ 1, ყტ 1; სულ 4 

ისევე როგორც ძველ და ახალ ქართულში, აქცესიურ კომპლექსთა ძირითადი ტიპი არის 
არაჰომოგენური, რომლის მეორე წევრია მჟღერი ხშული. 

ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული ტიპის კომპლექსები: სკ – 23; შყ 11, შკ – 9; შკ – 9, სტ 

– 9; სპ – 5; სყ – 5; შტ – 3; შპ –13; 

გვხვდებ მეორეული გლოტალიზებული + ნაპრალოვან კომპლექსი წხ: გოწხირ 
„კოწახური“, წგწხა<წგწყა „გარეული ოხრახუში". 

3. დისტანციური სტრუქტურები გლოტალიზებული ფონემებით 
მასალის ანალიზმა სვანური ენის ბალსზემოურ, ბალსქვემოურ და ლაშხურ დიალექტებში 

გამოავლინა გლოტალიზაციის ნიშნის მიდრეკილება დისიმილაციური შეერთებებისაკენ. გლოტა- 
ლიზაციის ნიშანი დისიმილაციურ შეერთებებს – მჟღერი + გლოტალიზებული და გლოტალი- 
ზებული + მჟღერი – აშკარა უპირატესობას აძლევს გლოტალიზებული + გლოტალიზებული 
ტიპის ასიმილაციურ შეერთებასთან მიმართებით. 
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სვანურში ამ მოვლენას ჯერ კიდევ გიორგი ახვლედიანმა მიაქცია ყურადღება და მას 

„ხშულთა დისიმილაციური გამჟღერება “ უწოდა. ნასესხები ლექსიკის ანალიზის საფუძველზე 

იგი ასკვნის, რომ სვანურში, ისევე როგორც ოსურსა და ძველ ქართულში, ფუძისეული ორი 

ყელხშული თანხმოვნიდან ერთი მჟღერდება. მას მოყვანილი აქვს ხშულთა როგორც რეგრე- 

სული, ისე პროგრესული გამჟღერების მაგალითები: 

ხშულთა რეგრესული დისტანციური გამჟღერება – ბას, ბატრონი, ბალტო, ბაწე, პეტრე, 

ბირწამალ, გაკ, გალტეზ, გარყანდ, გატ, გირწყალ, გოწხირ, დაიჭ, დგტა, გფირკ (კვირიკე), 
გაქარ (ვაქები), ჯგქ. (მიკვიკი); 

ხშულთა პროგრესული დისტანციური გამჟღერება – კრამიდ, კოსდა (კოსტა), კოშვ, 

კუბეც, პრისდავ, ტაბაგ, ტაშდღ, ტახდ, ქრიხსდე, ყანჯჟ (ანჩა), ყაჯ, 3აგ, „„იშგარ. (ახვლედიანი, 
1999, 386-7) დისიმილაციური გამჟღერების წესის შესახებ ვრცლად მსჯელობს "სერგი 

ჟღენტი (ჟღენტი, 1949, 167-168; იხ. აგრეთვე ლეჟავა, 2007). ამ რიგის მასალის რაოდენობა 

შესაძლებელია გაიზარდოს, რადგან ჩვენ საქმე გვაქვს დისტრიბუციულ წესთან, რომელიც 

მოქმედია სვანურში და საკუთრივ სვანური ფონოტაქტიკის წესს წარმოადგენს. 

წარმოვადგენთ მასალას, რომელშიც სვანურში გვაქვს მჟღერი + გლოჟტალიზებული ან 

გლოტალიზებული + მჟღერი დისიმილაციური შეერთება, ახალ ქართულ შესატყვის ფორმებში 

კი გლოტალიზებული/ასპირირებული + გლოტალიზებული სახის შეერთებაა: 

დეცესიური, პროგრესული 
ბანჭ „პაიჭი“ 

ბადრიკე „პატრუქი“ (ნიჟარაძე, 165) 

ბირწალ „ფიწალი“ 
ბირწამალ „პირისწამალი (თოფის)“ 

ბრატ (შდრ. ძვ. ქართ. მეპრატაკე) 

ბრაწ „პრაწი“ (ნიჟარაძე, 165) 

ბუწკანტ „გარმონი“ (მუზიკანტი) 

საბგრწამ „საპირისწამლე“ 

ნაბგრწყელ „შთამომავლობა“ (შდრ. ქართ. ნაპერწკალი) 

ბეტრე პეტრე 
ბალტო „პალტო“ 
აპრისდე/აპრსტე ,,0ნათლავს“ შდრ. ბერძნ. 0LC§ხVLCI0§, ლათ. 0I65ხVL6CL 

დაიჭ „ტაიჭი“ 

ჭაგ „ჭაკი“ (ნიჟარაძე, 247) 

ჭაგუ „ჭლაკვი“ (დონდუა, 370) 
ჭახრაგ „ჭახრაკი“ (ნიჟარაძე, 248) 

ზგსყ „რწყილი“ 

გარყანდ „ყარყატი“ 

დეცესიური, რეგრესული 
აპეხდ „შაშხი, აპოხტი“ 
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ჰომორგანული, პროგრესული 

ბაპ/ბაპგლდ/ბაპოლ „მღვდელი“ ლათ. დლმგიიმ5 

ღგტ „ნაცარტუტა“ 
გაკ „კაკალი“ 
გირკიდ/ გგრკანდ „გარშემო“ 

გუირკ „კვირიკე“ 

ჯაჭ „ჭაჭები, თირკმელი“ 

ჯგჭპკ „ჭიკჭიკი“ 

აქცესიური, პროგრესული 

გატ „ქატო“ 

გოწხირ „კოწახური“ 

გირწყალ »კირწყალი“ 

აქცესიური, რეგრესული 
ტაბაგ „ტაბაკი“ 

ტყუიბ „ტყუპი“ 
ტყლიბ „ტყლიპი“ 
კახბა „კახპა“ (ნიჟარაძე, 130) 

კრამიდ „კრამიტი 

კუბეც რუს. MVII6CL 

ლი-კგლდე/ლი-კგლდ-ი „დაკეტვა“ (ნიჟარაძე, 133) 
კუბდარ „კუპატი“ (ნიჟარაძე, 134) 

ყანჯე „ყანჩა“ 

წიბარ „წრიაპი“ 

ლინ-წგრდ-ე „წრეტა“ (ნიჟარაძე, 246) 
ჭაბიგუ „ჭაბუკი“ 

ჭადრაგ „ჭადრაკი“ (ნიჟარაძე, 247) 

ეს მასალა გვიჩვენებს, რომ პროგრესული პროცესი გაცილებით უფრო გავრცელებულია 

და გვხვდება როგორც დეცესიურ, ისე ჰომორგანულ და აქცესიურ სტრუქტურებში, ზოლო 

რეგრესული დისიმილაცია გვხვდება ძირითადად აქცესიურ სტრუქტურებში; ამასთან აქცესიური 

სტრუქტურები რეგრესულ პროცესს აძლევენ უპირატესობას, 

სერგი ჟღენტი მიუთითებს დისიმილაციურ გამჟღერებაზე გლოტალიზებული და ასპირირე- 

ბული ფონემების შეერთებისას: წისგტილ „წისქვილი“, გატ „ქატო“, ყანჯუ „ჭანჩა“ (ჟღენტი, 
1949, 167-168). 

დისიმილაციური გამჟღერების შედეგად მიაჩნიათ ფორმები: ტაშდ „ტაშტი“ ტახდ „ტახ- 

ტი“ კოშვ „კოში“, კიშვარ „ფიშკარი“, სოისდ – სუსტი, ქრისდე – ქრისტე, კობდა – 

კოსტა; კონტაქტურ დისიმილაციურ გამჟღერებად მიაჩნიათ სე, ბკ, შე შჯ კომპლექსების 

გადასვლა ბგ, შვ კომპლექსებში. 
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წარმოვადგენთ გლოტალიზებულ ფონემათა დისტანციური შეერთებების ამსახველ მასალას 
შეერთებათა ტიპების შესაბამისად და შემდეგ შევეცდებით მიღებულ კანონზომიერებათა ინტერ- 

პრეტაციას. დისტანციურ შეერთებებს ორი პარამეტრის საფუძველზე ვაანალიზებთ – ლარინგა– 

ლური არტიკულაციისა და წარმოების ადგილის მიხედვით. 

განვიხილავთ შეერთებებს: მჟღერი + გლოტალიზებული, გლოტალიზებული + მჟღერი, 
ფშვინვიერი + გლოტალიზებული, გლოტალიზებული + ფშვინვიერი, გლოტალიზებული + 
გლოტალიზებული და მათში გამოვყოფთ დეცესიურ, აქცესიურ და ჰომორგანულ სტრუქტურებს. 

ეს სტრუქტურები იყოფა მზარდი და კლებადი სონორობის სტრუქტურებად ლარინგა- 
ლური არტიკულაციისა ღა წარმოების ადგილის თვალსაზრისით. ლარინგალური არტიკულაციის 

თვალსაზრისით სონორული იერარქიაა: მჟღერი > ფშვინვიერი > გლოტალიზებული, ხოლო 

წარმოების ადგილის თვალსაზრისით: უკანა წარმოება > წინა წარმოება. 

მჟღერი + გლოტალიზებული 98 
დეცესიური 65 

აბინტყლაჟი/აპინტყლაჟი „პუტავს, ბალყაჩ/ბალყე/ /ზელყაჩ „მურყანი, თხმელა“, ბაბუშტელაი 

ლწტ. „ონტკოფა, ბან1 „პაიქი, _ბარყვენდ/ბარყენ „ტყემალი, ბახყ/ბასყი „მარწყვი“, 

ბა შლიყ/ბა შლაყ/ბაშლოყ „ყაბალახი, ბატკ/ბატკ „მრგვლად შემწვარი გოი“ ბატო/ბატოლუ 

„ბატონო“, ბაწკ „ნიწვი“, ბეკრპი/ბეკრაი „ენაბლუ“, ს-აბეკა, ხ-აბკინე/ხ-აბეკნე „აბჯჟენია, მიაბჯ;ენს“, 

ბერკილ/ბერჟკილ/ბერკვილ „ბორკილი“ჯ აბურკილე/აბერკულანი „ბორკავს“, ბეტკ „სალტე“, ბეტკ 
„რძის, მაწვნის ნაღები“ ბეყუ/ბოყ/იბოყტჟილ „ხის ქერქის ქურქელი“ ბეწვ „ბეწვი; პატარა 

ფურჯიხვი“ ბეპედ/ბეპქეტ „ბეპედი“, ბეჭკვნი, ბიჭკვე/ბუპკვე „სკდება, აპობს“, ბეყე/ბოყ/ბოყვილ 
„ხის ქერქის ჭურჭელი“, ბიკ/ბიკინჩ „კუნძი“, ბიკენჩბალ/ზიკუნჩხალ/ბიკგნჩხალ „ნეკერჩხალი“, ბიზიკ 

„ბზიკი“ ბინტუ „ნისლი“ ბინტყილ „ბურტყლი, “ ბირწალ/ბიწარ „ფიწალი“, ბიყრრენჩ/ბუყეინჩ 

„კორძებიანი ჯირკი“, ბოლეკ/ბოლოკ „ბოლოკი“, ბოტა/ბოტ „ვაცი“, ბრატ/პრატ/პრატგლდ „ღვედი“, 

ბრიკ „ნაბიჯი“ ჩიბრიყე „უშნო, ჯირკივით კაცი“ ბუშტ/ბუშტე „ბუშტი“, ბღანკე/ბღანკ „ბიჯი“, 

იბუწე/იბუწე „მშვილდს მოზიდავს“, ჩალდაყ „აივანი“ დპაიქ/1პიტ/ტაიქ „ტაიქი, ბედაური“, დეჯიკ 

„ჯიუტი“, დწკვენ/დიაკენ/დიკონ „დიაკვანი“, იდოწი „იწელება“, დომეყ/ნადმოყ „ბერწი“, ადრეკილაი 

„ფალოსის საკულტო ფერხული“, ძიკ15 „ნანადირევის თავი“, ჯაყუ „წაყვა“ ჯირკ/იკ ,Xირკი“ 

ჯგლგა/გლაგ //გლყ „რემა“, ჯგპკგ „პატარა ჩიტი“ ჯაქკიბი/#აქკიაი „ჩაფსკვნილი“ ხებღანჭუნალ 
„ებღაუჭება“, დატკცუირ „სახრე“, ღარკეც „სახრე“, მგჯლიკი „წამჯიკავებელი“, ჯგპ. (3იკვი- 
კი), ბადრიკე „პატრუქი“, ბატრონ „პატრონი“, ბალტო „პალტო“, ბეკ/ბეკარობ „შინააშლილობა“, 

ბირწამალ „პირისწამალი (თოფის)“, ბუწკანტ „გარმონი (მუზიკანტი)“, ბრაწ' „პრაწი“; 

აქცესიური 25 

გატ/გატ „ქატო% გაშკაფ/გაშ/აფ „საფრთხობელა, დიდთავიანი“ გპან635 „ანწლი“, გაცხაპ/ აცხეპ 

„სრული, მთელი“, გაწყაპგაწკეპ „მთელი“ გაწრ „წვივი“, გპვა/აპ/გეჭქა „გამძლეობა“, გეტკეცაი 
„ერთგვარი მხალია“ , გეყრუაი „დიდგულა“! გირწყალ „კირწყალი“ იგიწალ/იგინწალ/იგიწალ 
„ირწევა, გოზაპ ბ/. „ზურგის კანი“ გოწხირ „კოწახური“ გუაწინაი/ტვაწაიტგეაწ „ქინქრაქა“, 

გღდასპდ ლიგნე „დახრუკვა“; გუემ/ზეპ/გომ „გოჭი“გურეპ(ურევ/გ რონჭა „რიყის ქვა“, ხეგუწენი (ლი- 
გუეწ) „უძრება (ძრომა)“, ხ-ასგუჭი „არტყამს“, გგნწიშ „ტირიფი“ გგრგგშ/გარგაქ „ჯოჯოხეთი“, ხ- 

პგმე „უსწორებს თვალს“, იგპე „იკავებს“ გალტეზ „კალატოზი“, გარყანტ „ყარყატი“: 
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ჰომორგანული 8 

ბაპ/ბაპილდ/ბაპრლ „მღვდელი“, ბაპე/ბაპე „ქადაგებს“, გაკ/ჯაკ „კაკალი“, გგრკიდ//გრკანდ/გგრკანღდ 

„ირგვლივ, გუირკ „ივლისი, კვირიკობა, გუაკვირ/გაკვირ „ჯურადღება, დგტ /ტგტ. 
ძეწარ/სეწარ/შეწარ, ჯჯაქ/მაქ „თირკმელი“ 

გლოტალიზებული + მჟღერი 137 
დეცესიური 7 

პახრაგ/ჭახრაკ „ქახრაკი“, ქაგ/მაგ/ქაკ „კაკი“, პკიგირ „მელოტი“, ტაგან „ანცი, ცელქი“ აპეხდ „შა შხი, 

აპოხტი“, წინგფილ „ძუნწი“, წემბეშ/წემაშ ,,ჭაპანი“; 
აქცესიური 130 

კაბ ,კაბა“ კაბა” ლხმ. „ქვედა ყბა“ კაბა9 „თეთრზოლება საქონელი“ კაბორჯ „ფრთა“, კადარ 

„მშრალი“ კადა/ყაპდა „ნაჯახი“ კალდიმ „ფელებური მახვილი, დიდი სატევარი“, კანდა/ყალანდა 

„ახალი წელი“, კალიბ/ალიბ „ყალიბი, მსგავსი“ კპამბეჩ/ყამბეშ „კამეჩი“, ხ-ეკბალ/ხ-ეკაბალ 

„ეფერება“ კერძობ „დანათესავება“, კიბ „კიბე“, კიბდეენ/იდბონ „კიდობანი“, ხ-ასკიბ/ლი-სკებ) 

„სჯერდება“, აკიმბი/აკიმბე „ტკეპნის“ კოჯ; „კლდე“ კრბ/ობ „ხის დიდი კოვზი“+ კუბ „კუბო“ 

კუდერ „მორი, ძელი“ კვადალ/ყვედალ „წკეპლა“, ყაბა „ცალ მხარეზე გადაწონილი ტვირთი“, ყაბას 
„ყაბახი ყაბულ/ყალბუნ „თანახმა% ყაბ „წვერი“ წაბ/წაბე „სამართებელი“, ტაბაგ „ტაბაკი, 

მაგიდა ტაბ/ტალბ „წივა“ ტებდი/ტებედი „თბილი“, ტკპაბ/ტკებ „დახამწამება“, ტრმბ/ტობ/ტრბ 

„ტბა“ ტუბა/ჭუბ /ტგბა „ტბორი, ჭაობი“ ტდფიბ „ზეობა, ხევი“, ტყაბ.ტყაბ „ფერდობი“, ტყებერა 

„ბეწყიანი ფეხსაცმელი“, ტყლიბ/ტყლიპ „ტყირპი“ ტყუბულ „სოკო“, ტყვიბ/ტყებ „ტყუპი, ტოლი“, 
ატაბალი „თლის“, ატყბე/ატყაბე „წვავს“, ჭაბიგუ/ჭაბუკ „კაბუკი“, კაგზ „ვლაკვი“, პადარ /ქანდარ 

„ქადარი“ ქაბ/მაბ/აბა „თეთრი ნიშანი სახეზე“, პაბი/ჭაბაი „ნიკორა, ნიშა“, პიშდუპრ „ფეტვიან- 

ყველიანი ნამცხვარი“; პკიდ „მჭადი“, პრად/მედ/ქჟად „კედელი“ ჰეიბშყიბ/ჰყებ „ჭაობი“, აქფბერე/ 
აჭქგბერი „გმანავს“, აქპადი/აქადი „ფარცხავს“, ხ-ავბიდა/ზ-აქბიდა/ბ-აჭებდ „დამწყვდეული“, ყაბას 

„ყაბახი“ ყაბულ/ყპლბუნ „თანახმა“ ყაბ „წვერი“ ყიჯბარყუიჟბარ „ფუყე მარცვალი“, ყუბ ბ). 

„ცარიელი“, ყუბლპაი „უფხო (პურეულის ჯიში)“, ყუგიყუგუ „ყრუ“ ყურბეჟილ „ყვერბეული, პური“, 
ყეალბ „გრდემლი“, ყლაბ/ყაბ „გუნდა“, ყრერბ/ერბ „შუაცეცხლის ადგილი მაჩვიბში“ ყრიბლად 

„ბოყვი, ხის ქურჭელი“, ყვედი/უდი „წყნარი, თვინიერი“, ყგრჯაი „ჯიუტი“, ყფისგ „პაზანი, თოფის 
ხმა“, ყანსგუე/ყგნსგ/ყვანსგე „რიკი“, კანჯე „ყანჩა“ ლგყაX „აკრძალული“, წაბ/წაბე „სამართებე- 
ლი4, წიბარ/წიბარ „წრიაპი“, წიდ „პუქყი“, წინგტილ „ძუნწი“ წინდ „საწინდარი“, წინდა9 „წინდა“, 

წმიდ/წმინდ „წმინდა, წვად „მწვადი, წყად „კანაფის ღეროების კონა“ წვდა9 „მწდე, 

მერიქიფე“ წვრდიში „მართლა“, ხ-აწიდ „ანათებს“, ს-აწდუნი/ბ-აწედუნი „ნახვა სურს, ენატრება“, 

აწბურე/აწაბურე „პარსავს- აწრდე „წურავს“ საწუსდანი/ხეწესტან „გამოწოვს, აწვლდაუჟი 

„კაფავს წალდავს, შყედნი/შყედენი „კარდება“, შყიმ „ბრაგვანი“, ხაშყიდ „ახსოვს“, 

აშყუდი/სშყვდიელი „რეცხავს შსკად „ბეჭედი“, შვკარძალი „მეწაღე“ ლახკადს „ერთმანეთს 
შეაწყდნენ“ კედ- „პღება“ ხაკედ „აძრობს, ართმევს“, ლიკედ, კედა/კპადა „ამოწყვეტა“ კუბად/ 

კუბდარ ,კუბდარი“ კუღალ „მოკლე, ცოტა“, მგშკიდ „მჭედელი“, მეკეშდე/მეკჟეშდ „მოკლე“, 
აკგლდამ „აკლდამას“, ამკჟადნან „დამაკლდა“, ხატკლებ. „ენანება“, ამტყუასგ „ვარსკვლავი“, 
ლახტგბნე „შეაფურთხა“, ვჭაბ- ლიჭბი „თოვლის გაკვალვა“, ქჭებიდ/ლიქბიდე „დამწყვდევა“, 
ლახჭიდ „მიაყუდა“, მუჭდედ „მკერდი ლიჭუბერე „დაცობა, დაგმანვა“, იქბგნე „იტენის“, 
მოდან/ლიჭუედანე/ლიჭქფღდიელ „წაკითხვა, კითხვა, ქგდ/ლიჭდე „მიყუდება, მიყრდნობა“, 
იყედანი „დანიშნავს ქსლს, იჭერს ნივთს“, ყუბ“ლიყუბე „შეტენა“ ყლიმბრ „უნაგირის თავი“, 
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ლალწაბუ „სალოკავი კლდე“  წებ-/ხოწბინე „დაკიდება“, ლიწედ  „ნახვა';  წიდ  „ძრობის 
მომყოლი% წლებ „სულთმობრძავი“ წოდ»/ლიწოდ „დაწყება, შედგომა“, წუდ/წუიდ. „მცირე 

დებეტის წვარო“, შეპდ-/შკიდ- „ჭედვა“. 

ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 64 
დეცესიური 52 
თაკლ/თეკუ „თოკი“ თეკრა/თეკერ „ნეკერჩხალი, თიკ „წილი“ თხარსკ „სეტყვა“, ფიტე/ფგტე 

„ბვრეტს“ ფიტის/ფიტიზ „კენჭი, ნატამალი“ ფიტკირ/ფითკირ „ქვითკირი“, ფიქ „ფიქა“ ფოტორ 
/ფროტ „ფუტურო ბე“ ფოყ „თეძო, გვერდი“ ფოშტა/ფოსტა/ფოშდა „ფოსტა“, ფრანგ/ფრასტ 
„მარჯვე, მოქნილი, ფუტკვირდ ლიჩედ „ფერფლად ჰკცევა“ ფუკეი/ფიკვი „მშრალი“ ფუკფნირ 
„ოხშივარი“, ფურყუნაი „ზურგს უკან მძრახველი“ ფუტუე/ფგტ/ფგტგლ „პუპრუტანა“, ფუყე „ძრ- 
მაგარა“ ფშიკი/ფშიტი ლიკედ „სიკვდილი“ ფშუტურაი „მჩატე, მსუბუქი“ ფხაკედ ლიშერე 
„ბლაგვად ლესვა“ ფხანკალ ბქ.,ძალიან გამხმარი“, ფხაქ/ფხა) „მაგარწვეტებიანი რამ“, ფხა.იპი- 

/ცხიქა „სწრაფი, მარდი“, ფხანქე „მუქი, პეშვი, ბღუჯა“, ფხიკ „ფხაკუნი“ფხიკაი/ფხიკი „ფაფხურა“, 
ფხგრკგნ „ფხაკუნი“ ფხირკუაი/ფხირქუები/ფხირკაი „ჩიჩქნია, ჩხრეკია“ ფხგრკვნ „ფხაკუნი“, ფხინ- 

ტელა/ფხგტნა „ჩიჩქნია“, ფბირსკე/ფბურსკე „კოჭი“, ფხიტ „ნატეხი, კვნიტი“, ფხიშტაი „გაშვერილ- 
რქებიანი ცხოველი, ფხოტლან/ფხეტლან „ბეკი“ ფხვეტგნილ „ზრტილი, კაკნატელა“, ფგტგრპი 
„ზვრეტია“, ჩალყე  „მარყუქი, კვანძი, ხიფა“ ჩერდიკ „კუნძი“ ჩღვიტარ-ყრისკარ „ბრუციანი“, 

#ხინკორა „კოჭლი, გამხდარი“, ცაყ,ცაყ „ბლის ჯოხი“ ცინყა/რცინაყა „მოცვი“ ცუყუება „საცობი“, 

ცბაკე+ცზეკე „ქორი“, ცხეკ/ცხიკ „ტაე“, ცხიკ/ცხინკ „კალათი, გოდორი“; 
აქცესიური 9 
თხეპ / თხვეპ „აპეური!“, ჩაპ / ჩეპ „ფოსო“ ჩელტ „ჩელტი“, ქეშპ „დათვიმხალა“, ქიპ „ძაფი“, ცხსაპ 

„ხერხემალი“, ცხეპნი/ცხეპენი „კრთება“, ცნიპე/ცხიპე/აცხპანი „ნასკვავს“ ცხრირტ/ცხუტ „თავზე“ 

ჰომოგენური 3 

თჯრტგნ „კიხვინი“ თეტენ/თეტენ „სადგისი“, ქალაკოდბი ბოტ. „ქალაკოდა“ 

გლოტალიზებული + გლოტალიზებული 89 
დეცესიური 20 
პატუერენ „პატრონი“, პაწყვრ „ზიწვი“, პანტდ/პანტრიკდ ლიგნე „ნაფლეთებად ქცევა“ პარტ/პარტ 
„ქვავის, ფეტვის ბზე“, პატიჟ „პატივისცემა“, პატრიჯან/პატრაჯ „პომიდორი, ბადრიჯანი“, პანტდ 

ლიტზე „ჭკუაში ჩავარდნა“, პაქა/პაქა/ლიპაჭფე „ლაქლაქი“, პილწ „ბილწი“, პინტ „კინქი, ჩვარი“, 

პრინტ „თავში ჩარტყმის ხმა“, პიტ/პიტილ „კვერ, ლუკმაპური, პიტნაი/პიტნაი „პიტნა“, 

პლატიაი /პლატიაი „უ შნო პირისახისა „პოტყვერ/პოტყორ „ცუდი შესახედავი“, პრატ/პრატგლდ 

„ღვედი“, ტაკ „ჯიბრი“, წიკანტ/წიკანტ „ნაწლავი“, წიკარტ „ქამრის ლითონის ენა“ ქეეკ/1რკ „კოკი, 

ფლი“ 
აქცესიური 30 
პეარტ/ყეარტ „პვარტლი“, ლი-კვპ-ნე „დაკეპვა“ კუიპიუპ „კუპი“ კგნტგრ/ყინტრ „კიტრი“, 
კაპრაი/ნიკპა/ნიკბა „ნიკაპი, კანჭრლ/ყენვა „ნეკი“ კაპ/კამპ „ბოძი, საყრდენი“, კიტაუჟ/კინტაუ 

„კნუტი“ კოტოტყოტეტ „უნაგირის ტახსტა“+ კოტოლყოპოლივეტოლ „პატარა, ცოტა, მცირე“, 
კამ აქ „კაჟი+ კენჭობ „წილისურა“, კეპილ „ძეხვი, კუპატი“, კერეტანყერატ/ყერტან „ზღაპრული 
ტახი კრრტყვერტყუეირკე „მურკლი, კვირტი“, კეტ „ჯოხი“, კუპრ „ტიკი“ კუტალ „ღვინის 
სასმისი4 კანტი/ანტი „კორკოტი“, ქყანტ /პყინტ „კყინტი“ ქყინტ „ბიქი“ ჰკგტ „ მჭადი, ქკუტა 
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მსხალი“, პინტრაკა/გეაწინაი »„ჰინჭრაქა“, ყუნტპაყუნტაი „დაბლა რქადანრილი“, ყპმ/ავ „ყაქი, 
აბრეშუმი“, წკანტ „კიწრო ტანისამოსი“ წყაპ/წკაპ „მწკრივი“, წყიპარტ/წყიპატ „წკიპურტი“, წრიაპ 
„წრიაპი;. 

ჰომორგანული 39 

კა-კერაი „კერა,ფიქალი ქვის კერია“ კალპყვინ/ყალაკონ. „ფიქალი ქვის საცხობი“, კაკპლ „კაკალი“, 

კაკაფ(მოკეფიმეკეფაი „კეფა“ კარკაცე/ყარკცე „კაკანებს“ კ5,9/ეკ8 „წაყეფება| კოკორა' „კვერი, 
კოკორი“, კუკუმ „წვეთი“, ჰუნკეას „ძაფის გორგალი“, კეიკე „გორგალი“, კგრკნი „კისკისებს“, 
კგრგკ/ყარიკ „ შერეკილი,კრეტინი“პაპიროზ/პაპიროზ „პაპიროსი% პაპრლ „ჩიტი ბავშვის ენაზე“, 
პეპი/პაპი „ნათლია“, პარპოლდა შ/პერპოლ» შ „პეტრე-პავლობა“, პერპილ „სამყურა“ ყურყე/ეირყვ 

„მარყუჟი ტიტაგ/ტიტამ „გაშლილი“ ტჟიტელტიტროლ „ტიტველი+ ტმეტ/ტოტ/ტეტ. „ხელი“ 
პგრპეგნშურქყუნ „პიპყინი“ტენტერ/ტენტეშ „ტენტერა, რეგვენი“ ყუაყვიბი „მშვიდობიანი, 
წყნარი“, ყებრყვალაი/ყრარყვფალა „ნხუქუქი“ ყაყა „ავი თვალი“, ყირყოჯა „რქადაგრებილი“/ 

ჰინჭილ „ნაწლავი“, ყვიყერხუყუ „ჩიყვი“ ყარყაშყარყაშ „აყალმაყალი, ჩხუბი“, წანწვეფ/წონწოფ 
„ძახველი“, წინწილ „წიწილა, ბარტყი“, წიწმარტ/წიწმატ/წიწმარიტ „წიწმატი“, წიწვ „წირპლი“ 

წურწკუნ „წუწუნი, წკმუტუნი“, წგწყა/წგნნხა/წგწზა/წგწყა „გარეული ოზრახუში+  ჰ353ე/შექ,8 
„რული, თვალის მოზუქყა“, პიპკე „კვირტი“, პM3გ6დ/წგ36ნდ „ტირიფი“ 

გლოტალიზებული + ფშვინვიერი 63 

დეცესიური 7 
–_–_–__––ჰ–- 

სწორი ზედაპირი“, ჭუქვ§ „მწვერვალი“ ჰ8რქ ხ/შერსგნ „ჭიხვინი“ 

აქცესიური 49 

ტკეჩ „ბებკი“ ტკეც(ეც „საარაყე პურპელი“, ტკიც „სიმართლე“ ტკგჩ „დაჭიმული“, ტყიცე/ტყგცე 
„გახსნის“ ტყვეფ „მხარე, არემარე, მიწა-წყალი“ ტურფა „ხორბლის საწყაო“ ტუფ „ტყავი, 

კანი“, ტყვფრი „ბრტყელი“, ტეფ „კანი (ხაჭაპურისა), ქერქი“, ტაფშე „ბრტყელი და ცარიელი“, 

ტაფ „ტაფობი“, ტაფრაი/ტაფრელა „უკუღმართი“, კათ „ნათესავების წრე“ კათხ „კათხა“, კაცხ/ყეცხ 

„კენწერო“, კეც „ჭური“, კინჩხ „კისერი“, კიჩს „კიბე“, კუანჩხუ „ხის სასმისი“, კლეფხნი/ყკლეფხენი 

„ხტება“, კლეცენ /ყეცენ „ხორბალი", კლეთზე „წვეთავს“ კუეინჩ/სკვინჩ „სკვინჩა“ კვიცრა „ფურ- 

ჯიხვი“, კვც/ყიც „კენკეშა“ კვლთხი/ყლათხი „მაღალი“, ქათა „წყევლა“, ჭაფურ/მაფხუირ „ფამფარა 

ბოტ.“ ჰითს „წყრთა“, ყაფ „საკერებელი“, ყაჩა „ჩაზრაკვა, ჩაწვა“ ყაფრ/ყაფრან „სუხზი, ყინვა“, 

ყაფლან „ხაფანგი“ ყლიფ „ტყლაშანი“ ყუველფ „კერია“ ყვითელ „ყვითელი“ კუიფერლფე 
„პუტავს“, ყვიჩ „მამალი“, ყველაფ „აყვლეფა4, წარმათ „არიქა, წარფხან „წიხლი“, წაფხ 

„ფერდობი“, წათხ/წათხ „მარილწყალი“, წამ-წუთ „წამდაუწუმ“, წითლაი „წითელა“, წიფ „წიწიბო", 

წიფს „წვეთი“ 

გლოტალიზებული + ყრუ ნაპრალოვანი 29 
დეცესიური 17 

ტიშ „ტილი“, ტიხე/ტგზე „აბრუნებს“, ტესნი/ტეხენი „ბრუნდება“ ტახრა „მამალი ნაძვი ან ფიქვი“, 

ტურშუნ-ბურგუნ „რახარუხი“, ტგრხნპი „ენატანია“ ტირხინა „სტრიქნინი“ ტარბან „ხელკეტი“, 

წუსხერა „წყეული (იტყვიან მგელზე)“, წგსხე „ფესვი, ძირი“, წვხი „გასაჭირი, საჭიროება“, წირს 

„ღვლერკი“, ქიშსხ „ფები“, ქის ,,ჭახანი, სილის გაწვნა“, ჭახე „ტაში“ 2§რხ#6 „ქახაჭუხი“; 

აქცესიური 7 
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კესარცასარ „კუისარი- კეშყეშ „ტყაპეკი“ კვაშატფეშა „გატება“ კუიშეყუშე „ტეხს“ კუა% 
„მჭადი“ ყგხვრ „მოზარდი საქონელი“, ყრშხეშყოშ „კოვზი“ 

ჰომორგანული 5 .“ . “ 
359 „ქმარი“ წეს „ნამდვილი; წეს-ჩვეულება“, კახე „ზოდი“ კუას „სამარხვო საჭმელი? კუსე 

„მყვაზე“ 

ყრუ ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული 37 

დეცესიური 11 
შაშ/ლაჟ/შაშ/ვლაჟე „რეჰანი“, შაყიკ/შაკიკ „შაკიკი, შიყ „ზურგი“ შუკუ „გზა“ სანწრეფ/ 

სანწოფ/წანწვეფ „ძახველი“, საყან/საყენ. „დღეობაზე შესრულებული სიმღერა“, სპკსპარ „ბერკეტი“, 

სამწ/სამ” „შოვნა, შეძენა, სანჭლა „კანდრიბი, კირკალი“, სარკ/სარკ „სარკე სოკ „სოკო“, 

სჟიკე/სიკუ/ხუკ „გორა“, 
აქცესიური 21 
საპვენ/საპონ „საპონი“ სიპ „ტრიალებს“, სხაპ „კუკუხო“, სხაპიპი/სხვაპიპბი „მოქნილი“, სხვიპ 

„სხაპანი/ შეელტ/შოლტ „ერთი საქალამნე ტყავი“, სანტყვირ „დილეგი“ სალატ/ხალატ „ალაო“ 

სამტრპკ/აპუტრპაკ/ამტრაკ „აპუტრაკი, შხამა; სასტრაფ/სასწრაფდ „სავაზნე“ საფტინ/სამტინ 

„შაბათი“ჯ% სალტ/სალტ „სალტე“, სუტ „გლოვა, მწუხარება“ „სეეტ/სეტ „სვეტი“, სეისტ „სუსტი“ 
სგრტნა9 „ყვირილის მოყვარული“, სგრტგნ/სგრტგნ „ლაწა-ლუწი“, ხატ/ხატ „ბატი“, ხეატა/ხუეტა 

„ამოწყვეტა“, სყრტგნ „ხროტინი“, ხგნწდრა „სერი, ნიშანი ყურზე4+ ად-სიპ-ე „მოსპო, წიაქცია“, 

ლი-სპუ „წაქცევა, განადგურება“; 
ჰომორგანული 5 

ხეკ „ხრიოკი“, ხიკ „1. საფხეკი 2, მატლი“, ხირკაი/ხირკაი „ორშიმო“, წოკორაი „კვახის ან. არყის 

ქერქის პურპელი“ ხუნჯვი/ზონეი „ჩქარა, მალე“ 

მჟღერი ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული 15 
დეცესიური 2 
ზისკი „მშრალი“, ზისყ „რწყილი“; 

აქცესიური 12 

ღალატ „ღალატი“, ღანწუიშ/ღენწიშ/ღენწუშ „კავი“, ღაქა/ღაქა „ავგაროზი“ ღვეატ/ბეატ „დიდი 
წნელი, პოკი ღუაჭარ/ღვაჭქარ „ვაჭარი ღუეასკ „კია“ ღეასტ“ქვასტ/ღმესტპი/მუღლისტი 
„სლიპინა“, ღუაქი/ღვანქი/ღვა, ი „მაჩიტა“, ღგრწგნ/ღგრწგნ/ღგრჰ6 „ჭრიალი“, ღგრქნი 

„პრაპუნებს“,; ხ-აღჟიქ „მისდევს“; აღეპავი „დაღუპავს“, მეღუეჭ „მდევარი“; 
ჰომორგანული 1 

ღუპრკლპაი „წვივებში შველი“ 

გლოტალიზებული + მუღერი ნაპრალოვანი 13 
დეცესიური 7 
პანღტირ/პაღჟირ „პანღური“, ხ-აპიქ (ლიპეჟ) „დამალულია (დამალვა)“, წაღარალ „წუღები“, კაღმ / 
პაღშმაღ „პირხმელი ადამიანი“ შყაჟე/შყეჟე „მწყერი“, აშყექფრე/აშყჟურე „ხდის ტანსაცმელს“ 
პაჟჟ „უჟმური“; 
აქცესიური 7 
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საკგნზელარ „დგიმის ბაწრები“ ყვიქ „ზვარაკი, შესაწირავი“, ყვიჟე „ღვიძლი“ ყუნზელსურძენ 
„ყურძენი“, წყვ ზამ/წყაზარ „ფაქიზი, წმინდა, მწყაზარი% პკიჟე „ჟლეტს“ 

ჰომორგანული 1 

კუღშინყუღუნყოღონ „კოღო“ 

+ 65 25 

გლოტალი + 7 130 

+ გლოტალი 52 9 64 

+ 8 54 62 

+ 20 30 89 

გლოტალი + ნაპრალოვანი 17 7 29 

ნაპრალოვანი + ზებული 11 . 21 37 

მჟღერი + გლოტალი 2 12 15 

გლოტალიზებული + 7 7 1 15 

189 295 62 546 

  

ცხრილიდან ჩანს, რომ დეცესიურ მიმდევრობას უპირატესობას აძლევენ შეერთებები: 

მჟღერი + გლოტალიზებული (65/25) და ფშვინვიერი + გლოტალიზებული (52/9), ხოლო 

აქცესიურს – შეერთებები: გლოტალიზებული + მჟღერი (130/7) და გლოტალიზებული + 

ფშვინვიერი (54/8). გლოტალიზებული + გლოტალიზებული შეერთება უპირატესობას აძლევს 

ჰომორგანულ მიმდევრობას, ხოლო შეერთებები: გლოტალიზებული + მჟღერი და გლოტალი- 

ზებული + ფშვინვიერი საერთოდ არ ეგუებიან ჰომორგანულ მიმდევრობას. 

აქცესიური მიმდევრობების რიცხვი დიდად სჭარბობს დეცესიური მიმდევრობების რიცხვს: 

29 5/189; 

მასალის ანალიზი გვიჩვენებს, რომ სვანურში აგრძელებს მოქმედებას კანონზომიერებები, 

რომლებიც გამოვლინდა საერთო-ქართველური მასალის ანალიზის დროს. 

როდესც ჰეტეროგენულ ძირთა სტრუქტურაში არტიკულაცის რაგვარობისა და 

წარმოების ადგილის ნიშნების ურთიერთმიმართებას სონორობის ხარისხის თვალსაზრისით 

გავაანალიზებთ, ვიღებთ მწყობრ სურათს, ამიტომ დისტანციურ შეერთებებს სონორობის 

ხარისხის თვალსაზრისით ვახასიათებთ. 

სვანურში მჟღერი + გლოტალიზებული, ფშვინვიერი + გლოტალიზებული ტიპის სტრუქ- 
ტურები უპირატესად დეცესიურია, ხოლო გლოტალიზებული + მჟღერი, გლოტალიზებული + 
ფშვინვიერი სტრუქტურები უპირატესად აქცესიურია. ამრიგად, ხმოვნით გათიშულ არაჰომო- 

გენურ ხშულ თანხმოვანთა მიმართება განისაზღვრება სონორული სიმეტრიისაკენ, სონორული 

წონასწორობისაკენ მიდრეკილებით: თუ თავკიდური ხშულის სონორობა სჭარბობს ბოლოკიდური 
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ხშულის სონორობას ლარინგალური არტიკულაციის თვალსაზრისით, მაშინ ბოლოკიდური 

მეტად სონორია ლოკალური რიგის თვალსაზრისით. 

სვანურში ყველაზე დიდი რაოდენობით არის წარმოდგენილი სტრუქტურები, რომლებიც 

მჟღერი და გლოტალიზებული ფონემების კომბინაციას წარმოადგენენ გლოტალიზებული + 

მუღერი – 137 და მჟღერი + გლოტალიზებული – 98; ამ ტიპისაა: ბაპ, დგტა, გირკიდ 

(ირგვლივ), გუირკ (კვირიკე), ჯაჭ (ჭაჭა/თირკმელი); ამგვარ შეერთებებს უპირატესობა ეძლევა 

გლოტალიზებული + გლოტალიზებული ტიპის შეერთებებთან მიმართებით. 

გლოტალიზებულ ფონემათა მიდრეკილება დისიმილაციური შეერთებისაკენ ჯ. გრინბერგის 

გამოკვლევის თანახმად გლოტალიზაციის ნიშნის უნივერსალურ დისტრიბუციულ მახასიათებელს 

წარმოადგენს, ამიტომ სვანურ ენაში ამ კანონზომიერების თუნდაც ძლიერი ტენდენციის სახით 

გამოვლენა მიუთითებს სვანური გლოტალიზაციის მაღალ ხარისხზე. როგორც ქვემოთ ვნახავთ, 

აკუსტიკური ანალიზი გვიჩვენებს, რომ სვანურ ენაში გლოტალიზაციის ხარისხი უფრო მაღა- 

ლია, ვიდრე ახალ ქართულსა და მეგრულ-ლაზურში, სადაც ეს დისტრიბუციული წესი აღარ 

მოქმედებს. 

ძირში თავკიდურ და ბოლოკიდურ თანხმოვანთა »ურთიერთმიმართების წესს ჩვენ 

„სონორობის ხარისხის წონასწორობის წესი“ ვუწოდეთ, მაგრამ უნდა გავითვალისწინოთ, რომ 

ფაქტიურად აბსოლუტური წონასწორობის მიღწევა არ ხდება. ამას განსაზღვრავს ლარინგა- 

ლური არტიკულაციის ნიშნების უფრო დიდი უნარი სონორობის თვალსაზრისით სხვაობის წარ- 

მოქმნისა, ვიდრე წარმოების ადგილის ნიშნებისა: მჟღერობა უფრო მეტად იწვევს ბგერის სონო- 

რობას, ვიდრე უკანა არტიკულაცია. ამიტომ კ– ბ, კ “–“ ფ ტიპის სტრუქტურებში ფაქტობრივ 

გვაქვს ძირის ბოლოკიდურისაკენ სონორობის ზრდა, ხოლო ბ – კ, ფ – კ ტიპის სტრუჟ- 

ტურებში სონორობა ბოლოკიდურისაკენ იკლებს. (მელიქიშვილი, 2009). ეს მოვლენა გვიხსნის 

იმას, რომ აქცესიური სტრუქტურების სიხშირე დიდად სჭარბობს დეცესიური სტრუქტურების 

სიხშირეს – აქცესიურ სტრუქტურებში სონორობა ბოლოსკენ მეტია ლარინგალური არტიკულა- 

ციის თვალსაზხზრისით. 

ამრიგად, საერთო-ქართველურში, ძველ ქართულსა და სვანურში გლოტალიზაციის ნიშნის 

უნივერსალური მახასიათებლის რეალიზაცია გვაქვს – უპირატესობა ეძლევა გლოტალიზაციის 

ნიშნის დისიმილაციურ მიმდევრობას ასიმილაციურთან მიმართებით. ხოლო ახალ ქართულსა და 

მეგრულ-ლაზურში აღარ ჩანს ამ წესის მოქმედება. ეს ამ ენებში გლოტალიზაციის ხარისხის 

შესუსტებას უნდა უკავშირდებოდეს. 

ლიტერატურა 
1, ახვლედიანი გიორგი, 1922/1923: მკვეთრი ხშულნი ქართულში, თბილისი 

უნივერსიტეტის მოამბე, ტ. II, გვ. 113-128. 

2. ახვლედიანი გიორგი, 1999: ზოგადი ფონეტიკის საფუძვლები (მეორე გამოცემა), 

თბილისი. 

3. ბაბლუანი ლამარა, 1986: თანხმოვანთა კომპლექსები სვანურ ენაში, აგტორეფერატი, 

თბილისი 

4. ლეჟავა ივანე, 2007: დისტანციური დისიმილაციური გამჟღერება სვანურ ენაში, 

ენათმეცნიერების საკითხები, I-II. 

5. მელიქიშვილი ირინე 1976: მარკირების მიმართება ფონოლოგიაში, თბილისი, მეცნიერება“. 
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6. ონიანი ალექსანდრე, 1998: სვანური ენა, თბილისი, ,,განათლება“. 

7. ჟღენტი სერგი, 1949: სვანური ენის ფონეტიკის ძირითადი საკითხები, თბილისი, საქ. 

მეცნ. აკადემიის გამომცემლობა. 

8, ქალდანი მაქსიმე, 1961: სვანური ენის ლენტეხური კილოს ზოგიერთი ფონეტიკური 
თავისებურება, ქართველურ ენათა სტრუქტურის "საკითხები, II, თბილისი, საქ. მეცნ. 
აკადემიის გამომცემლობა. 

9. ჭუმბურიძე ზურაბ, ნიჟარაძე ლელა, ქურდაძე რამაზ, 2007: სვანური ენა, თბილისი, 

„პეტიტი“. 

10. CI66იხიLლ, 1056ჩხ I1., 1970: 50-ი6C თ6ი0(მ12მ2V00ი5 Cიი56-იინ 010LC2IIC C0ი50ო8XL5, C506CC1მIIV 

IIი29I051V05, Iი(6იიმყი0იმ! ჰისომგ!) 0( ტთოხოლვი LIითI5C5, V.36. 

ლექსიკონები 
1. ვარლამ თოფურია, მაქსიმე ქალდანი, სვანური ლექსიკონი, თბილისი, 2000. 

2. კარპეზ დონდუა, სვანურ-ქართულ-რუსული ლექსიკონი, თბილისი, 2001. 

3. ბესარიონ ნიჟარაძე, ქართულ-სვანურ-რუსული ლექსიკონი, თბილისი, 2007. 

4. ასლან ლიპარტელიანი, სვანურ-ქართული ლექსიკონი (წჩოლურული კილო), 20 000 სიტყვა, 

თბილისი, 1995. 
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თავი VI 

გლოტალიზაციის ნიშნის დისტრიბუციული ანალიზი 

სვანური ენის ლენტეხურ დიალექტში 

სვანური ენის ლენტეხურ დიალექტში ასიმილაციური პროცესების მოქმედების შედეგად 

რამდენადმე შეცვლილია გლოტალიზებულ ფონემათა განაწილების სურათი. ლენტეხურში არ 

ვლინდება მთელი რიგი კანონზომიერებებისა, რომლებიც დავადასტურეთ სხვა დიალექტებში. 

ლენტეხურში სხვა დიალექტების ნაპრალოვანი + მჟღერი ტიპის კომპლექსებს შეესაბამება ყრუ 

ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული ტიპის კომპლექსები. მომხდარია სისტემური გადასვლა: 

სდ>სტ, სგ>სკ, შდ>შტ, შგ>შკ; 

ეს გადასვლა მოწმობს გლოტალიზაციის ნიშნის დასუსტებას ლენტეხურ დიალექტში. 

უნივერსალური კანონზომიერებაა: ყრუ ნაპრალოვანის შემდეგ ხდება ნეიტრალიზაცია ფშვინვიერ 

დღა არაფშვინვიერ ფონემებს შორის და ნეიტრალიზაციის პოზიციაში ვლინდება ოპოზიციის 

არაფშვინვიერი წევრი. არაფშვინვიერები სვანურ ენაში არიან გლოტალიზებული და მჟღერი 

ხშულები. ზემოსვანური და ლაშხური ნეიტრალიზაციის პოზიციისთვის ირჩევენ მჟღერ 

ზშულებს, როგორც არაფშვინვიერებს,; ხოლო ლენტეხურში ეს მჟღერები გლოტალიზებულებად 
იქცა. ეს იმას ნიშნავს, რომ გლოტალიზებული ფონემა აღარ არის იმდენად მარკირებული, 

იმდენად სპეციფიკური, რომ ამგვარ ნეიტრალიზაციაში ვერ მიიღოს მონაწილეობა. 

ლენტეხურში ეპიზოდურად ხდება მჟღერების გამკვეთრება ბოლოკიდურ პოზიციაში: ბზ. 

აზად ,,თთავისუფალი“ ლენტ. აზაგ, ბზ. ცგკემად > ლენტ. ცგკემატ, ბზ. აფხნეგ > ლენტ. 

აფხანიკ; თუმცა ვერ ვიტყვით, რომ ამ მოვლენას სისტემატური ხასიათი ჰქონდეს, ბევრ 

სიტყვაში ბოლოკიდური მჟღერები შენარჩუნებულია. 

ლენტეხურში გლოტალიზაციის ნიშნის შესუსტებას მოწმობს აგრეთვე გლოტალიზებული 

+ მჟღერი და მჟღერი + გლოტალიზებული ტიპის შეერთებათა გარდაქმნა გლოტალიზებული + 

გლოტალიზებული ტიპის შეერთებებად, ანუ ხდება დისიმილაციური გამჟღერების წესის მოშლა: 

ლენტეხური სხვა დიალექტები 

ბეჭეტ ბეჭედ „ბეჭედი“ 
მგსკატ მგსკად „ბეჭედი“ 
ჭახრაკ ჭახრაგ „ჭახრაკი“ 

ნაპგრწყელ ნაბგრწყელ „შთამომავლობა“ (შდრ. ქართ. ნაპერწკალი) 

ჭაჭ ჯაჭ „ჭაჭა, თირკმელი“ 

ტგტ დგტ „ნაცარტუტა“ 
ნიკპა ნიკბა „ნიკაპი“ 

ტაიჭ დჯაიჭ „ტაიჭი“ 

აკვატ ჰაკვად „კუდი“ 
ჭაკუნტელ ჭაგუ „ჭლაკვი“ 
ფიწალ ბირწალ „ფიწალი“. 
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მოვიყვანთ სგ, სდ, შგ, შდ კომპლექსების სკ, სტ, შკ, შტ კომპლექსებად გარდაქმნის 
ნიმუშებს: 

სკ < სგ 

სკა, ისკა- < ხგა-, ისგა „შე-, სჯელ < სგელ ,„,სქელი“, სკიმ < ხვიმ „ვეძა“, სკურ < სგურ 

„ზის, ლემესკ < ლემესგ „ცეცხლი“ ლესკ < ლესგ „გვერდი“ უსკვა < უსგჟვა „ექვსი“ 
ჟისკე + უჟისგუ „ვაშლი“ სკვებინ < სგვებინ' „წინ“, ნესკა < ნესგა „შუა“ ანტყვებსკ < 
ანტყლა'Mგ „ვარსკვლავი“; 

შკ < შგ 

შკუდსა < შვუდა „დახრჩობა“ შეუჟიბ < შგუიბ „რკო“, შიშჯუარა < შიშგარა „ჟუჟუნა წვიმა“, 

დღოშკინ < ღოშგინ „უკან“, იშკენ < იშგენ „ბხვა“ შკურ < შგურ „სირცხვილი“ კოშ; < კოშვ 
„კოში“; 

შტ < შდ 

შტა < შდა „თავთავი“, შტაბლა < შდაბლპი „საქმიანი“, შტაშგ < შდაშე „მარტო, ცალკე“, 
შტეხენი < შდეხნი „თავდება, ილევა“ შიშტ < შიშდ „უცებ“ ღოშტ < ღოშდ „უკან“, მაშტმარ 

< მაშღმარ „მთვრალი“, დაშგე < დაშდე „დათვი“ ძერბეშტ < იერვეშდ „ოცი“ ეშტოხსვიშდ 
< ეშღოსტიშდ „თხუთმეტი“ შტავალ < შდავალ „შერცხალი“, შტიმ < შდიმ „ყური“ შტიქ < 
შდიქ „კბილი, შცგიხ < შდიხ „თხილი“ შტუგე < შღუგე „თაგვი“ დოშტულ < დოშდულ 
„მთვარე“, ხაშტუე < ხაშღვე „ათოვს“, პერეშტჟა < პერშედა „ფილტვი“: 
სტ < სდ 
სტუკჟ < სღუგ8 „ნაწნავი“, ამაბუასტ < ამაბუასდ „სააქაო“; 
სპ / სბ 

სპენდიკ < სბენდიკ „სპონდიო, ფაშარი და შჩატე ქვა“; 

ეს პროცესები, როგორც ვთქვით, უნდა ასახავდნენ გლოტალიზაციის ხარისხის ცვლი– 

ლებას – შესუსტებას ლენტეხურში. დისტრიბუციული ცვლილებები კი, ცხადია, ფონოსტა- 
ტისტიკაში აისახება. 

1. გლოტალიზებულ ფონემათა სიხშირული მახასიათებლები 
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2. გლოტალიზებულ ფონემათა კონაქტური შეერთებები 
დეცესიური, ჰარმონიული 

ტკ 9 
ბატკ „მრგვალად შემწვარი გოჭი“ ლიშტკვნე „ჩარჭმობა, დატკვეც „წკეპლა, სახრე“ 
ლიტკუნე „დახუჭვა“ ტკეც „ქვევრი, ჭური“, ლგმტკიცე „დამტკიცებული“, ტკეჩ „ბებკი“ ტკიც 
„სიმართლე“ ფუტკვირდ ლიგნე „დაფშვნა“; 
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ტყ 23 

ანტყუპბსკ/მუტყვასკ „ვარსკვლავი“, ტკყაჩე „მეტყევე“, ხატყბცი „სცემს“, ბინტყილ „ბუმბული“, 
ხატყუაბფე „ხილა გააწნა დატყვენცილ „დახუნძლული“, ლახეპონტყან „მიეწება, მიეკრო“, 
ტყრეფენი „სკდება, ლიტებბი „შეწვა, ლაპტკგნარ „საპენტელა“, ლანტყფიარ „დილეგი“, 
ლარტყ „ესშარი, ლებგლტყაჩ „მურვნარი“, ლისენტყუპალ „მოთქმა“ ლიტკაცი „გარღვევა, 
გახსნა“, მაზ „მატყლი“, პოტყუერ „უშნო, ცუდი შესახედავი“, ტყიცე „ხსნის“, ტყლიბ ,„ელენ- 
თა, ტყირპი“, ტყუბულ „სოკო“, ტყვიბ „ცალი, ტყუპი“, ტყვე „ტყვე“ ტყვი „ტყვია“ 
წკ 1 

წურწყუნ „წუწუნი“, წკეამ „ნაპერწკალი“, წკულ „წკმუტუნი“, წკურუ „ჭუჭრუტანა“, წკიპარტ 
„წკიპურტი“, წკერა „გასკდომა“ გახლეჩა“წკამ „უარი“ წინწეგ „ძუნწი“ ნაპგრწკელ „შთამო- 

მავლობა“ მეწკრე „გახლეჩილი“, აწაგტე „აწყობს“; 
წყ 9 
წყაზარ „წუფთა, წმიდა“ წყგლინ „წმინდა“ ვფიწყედ „მიყოლებით“, ლიდაწყე „დალაგება“, 
საწყენ „საწყენი, ლიურწვუევი „მარხულობა“, ლიგაწყობლე „აწყობა“ გირწყ>ლ. ,დუღაბი“, 
ლინწვფვე „არევიდარევა“; 
ჭკ 16 

ჭიჭკე „თებლი“, ჰაგგ „მჭადი“ პეგრნხაი „მომთმენი კავკე „თვლემა, ძილი“, მეჭკეჟე 
„პმოწყვეტილი, შვკამ „ნაპერწკალი“ მაქკგრა „დარდი“ მებეჭცვე „გამსკდარი“,  იჭკნი 
თმკნება#, ლიჭკიუანე „ციმციმი, ლიმჭკვრე „დაჭრა“ ადღავკვარი „ფიქრობს“  ლიხქყუნე 
„ხმაურით ჭამს“, ლიჭკპურე „აწყვიტავს, ჯ;აპჭკიბი „ჩაფხკვნილი“, ხინვს) „სილა“; 

ჭე 10 

ქყან „ქონი“, ქგრჭეგნ „ქიჭყინი“ ჭქყგლ „ყვირილი“, ქყიე „სარეველა ბალახი“, ჭყინტ „ბიჭი“, 
ჭყანტ „ჭყინტი“, ლგნვყ „გახედნილი“, ჭყარა ,გადადება“, ლივყტგნე ,,დამყლეტა“ ქყებ ,,ქაობი 

აქცესიური 
თ 2 

იგაწბული „წბილდება“, ხოწბინე „პკიდებს“; 
ჭდ. 1 

ლიჭდე „მიყუდება“; 
კა 1 

ხჯშებე „აძრობს“ 

ნაპრალოვანი-გლოტალიზებული 
სპ. 4 
სპენდიკ ,„სპონდიო“, სპარს „სხარტი“, სპილენძ „სპილენძი“, ისპი „წაიქცევა“; 

სტ 15 

ამაბუასტ. „საავსო, წუთისოფელი“, ხეწუბტან „სწოვს“, ლიპრისტე „მონათლვა“, ისსტუი „სუს- 

ტდება. ისტუმარი „მოიშორებს, ყლაფუსტ „საბატონო“, ლუსტიგე „ნაწნავი, მასტუნა 

„ტკივილი“, სტამან „დოქი“, სტარვინ „პირჯვარი“, სტვირ „სტვირი“, ქრისტე „ქრისტე“, მუღ- 

ულისტი „სრიალა“, ჩაფრასტ „სამკაული“, ასტამ „ასტამი“; 
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სკ 61 

ანტყლასკ „ვარსკვლავი“, ლისკინე „გადახტომას“, ლირესკდე „მაგრად გალახვა“, ლისკიდი „ყუ- 

„ყურება“, ხოყიესკ „უყოფს“, ეზრისკ „საკმაოდ“ დოსკ „ადრე“, ადბესკ „წაიღებს“, ხეტვდეს- 
კეხი „დაეცემა, უვარდება (ნაპერწკალი)“, ეჩეთსკა „იმაში“ ხევშესკენი „მიეპარება“, იკვესკ 
„იგებს, შეიტყობს“ -იხკა/-სკს „-ში“ ისკ „შუა, ნახევარი, ისკდი „შენი“, ლისკურე „დაჯ- 

დომა“, ისკეთი „უმჯობესდება“, ლისკორე „ფიქრი, განსჯა“ ისკვეჯნი „მობრძანდება“, ლისსკე 

„შეძულება“, სკიუნჩ „ბკვინჩა+ ლასკგდ „დასატევი“ ლილდესკალ „ფეხზე ჩაცმა“ ლიესკი 
„წაღება“, ლერბკჟენ „მარჯვენა“ ლემესკ „ცეცხლი“ ლიქვისკ „თქმა“, ლგმსკადე „გაწაფული, 
დახელოვნებული“, ლიმსკუენე „მოსწორებული“, მანესკგრა „შუათანა“ მასისკ „სიძულვილი“, 

მუსკუენ „სწორი“, მუყვსკი „დაუპატიჟებელი“, შესკატ „ბეჭედი“ ფხინსკე „ნატეხი“ ხორსკგნე 
„ურეკავს, ლიხტიებკი „მოხვედრება/ ბსკურ „ზის“ სკვებინ „წინ“ ისკლეთ „შუაღამე“, 
სეფსკტრერ „სეფისკვერი“, სკამ „სკამი“ სკარ „გვარის ან თემის საერთო დღეობა“, სკარხალ 

„სეტყვა“, სკოდი „ღრმა“, სკელ „წვივი“, სკიბ „ახლო-ახლო“, სკვიხ-სკუახ „დაცემის ხმა“, 

სკგრე „წვეტიანი“ სკახი „ახლოში“, სკაშურა „შიგნეული“, სკან „შიგნით“ სკეძთ „ძე, ვაჟი“, 

ხკიმ „მჟავე წყალი“, უსკვა „ექვსი“ ფასკვინჯ „ფასკუნჯი“, ფხირსკჟ „ნატეხი“, ღვასკ ,ჭია“, 
ხგნსკა ,,6ნახევარი“, პას, „ჭაღარა“, ერსკენ „არჩვი“ 

სყ 6 

ბახყი „მარწყვი“ ლიხყალ „შერიგება“, ზგსყ „რწყილი“, ნეზყე „ნემსი“ უსყა „გაუკეთებელი“, 
ზგხყი „ნედლი“; 
შპ. 1 

შუშპარ „ცეკვა“ 

შტ 45 

შტიმ „ყური, შტავალ „მერცხალი“, შტაშტაჟარილ „მარტოდმარტო“, შტეხენი „თავდება“, 
შტიქ „კბილი“, შტიხ „თხილი“, შტგმა „მათრობელა“ შტუე „თოვს“, შიშტ „ახლავე“ შტეკე 

„გულამოსკვნით ტირის“, შტიფლა „ელამი“, ლახაშტეკნე „ჩაარჭო“, ლიშტხვი „დამსრხვა“, აშტ 

„ჩესრა, აშტაკე „ხვლიკი, აშტარუნე ,კარკლავს, აშტექე „მაკე, ლიშტრანი „ძაფის 

დაგრეხვა“, ლიფშტვე „სროლა“, ბაბუშტელა „ბოტ. ონტკოფა, ყვავილი“, ბუშგ „ბუშტი“ დოშ- 
ტულ „მთვარე“ ეშტარა „თვრამეტი“, დუეშტიშ „ორშაბათი“, დაშტუე „დათვი“, ხეშტკგნი „ერ- 

ჭობა, ესობა“, ხეშტნი „ავიწყდება“, ხეშტერაჟი „აშტერდება“, ხეფეშტვენი „წაიქცევა“, ლიშტ- 

ები „ხესხება“, იშფმი „თვრება“, ლეშტმარ „საყურე“, პეშტე ყეფს“, ლიფუშტე „გაშვება“, შტა 
„ტარო“ შტუე „თოვს“ ლგშტიქ „ფოცხი, კბილიანი, თივის სახვეტი“, შეკედშტე „მოკლე“, 
ნაშგაქ. „ნამგალი“, პერეშტეა „ფილტვი“, უშტნა „დაუვიწყებელი“, ოხჟიშტ „ხუთი“, ფოშტა 
„ფობტა“, ღოშტ „უკან“, შტამილ „კვირისტავი“; 
შკ 42 

შჯერი „მთის მცენარე“ შკუდა „დახრჩობა“, შკვიბ ,,მუხის ნაყოფი“, შკჟირ „სირცხვილი“, შიშ- 

კილ „ღანძილი“ ლიშკბე „ამოშრობა“, ლიფშკე ,გახბნა“ ლიშუფნალი „რაკუნი“, ლახაშკედე 

„აკადრა“, ლიშკრე „უცაბედი სიკვდილი“, ბშკენე „აგემოვნებს, გემოს უსინჯავს“, შიშკარა „ნე- 

ლი წვიმა“, გაშკაფ „საფრთხობელა“, გუშკვეურა „ჩვენებური“, ხეშკიფი „შეეფეთება“, ლიფურ- 
შეჟინე ,„ლდაფშვნა“, ლიმშკვანე ,გასტუმრება, იუშკედე „იუკადრისებს, ლიფშკე „გახხნა“, 

იშჯენ „სხვა, ლიშკრემ „თხოვნა“, იშკვდი „იხრჩობა“ იშკვიდ „შვიღი, ლაშ, „წველა“, 
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ლაშკდპშ „სამჭედლო“, ლიფაშჯჟე „ხელით ფერება“ ლიფშკე „გახსნა“ ლიშკებ ,,მივარდნა“ 
ლიშეჟდი „დახრჩობა“, ლიშკურანე „დარიგება“, ლიშკუემფე „წატყლაშუნება“, მაში ,,ბარძაყი“, 
მუჟშუვილ „უშგულელი“, მჯრშ; „ჭიანჭველა“, ნაშკურან ,დარიგება“, ნეშკა „სხვენი“, უშყუ- 
შუნდ „ხმაამოუღებლად“, ღოშკინპილს „ბოლოს“, ჟიშკჟ „პირისახე. ფურშეჟინ ,.დაფშვნა“; 
შყ 9 

შყბუჟ „მწყერი, აშყუდი „რეცხავს, იშყუჟე „იხდის, ჟლენეშყე ,,ჩასასუქებელი“, მაშყად 

„მახსოვრობა“, ლიშყბგნე „კაკუნი“, ნაშყი „კევი“, ხოშყედენი „უვარდება“, შყიბ-შყაბ ,,ნარტყმის 
ხთ“ 

დეცესიური, ჰარმონიული კომპლექსების სიხშირული რიგი ასეთია: 

ტყე 41 

ჭკ 27 

წკ 19 

ჭე 16 

ტკ 14 

წი 1 

ყველაზე მაღალი სიხშირით ხასიათდება /ტე/ კომპლექსი, ხოლო ყველაზე დაბალით – 
/წყ/ კომპლექსი...” 
# ტიპი 8 ტიპი 
ბ 14 ტე 41 

წ. 19 წე 12 
ჭქკ 27 ჭყ 16 
სულ 60 69 

8 ტიპის კომპლექსების რაოდენობა მცირედ სჭარბობს # ტიპის კომპლექსების 

რაოდენობას, 

აქცესიური კომპლექსები: 
ბ. 6 
ლი. 1 

ჭდ 1 

ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული კომპლექსების სიხშირული რიგი: 
შტ 125 

სკ 123 

შკ 90 

სტ 42 

შყ 24 

სყ 8 

სპ 6 

შპ 3 
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3. დისტანციური სტრუქტურები გლოტალიზებული ფონემებით 
წარმოვადგენთ ლარინგალური არტიკულაციისა და დეცესიურობა/აქცესიურობა/ჰომორგა- 

ნულობის პარამეტრების საფუძველზე დალაგებულ მასალას, ხოლო შემდეგ განვიხილავთ 

მიღებულ შედეგებს. 
მჟღერი + გლოტალიზებული 42 
დეცესიური 28 

ბელყაჩ „თხმელა“, ადაბუჭკური „აპობს“, ადანწყე „ალაგებს“, ამაბუასტ „სააქსო, წუთისოფელი“, 

პბინტყვლე „პუტავს“, ბაბუშტელა „ონტკოფა“ ბარყვენ „ტყემალი“, ბატკ „მრგვლად შემწვარი 
გოჭი“, ბაშლოყ ,,აბალახი“, ბახყი „მარწყვი“, ბეკრაი „ენაბლუ“ ბზიკ „ბზიკი“, ბიკინჩხალ 
„ნეკერჩხალი, ბუყვინჩ „კორძებიანი ჯირკი, აბიჭე „გააპო“, ბოჭოვოლ „ყვავილი“, 

ბურავანტ „ბევრი, ბუშტ „ბუშტი“ ბღან, „ბიჯი“ დიაკვენ „დიაკვანი“ ნაღმოყ „ბერწი 
ძროხა, დოსკ „ადრე“ იბუწე „ყლურწავს“, იდუწი „იწელება“ აბაყა ,გბა, ლოყა“, ჯაყე 

„აყვა“, ვ;ბჭკიბ »ჩაფსკვნილი”, ბაჯაყ „უხეირო“; 

აქცესიური 8 

იგინწალ „ესნაობს“, იგვე „იკავებს“, განქუ „ანწლი“ გატ „ქსტო“ გირტან „ირგვლივ, 
გარშემო“ გირწყ>ბლ, „დულაბი“ გოწხირ „კოწახური“, გვაწ „ჭინჭრა;ვს“; 
ჰომორგანული 6 

ბაპ „მღვდელი“, გაკრა „კაკლის ხე“, ღაშტე „დათვი“ დოშტულ, „მთვარე“, ღვეშტიშ „ორშა- 
ბათი“, გაშკაფ „დიდთავა, საფრთხობელა“; 

გლოტალიზებული + მჟღერი 58 
დეცესიურ” 4 
ტიტაგ „გაშლილი“, ოხსტუგვე „დაუნაწნავა“, შტუგე „თაგვი“, წაგაბ „წაგება“; 
აქცესიური 54 

აკადი „ჩეხავს, აკალდამ „აკლდამა“, აღაკგდგრი „იღებს“, ხატაბტნე ,,ათლევინებს“, აშკადი 
„ჭედავს“, ხაწედუნი „ენატრება“, ხაჭიდ „მიყრდნობილია“, პკიმბე ,ტკეპნის“, ხაშყედუნე „ახსე– 
ნებს“, ხეკაბპალ „ეფერება“, ზხეკედენიხ „აწვდებიან“, ბდკიდ „გაიხადა“ იკოდე „მიაქვს“,  იტყ>ბე 
„იწვავს“, იყედანი „იკავებს“ ივჭადი „ფარცხავს, იქჭუბერე „იტენის“, კაბ „კაბა“, კედა 

„ამოწყვეტა“ კპამბეჩ „კამეჩი“, კადა „ნაჯახი“ კიბდენ „კიდობანი“, კოჯ „კლდე“, კუბ „კუბო“, 
კუდა „მოკლე, კუდურ „კუნძი“, კუელალლ „წკეპლა“ კინჯაბ „კლღის ქიმი“, ხოსკიდი 
„უყურებს“, სკვებინ „წინ“, სკვეჯი „ბრძანდება“, სკოდი „ღრმა“, სკიბ „ახლო-ახლო“, ტაპაგ 
„მაგიდა, ტაბლა“, ტებედი „თბილი“, ტეიბ „ხევი, ხეობა“, ტყლიბ „ელენთა, ტვირპი“, ტყუბულ 
„სოკო, ტყვიბ „ტყუპი, ცალი“, ყაყბერ „ყბაყურა“, ჟურბეჟილ „პური“, ყვაბ ,გუნდა“ ყვეღი 
„წყნარი“ ყეიბლად „ბოყვი, ხის ქერქისაგან დამზადებული ჭურჭელი“, შცუდა „დახრჩობა“, 
შკჟიბ „მუხის ნაყოფი, წაბ „სამართებელი, წიდ „ქუვყი“, ხოწებნე „პკიდებს“, ახეწინდა 
„მოერია“, ხაჭებდა „დამწყვდეულია“, ჭაბა ,,ლავხანი“, ქჟპად „კედელი“, ჭყებ „ვაობი“; 
ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 45 

დეცესიური 27 
თაკე „თოკი“, თელაწა ,,თვალთახედვა“, თიკ „წილი“, ფათრეკ „ფათერაკი“, ფაკან „ჯამი“, ფარ- 
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თუ „წინსაფარი“, ფასკვინჯ „ფასკუნჯი“ ფუყუ „ძირმაგარა“, ფხაკ8 ,,მაგარწვეტებიანი“, ფხე/ 

„მწირი, კლდოვანი ადგილი“, ფატახ ,,პერანგი“, ფაქუტ „ფაცხა, ქოხი“, ფავუ „ქუდი“, ფეკუნა 
„ლეკვი“ ფატე „ფეტვი“ ფელიკ „ფოლიკი“, ფუკუ „ვაცი“, ფვტე „ხვრეტს“, ფიშტვეე „უშვებს“, 
ფი, „ფივა, ფოჩლიკ, „ჩლიქი“, ფოყ „ბარძაყი, ფოშტა „ფოსტა, ფუკვი ,,მშრალი“, 
ფურშაფინ „დაფშვნა“ ფუსტ „ღვთაება ფუბტი“, ცხეკ „ტყე“; 
აქცესიური 14 

უამტაფს „გარე'გარე“ ქიპ „ძაფი, ქვერწილ „ქორწილი“, ჩაფრასტ ,გულსაკიდი, ჩელტ 
„ჩელტი, ჩხტ6 „კენჭი, ცინაყა „მოცვი, ცხაპ „ხერხემალი“ ცხაკე „ქორი“, ცხეპენი 
„ინასკვება“, კასკ ჭაღარა“, კელტარ „მქსოველი“, კემატ „,მშვილდისარი“, პეშტე „ყეფს“ 
ჰომორგანული 3 

თგრტგნ „ფრუტუნი“, ქსლაკოდბი „ბოტ. ქსლაკოდა, ნიუკა“, თეტენ „სადგისი“; 

გლოტალიზებული + ფშვინვიერი 45 
აქცესიური 38 

კათხ „კათხა“, კარკბცე „კაკანებს“, კაფ „ზნე, ხასიათი“, კალიკოჩხ „ასკინკილა“, გამკჟეთ ,,გონი· 

ერი, გამჭრიახი“, კეც. „ქვევრი“, კინჩხ „კისერი“, კვეცენ „ხორბალი“, კ8ც „კენკეშა“, კლათხი 
„მაღალი“, საკგრცხვილ „საკარცხული“, ტაფ „დაბლობი, ტელეფი „მთის ღოლო“ #კეჩ 
„ბებკი+ ტკიც „სიმართლე“, ტუფ „ტყავი, დტეაჩუ „ტყისმცველი“, ტვიცე „არღვევს“,  ყაფ 
„ზოლი“, კანჩე „ყანჩა“ ყველფ  ,, “ ყჟეფენი „იფუფქება“, ვვითელ „ყვითელი“ ყუეიჩ 
„მამალი, აღაყუჩურე „გატეხა“ ჩხგტ „კენჭი“, ბშკაჩ „აღმართული“, წანწვეფ „ძახველი“ 
წარფხან „წიხლი“, წაფხ „ციცაბო“, წათხ „მარილწყალი“, წიფ „წიფელი“ წიფხ „წვეთი“, ჭათა 
»წყევლა, ქაფხვეირ „ფამფარა“ ჭილეფ „ჭილოფი“, დატვვენცილ „დახუნძლული“, დატკვეც 
„ხელკეტი, სახრე“; 

დეცესიური 7 
პილოჩ” „სქელტუჩება“, შტიქ „კბილი“, ცბყ „გათვალვისგან დასაცავად ყანაში დარქჭობილი 
ბლის ჯოხი“, ნაწრექ „შრატი“, წერაქო „თომი“, ვიქ „ვჭიეს“ ჭიშხ ,ფეხი“ 

გლოტალიზებული + გლოტალიზებული 58 
აქცესიური 26 
ჰენვა „ნეკათითი“, კანჭე „ბრჭყალი, კენჭობ „წილიბყრა“, კერეტან „ზღაპრული ტახი“ 

ჰუემოლყოტოლყოჭოლ „ცოტა, მცირე, პქყინტ „ბიჭი“ კვირტ „კვირტი“  კუპატარ 
„კუბდარი“, კურენჭ „ქვა“, კინტრ „კიტრი“, ხოკიტანი „უჭვრიტინებს“, ხომჭცეჟენი „ეხოცება“, 
წალკატ „წერაქვი“, წამნირაკ „წამდაუწუმ“, წიკარტ ,,ქამრის ლითონის ენა“, წინწკე „ძუნწი“, 
წიწმარიტ „წიწმატი“, წრიაპ „წრიაპი“. წურწყუნ „წუწუნი“, ქანტი „კორკოტი“, ქკიჟე „ხოცავს“, 
მყებ „ჭაობი“, ჭყანტ „ჭყინტი“, ქყიტრა „ბიჭო“, ჭგრქყგნ „ჭუჭყუნი“, ჰავკჟ „თვლემა, რული“; 

დეცესიური 10 
პატრიჯან „პომიდორი“, პერეშტეა „ფილტვი“, პიტნა „პიტნა“, პოტყვერ „ცუდი შესახედავი“, 
პრატ „ღვედი, მყესი“, აპუტრაკ „ბოტ. აპუტარაკა, შხამა“ სპენდიკ „სპონდიო“, ქჭაკუნტელ 

„ჭლაკვი“, ადურტყვინე „გადაყლაპავს“, ვახრპაკ „ქახრაკი“; 
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ჰომორგანული 22 

ადატრონტე „წააქცია“, კაკალ „ცალი“, კარკბცე „კაკანებს“  კპლიკოჩხ „ასკინკილა4 კოკორ 
„ყვერი“, კუნკფას „ძაფის გორგალი“, კარიკ „შერეკილი“ ზხოკოკმანი „უარს ეუბნება, აეჭვებს“, 
ხოწიწინი „უწუხს“ პერპოლდაშ „პეტრეპავლობა“, პაპიროზ „პაპიროსი“ წანწვეფ „თახველირ 
ტიტაგ „გაშლილი“, ტეიტელ „ტიტველი“, ტგტ. „ნაცარი“, უკაკალა „ჯიუტი“, ყარყაშ „ჩხუბი, 
აყალმაყალი“, ყაყბერ „ყბაყურა“ ყვყრგნტ „ხორხი, ყრონტი“, შტაშტავარილ. „მარტოდმარტო“, 
წიმწარ ,,ბოტ. ძირმწარა“, ფავჭარ , ზურგი“; 

გლოტალიზებული + ყრუ ნაპრალოვანი 23 
აქცესიური 11 

კეისბრ „კეისარი“, კეშ „ტყაპუჭი“, კუხე „მკუხე“ კვახნეს „გოგრა“, კჟეშენი „ტყდება“ ტარჟეს 
„ამინდი“, კანსგე „რიკტაფელა“ ყარყბშ „ჩხუბი, აყალმაყალი“, ყოშ „კოვზი“, წემაშ? „ჭაპანი“, 
ვაშ „ქმარი“ 

დეცესიური 11 
პარბსნ „ძნებად შეკრული ნამკალის ზვინი“, ტარხან „ხელკეტი“, ტეხენი „ბრუნდება “, ტიშ 

„ტილი“, შტეხენი ,,კთავდება“, შტიხ „თხილი“, წირხ „ღვლერვსი“, ქახრაკ ,ჭახრაკი“, ვჯიშხ 

„ფეხი“, ჭის „ჭახანი“, ჰპგრხგნ „ჭექს-ქუხილი, ჭახანი“; 

ჰომორგანული 1 

წეს „წესი“ 

ყრუ ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული 44 

აქცესიური 23 

საფტინ „შაბათი“, სალტ „სალტე“, სგალატ. „მაუდი“, სალატ „ალაო“ სიპ „ტრიალებს“, სუტ 
„შათს, გლოვა“, სჟეტ „სვეტი“, სუისტ „სუსტი“, სხუაპია „მოქნილი“, სგრტგნ „ყვირილი“, ხატ 

„ხატი“ სხიპე ,ხეთქავს, ხოშხატი „უწნავს“, ხოხუტურე „უთლის“, ხონკვეშტა „მოკლე“, 

ზონხუწა „ვიწრო“, ხეეტა „ამოწყვეტა“, ხგნსკა ნახევარი“, ხინჭ#,) „სილა“ ხტრტნი „ხროტი- 

ნებს შუშპარ „ცეკვა“ შყბექ „მწყერი“ 
დეცესიური 16 
სარკ „სარკე“, სპენდიკ „სპონდიო“, სპარს „სხარტი“, სკარბალ „სეტყვა“ სეიკ „მაღლობი“, 

შაკი, „შაკიკი, შაბლიკა” „უცხო სუნელი“ შტეხენი ,,თავდება“, შტიქ/ „კბილი, შტიხ 

„თხილი“, შიყ „ზურგი“, შიშკარა „წვიმს“ შიშტ „ახლავე“ შტეკტ „გულამოსკვნით ტირის“, 

შუკჟ „გზა“, შიშკილ „ღანძილი“; 
ჰომორგანული 5 

ხვლაკ „ღორღი, ხრეში“ ხვკ „მატლი“, ხუნკჟი „წეღან“, ხირკ „ფანდი, ილეთი“, ხოკორა 
„მწარე კვახის (აყიროს) ჭურჭელი“: 

გლოტალიზებული + მჟღერი ნაპრალოვანი 12 
აქცესიური 9 

კაჟ „კაჟი“, ყჟიჟე „ღვიძლი“, შყაჟე „მწყერი“, კოღონ „კოღო“, პბპიროზ „პაპიროსი“, წყაზარ 
„წმინდა, სუფთა“, ჭკიჟე „მუსრს ავლებს“, საკგნზელარ „დგიმის ბაწრები“, ხოჭკეჟენი ,,უწყდე- 
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პა, ეხოცება“; 

დეცესიური 3 
პაჟ5 „მსჯელაჯუნა“ ყაღმ „პირხმელი ადამიანი“, წირღუ „წვივის ძვალი“; 

მჟღერი ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული 12 
აქცესიური 10 

ჟლიპე „ხოცავს“ ზუნტუ „ზღმარტლი“, ღალატ „ღალატი“, ღენწუიშ „კავი, გუთანი“, ღავ 
„ნიჟარა, ავგაროზი“ ღუასკ „ჯია“ ღუბვჭი „ბოტ. მაჩიტა, ღოშტ „უკან, ლღოშკინპილს 

„ბოლოს“, ღჯრწგნ „ღრიწინი“; 

დეცესიური 2 
ზგსყ „რწყილი“, ზგსყი „ნედლი“ 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

დეცესიური | აქცესიური | ჰომორგანული სულ 

მეღერი + გლოტალიზებული 28 8 6 42 

გლოტალიზებული + მჟღერი _ 54 – 58 

ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 27 14 3 44 

გლოტალიზებული + ფშვინვიერი 7 38 - 45 
გლოტალიზებული + გლოტალიზებული 10 26 22 58 

გლოტალიზებული + ყრუ ნაპრალოვანი 11 11 1 23 

ყრუ ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული 16 23 5 4 

გლოტალიზებული + მჟღერი ნაპრალოვანი 3 10 _ 12 

მუღერი ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული 3 10 – 12 
სულ 109 194 37 338             
  

სტრუქტურების იერარქია ასეთია: 

გლოტალიზებული + მჟღერი 58 
გლოტალიზებული + გლოტალიზებული 58 
გლოტალიზებული + ფშვინვიერი 45 

ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 44 
ყრუ ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული 44 
მჟღერი + გლოტალიზებული 42 
გლოტალიზებული + ყრუ ნაპრალოვანი 23 

გლოტალიზებული + მჟღერი ნაპრალოვანი 12 

მჟღერი ნაპრალოვანი + გლოტალიზეული 12 

ეს მონაცემები საკმაოდ განსხვავდება ზემოსვანურის მონაცემებისაგან. გლოტალიზებული 

+ გლოტალიზებულის სიხშირე გათანაბრებულია გლოტალიზებული + მჟღერის სიხშირესთან, 
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მაშინ როდესაც ზემოსვანურში მისი სიხშირე ნაკლები იყო გლოტალიზებულისა და მჟღერის 
ორივე კომბინაციაზე. აქცესიურ სტრუქტურათა სიხშირე კი აქაც, ისევე როგორც ყველა აქამდე 

განხილულ სისტემაში, სჭარბობს დეცესიურ სტრუქტურათა სიხშირეს. 

ლიტერატურა 
1. ჟღენტი სერგი, 1949: სვანური ენის ფონეტიკის ძირითადი საკითხები, თბილისი, საქ. მეცნ. აკადემიის 

გამომცემლობა. 

2. ქალდანი მაქსიმე, 1961: სვანური ენის ლენტეხური კილოს სოგიერთი ფონეტიკური თავისებურება, 

ქართველურ ენათა სტრუქტურის საკითხები, II, თბილისი, საქ. მეცნ. აკადემიის გამომცემლობა. 

ლექსიკონი 
1. ვარლამ თოფურია, მაქსიმე ქალდანი, სვანური ლექსიკონი, თბილისი, 2000 
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თავი VII 

გლოტალიზაცია მეგრულში 

გლოტალიზებული თანხმოვნები ქართველურ ენებში უძველესი წარმოების ფონემებია. 
მათი არსებობა დადასტურებულია ჯერ კიდევ საერთო-ქართველურ დონეზე. შემდგომმა განვითა- 
რებამ უჩვენა, რომ გლოტალიზაციის ნიშანმა გარკვეული ცვლილებები განიცადა, მაგრამ მისი 

ბუნება არსებითად იგივე დარჩა. გამონაკლისს ქმნიან ზსანური დიალექტები – მეგრული და 

ლაზური, სადაც გლოტალიზებულთა სისტემამ მნიშვნელოვანი ცვლილებები განიცადა. ეს გან- 

საკუთრებით ეხება ყ-ს. როგორც სპეციალისტები ვარაუდობენ (6. მარი, ი. ყიფშიძე, ს. ჟღენტი) 

ცვლილებები გამოიწვია ყ-ს არტიკულაციის შესუსტებამ, რასაც მოყვა ყ > ც  ბგერათგადაწევა 
მისგან გამომდინარე შედეგებითურთ. ცვლილებები დაწყებული ჩანს სანური ერთიანობის ჰერი- 

ოდში და მეტნაკლები ინტენსივობით დღესაც გრძელდება. განსხვავებით მეგრულისაგან, სადაც ყ 
> ს ჯერ საკმაოდ სტაბილურია. ლაზურში იგი (სხვადასხვა ზოგჯერ ურთიერთსაპირისპირო 

პროცესების ზეგავლენით) მნიშვნელოვნად არის შეცვლილი, დასავლურ მეტყველებაში (ძირი- 

თადად ათინურ-ართაშენულში) მის სრულ გაქრობამდე.! 
აბრუპტივების, ისევე როგორც ნებისმიერი სხვა თანხმოვნების, შესწავლა გულისხმობს 

მათი წარმოშობის გზების, დისტრიბუციის (კონტაქტური და დისტანციური მიმართებების), 

ფონეტიკურ პროცესთა მოქმედების შედეგად მიღებული რეფლექსების დადგენას. ყოველივე ეს 
ხელს შეუწყობს მოცემულ თანხმოვანთა ხასიათის დაზუსტებასა (გლოტალიზაციის სახე, 

გლოტალიზაციის ხარისხი, გლოტალიზაციის ნიშნის დისტრიბუციული თავისებურებები) და 

მათი ენობრივი სპეციფიკის გამოვლენას. 

წინამდებარე გამოკვლევაში გლოტალიზაციის ნიშნის დისტრიბუცია მეგრულში განხი- 
ლულია ძირის (ფუძის) ფარგლებში სონორობის (ბგეროვნობის, ბგერათ-სავსეობის) განაწი- 

ლების თვალსაზრისით, რამდენადაც ისტორიულად ქართველურ ძირეულ სტრუქტურათა საფუძ- 
ვლად სწორედ სონორობის პრინციპი ივარაუდება2 სონორობის ხარისხი განსაზღვრულია 
დადგენილი იერარქიის შესაბამისად.) აღნიშნულმა პრინციპმა დროთა განმავლობაში ქართველურ 

ენებში სერიოზული ტრანსფორმაცია განიცადა. გამოკვლევის მიზანია ამ ცვლილებათა მიმართუ- 

ლებისა და აქედან გამომდინარე შედეგების ანალიზი მეგრულ-ლაზურის მასალის მიხედვით. 

საანალიზო მასალის განხილვისას ჰეტეროგენულ ჰეტერორგანულ სტრუქტურებში გარჩე- 
ულია სონორობის თვალსაზრისით მზარდი და კლებადი მიმდევრობები. მასალაც ამ პრინციპით 

არის წარმოდგენილი. საანალიზოდ შერჩეული მასალა შეიცავს როგორც ძირის ფარგლებში 
ცალკე წარმოდგენილ თანხმოვნებს, ისე აბრუპტივთა შემცველ კომბინაციებს, რომლებიც. განი- 
ხილებიან როგორც ძირის შემადგენელი აბრუპტიული კომპონენტი (დაწვრ. იხ. ქვემოთ 
შესაბამის ენობრივ. მასალასთან). წარმოებული. ანალიზი გარდა ქართველური პირებისა. (ფუბე- 

  

ბ კვლევის მიზნებიდან გამომდინარე საკმარისად მიგვაჩნია ამჯერად შემოვიფარგლოთ მეგრულის 
ანალიზით. ლაზურასს გლოტალიზებულოას დასტრაბუციული ანალიზასათვას დაწკრილებით. იხილეთ 
ნ. ქათულია 20:05. 

2 ვმილივილილი 2თაC: 29. 

მ ს-წორობსს ზბარლ1 ბას. ლურარკსასათვას ალღოულში ახ. ახვლედიანს ჯაჯა: 60-02; 

მულივშვალი 2004: 12-14.



ებისა), მოიცავს ნასესხებ სიტყვებსაც, რამდენადაც ეს უკანასკნელები ყველა შემთხვევაში 
უფრო ნათელს ხდიან ძირებში (ფუძეებში) მოქმედ კანონზომიერებებს. 

ანალიზის პროცესში თანხმოვანთა კომბინაციების განხილვა ძირის (ფუძის) 

შემადგენილობაში ერთიან კომპონენტად შესაძლებელი ხდება შემდეგი მოსაზრებების საფუ- 
ძველზე: სონორის მეზობლობა ჩქამიერებთან, და კერძოდ გლოტალიზებულებთან, არ იწვევს ამ 
უკანასკნელთა თვისებრივ „ცვლილებებს. სონორის ადგილი გლოტალიზებულებთან მიმართებით 

ასე ნაწილდება: C5, 5C, C55, 55C, 5CC, 505, §5C5, 55089. მაგრამ ამ მოდელების რეალი- 
ზაციაში სონორების როლი განსხვავებულია. დისტრიბუციული უნარის თვალსაზრისით ყველაზე 

თავისუფალია რ, რომელიც სონორობის მაქსიმალური ხარისხით მიახლოვებულია ხმოვნებთან და 
ჩქამიერებთან შეიძლება შეგვხვდეს ნებისმიერ პოზიციაში: IC, CL. სონორი ლ გვხვდება 

მხოლოდ ჩქამიერების მომდევნოდ – ჰლ, ტლ, წლ, კლ, კლ, ყყ#ლ, (ჩქამიერების წინ ლ-ს 
ენაცვლება რ). ნ სონორი გვხვდება ჩქამიერების წინ როგორც ძირის თავკიდურში, ისე მის 

შიგნით ხმოვნის მომდევნო პოზიციაში, სადაც ნ ვითარდება. ხშულების წინ ვითარდება მ-ც, 

მაგრამ მხოლოდ ბაგისმიერ თანხმოვნებთან ხმოვნის მომდევნო პოზიციაში (მაგ., ომსა). ლაბი- 

ალური ვ გვხვდება მხოლოდ მიმდევრობის მეორე წევრად (გარდა ლაბიალური პ-სი). ე.ი. 
გვაქვს: ტვ, წვ, ჰე. სვ, ყვ. რაც შეეხება გლოტალიზებულების შემცველ თანხმოვნურ კომბი- 
ნაციებს, ესენია ჰარმონიული კომპლექსები, ცალკე ან სონორით გართულებულები. აღნიშნული 

კომპლექსების განაწილება ძირის ფარგლებში ავლენს იმავე დისტრიბუციულ კანონზომიერებებს, 
როგორსაც ცალკე წარმოდგენილი აბრუპტივები. ' 

სონორის შემცველი კომბინაციები განიხილება ჩქამიერთა რიგში, ხშულთა კომბინაციები კი 

– პირველი გლოტალიზებულის მიხედვით. 

განვიხილოთ თითოეული გლოტალიზებული ფონემის ფუნქციონალური თავისებურებები: 

პ 

პ ბაგისმიერი ხშული აბრუპტივი მეგრულში დაბალი სიხშირის ფონემაა.4 მეტყველებაში 

მისი მყოფობის შემთხვევათა მნიშვნელოვანი ნაწილი მომდინარეობს ასიმილაციური პროცესების 

შედეგად ან ნასესხობათა გზით. სახელდობრ, უცხო ენებიდან შემოსულ სიტყვებში (არ ვგუ- 

ლისხმობთ ქართულის გზით შემოსულ და უკვე ფონეტიკურად ადაპტირებულ უცხოენოვან 
სიტყვებს) ლაბიალური არაფშვინვიერი ჩვეულებრივ ჩანაცვლებულია გლოტალიზებული პ-თი: 

შდრ რუსულიდან შემოსული სიტყვები: პადვალი, პალკონიკი, პალაჩი, პარახოდი, პარონი 

(C800M), პო(ვაეზდი და ა.შ. ბერძნ. პოლიმანდი „სხვადასხვაფერი“ (ყიფშიძე 1914: 299). 

კონტაქტური მიმართებები 
ძირის (ფუძის) შედგენილობაში პ, ჩვეულებრივ, გვხვდება ცალკე ან, შედარებით ნაკლე- 

ბად, სხვა თანხმოვნებთან კომბინაციაში. სახელდობრ, იგი არ გვხვდება ქართველური ენები– 

სათვის ისეთ სტაბილურ თანხმოვანთმიმდევრობებში, როგორიცაა ხშულთა ჰარმონიული (/#, 8) 

კომპლექსები (ძალზე იშგიათად ასეთი კომპლექსები დასტურდება ნასესხებ სიტყვებში: პროპკა 

  

“CVC ტიპის ცალთანხმოვნიან ძირთა ანალიზის მონაცემებთთ 222 შემთხვევიდან თავკიდურ პოზიციაში 

პ-ს შეხვედრის შემთხვევები არის 6, ბოლოკიდურში კი – 5 (ქობალავა 1986: 197). 
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< რუს. IM0C06L8 „საცობი“..). პ აგრეთვე არ მონაწილეობს ხშულთა აქცესიურ მიმდევრობებში.5 

გამონაკლისს წარმოადგენს მისი მონაწილეობა დეცესიურ კომპლექსებში, რომლებიც იქმნება 
მორფემათა მიჯნაზე ვ-ს ტრანსფორმაციით არაჰომორგანულ გლოტალიზებულ თანხმოვნებთან, 

ეს საერთო ზანური მოვლენაა, მაგრამ ამჟამად გავრცელებულია მხოლოდ დასავლურ მეტყვე- 
ლებაში, სენაკურში იგი არ დასტურდება. საქმე ეხება პირველი სუბიექტური და ობიექტური 
პირების მორფემათა ცვლილებებს: 5)-ის ფორმანტი ვ- უცვლელი რჩება ხმოვნების წინ, მაგრამ 

რეგრესიული ასიმილაციის შედეგად ჩქამიერი თანხმოვნების წინ იგი წარმოდგენილია ამ უკა- 

ნასკნელთა ჰომოგენური ხშულებით: ვ > ბ ფ პ, კერძოდ, ძირეული აბრუპტივების მეზობლო- 

ბაში აბრუპტიული პ-თი.95 ამგვარად, ვ > პ ცვლილების რეალიზაციით აბრუპტივების წინ? 

მიღებულია ჰტ. პწ ჰქ? ჰკ ჰყ მიმდევრობები: პ-ტახუნ/ „ვ-ტეს“, ჰ-წურუნ/ „ვ-წურავ“, პაპარუნ/ 
„ვ-წერ“, პ-კითხურენქ. „გ-კითხულობ“, პ-ყინტუნქ! „ვ-ყლა-პავ“ და მისთ. ანალოგიურ ცვლი- 
ლებებს განიცდის 0ჯ ნიშანი მ-ც. ხმოვნების წინ მ რჩება. თანხმოვნების წინ შესაბამისად 
გვხვდება პ (ბ, ფ): პ-ჭარუნს „მ-წერს“, პ-კითხურენს „მ-კითხულობს“, პ-ყარულენს „მ- 
ყარაულობს“; რაც. შეეხება პ და ს გლოტალიზებულებით დაწყებულ ფორმებს, აქ. რამდენადმე 
განსხვავებული სურათი წარმოგვიდგება: 

პ-თი დაწყებულ ძირებთან მოსალოდნელი ვ>პ, მ>პ თითქოს არ უნდა ყოფილიყო 

რეალიზებული, რადგან ერთი და იმავე აბრუპტივის მიმდევრობა მეგრულის ფონოტაქტიკური 

წესებით აკრძალულია (ქობალავა 1986: 192; გუდავა, გამყრელიძე: 152-153). მაგრამ აღნიშ- 

ნული გადასვლები დასავლურ მეტყველებაში (სათანადო მორფონოლოგიურ პირობებში) თითქმის 
უგამონაკლისოდ ხორციელდება მეორე თანხმოვნის წინ 5)-ისა და 0|-ის ნიშანთა ალომორფების 

მეტათეზისისს “შედეგად. პუ-ჰ-ტ-უნ-/. „ვ-პუტავ“, პუ-პ-ტონ-უნ/ „ვ-პოტნი“...; პუ-პ-ტ-უნ-ს 

„მპუტავს“.. თუ ძირი იწყება ლარინგალური ს-თი, იცვლება არა მხოლოდ პრეფიქსისეული ვ-: 

ვ>პ, არამედ უჩინარდება ძირისეული ლარინგალიც (მოვლენა დამახასიათებელია მთლიანად 
მეგრულისათვის): ვ-იჯუაფ-უ/ > ი-პ-უაფუ/ / ვ-იჯიი/ > ი-პ-იიქ. „ვიქნები“ (შდრ. იჯიი 
„იქნება“); გ- ხვილ-უნ ქ > პ-ილ-უნ-ქ „ვკლავ“; ვ-ციდ-ურ-ენ-ქ > პ-იდ-ურ-ენ-/ „ვყიდულობ“; ვ- 
ყხორიდუნ-/ > პ-ორიდ-უნ-ქ „გ-ალპობ“.მ ამავე კანონზომიერებით არის ახსნილი Lსენაკურ- 

მარტვილურში დადასტურებული ფორმა პ-აფ-ენ ქ, < ვყაფ-ენ-ქ/ < ვ-ლაყაფ-ენ-/ „ვ-თამაშობ" 
(გერსამია); ც-ზე დაწყებული ძირების წინ რეალიზდება მ>პ პროცესიც, რის შედეგად მომდევნო 
ძირეული ც იკარგვის: მჯუნ-ს > ჰ-უნ-ს ,,მყავს“; მე-მჯცუნ-ს > მე-პუნ-ს „მიმყავს“. კქო-მ-ჯ-უ-ა-ს 

> ქო-პ-უ-ა-ს „მქნას, მყოს, გამხადოს“; მ-ჯვილ-უნ-ს > პ-ილ-უნ-ს ,,მ-კლავს“, მჯორიდ-უნ-ს > 

წეს ეხება საერთოდ ბაგისმიერებს (6 ფ.პ მ ვ). მეგრულში არსებობს აქცესიური კომლექსების, როგორც 
არაბუნებრივი კომპლექსების, აცილების რამდენიმე გზა. დაწვრ. იხ. როგავა 1949: 503-506, უღენტი 

1969: 181, გუდავა 1979: 81-88, გუდავა, გამყრელიძე 2000: 158-160. საკითხი მოითხოვს დამატებით 

ევას. 

შენიშნულია, რომ (>) პ არ არის მკვეთრად გამოხატული აბრუპტივი, თუმცა იგი არც ფშევინვიერია 

(ჩიქობავა 1936: 96). 

7 თავისებური მდგომარეობა არის აღნიშნული სონორების წინ, სადღაც ვ- ჩვეულებრივ შენარჩუნებულია. 

მაგრამ თუ ფუძეში მათ მოსდევს ჩქამიერი, კონკრეტულ შემთხვევაში, აბრუპტივი შესაძლებელია პარა- 
ლელურად ხშული ვარიანტის არსებობაც: კვ-რწყუნქე/პ-რწყუნქ „ვ-რწყავ“, ვ-ნწყუნენპ-ნწყუნქ! ,„,ვხსნი".- 
(გუდავა, გამყრელიძე 1981: 169). 

8 დასავლ. მეტყველებაში დადასტურებულია პ-ს არსებობა ს-ს წინაც: გვერე „ბრმა“, დე-პყვერი „და-ვ- 
ბრმავდი“ (ყიფშიძე: 420). 

90



პორიდ-უნ-ს ,,მმალპობს“ (ყიფშიძე 1914: 299, ჩიქობავა 1936, გუდავა, გამყრელიძე 2000, 
გერსამია 2010). 

პ-ს შემცველი კომბინაციებიდან ძირის ფარგლებში დადასტურებულია იშვიათი შემთხვე- 
ვები პ-ს უშუალო მეზობლობისა ს და შ ნაპრალოგნებთან: სპუ-ალ-ას „მოსპობა“; ნასესხებ 
სიტყვებში: სპიჩქს (< რუს. CMMVM%8) ,,ასანთი“, შპარტ-ი (< რუს, IსიმIმX) „ხეზი“. შედარებით 
თავისუფალია პ-ს კომბინაციები სონორებთან. ყველაზე ხშირია პრ მიმდევრობა, რომელიც 
გვხვდება მხოლოდ თავკიდურ პოზიციაში, როგორც საკუთარ, ისე ნასესხებ სიტყვებში. შებრუ- 
ნებული თანმიმდევრობა – რპ ძალზე იშვიათია და დასტურებულია მხოლოდ ხმოვანთა შორის, 
მორფემათა მიჯნაზე: პარპალ-ი ,ხშირი ხამხამი“, ძირის (ფუძის) ფარგლებში მოსალოდნელ 
შემთხვევებში იგი გვევლინება გამარტივებული სახით: კაპუნია (კერპის სახელწოდებაა) < 
ქართ, კერპი < ირან. LM2Iი (ანდრონიკაშვილი 1996: 200).9 იშვიათად, ჩვეულებრივ, ნასესხები 

სიტყვების თავკიდურში გვხვდება პლ კომპლექსიც, რომელიც საკუთრივ მეგრულში შეუძლე- 
ბელი მიმდევრობაა,19 თუმცა გამონაკლისის სახით გვხვდება სიტყვაში კოპლ-ი < ქკსრთ. 
კჭორფლი. 

მპ გვხვდება ხმოვანთა შორის და მეტწილად ფონეტიკურად განვითარებული ჩანს 

(ჟღენტი 1953: ): ომპა „სარტყელზე გადებული დირე.“ 

დისტანციური მიმართებები 

სონორობის თვისების განაწილება ძირის (ფუძის) ფარგლებში ვლინდება დისტანციური 

მიმართებებით. პ, როგორც ბაგისმიერი აბრუპტივი, სონორული იერარქიის მიხედვით ხასიათდება 

სონორობის ყველაზე დაბალი ხარისხით. შესაბამისად, ხმოვნით გათიშულ თანხმოვანთა დისტან- 

ციური მიმდევრობები რომელთა თავკიდურში შედის პ, ყოველთვის დეცესიურია და მზარდი 

სონორობისა. ზოლო, პირიქით, როდესაც პ მოსდევს თავკიდურის მჟღერ ან ფშვინვიერ თან- 

ხმოვანს, მიმდევრობა იქნება აქცესიური და კლებადი სონორობისა. გლოტალიზაციის ნიშნის 

დისტრიბუციულ კანონზომიერებათა დასადგენად აღებულია CVC ზოგადი ტიპი როგორც 

ცალთანხმოვნიანი, ისე თანხმოვანთმიმდევრობიანი კომპონენტებით თავკიდურ და ხმოვანთშორის 

პოზიციებში. 

პ (და პ-ს შემცველი კომბინაციები) ძირითადად გვხვდება თავკიდურში, ხმოვნის წინა 

პოზიციაში. მომდევნო ხმოვნის თვისებრიობა ამ შემთხვევაში გავლენას ვერ ახდენს. ხმოვნის 

მომდევნო პოზიციაში შეიძლება შეგვხვდეს როგორც ხშული, ისე ნაპრალოვანი თანხმოვნები 

შემდეგი შეზღუდვებით: CVC ტიპის ფარგლებში ხმოვნის მომდევნო ხშული შეიძლება იყოს 

(ბუნებრივია, მეტ-ნაკლები სიხშირით) მჟღერი ან აბრუპტივი.)! ფშვინვიერი ფ მხოლოდ ფონე- 

9 მოცემულ შემთხვევაში, საფიქრებელია, საქმე გვაქვს უფრო ლაბიალურთა კომბინაციურ შეზღუ- 

დვებთან, რამდენადაც ხმოვნის მომდევნო პოზიციაში სხვა აბრუპტივები რ-სთან კომბინაციაში შედიან. 

შდრ., პორტი „პორტი, ნავსადგური“, პურტოლი „მსხვრევა“, ყერწი „ყუნწი“, ბერწული „ბროწე-ული“, 

ბურჯი ,ბერწი“, ბურჭული „წალდი, ბორკი „ფეხი“და მისთ. ამიტომაც რპ>პ პროცესის მიჩნევა 

საერთოდ რ-ს შემცველ კომბინაციათა გამარტივების ნიმუშად (იხ. იქვე), სარწმუნოდ არ გვეჩვენება. 

10. ჩვეულებრივ, მოსალოდნელ კომბინაციებში ლ იკარგვის (ჟჟყაპი<ჭყლაპი, შუბი<შუბლი, ქერცი< 
ქერცლი); წინამავალი თანხმოვნისაგან ითიშება ხმოვნით (კალიცო<რუს. M0MხI0) ან იკავებს პოზიციას 

ჩქამიერთა წინ, სადაც მას ენაცვლება რ (შარდი< მადლი,ხარხი<ხალხი, წირსი<ნისლი...). 

ს ფშვინვიერი ფ შეიძლება შეგვხვდეს მხოლოდ კომპოზიტებში, სადაც ის ორი სიტყვის მიჯნაზე 
სხვადასხვა სახის ფონეტიკური პროცესების მოქმედების შედეგად ჩნდება: პიშქოსალი < "პიჯიშ+ 
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ტიკური გარდაქმნების შედეგად ჩანს მიღებული. სპირანტებთან ეს შეზღუდვა არ შეინიშნება. პ- 

ს შეზობლობაში გამორიცხულია აგრეთვე ამავე რიგის თანხმოვანთა არსებობა (გამონაკლისები 

ძირთა საერთო რაოდენობის გათვალისწინებით უმნიშვნელოა), მაგრამ დაშვებულია თავკიდური 

პ-ს გამეორება აღნიშნული ტიპის ძირებში ხმოვნის მომდევნო პოზიციაში. 

ტაბულა 1. წარმოვადგენთ პ-ს კომბინირების სტატისტიკურ მონაცემებს: 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

        

დეცესიური აქცესიური ჰომორგანული სულ 

მჟღერი + პ 1 1. 
პ + მჟღერი 7 7 

ფშვინვიერი + პ 4 4 

პ + ფშვინვიერი 3 3 

გლოტალიზებული 3; 56 60 11 127 
პ + გლოტალიზებული 
პ + ყრუ ნაპრალოვანი 5 C 

ყრუ ნაპრალოვანი + პ 24 27 

პ + მჟღერი ნაპრალოვანი 4 4 

მჟღერი ნაპრალოვანი + პ 7 7 

სულ 75 96 11 182         

ბაგისმიერი გლოტალიზებულის დისტრიბუციული კანონზომიერებები დისტანციურ მიმარ- 

თებათა მიხედვით განხილული 182 შემთხვევიდან ასეთ სიხშირულ განაწილებას გვიჩვენებს: 

გლოტალიზებული + გლოტალიზებული 127 
ჰომორგანული 11 

დეცესიური 56 
აქცესიური 60 

ყურადღებას იქცევს პ-ს მონაცვლეობა ჰომორგანულ თანხმოვნებთან: 

1. მუღერებთან 

კაპიტო – კაბდო 
კოპიტა – კობიდა 
პახვალი – ბახვალი 

პურკონი – ბურგონო 
პარტყაფი – ბარტყაფი 
ტყუპი – ტყუბ-ი 
ჩხუპ-ი – ჩხუბ-ი 

  

ოქოსალი ,„პირის+საწმენდი“ (პირსახოცი), პიჩვანი < "პიჯიშ+ჩუალა „პირის შენახვა, მარხვა.“ ასევე 

ფონეტიკური ცვლილებების შედეგად არის მიღებული ფორმა პაფინი < ლაყაფინი (გერსამია 2010) 
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2. ფშვინვიერებთან 

პარტყაფი – ფართხაფი 

ლამპა – ლამფა 

პისკვა – ფიშქვა 

საფიქრებელია, რომ აქ უბრალოდ სუბსტიტუციასთან არა გვაქვს საქმე. ხშირ შემთხვებში 
ეს მონაცვლეობა უფრო ბგერწერის სფეროს განეკუთვნება, 

სხვა ცვლილებებია: ასიმილაცია – 1. რუს. X9006M%2 >პროპკა. მიგვაჩნია, რომ ეს გადასვლა 
რუსულშივე უნდა მომხდარიყო (ხეპირი ნასესხობაა); 2. ფეჩქი: ფ<პ. ცვლილებათა თანმიმდევ– 
რობა ასე წარმოგვიდგენია: ჩკ>ჩქ, ხოლო შემდეგ სიტყვის ფონეტიკური იერის შესაბამისად 

მოხდა ჩანაცვლება. 

ტ 
ალვეო-დენტალური აბრუპტივი ტ გამოირჩევა მაღალი სიხშირით, რასაც მნიშვნელოვან– 

წილად განსაზღვრავს მისი ფართო კომბინაციური შესაძლებლობები. კონტაქტური მიმართებების 

თვალსაზრისით ეს შესაძლებლობები თითქმის განუსაზღვრელია: შეზღუდვები ეხება ტ-ს მეზობ- 

ლობას ჰომორგანულ ხშულებთან და წინაენისმიერ აფრიკატებთან და ნაპრალოვნებთან. 

ამგვარად დაშვებულია ტ-ს შემდეგი კომბინაციები: 

ხშულებთან და სონორებთან – ტკ, ტყ, რტ, ნტ, ტვ. 

იგივე კომბინაციები სონორებით გართულებული – ტკვ, რტე, რტკვ; ნტკე, , ნტ, , ნტყ, 
რტყ, ტკვ. 

ეს. კომპლექსები, როგორც დამოუკიდებელი კომპონენტები, მონაწილეობენ ძირის (ფუძის) 
შედგენილობაში და ავლენენ რიგ კანონზომიერებებს. 

ტაბულა 2. ტ-ს კომბინაციების სიხშირეები. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

              

დეცესიური | აქცესიური | ჰომორგანული | სულ 

მჟღერი + ტ 13 4 _ 17 

ტ + მჟღერი 1 26 _ 27 

ფშვინვიერი + ტ 6 6 _ 12 

ტ+ ფშვინვიერი 1 10 = 11 

გლოტალიზებული + ტ; 9 22 59 90 
გლოტალიზებული + ტ 
ტ + ყრუ ნაპრალოვანი 5 5 

ყრუ ნაპრალოვანი + ტ 10 10 

ტ + მჟღერი ნაპრალოვანი 2 2 

მჟღერი ნაპრალოვანი + ტ 10 10 

სულ 36 88 59 183 
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ტაბულა 3. წ-ს კომბინაციების სიხშირეები. 

  

დეცესიური აქცესიური | ჰომორგანული | სულ 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

                
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

მჟღერი + წ _ _ 3 3 

წ + მჟღერი 13 _ 13 
ფშვინვიერი + წ 2 1 3 

წ+ ფშვინვიერი 2 9 _ 11 

გლოტალიზებული + წ; 10 _ 14 24 
წ + გლოტალიზებული 
წ + ყრუ ნაპრალოვანი 5 _ _ 5 

ყრუ ნაპრალოვანი + წ 5 1 6 
წ + მჟღერი ნაპრალოვანი 3 3 

მჟღერი ნაპრალოვანი + წ 6 6 

სულ 22 34 18 74 

ჭ 
ტაბულა 4. ჭ-ს კომბინაციების სიხშირული მონაცემები. 

დეცესიური აქცესიური | ჰომორგანული სულ 

მჟღერი + ჭ 1 4 3 8 

ჭ + მჟღერი 4 18 1 23 

ფშვინვიერი + ჭ 3 3 

ჭ + ფშვინვიერი 1 12 – 13 

გლოტალიხებული 1 ვ; 12 12 23 47 
ჭ + გლოტალიზებული 
ჭ + ყრუ საპრალოვანი 7 1 – 8 

ყრუ ნაპრალოვანი + ჭ – 14 – 14 

ჭ + მჟღერი ნაპრალოვანი 2 2 

მჟღერი ნაპრალოვანი + ჭ 2 2 

სულ 30 63 27 120               

მკვეთრი აფრიკატები წ ღა ჭ კომბინაციური შესაძლებლიბების მიხედვით იდენტურები 

არიან: ძირითადად გვხვდებიან ძირის თავკიდურში, უფრო იშვიათად ხმოვანთა შორის და ბო- 

ლოკიდურში. ხასიათდებიან ფართო კომბინაციური შესაძლებლობებით. ქმნიან კომბინაციებს 

როგორც უკანაენისმიერ თანხმოვნებთან, ჰარმონიულ კომპლექსებში, ისე სონორებთან, განსაკუთ- 

რებით ვ-სთან. ამ უკანასკნელებთან კომბინაციები უმეტესწილად პროგრესული რიგით არის 
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წარმოდგენილი: წვ, კე, წრ, ქრ, და ა.შ. აღნიშნული კომბინაციები შესაძლებელია (განსხვა- 
ვებული სიხშირით) სამივე პოზიციაში, მაგრამ შებრუნებული თანმიმდევრობა გვხვდება ხმოვნის 

შემდეგ. 

კ 
კ – ველარული ხშული აბრუპტივი – ხასიათდება განსაკუთრებული სიხშირით. იგი 

მონაწილეობს კონტაქტურ და დისტანციურ კომბინაციებში როგორც ჰეტერორგანულ და ჰეტე- 

როგენულ ჩქამიერ თანხმოვნებთან, ისე სონორებთან. 

ტაბულა 5: კ-ს კომბინაციების სიხშირული მონაცემები. 

  

დეცესიური | აქცესიური | ჰომორგანული| სულ 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

              

მჟღერი + კ 43 43 
კ?+ მჟღერი 47 47 

ფშვინვიერი + კ 31 31 

კ + ფშვინვიერი 34 34 

გლოტალიხებული + კ; 13 55 41 109 
კ + გლოტალიზებული : 
კ + ყრუ ნაპრალოვანი 12 12 

ყრუ ნაპრალოვანი + კ 20 20 

კ + მჟღერი ნაპრალოვანი 8 2 10 

მჟღერი ნაპრალოვანი + კ 9 5 14 

სულ 116 156'. 48 320 
  

კონტაქტურ მიმართებებში კ გვევლინება # ტიპის დეცესიური კომპლექსების მეორე 

კომპონენტად – ტკ ტკიბირი „საცერი“, ტკუ „მტკაველი“; წკ: წყირი „ხიწვი, ჩხირი“; წყონდ- 
ჟა „ფწდომა“; ჭკ: კყომ-უა „ჭამა“, ჟყირ-უს ,,ჭრა“... 

რაც შეეხება სონორის შემცველ მიმდევრობებს, კ-სთან კომბინაციებში ლ სონორი არ 

მონაწილეობს: მოსალოდნელ შემთხვევებში იგი გადასულია რ-ში, ან საერთოდ დაკარგულია. 

იშვიათად შენარჩუნებულია ნასესხებ სიტყვებში. ძალზე იშვიათია მ-ს შეცველი კომბინაციებიც. 

საერთო-ქართველურიდან მომდინარე სიტყვათა თავკიდურში მ ხშირად დაკარგულია: (თუმცა 

მისი არსებობის კვალი ვლინდება მომდევნო ხმოვნის ხასიათზე). უფრო ხშირია კ-ს კომბინა- 

ციები რ და ნ სონორებთან. ნ ზშირია კ-ს წინ, სადაც იგი, ჩვეულებრივ, ფონეტიკურ ნიადაგზე 

არის გაჩენილი (არნ. ჩიქობავა, ს. ჟღენტი). მაგრამ ამ შემთხვევებში მისი ხმარება გარკვეულ 

მერყეობასაც ავლენს: პარალელურად გვხვდება ფორმები როგორც ნ-დართული, ისე მის გარეშე 

(ასეთი ნ ფრჩხილებშია მოთავსებული). ყველაზე ხშირია რ-დართული ფორმები, რომლებშიც რ 

შეიძლება იყოს როგორც კ-ს წინ, ისე მის მომდევნო პოზიციაში: რკ, კრ. ასევე ხშირია კ-სთან 

ლაბიალური ვ-ს მეზობლობის შემთხვევები. 
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რაც შეეხება კ ფონემის მონაწილეობას ფონეტიკურ პროცესებში, დასტურდება პროგრე- 
სული და რეგრესული დისიმილაციის შემთხვევები (ი. ყიფშიძე, ს. ჟღენტი). პროგრესული 

დისიმილაცია: სესნი > სკანი „შენი“, სეუს > სკუს „შვილი“, სქირი > სკირი „გაჟიშვილი“; 

რეგრესული დისიმილაცია: ნაცარქევია > ნაცაკეკია, გვიგვილი > კვიკვილი „ხის ზვიხვილი“, 
დგურდგინი > ტკურტკინი „აფრენის ხმა“, დგვარდგვალი > ტკვარტკვალი „ტკაცა-ტკუცი“. ეს 
ბოლო მაგალითები ზმაბაძვითი სიტყვებია და ძნელია ცვლილების მიმართულების დადგენა. 
საკითხი ფართო დაკვირვებას მოითხოვს. ასევე ძნელია დავეთანხმოთ ავტორებს, რომ წყიწყონი 

გამკვეთრებული ვარიანტია ცენცქონისა. ეს შემთხვევა ბგერწერას მიეკუთვნება და ფშვინვიერისა 

და მკვეთრის მონაცვლეობას სემანტიკა უდევს საფუძვლად. 

ჭ 
ქართველურ ენათა ყ და ს-ს ფონეტიკური ბუნების შესახებ სამეცნიერო ლიტერატურაში 

იმთავითვე აზრთა სხვადასხვაობა არსებობდა (თუმცა ცალსახად აღიარებული იყო ის ფაქტიც, 

რომ ფუნქციური – თანხმოვნურ კომბინაციებში მონაწილეობის – თვალსაზრისით ყ ველარული 

ლ და ხ ნაპრალოვნების რიგში დგას). თავდაპირველად მეგრულ-ლაზურის (ისევე, როგორც 

ქართულის) ყ ხასიათდებოდა როგორც ხორხისმიერი ყრუ ხშული (ცაგარელი 1880: 26, მარი 

1910: 1, ყიფშიძე 1914: 04); როგორც ფარინგალური მკვეთრი ხშული (ახვლედიანი 1949: 86- 

87, ჩიქობავა 1936: 14, შანიძე 1973: 15); როგორც ველარული მკვეთრი ხშული (ფოგტი 1961: 

9-10, მდივანი 1966: 10 და სხვ.). ექსპერიმენტული მონაცემების საფუძველზე სპეციალისტებმა 

დაადასტურეს ყ-ს არასრული ხშულობა, რაც გამოიხატება მის სპირანტულ შემართვაში და 

შესაბამისად იგი კვალიფიცირებულ იქნა როგორც სპირანტული ბუნების ფარინგალური ხშული 

(ჩარგეიშვილი 1946: 537-542), ანუ ფარინგალური სპირანტოიდი (ახვლედიანი 1949: 309-210, 

320); როგორც უვულარული ხშული სპირანტოიდი (ჟღენტი 1956: 134,136,142); როგორც 

ველარული სპირანტოიდი (ქუთელია 2005: 91,94,95); როგორც ველარული სპირანტი (თუმცა 

ამავე დროს აღნიშნული იყო მერყეობა როგორც მისი წარმოების ადგილის (უთურგაიძე 1976: 

44,67-69, ჯაფარიძე 2008: 205,476), ისე რაგვარობის თვალსაზრისით (ჯაფარიძე, იქვე). ყ-ს, 

როგორც ველარული სპირანტის, დახასიათება გაზიარებულია მეგრულისა და ლაზურისთვისაც 

(კარტოზია 2005: 21). ამ უკანასკნელ პერიოდში ყ-ს წარმოების რაგვარობისა და ადგილის 

საკითხებს სპეციალური გამოკვლევა მიუძღვნა თ. გამყრელიძემ. ავტორის მიხედვით, ყ ფიზიო- 

ლოგიურად და ფუნქციურად მკვეთრი ველარული სპირანტია, რომელიც ღ ღა ხ-სთან ერთაღ 
ქმნის რა ჰომორგანულ ნაპრალოვანთა სამეულს, მათთან ერთად მონაწილეობს სისტემის ჰარმო- 

ნიული კომპლექსების შექმნაში. და, რაც განსაკუთრებით მნიშვნელოვანია, ავტორის აზრით, ყ-ს 

ეს ფუნქცია მას შემდეგ კი არ მიუღია, რაც მოიშალა ვ – ყ ოპოზიცია და ყ ველარულ 

სპირანტთა რიგს მიეკედლა, არამედ იგი ივარაუდება უძველესი ქართულისა (შდრ. ხ/ყ 

მონაცვლეობა ძვ. ქართულში: ტეხ/შყდომა) და საერთო-ქართველურისთვისაც (გამყრელიძე 
2000: 249-255 ))2 

2 ავტორის ამ დებულებას ამაგრებს ქართველურ ენების საერთო ლექსიკა, რომელიც ამოსავალში 
სპირანტული ბუნების თანხმოვანს გვავარაუდებინებს, ვგულისხმობთ იმ ტიპის ბგერათშესატყვისობებს, 

როგორიცაა საერთო-ქართვ. "ყუელფ- ქართ. ღუელფ-, მეგრ. ღუალფ. ლაზ. ლღუამფ-, სვან. ყუელფ 
„ღველფი“ (ფენრიხი, სარჯველაძე 2000). 
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რაც შეეხება მეგრულ-ლაზურის ს-ს, სპეციალისტების მიერ იგი ძირითადად მიჩნეულია 
ხორხისმიერ (ლარინგალურ) ბგერად,!3 თუმცა განსხვავებაა მისი რაგვარობის გაგებაში. ხ 
ხასიათდება როგორც ჩზორხისმიერი ყრუ ნაპრალოვანი (ცაგარელი 1880: 26; როგორც 
შესუსტებული ყ, არაბული ალეფი (ფაქტობრივად, ნაპრალოვანი: მარი 1910:1); როგორც 
შესუსტებული მჟღერი ხშული (სხვა გაგებით სპირანტიც. ყიფშიძე 1914: 04); როგორც 
ლარინგალური ყრუ სპირანტი (ჩიქობავა 1936: ქაჯაია 2001: 27); როგორც ხორხისმიერი 
მკვეთრი ზშული (ახვლედიანი 1949: 308,319; ჟღენტი 1953: 61-62; ჯაფარიძე 2008:287; 
კარტოზია 2005: 38,45 და სხვ.), საყურადღებოდ გვეჩვენება შ. გაფრინდაშვილის მოსაზრება, 

ექსპერიმენტული კვლევის საფუძველზე ავტორი ეჭვის ქვეშ აყენებს ც-ს ყელ-ხშულობას და 
გამოთქვამს მოსაზრებას, რომ იგი სხვა სუნთქვიერი ბგერების მსგავსად ტრანსლარინგალური 
ფონაციის მქონე ბგერაა, რის გამოც იბერიულ-კავკასიურ ენებში მიდრეკილებას იჩენს როგორც 
გასპირანტებისაკენ, ისე გამჟღერებისკენაც, ხოლო წარმოების ადგილად მიჩნეულია არა სახმო 
სიმები, არამედ გაცილებით ზემოთ ხახის ღრუს ქვემო ნაწილი (გაფრინდაშვილი 1962: 88-89). 

ამჟამად. მეგრულში ყ და ც-ს დისტრიბუცია ასეა წარმოდგენილი: ერთის მხრივ, ყ და ც 
იმყოფებიან დამატებითი დისტრიბუციის მიმართებაში და გვევლინებიან პოზიციურ ვარიანტებად. 
ამოსავალი ყ დაცულია 8 რიგის ჰარმონიულ კომპლექსებში ტ წ ჭ ხშულების მომდევნოდ 
(სადაც ს-ს არსებობა გადაულახავ სირთულეს შექმნიდა წარმოთქმისათვის), ს კი ხმოვნების 

წინ და ხმოვანთშორის პოზიციაში, აგრეთვე ვ-ს წინ ჩაენაცვლა ყ-ს.4 მაგრამ ამ პოზიციებშიც 

სს პარალელურად ყ-ც გვხვდება და, ამდენად, აქ ისინი თავისუფალი ვარიანტების სახით 
წარმოგვიდგებიან. ყ და ს ბგერათა დისტრიბუციული განაწილება!5= ბუნებრივია, იძლევა იმის 
საშუალებას, რომ ჩვენი კვლევის ფარგლებში, (გლოტალიზაციის ნიშნის დისტრიბუციის 

'' იდენტური ბგერა, როგორც ხმოვნის მაგარი შემართვა, რომელსაც ფონემური ღირებულება არა აქვს, 
მრავალ ენაში დასტურდება (მაგ., გერმ. ”გხი6L, 'სიL6I...), ქართული დიალექტებიდან იგი განსაკუთრებით 
ხშირია თუშურში. 

“გარდა აღნიშნული პოზიციებისა, სადაც ც-ს წარმომავლობა ყ-სგან ეჭვს არ იწვევს, იდენტური ბგერა 
წარმოიქმნება აგრეთვე (წვეულებრივ, შორისდებულებში) ხმოვანთა მაგარი შემართვისა და დამართვის 

შედეგად: ახ, ახა ეჰეც, ხუჰ.. ძალზე იშვიათად ჩნდება ხმოვნით დაწყებული სიტყვების წინაც და 
ქმნის პარალელურ ფორმებს (ალუჩა/ხალუჩა, ირი/ცირი „ყოველი“... ). 
- მეგრულში (ლაზურის შესახებ ლაპარაკია ქვემოთ) ხ-ს ფონემური სტატუსი საეჭვოდ არის მიჩნე- 

ული. სახელდობრ, აღნიშნულია, რომ ც-ს ხმოვნებთან შეგუებისა და გადაგვარების “შედეგად გვაქვს 
მაგარშემართვიანი ხმოვნები. ს დამოუკიდებელ ფონემურ მნიშვნელობას მოკლებულია ქართველურ ენათა 
დიალექტებში. ისევე, როგორც თუშურში იგი მხოლოდ ხმოვანთა მაგარ შემართვაზე მიუთითებს (ჟღენტი 

1953: 35-37, 58; 1956: 140-143). ს-ს ამგვარი კვალიფიკაცია მიუღებელია შემდეგი მოსაზრებებით: 1. 

მაგარშემართვიანი ხმოვნები ძირითადად დასტურდება იქ, სადაც მოსალოდნელი იყო ყ-ს ნაცვლად ვ/უ 
-სა და ხმოვნების წინ და არა საერთოდ ხმოვნების წინ; 2. აღნიშნულ პოზიციებში ყ-სა და ს-ს შორის 

თავისუფალი მონაცვლეობაა, რაზეც მეტყველებს ს-ს პარალელურად ყ-ს გამოყენების გახშირება 
(ცაგარელი XIX ს. ბოლო ათეული წლების მონაცემებით აფიქსირებდა ს-ს ხმარების სიხშირეს ყ-ს 

გამოყენების შემთხვევებთან შედარებით: 2/3 საპირისპიროდ 1/3-ისა) და, რაც ძალზე მნიშვნელოვანია, 

იმ პირთა მეტყველებაში, რომლებიც ცუდად ფლობენ მეგრულს, სისტემატურად ხდება ს-ს ჩანაცვლება 
ყ-თი. 3. მეგრულში ყ და ხ ძირითადად პოზიციური ვარიანტებია და თანაბრად ინაწილებენ 
დისტინქციურ ფუნქციას: ციონი/ყიონი „ყივილი“ – ქიონი. „მთქნარება“, ცაშ-უა „გადაწიდნვა“ –  ხაშ-უა 
„ხარშვა“; ცვალი „ყვე-ლი სხვალი – „ხველა“; ცინი/ყინი „ყინული – კინი „ისევ, ხურო „ყულფი“ – 
კურო; ხონუა „ფრინველის ღამით დაბუდება“ = ხონუა „ხვნა“ და ა.შ. 4. „მაგარშემართვიანი. ხმოგნებით“ 
ს-ს ჩანაცვლება ძალზე გაართულებს (თითქმის გააბუნდოვანებს) სისტემურ აღწერას. 
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დადგენისას), ვარიანტული განსხვავებები არ მივიღოთ მხედველობაში და ისინი განვიხილოთ 
მხოლოდ საერთო ფონემური ნიშნის – გლოტალიზაციის მიხედვით. შესაბამისად არის წარ- 

მოდგენილი საანალიზო მასალაც: ყ. და ც-ს შემცველი ფორმები წარმოდგენილია პარალელურად 
(როცა ასეთები იძებნება) ან ერთ რიგში. 

კონტაქტური მიმართებები 
ყ-ს შემცველ კომბინაციათა ტიპები ძალზე შეზღუდულია: ყ მონაწილეობს მხოლოდ 8 

ტიპის დეცესიური კომპლექსების მეორე წევრად (ტ/, წი ქყ და ქმნის აქცესიურ. კომპლექსებს 
ბაგისმიერ ვ-სთან, სადაც მას, ჩვეულებრივ, ენაცვლება ხ (ყვ, ხვ). რამდენადაც ყ/ც-ს მეზობ- 
ლობა სონორებთან აკრძალულია (სხვა კანონზომიერების ჩარევის გამო), გვაფიქრებინებს ყე, ხვ 
კომპლექსების კავშირს ლაბიალიზაციასთან. 

ტაბულა 6: ყ/ც-ს კომბინაციების სიხშირული მახასიათებლები: 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

დეცესიური | აქცესიური | ჰომორგანული | სულ 

მჟღერი + ყ/ს 1 3 4 
ყ/ც + მჟღერი 3 5 8 

ფშვინვიერი + ყ/ს _ 1 3 
ყ/ს + ფშვინვიერი 3 6 11 

გლოტალიზებული + ყ/ს ; ყ/ს + გლოტალიზებული 1 25 28 54 

ყ/ს + ყრუ ნაპრალოვანი 1 
ყრუ ნაპრალოვანი + ყ/ს 5 6 
ყ/ს + მჟღერი ნაპრალოვანი 2 2 
მჟღერი ნაპრალოვანი + ყ/ც 1 1 
ყL + სონორი 41 

სონორი + ყC 2 

სულ 106               
უვულარული ყ ასიმილაციურ პროცესებს არ ექვემდებარება. არის მცირერიცხოვანი შემ- 

თხვევები მისი მონაცვლეობისა კ-სთან: „ვარის <ყვარიას> კვარისა „ყვავი“. შედარებით უფრო 

ხშირი მონაცვლეობა კ > ყ > ს: კერა > კებური > 'ყებური > ცებური; ფოკვა > "ჟოყვა > 
ფოყვა „დაობებული“; კვახჩნა > ცვახჩა ,ქვეხჩი“, კრუშკა (რუსა) > ყურუშკა.. იშვიათად 

დასტურდება სხვა სახის მონაცვლეობა: ციონი/პიონი, ციარი/წიარი.. მსგავსი გადასვლები 

კანონზომიერებას ვერ ავლენენ. 
იშვიათია ყ/ს გლოტალიზებულების მონაცვლეობა მუჟღერებთან: ცვაბუა/ღვაბუა „ბევრი 

საჭმლის ჭამა“, მაგრამ ყველა ასეთი შემთხვევა სემანტიკურ ანალიზს მოითხოვს. 

წარმოვადგენთ მასალის ერთიან ანალიზს დისტანციურ სტრუქტურებად: 

98



მჟღერი + გლოტალიზებული 

დეცესიური 
ბატ-ი „ბატი; ზაქი“ ბეტარ-ი „ბოტი, დაუკოდავი თხა“, ბიტა „უდარდელი“, ბუტინ-ი/ბუდინ-ი 

„გაფრკვეველი ლაპარაკი“ ბუტუტ-ია „კოლო, ქიანჭველა.“ ბატკ-ი „ზაქი% ბეტკ-ი, ბერტ-ი 
„ბელტი“, ბარტყ-ი, ბარტყ-აფი „ზღართანი“, ბურტყ-ი „რბილი“, ბურტყინ-ი „ბურტყუნი“, 

ბარტყუ ,„მოწინ- კალათი” ბურჭ-ი „ბერწი“, პბაკ-ი „ბაკი“, ბაკ-აფი ,,კბაკუნი“, ბაკაკიი „კაკაბი“, 

ბაკარია „ბირკა“, ბეკ-უა „ცემს, ტკეპნა“, ბიკალ-ი „მაგარი“, ბოკონ-ი ,,ქვის ან ხის ბოძი“ ბუკ-ი 

„კუნძი, დიდი მორი“, ბაკვსა „თხის ნავარცხნი ბეწვი“, ბიკვ-ი „ამორძიკული ხის ფესვი“ ბირკ-ი 

„ჯოხი“, ბირკა „საქონლის ყურზე დადებული დამღა“, ბირკულ-ი/ბრიკულ-ი „რიკულირ4) ბარკალ– 

უს ,,პორძიკი, ბარბაცი“, ბარკან-აფა „აკაპიწება“, ბორკ-ი „ფეხი“, ბორკ-უა „ბორკვა“, ბურკა 

„ნაქურჩალი“, დიკი „ქვევით, დაბლა“ მშძაკ-ი „მარტივი, უბრალო“, ძსკალ-უა „უმიზნოდ 

სიარული“, შძიკინ-უს „გაბღენძა“ ძიკონ-უა „მიწის ჩინქნა“ ძოკ-ი „ღორი% ძუკან-» „ძუკნა4 
ძუნკალ-ი/წუნკალ-ი „წუნკალი“, შძღაკ-უს „დაცემა, დავარდნა (პატარის)“, ძღეკიუს „მაგრად 

გაძღომა“, ძღიკა „პატარა და უშნო“ ძღირკ-ი „ღობური (ფრინველებისა და საქონლისათვის“, 

„აკი „ერთგვ. საღებავი“, ჯაკ-უს „გაშავება“ ჯაკელ-ი „ღეკეული“, ჯაკონ-ი „კერპი, ჯიუტი“, 

ჯი(რ)კ-ი „ჯირკი“, ჯიკ-საფა ,,ჯიკავი“, ჯიკ-უა „წისქვ. ქვის გათლა“, ჯიკონ-უა ,„,შირკვა“, ჯუკა 

„შვალმსხვილი, ღონიერი“, ძღირკ-აფი „ხელში აყვანა“, ჯარკვალ-ი „ჯირკვალი“; ბახ-უს/ბაყ-უს 

„მარცვლის განიავება“, ბეყელ-ი/ბეღელ-ი „ბღავილი“ ბეცუა/ბეყ-უა „მაგრად ცემა“, ბოყინ-ი 
„ბოყინი“, ბუხინ-ი ,„,ენაბლუობა“, ბუხუ/ინ-ი/ბუყუ/ინ-ი ,,ხის კასრი“ ბუხყონ-უა „უშნოდ ქამა“, 

ბაყვ-ი „მონა, მორჩილი“, ბაყვალ-ი „ბლაყუნი“, ბახვ-ინ-ი „მაგრად ხმაურით დაცემა“, ბეცვერე/ია 

„ზეყერა, დაბალი და მსუქანი“, ბიყვინი „დაღვრემილი ყურება“, გაყალ-უა „უშნო საუბარი“ 
გაყანა „არაქათი, ძალა“, გიყალი „მომცრო, მუცელგამობერილი“, გოყ-ი „ჩოჩორი“, დიყე „დიყი“, 
დუყისას „ქათამი, დუხ- „იდაყვი, მშძიყინი/მიყინი „ამპარტავნობა“, ძასვალ-ი „ძუნძულით 

სირბილი“, ჯახაში „გარეული ნაყოფი“, ჯეხ-უა „ხტუნვით სიარული“, ჯოცინ-ი, ჯაყვა „ჯაყვა“; 

აქცესიური 

ჯა(მ)პი/დაპ-ი „თუთის ხე“ ჯოტია „პირთეთრი საქონელი; დონდლო“, ჯუტინი „წინდაუხედავი 

ლაპარაკი, ძგვატ-უა „ჩხვლეტა“ ჯვიტა „გაბერილცხვირიანი, ტუჩწამოწეული“; _ ჯვატა 
„მოუქნელი“, ჯვატალი ,,როშვა“, ჯვიტი „უშნო“, ჯოტინა „ჟბედი“; 

ჰომორგანული 

დუტე „ღრუ“ ძერწ-ი „ზეწნა“ შძენწარ-ი „ზეწარი, შძარწუფა „ძახველი“: ჯაჭვ-ი, ჯაშვა 

„ჭრელი ქათამი“, ჯიჭონი „ტირიფი“ 

გლოტალიზებული + მჟღერი 
დეცესიური 
პადვალ-ი, პაიჯ-ი „პატიჟი“, პიჯ-ი „პირი“, პიჯორ-უა „ლანძღვა“, პანჯ-ი „შხამი“ პენჯ-ერე 

„თავმსხვილი“, ტუნგა „სულელი“, ჭარგა „ჭრელი“, ქვირგუა „სწრაფი მოძრაობა“, კორგ-უა 
„და-ტვირთვა“, ქანგალუა „დახოცვა“; 
აქცესიური 

ტაბაკ-ი, ტაბაკ-უს „ტკეპნა“, ტაბანი „სათევზაო თოკი“, ტაბანჩა „დამბაჩა“, ტაბასტა ,სისხლის- 

დენა“, ცტაბაჩი „ლაყბობა“ გაბაცა ,კ6ბრტყელი“, ტაბაცუა „გაპარსვა“ ტაბიკი „ურმის ნაწილი“, 

ტაბიკუს „ქიშპობა, ტიბ-აფს „გათბობა, ტები „ტევრი“ ტიბ-უ „თბილი“ ტობა „ტბა“, 

99



ტობა/ტომბა/ტონბა ,,ღრმა“, ტუბერ-ი „უმწიფარი კვირტი“, ტაჯალ-ი „უთავბოლო სიარული“, 
ტკაბ-უა „ბლომად დალევა“, ტკები „ხის ანახეთეი“, ტკიბალი „განიერი“ ტკიბირ-ი ,,საცერი“, 
რკუბ-ი „ტყუპ-ი“ ტყაბ-ი „გარეული, ტვყიური“, ტყაბარ-უა „გატყავება“, ტყებ-ი „ტყავი“, ტეობ- 
უა „მალვა“; წაბ(რ)-ი „წარბი“, წებენა „წვინტლი“, წაღ-ება „წადილი“, წვადი „მწვადი“, წინდა 
ივუჭხი“ წვანჯი/წვანდი „წვერი“ წკიდ-უ-ა „დაწყობა“, წყვიბ-ი/წყვიპ-» „მარჩხა; წვრილი, 
ვიწრო“, ჭაბუ „წებო“, ქჭაბაკ-უა „ტკეპნა“, ჭაბულ-უა „ტკეპნა, წებვა“, ჭაბუ ,კაბუკი“, ჭიბო 
„ნაპირი“ ქჭუბური „წაბლი, კიდა „გაღატიხრული ბსაღორეში, ქვა(ნპდარ-ი, ჭანგალ–უა 
„ზოცვა“ ქანდაკ-ი „,ჭარდაკი“, „წნული“, ჭკობა „წყვილი“, ჭკუჯ-იმკუდი „ჭურველი“, ჭყვიდ- 
შა „წყვეტა, წვდომა“, ქკპდიუა „ზედვა“, ვკიდ-ი, ყოდი „ყურძნის ჯიში“, ჭუბერ-ი „მოწითალო 
მიწა ჭუბარუა „ჩიბუხის მოწევა“, კაბა „კაბა“, კაბე „კამეჩი“, კაბეტ-ი „დიდი, მოზრდილი“, 
კაბო „პრელი“ კიბირ-ი. „კბილი“, კიბოა „კიბო“ კიბურჭ-ი „კიპრუქი, თაფლი“, კობაქი 
„უვარგისი, უსირცხვილო“, კობახ-ი „მთის ჩიტი“, კობეშ-იას/კოპეშის „გოგრა“ კობიტა „ხის 

პატარა ჯამი“, კობუ „მკვაზე, უმწიფარი“, კუბეც-ი „ვაჭარი“, კუბო „კუბო“, კადა ,,ფერდობი“, 
კიდ-უა „გატიხვრა“, კიდა „კერდელი“, კი(ნ)დ-აფი, კიდაჭ-ი ,კბაღლინჯო, კედლის ტილი“, 
კი(ნ)დ-ება „მოკიდება“, კი(6)დ-უა „მოხელთება“ კიდირ-ი „მკერდი“, კიდურ-ი „აივანი“, კოდი 
„ხის ჭურჭელი“, კოდე „კბოდე“! კოდორე „კოდალა“ კუდა „ბავშვის ავადმყოფობა“, კუდელო» 
„კუდი“, კიჯ-ი „ჩიბრიხი“, კაბრა „საქსოვი დაზგის ნაწილი“, კობრ-ი „კობრი“, კვაბ-უა//ვაპ- 

უაჭვაბ-უა „უშნოდ ჭამა“ კვ-ება „გაკვირვება“, კვადა „კერკეტი“, კვადაც-ი „ქსცვი“, კვენდრ-ი 
„თხილის წკხელი“, კვიდრ-ი „მკვიდრი, ღვიძლი“ კონდრა „მამაკაცის ხის ქოში“, კინდღ- 

„სალი კლდე“, კინძ-უა „კინძვა“ კენჯა „თოჯინა“, კინჯ-ალი „ჩიას და მედიდური“, კარბუზი 
„თახჩა, კარდილა „კარდალი“ კირდ-იე „კლდე“, კყაბლი „რლიქის დაავადება“, ყაბული 
„ყაბული", ყადა „საქსოვი მოწყობილობა“, ყადაყა „ყადაღა“ ყამბარი „ყავარი“,  ყადიჩ-უა 
„ამპარტავნობა“, ყაიდა „ყაიდა“, ცებურ-ი/ვებურ-ი/ცებურ- „კერა“ ტციდირ-ი „ყიდვა“ ცვა 
„შუბლი“, ცვაბალ-ი „ლავბობა“, ცვაბ-უა/ღვაბ-უა „ბევრი საჭმლის ჭამა“, ცვაბურა „მჭამელი და 
უსარგებლო“, ცვებერე/ყვებერე/ყობორო „ბრიყვი, უნდილი“, ყვიბალი „უშნო“, ცვანგუა ,,ხარბად 
ქამა“ ცვანგა „უხიათო“, ცვიბინ-ი „დაღვრემილი ყურება“, ცვინგა „უქკუო, ბრიყვი“, ცყვინგი 
„კიზერი. კეფა, ყვრიმალი“, ცუდე „სახლი“, ყუდრო „მყუდრო“, ცუბერ-ი „ყურძნის მარცვალი, 
ყუნგა „ყრუ“, ყურდგი „წყნარი“ ცურდგელი/ყურდგელ-ი „კურდღელი“, ცუჯ-ი „ყური“, ცუჯორ- 
შა „ყურადღების მიქცევა“; 
ჰომორგანული 
პებრინა „აბრეშუბის ჭიის დაავადება“; ქახჯი „ბუზი“. 

ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 

აქცესიური 
თხაპურ-უა „თხაპნა“, თხეპერ-ი „ხრტილი“, ჩხუპ/ბ-ი, „ჩხუბი“ ჩხუპურ-უა „დაყრა, გამოყრა"; 

ქიტ-უა „შეხვევა“ ქურტუმ-უა „ჩერგილის დაყენება“, ჩარტ-უას „ფარცხვა“, ჩვარტ-უა. „ჩუტე", 
ქყლეტა“, ჩიტ-ი „ჩიტი“, ჩუტე „ფუყე“, ქსრწიბ-ი „წითელი კაჟი“, 
დეცესიური 
ფოტა „ფუთა, ფუტურ-ი „მატლი, ფორტი )ა „ფუტურო“, ფურტინ-ი „ფურთხი, ფირტე 
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„თევზის ჯიში“, ფირტონ-ი „ჭურჭლის შესანახი თარო“ ფარწ-უა, ფირწალ-ი „ფიწალი“, ფაჭა/ 

ფავაჭ-ი „ქოჩორი, ფაფარი“ ფევ-უა „ხამხამი“ ფიჭვ-ი „ფიქვი; წამწამი, ბეწვი“. 

ფშვინგიერი + გლოტალიზებული 
დეცესიური 
თაკარ-ი „თაკარა, მცხუნვარე“, თიკ-ი „ბიბილო“, თიკალი „ამაყი, ყოყლოჩინა“, თიკინ-ი „ყინჩვა“, 

თიკოლ-უა „შფოთვა, ბორგვა“ ფაკ-უა „რბილად დაცემა“, ფეიკარ-ი „სწრაფი, ჩესრი% ფეკალ-ი 
„შაშვის კონი“ ფეკარ-უა „გადაჭვა“ ფუკა „ხის ქურჭელი“, ჩკა „დიდი კალათი% ჩაკ-ალი 
„ბარბაცით სიარული“, ჩაკ-აფი „გამართული, ამაყი სიარული“, ჩიკინ-ი „გაშეშება, გაფშეკა“, 
ჩოკო „ჩორთით მობიარულე ცხენი“, ჩოკორ-ი „მიწის ჩასაყრელი ძაბრი“, ჩოკორე „მოწნული 

კალათი ხილისთვის“, ცეკა „დიდი გოდორი“, ცეკინ-ი „ხტუნვით სიარული“, ციკინ-ი „პატარა 
საგნის გამოშვერა“, თაკვირ-ი/ჩაკვირ–ი „ქყოყმსნი, დაეჭვება“, ფოკვა „ობი“, ჩაკვეთ-ი „ხის მორი 

შუაში ჩაჭრილი“, ფარკ-ალი „უღონოდ სიარული“, ფურკ-ი „ბოლი“ ჩხვეკ-ი „ხმელი წნელი“ 
ჩხვიკა/ჩხიკა „შოჩხუბარი კაცი“, ჩხინკოლ-უა „მსხვრევა“, ჩხირკი ,,ფიჩხი“, ჩხირკ-უა „ჩხრეკა“, 

ცხიკ-“უ „ძარი, ცხოკ-ი „მჭლე“ ცხუკა, ცხუკე, ფარყი „ტყიანი ფერდობი“, ფაყვინი 
„მბუბუევსდ ჯდომა“ ფაყუ „ქუდი, თავსაბურავი“ ფიყვი „ბიბილო“ ფირხვი „ლაში“ ფიყვაია 
/ფიღვაია „ყბაყურა“ ფოხვა/ფოკვა „ობიანი“ ქსყურწა  „,რქსუკანგადაგრეხილი“, _ „ქიყანა/მივანა 
„ქვეყანა“ ჩაყვა „ხის სახელურიანი ჯამი, ჩიცონი /წიონი „ცხვირის დაცემინება% ჩოცო/წოყო 

„წყლიანი დაბლობი“, ჩოც-უა „ხარბად ჭამა“, ჩოყორია „დიდი, ტლანქი“, ცოც-უა „ხტუნვა“ 

გლოტალიზებული + ფშვინვიერი 
დეცესიური 
პიჩვან-ი „მარხვა“, ტუც-უა, „ტრუსვა“ წაქს „წაქი, შრატი“ წრუქი/წურუქი „რძის შრატი; 
ფყრაქ-ი; 

აქცესიური 

ტაფე „ტაფა“ ტაფელი „რიკ-ტაფელა“ ტაშთი „ტაშტი“ ტოფ-Mტობ-ი „თევზი ერთგვარი“, 
ტვაფალ-ი „ხმამაღლა უშხო ლაპარაკი“, დტვიფა/ტვეფერე „მოტვლეპილი“, ტვეფ-უა „მაგარ 
სხეულზე დარტყმა, ტკარცალ-ი/ტკარჩალ-ი „ტკრციალი, ტკაჩ-აფი „ტკეცა“  ტკაჩ-უა 
„გაზედვა“, ტკვაჩე „მოუსვლელი, უმწიფარი“, ტყვარჩელ-ი/ტკვარჩელ-ი „კარაკუჩხა“, ტყვაც-ი 
„მეხი, ჭექს-ქუბილი“ წაფალ-ი „წვრილი ხმით ლაპარაკი“, წიფონა „წიფლნარი“, წვათურ-უ-ა 
„წათლა, წაწვეტება“, წვართ-უ-ა ,კოშუშება“ წკვაფანა ,,ხრამი, ჯანდაბა“, წყათ-ი „წათხი“, 
წყითე „მლაშე“, წყვინთ-უა „ყვინთვა“, წყვართალ-უა „შოლტივით ტანადის სიარული“, ჭითა 
„წითელი“, (ნ)ჭაფა „მიწვდომა“, ჭიფ „წვრილი“, ქოფ-უა „ჭერა, დაჭერა“, ჭირთ-ი „ხარიხა“, 
ჰვათ-ი” „წვიმა“, ქვით/ტაფი „ჭიკვმიკი+ კვირთ-ი „ტვირთი“ ქვართუა ,„პჭვირთით თევზის 
დაჭერა“ ჭყითა „წყრთა“, ქკყვართ-უა „შხვართვა, გავჭიშვა! კოფაფა „მიშვერა“, კაფა „მჭლე 
თხა“, კიფუ „კანაფი“, კოფე „ურმის ნაწილი“, კათაფი „შერევა“! კათ-უა „შეყრა, შეგროვება“, 
კეთ-ება, კი(ნ)თ-ი „თითი“ კართ-უა „აკაპიწება“ კურთა „ქვედა საცვალი“, კაჩა „შუაცეცხლზე 
დაშვებული საკიდარი“, კაჩაღ-ი „ყაჩაღი“, კიჩ-უა „კეცა“ კოჩ-ი „კაცი“, კიც-ი „კეცი“, კითხ-უა 
„კითხვა“, კინჩა ,,სკვინჩა“, კონჩ-უს „მაგრად შტკვრა“, კინჩხ-ი „კისრის უკანა ნაწილი“, კონჩხ- 
ი „ნაპირი, კიდე“, კა(ნ)ცხუ „დუგმა“კარჩხუას „ქვირითის დაყრა“, კაჩხუ „ხის ჭურჭელი“, 
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ჰუჩხ-ი „ფეხი“, კირცხ-ი „სეტყვა“, კურცხ-ე „მღვიძარე“, კვათ-უა „ჭრა“, კვა(ნ)თარი „გარეული 
ქსთამი“ კვანჩხა „ხის ჭურჭელი“, კვარჩხ-ი „მარცხიანი, უკუღმართი“, კვირხინ-ი ,,იდგუ- 

ლობა“, კვიც-ი, კვახილ-ი „თევზის დასაჭერი მოწყობილობა“, ლეკვერთხ-ი „ღვედი“, ანკეც-ი 

„ანკესი“, ყანთარი ,,ქალის წელზედა ჩასაცმელი“ ცანთარი „ხვანჯარი“, ცვანთალი „ბზინვა“, 

ხვარჩას „შუბლთეთრა მოხვერი“, ყვინჩიას ,„ჟყვინჩილა“, ყვინჩინა „სჩვევია“, ცვანთინი ,,ბზინვა“, 

ხვანთაფი „თვლემა“, ცხვინთუ „მყვინთავი“ ცვინთელი/ყვინთელი „ყვითელი“, ცოთ-ამ-ს “სროლა“, 

ცყოთინაფა „გაგდება“ ცუც-ინ-ი „ჩაცუცქება“ ცუჩუა „დაბუდება“ ჯანჩი/ყანჩი „ყანჩა“, ყინჩი 
„ცივი, უკარება“, ყვაზჩა/კვახჩა „ბეწვიანი ტყავი“, ცურჩა „უხეში”- 
ჰომორგანული 

პაფ-ინი „თამაში“ 

გლოტალიზებული + გლოტალიზებული 
აქცესიური 

კ – პ: კაპარი ,ჯონჯოლი“, კაპარჭინა „თევზი“ კაპასი, 1ძ. კაპიტონი ბოტან. კაპიწ-უა 

„წაკაპიწება“, კაპიჭი ბოტან. კაპუ „საეონლის ავადმყოფობა“, კაპუნია „წარმართული ღვთაება“, 

ჰაპიტო/კაბდო „ხის ფარცხი“, კაპუ „ნიკაპირკაპუეტი „ფრინველი“, კაპიჭი „მცენარე“, კიპაროზი 

»ჰვიპაროსი“, კამპარი/ კაპარი, რკაპ-უს „წვრილად დაჭრა“, რკიპინ-ი „კერპობა, ჯიუტობა“, 

კიპუდვალი) „გადაუზელელი ყველი“, კიპურჭი „კიპრუჭი“, კვაპ-უა/ყვაბ-უა „მცირე საჭმლის 
ვამ მშვიდად“, კოპა „წყლის ამოსაღები ჭურქჭელი“კოპ»”ი „ხის ჰჭურჭელი რკოპა/ი „ხის 

ჭურჭელი“, კოპი „ხის ჭურჭელი“, კოპეშია „გოგრა“ კოპეჭია „კინკრიხო, თხემი“, კაპარჭინა 

„ერთგვ. თევზი, კოპიტა/კობიტა, „პატარს ჯამი, კოპული „ისარი“, თკუპრ-ი, რკაპ-უა 

„წვრილად დაჭრა“, რკაპინ-ი „ღრენა“; 
პ – #: კატუ „კატა“ კიტუ „წყლის ჭია“ კირტე „ქვედა ყბა“, კირტონი, კე(ნ)ტ-ი „კეტი“ 
კანტ-ალი „კანტური“, კენტეხ-ი „კორტოსხი“, კვანტ-ი „სარმა“, კვარტი „წიხლი“, კვირტი 

„კვირტი“, კვირტინ-ი „გაბუტულად ყურება“, კვაიტუა „ტკეპნა“ კვატა „იხვი“, კვიტიტი 
„პატარას საგანი, მარცვალი“, კინტორ-ი „ჩხიკინი“, კიტიტ-ი „ჩრჩილი“, კუნტ-ი „ხეიბარი“, 

ჰპუ(ნისტა „მოკლე“ კოტო „ქოთანი, კორტე ,კარის საკეტი „კოჭი“, ჰრამეტი „კრამიტი“, 

ჰრაოტ-ი; 

პ – ჭ: კაჭა „ფეხმრუდე“, კაჭალ-უა „კროლვა“ კაჭალე „წვივი“, კავიჭ-ი „ყურძნის ჯიში“, 
ჰეჭეხ-ი ,,ქვიანი ადგილი“, კვაჭილი „ჩახლართული“, კიჭიბ-ი „ძალიან მაგარი“, კიჭონ-უა „თმის 

გლეჯა“ კოქო „ქოჩორა“, კოქობ-იცოვჭოფ-ი „კოჭობი“ კოქოქჭ-ი „თხემი“ კუჭ-ი, კუჭ-უა 
„პუჭვა“, კანჭი „ბოლო“, კონჭ-ი/კოყ-, „კოჭი“, კრანჭ-, „კლანჭი“ კავკას (რუს 19MMX0) 

„ცხენურეშმი“ კუვჭკა (რუს. IXVMთ) „გროვა“, კვანვილას „კოჭლი, ფეხმოკლე“, კვინჭირე 

„ბარძსყი, თეძო“; 

პკ – წ: კXწ-აფი „რწევა, ქანაობა“, კარწ-უას „მოწალვა“ კერწ-ი/ყერწ-ი „ყუნწი“, კონწარი 

„ბვი, კვაწია „პატარა ქრაქი“, კვანწ-უა „კოხტად დალაგება“, კვარწახ-ი „კვაწარაზი, 
საწბელი“, კიონწი „ქანაობა“, კოწორია „კენწერო”; 

ტ – პ: ტვაპ-უს „ხელის ჩაკვრა რამეში“ 

ტკ – პ: რტკაპალი „ენის ტარტარი“, ტკაპალ-ი „ტლიკინი“, ტკვაპუას „თქვლეფა“, ფკვიპინ-ი; 

ტყ – პ: ტყაპი „ტყლაპი“ ტყუპი/ტყუბ-ი „ტყუპი“ ტყვიპა/ტყვეპერია „გაფითრებული“, (ყვაპა/ 
ტყვაპიე „ლაყე (კვერცხი), დტკყვაპალ-ი „ლაყლაყი“ ტყვიპინ-ი „გავვითლება, შეშუპება , 
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რტყაპ-უს „მაგრად მიკვრა“ რტყიპა/რტყიპალ-ი „უფერული, უშნო“ რჯტყაპ-უა „მიტყებება, 

მაგრად მიკვრა“ რტყიპ-უა „ყვლეფა“, ტყურპანტი ბურღი“, ტყაპურუსა „თითხნა“, ტვუპორუა 
”, „თითხნა”, 

აქცესიური 

წ – პ: წუპაკი ”წუნკალი“რწიპინი „წრიპინი“; 

წკ – პ: წყვაპალი „უკბილოს ლაპარაკი“, წყვაპინი „კოხტად ჯდომა“ წყვაპ-უა „მცირედის 
ჭამა“, წკვიპა/წყვიპალი „წვრილი სახის ნაკვთების შქონე“, წევიპ-ი/წყიპ-ი/წკიბ-ი „ხვნის დროს 

კავის მდებარეობა“, წყაპ-ი „წყობა, რიგი“, წყაპალ-ი „რისამე ზერელედ კეთება“,  წყვაპ-უა 
„მწკრივად დაწყობა“, წყიპ-უა „კოხტად ჩაცმა“, წკიპ-ი, წკოპ-ი, წყაპალი „ზერელედ კეთება“, 
წყაპული „წყეპლა, წკაპულ-უ, „დაკუწვა, წყაპუნი „წვლაპუნი“  წყვეპარი  ,„ერთგვ. 

ხელსაწყო“, წკიპალი „უშნოდ აწყეპილი“, წკიპატ-უა „გავსება, გატენა“; 
წყ – პ/ტ: წყაპალ-ი/წვაპალ-ი „წვრილ ხმაზე ლაპარაკი“; წყირტუ „ქსთმის ავადმყოფობა“; 

ჭ – პ: ქაპან-უს „ძლიერ დატვირთვა“, ჭიპი, ჭოპი „ბზის ნამწვი“, რჭიპ-უა „გაჭიმვა“, ჭოპლ- 

ი/ჭოპრი/ჭორფი, „ჭორფლი“: 

ჭ – ტ: ქვიტ-ი „გასაქსნი, საშველი“, ქვიტ-უა „და-ხუჭვა“, ჭვიტე „ჭუჭრუტანა“, ჭვიტინია 
„ჭრაქი“, ჭვიტუა „კვნესა”; 
ჭკ – პ: კვაპ-უა „ხმაურით კამა“. ქყვიპა ,უშნო პირისახის“, ჰჭყუპა „ბევრი, ჯგუფი“, ჭყვაპ- 

ალი/ყკაპალი, „ჩიფჩიფი“; 

ჭყ – პ: ჟყვიპა „პაჭუა”; 

ჭყ – ტ: ქყინტ-ი „ქორფა“, ჭყვერტი „ნედლი ლობიო“, ჭყვარტი „შხეფი“; 
ყ – პ/ტ/წ/ვ/კ: ყაპალი „წკპვწკავი“, კასტიკი ,ერთგვარი სამაგრი ტანსაცმელზე“, ყვესკი 
„დაუპატიჟებელი“, ცხვისკი „არაფერი, ნამცეცი“, კენტი „ყლუპი“, ცინტ-უ”ყინტ-უა „ყლაპვა“, 
ყანწი, ვერტი „ყლორტი“, ყარტალი, „ყრანტალი“, ცვანტ-უა „რყევა“ 6ნჯღრევა“, ყურტოლი 
„უმადოდ, უგემურად ქამა“ ყირტალი „კისერწ,გრძელებული“, ცურწ-უ”ყურწ-უა „დახუნძვლა“, 
ხუნწი/ ყუნწი „ყუნწი“ ყირჭინი, ყირვა „გამხდარი“, ყარჯალი „ყანყალით სიარული“, ყურჭინი 

„მუცლის ხმაური“, ყურჭუა „ყლურმქეა“, ცანჭი „ყაჭი“ ყვისკი „არაფერი, ნამცეცი“ კრუშკ/ 
ყურუშაა, ხვესკი „დაუპატიჟებელი სტუმარი", ყურწი ყუნწი“, ყურწა ,„,დაშვებულრქიანი“; 
დეცესიური 
პეკი, პატ-ი „პატივი“, პატ-ება „პატიება“ პუტ-უა „პუტვა“, პიტა „პატარა“, პატალ-ი „პუტუნი, 
ბოდვა“, პეტელ-ი „კიკინი“, პატულ-ი „ხელების ფათური“, პოტიკ-ი „უმნიშვნელო რამ“, პიტინე 
„პიტნა“, პატონ-ი ,ბატონი“ პოტინ-ი „ხელის ფათური“ პუტალ-უა „დაგუნდავება“, პუტონ-უა, 

პატიოსანი, პავსანაკ-ი, პუჭონ-ი, პიკვალი „ამობურცული“, პინტ-ი „ჩვარი, ჭინჭი“,, პენტ-უა 

„პენტვეა“, პანტა, პ(რ)ანტალ-ი „სულელური ლაპარაკი“ პენტერე „სულელი“, პინტიშ-უა 

„პოტნა“ პენვი/პევი „პავიჭი“ პარკ-ი, პარკალ-ი „ენის ტარტარი“, პირკალ-ი „მიტკალი“, 

პურკონ-ი/ბურგონ-ი „ბრაგუნი, პირკვალი „ხის კორძი, პურტოლ-უა, პარტყ-ი „პარკი 

რლობიო)“, პარტყ-აფ-ი „პერტყვა, დარტყმა“, პარტყ-ინი ,პარტყუნი“, პარტყ-უა, „დარტყმა“, 
ლა-პარტყ-ის „ბრტყელი“, პარტყალ-ი „თუხთუსხი, ტიკტიკი, ნო-პერტყვ-ია, პირტყვ-ინი, 

პირჭინ-ი, პორჭიკ-ი „უბადრუკი მცდელობა“, პურჭყ-აფი, პასკა, პასკერია „მცენარე“, პისკვ-ა, 

პასკვინი „დახსკუპება, პასკვალ-. „პუტკუნას კოხტა სიარული“, პატრიჟანი „ბადრიჯანი“, 

პიწკ-ას, პიწკინ-ი „აზიზად კყურება“ პუწყ-ოლუა „რისამე უსუფთაოდ,უხეიროდ კეთება“, 
პაქცვალ-ი/ჭყვაპალ-ი „ჩიფჩიფით ლაპარაკი“ პაჭყალ-ი, პუჭყოლ-უა „უხეიროდ ქყლეტა“, 
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პლატოკი/პილატოკი, პლუტი, პრანტი/პრონტი „მოსულელო, შერეკილი.  პრინწუ-პრანწუ 
„გადაპრანჭული“ პრანჭ-უა  ,,პრანჭვა“,  პრასტინა „ზეწარი“, ტაკ-აფი „ტაკება“,  ტალკიე 
„შიმყელი“, ტერკუა „ხეტიალი” ტიკ-უა „ხელის ჩაკვრა რბილ რამეში“, ტიკალი „გაბღენძილი“, 
ტირკალი „გამალებით სირბილი“, ტუკ-იტუნკ-ი „დიდი ჯოხი“, ტარკალ-ი „ტარტარი (ენის), 
უბნოდ ბიარული“ ტარკალე „შიშველი| წარკ-ალი „ხეტიალი, წანწალი“ _ წარკა(ნ)ტი 
»წერავვი“, წიაკალ-ი „მცირე რამ, ნამცეცი“, წიკ-უა „დასვრა“, წი(რ)კე „ცხენის ავადმყოფობა“ 
წირკა „ტანწვრილი“, წკიტონ-უა „პწყენა,  ჩქმეტა“  წკუტ-ი „ვიწრო“  წევერტ-ი „რისამე 
წვერი“, ქაკი „დედალი“ ქაკუნი „თამაში“, ფაკვარტანი „შროშანი“, ჭიკორკელი „ესთმის კუჭი“, 

ვიკუ „პატარა, ქოკა „ჭოკი ქარკალა „სუსტი, მაგრამ მეტად მოძრავი“ ქარკან-უ), 

პარკონ(ტ)ის „გრიგალი, „ქსრიშხალი, ქარკომნი „ბურთის სათამაშო კაუჭა ჯოზი“ 

პერკურერქუ „კოჭლი“ ტურ)კი „დიდი ჯოხი“ ტაკ-აფი „ტაკება“ ტე(რაკ-უა. „ტლიკინი“ 
ტი(რ)კ-უა „რბილ მასაში ხელის, ფეხის ჩაკვრა“ ტიკალი „გაბღენძილი, მუცელგამობერილი“ 

ტუ(ნ)კი „კეტი“ წაიკონ-ი, წიკიუს „დასვრა, წიკე „ცხენის ავადმყოფობა“, ჭაკი, ჭუკი 

„თაგვი“, ტარკალე „შიშველი“, წარკალ-ი, ჭიყონუა „ცოტიცოტა ქამა“; 
ჰომორგანული 

პაპ-აფი „მოწევა“, პაპა „მღვდელი“ პაპანა „ფაფანაკი“, პაპუ „წინაპარი“, პეპუ „ბებიის მამა“, 

პუპულ-უა „აკოკრება“, პიპინ-ი ,კოხტაობა“, პიპინ-აფა „ავსება“, პოპორ-ი „კატარი, სიმინდის 

თავი პიმპალ-ი/პიპალ-ი, „პირმოკუმული“ პუმპულა „ვაზის ჯიში“ ტანტალი „ხეტიალი“ 

ტარტალი „კბედობა, ტატი „პაპის დედა“ ტატალი „ყვავილი“ ტატალია მშვენიერი", 
ტატარუა „მოსპობა, ტატუა, „თათუნი ტატარუს „ზეალ“ ტატუცი „ძველებური ქუდი“, 
ტერტე „ფერადი წინწკლები“, ტეტეჩი „ამპარტავანი“, ტიტინ-აფა, ტუტა „ნაცარი“ ტირტინი 
„რატრატი, ტინტილა „ხვლიკი, ტიტინაფა „გაპიპინება“ ტიტინუა „ტიტინი“, ტიტონი 
„პუტვა“ ტვატ-უ+Vთვათ-უა „ხელის მოსმა, ფათური“ ტვიტ-უა „პუტვა, გლეჯა“,  ტვატვ- 
იოტი „თათი, ტორი“, ტვიტვაფ-ი „გლეჯა“, ტვანტვალ-ი „უადგილო ლაპარაკი“ ტვენტვერე 
„სულელი, შტერი“ ტკატკ-აფი „ტკაცანი ხელის შემოკვრის ხმა“ ტკარტკალი „ბევრი 
ლაპარაკი ტკიტკინაფა „უშნოდ გასუქება“, ტკურტკინი „ბევრის გაფრენის ხმა“ (ტკუტკ-უა 
„თუთქვა“, ტკუტკარია „ურიცხვი, ბევრი“, ტკუტკუბირ-ი „ორი, ტყუპი“ ტკვეტკ-უა „შედედება, 
შესქელება“, ტკვინტკვ-ი „გაცრეცილი“. ტკირტკინ-ი „სკდომის ხმა“ ტკირტკონ-ი ,„,თხუპსა“, 
ტკვარტკვალ-ი/დგვარდგვალ-ი/თქვართქვალ-ი, „სროლა“, ტოტი „ტორი“ ატოტება „ასვლა“, 
ტურტუზია „ჯმუხი“, ტურტურუე „გვრიტი“, ტურტინუა „ჩურჩული“ტუტა „ნაცარი“, ტუტელი 
„ტიტველი“, ტუტლა „აყირო“, ტვარტგალი „ქჭაქყანი“ ტყეტყერე „უმწიფარი“ ტყვვანტყვალი 
„დუდღუნი“, ტყირტყინაფა „ლპობა“, ტყირტყა „ძველი დახევა“ ტყატყ-უა „ტკიტყნა“. ტკვეტყ- 
ერე „უმწიფარი“, ტყოტყორო „სიდამპლით დარბილებული“, ტყუტვყუცია „მცენარე“, ტყიტყინ-ი 
„ყბედობა,  ტყიტვონ-უ”/ღღიდღონ-უ,, „თითხნა, ტყოტყორო „სიდამპლე შეპარული“, 
ტყურტკინ-ი „თუხთუხი (მუცლის)“ ტყვიტყვინ-ი „მოღუშვა“, ტატყალი ,„ლაქლაქი”; წაწ-ი 
„წვენი“, წარწი „წნეხი“, წარწალი „წრიალი“, წაწაფი „წრიალი“, წიწილა, წიწინაფა „პირამდე 
ავსება", წიწონი „წეწვარწყ·აწკ-უ“ა/მგაგ-უა „ღეჭვა, წკიწკაბი „ხის ლურსმანი“, 
წკვარწკვალ-ი, წონწი/მონძი „ძონძი, წვირწვინი „წვრილი, უსიამოვნო ხმით ლაპარაკი“, 

წყიწყონ-უა „ცოტა ქამა“, წყვაწყვ-უ-ს „გაწუწვა“, წყვიწყვინ-ი „მოწყენილი ყურება“, ქამა 
„თირკმელი“, ქაქახ-უს „ტკეპნა“, ჭაჭ-უა „ასხმა, აცმა“ ქაჭუტ-უა „დაგუნდავება“, ფჭარქალ-ი 
„მაჭანი, ქარქულუა „აჭრელება“ პერჭე „ჭრელი, ჰპევეხი ,ქვიანი ადგილი“, ქვივეა 
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„ღაჟღაჟა ვვაჭვინი „ხამხამი“, ქვარქჭვალი „წვეთება, წყავწკარი“ ქვეჭვერა „ახალი ყველი“, 
პიჭე „პატარა“, ქკივჭიბი ,,რიჭინა“ ვინჭი „ჩვარი“, ქინვს „ჭინჭრავს“ ჭყკაქც-უა. ,კუწვა. 
ჰეპვა“+ ქყირჭკინი ,ჭრაქუნი“, ჰყიქცინი “ცრევა უშნოდ“ ქკიქკიტია/ჭკივციტია „ჭიანშველა“ 
ქყარნ)ვყ-უ, ჰყენვყო, ქვყონჭყო „ჭაობი“, კაკი „თხის ყურზე სერის სახეობა“ კაკ-აფი 
„კაკუნი“, კაკ-უა „ნაყვა“ კაკა „ღილ-კილო“, კაკალი „მარცვალი“, კაკურია „ციყვი“ კაკუტ-ი 

„ხელკავი, კაკუჩ-უს „დახუჭუჭება“ კეკ-უ|. „წეწვა, ბრძოლა“ კიკიბე „მკერდის ორკაპი 
ძვალი“, კიკილ-ი „ჩრჩილი“, კიკინ-ი „ყიყინი“ კიკო „ბაჭია, ნუკრი“ კიკონ-უა „კენკვა% კოკი 
„ბაჭია“ კოკო „მჭადის ჰვერი“, კოკობო „ზუსტად, სწორად“, ჰოკორ- „ჩოჩორი“, კოკუ 

„პატარა (რომელიც არ იზრდება)“, კუკონ-ი „თევზის დასაბმელი ბაწარი, ჰუჰუ „ბოტ. დიდი 

ხვართქლა“, ჰუჰულ-ი „კვირისთავი“, ძაკვ-ი/ყვაკვ-ი „კაკვი“, კანკალა „ანკარა, კამკამა“, კინკ-/ 

„ნაკერი, კონკ-ი „კუნძული მდინარეში; ძველმანი- კონკ-უს „შეკოწიწება“,  კარკალ-” 
„კანკალი, კარკატ-ი „ტრიალი, ბრუნვა, კერკე(ნატ-ი „კერკეტი, კორკანტ-ი „წვერი 
კენწერო“, კარკაც-ი ,კისკისი, კორკოლ-ი „გორვა, გორება“, კვაკ-უს „მოხრა“, ჰვაკვალ– 

„პატარის ბსიარული“, ჰვაკვირი ,,ცწირპლი“, კვეკვა „ხის ჩაქუჩი“ კვიკვილ-ი „კოკორი“, 

ყძვარკვაზ-უა ,„დაკურკუშება“, კვარკვალ-ია „მრგვალი“, კვერკვე „ივლისი“, ცაც-უა/ყაყუა „ბევრის 

დალევა“ ყაყ-უა/აფი „დაცემა“, ყაყაბი ,კერთგვ. ფეხსაცმელი“, ყაყაია „ჟვაბუშ ვარდი“, ყაყალი/- 
ჟა „ყიყინი“, ყაყაჩო, ყაყუტ-უას „დახუნძვლა“, ყანყალი, ყარყალი, ყარყანტი, ყეყერე „უმწიფარი“, 
ქვაყვ-უა „დახველება, „გაწუწვა“, ყვიყვინი „უმწეოდ ყურება“, ყიყა „შეშუპებული“, ყიყინ-აფა 
„დაშყაყება“ ყირყუა „დასუსტება“, ყირყინი „ყროყინი“, ყირყაფი „ჭირვეულობა“, ყირყიტა. (იხ. 
ხურხი, ხორხონტა), ვოყე (ბოტ. კვოყი „ზაქი“, ყოვორე, ყოყორო „უმწიფარი“, ყორყელი, 
„ყანყრატო“, ყორყინტე; ხირხიტა, ყორყომი „მღვრიე წყალი“, ყურყინი „ბუყბუვი“, ყურვუტი, 
ყურწა „დაშვებულრქიანი“, ყურწილერი,ნურწილი „დახუნძლული“ 

გლოტალიზებული + ყრუ ნაპრალოვანი 
აქცესიური 

კისერი „კისერი“, კუს-უას „კვნესა“ კაშ-უს „კვნესას, ოხვრა“, კეში „კერატი“, კუშუნ-ი 

„კრუსუნი“, ჰკეხ-ი „კეხი“, კჰუხ-აფი „კრუხობა“, ჰრახუნას ,ვაზის ჯიში“ კორსილ-ი „ტივზე 

აღმართული ხე“ კურსუბ-ი ,ქვევრის ძირი“, კვესი „კვესი“, კვაშ-უა „გაჭედვა“, კვირსინ-ი 

„წყრომით ყურება“; ცაშუაყარშუა „გადაწიდვნა, ცოშივორში „კოშკი, კურსი „კურსი 
(ფულის)“ ყურსალი „ადამიანის გამტაცებელი“ ყურს-უ”სურს-უა „გაჩუმება“. 

ყრუ ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული 

დეცესიური 
საკი ,,პარკი, ტომარა“, სოკო „სოკო, სუკი „ბორცვი, შაკიტახა „შაკიკი, შიკინ-ი 

„სლოკინი“, შუკა „შუკა“, სარკალ-ი „ბზინვა“, სეყხერე „გრძელყელიანი“, სოც-უა „ბევრის ფაშა“ 

შეხერი „ღერო“, შერყა „შეყრა“; 

ჰომორგანული 

ხაკ-აფი „კაკუნი“, ხაკაჩ-უა „ტყავზე ბალნის გაცლა“, ხაკო „სულელი, შტერი“, ხეკ–უა ხეკა“, 

ხოკ-უა „პარსვა“, ხოკორ-ის „გოგრა“, ხინკ-ი „ხმელი ტოტი, ფიჩხი“, ხინკ-უა „შეგროვება“, 

ხინკოლ-უს ,,0მტვრევას, მსხვრევა”, ხარკალი „ჩხაკუნი, ზარკალე „არტაშანი, ხირკე 

„სახელურიანი აყირო“ 
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გლოტალიზებული + მჟღერი ნაპრალოვანი 
აქცესიური 

კაზ-უა „კაზმვა1  კაზილა  „გადაუზელელი (ყველი), კვაზალი „პრანჭიობით,  კოპწიად 
სიარული“ კიზ-ი „კოვზი“ კირზა „სუთი“; კუზა „ერთგვ. ავადმყოფობა“, კაჟ-ი „კაჟი“, კიჟინ-ი 
„ჭვირილი“ ყაზავი „კსზახი“ ცირზინ-იყირზინი „დაჩემებით ყურება“; 
ჰომორგანული 

კაღუ „კაუჭი“, კვაღა „პატარა ცული“ 

მჟღერი ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული 
დეცესიური 

ზაკალ-ი „ბზა“ ზაკ-აფი „ჟსნაობა“, ზაკ-უს „გათვალვა“ ზე(ნ)კალი „ზეინკალი“, ზიკი „ბზიკი“, 

ზიკინი „ბზეკა, ზოკი „ერთი წლის ზაქი, ზოკული „დარიგება, ქკუის სწავლება“,  ზუკი 
„სუკი, პაღალი ადგილი“; 
ჰომორგანული 

ლღანკი” „სამიზნე ლღიროკ-უა „კლაკნა, ზნექს“, ღარკალ-ი „გათლილი რიკი“, ღარკულიუა 

ოგრეხა, კლაკნა“, ღვანკ-უა „მოხრა, ზნეეს“. 

ტაბულა 7: გლოტალიზებულ ფონემათა კომბინაციების სიხშირული მახასიათებლები. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

დეცესიური | აქცესიური | ჰომორგანული | სულ 
მჟღერი + გლოტალიზებული 82 13 7 102 

გლოტალიზებული + მჟღერი 11 122 2 135 

ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 58 11 = 69 

გლოტალიზებული + ფშვინვიერი 7 84 1 92 

გლოტალიზებული + გლოტალიზებული 111 164 178 453 

გლოტალიზებული + ყრუ ნაპრალოვანი 18 18 

ყრუ ნაპრალოვანი + გლოტალიზებული 11 12 23 

გლოტალიზებული +მჟღერი 10 2 12 
ნაპრალოვანი 

მჟღერინაპრალოვანი + 9 C 14 

გლოტალიზებული 
სულ 307 404 207 918           
  

  
სტრუქტურათა სიხშირული იერარქია ასეთია: 

გლოტალიზებული + გლოტალიზებული 453 
გლოტალიზებული + მჟღერი 135 
მჟღერი + გლოტალიზებული 102 
გლოტალიზებული + ფშვინვიერი 92 
ფშვინვიერი + გლოტალიზებული 69 
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ეს იერარქია განსხვავდება ძველი ქართულისა და სვანურისათვის გამოვლენილი იერარ– 
ქიისაგან, სადაც მჟლერისა და გლოტალიზებულის კომბინაციის სიხშირე სჭარბობს გლოტა- 
ლიზებულთა კომბინაციის სიხშირეს. ეს გვიჩვენებს, რომ მკვეთრები მეგრულში ქართველურ 
ენათაგან ყველაზე მეტად არიან მიდრეკილი ასიმილაციური შეერთებისაკენ. 

ენებ 

აქცესია/დეცესიის განაწილების თვალსაზრისით სურათი მსგავსია სხვა ქართველური 
ისა: 

აქცესიურ მიმდევრობათა საერთო რაოდენობა სჭარბობს დეცესიურ მიმდევრობათა საერთო 

რაოდენობას: 404/307; 

მჟღერი + გლოტალიზებული და ფშვინვიერი + გლოტალიზებული უპირატესობას აძლევენ 
დეცესიურ მიმდევრობას, ზოლო გლოტალიზებული + მჟღერი, გლოტალიზებული + 

ფშვინვიერი და გლოტალიზებული + გლოტალიზებული – აქცესიურ მიმდევრობას. 

ლიტერატურა 
1. 

10. 

11. 

12. 

ანდრონიკაშვილი მზია, 1996: ნარკვევები ირანულ-ქართული ენობრივი ურთიერთობიდან. 

მასალები ქართული ეტიმოლოგიური ლექსიკონისათვის, ტ. IL, ნაწ. L თურქულ-ლაზურ- 

მეგრული მონაცემების გათვალისწინებით, თბილისი. 

ახვლედიანი გიორგი, 1949: ზოგადი ფონეტიკის საფუძვლები, თბილისი. 

გაფრინდაშვილი შოთა, 1962: ხშულ-მსკდომ თანხმოვანთა კლასიფიკაციისა-თვის 

ქართველურ ენებში. – „იბერიულ-კავკასიური ენათმეცნიერება“, XIII, თბილისი. 

გერსამია რუსუდან, 2010: მორფონოლოგიური ტრანსფორმაციისათვის მეგრულში. – 

„ტიპოლოგიური ძიებანი“, VI, თბილისი. 

გუდავა ტოგო, 1979: ბაგისმიერი თანხმოვნები ჩქამიერთა წინ მეგრულში, „საენათმეცნიერო 

კრებული“, თბილისი. 

გუდავა ტოგო, გამყრელიძე თამაზ, 1981: თანხმოვანთკომპლექსები მეგრულში, 

თ. გამყრელიძე, რჩეული ქართველოლოგიური შრომები, თბილისი, 2000. 
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თავი IX 

უცხო ენათა მარტივი ყრუ თანხმოვნების გადმოცემა სესხებისას 

ქართველურ და კავკასიურ ენებში 

გლოტალიზებულ ფონემათა თავისებურებების შესახებ გარკვეულ წარმოდგენას გვიქმნის 
უცხო ენათა თანხმოვნების გადმოცემის ტენდენციები. მნიშვნელოვანია საკითხი, უცხო ენათა 

მარტივი ყრუ ფონემების გადმოცემა ქართველურ და კავკასიურ ენებში გლოტალიზებულებით 
ხდება თუ ასპირირებულებით. სავარაუდოა, რომ გლოტალიზაციის მაღალი ხარისხი დაბრკო- 

ლებას ქმნიდეს უცხო ენის მარტივ ყრუებთან იღენტიფიკაციისათვის, ხოლო სუსტი გლოტალი- 
ზაციის შემთხვევაში გლოტალიზებულები უფრო შესაფერი იქნება მარტივი ყრუების გადმოსა- 

ცემად. შევეცდებით ამ საკითხების გარკვევას ქართველური და კავკასიური ენებისათვის. 

1. გლოტალიზებულები ძველ ქართულ ნასესხებ ლექსიკაში 

ძკელ ქართულში ყველაზე მეტი ნასესხობა ძველი ბერძნული ენიდან გვაქვს. ქართული 

ანბანთრიგის ბერძნულ ანბანთრიგთან შეთანადება გარკვეულ წარმოდგენას იძლევა ანბანის 

შექმნის პერიოდის ქართულ ფშვინვიერთა და მკვეთრთა მიმართებაზე ბერძნულ თანხმოვნებთან. 

ქართული ანბანის თ = ბერძნულ 0 „თეტას“., – ორივეს რიცხვითი მნიშვნელობაა 9; 

ბერძნულ არაფშვინვიერ + ტაუ-ს შეესაბამება ქართული ტ – რიცხვითი მნიშვნელობით 300. 

ბერძნულ არაფშვინვიერ MX, ჯ-ს შეესაბამება კ და პ – რიცხვითი მნიშვნელობებით 20 და 80. 

შესაბამისად, ბერძნული ფშვინვიერი დ, X-ს ფარდად გვაქვს ქართული ფშვინვიერები ფ და ქ – 
რიცხვითი მნიშვნელობებით 500 და 600 (გამყრელიძე, 1989: 134-139). 

ნასესხები მასალაც ასეთსავე სურათს იძლევა: ბერძნული /« X L/ გადმოდის ქართული /კ პ 

ტ/-თი, ხოლო ბერძნული /მ0 დ X/ – ქართული /თ ფ ქ/-თი. მაგალითად შეიძლება მოვიყვანოთ 

ქართული ჰახექი ბერძნული X0CX9თ-ს ფარდად!, სადაც ჩანს როგორც მკვეთრი, ისე ფშვინვიერი 

ხშულის შეთანადება სესხებისას. 

საინტერესოა კომბინატორული ცვლილებები რომლებიცკც ხდება სესხებისას პირველ 

ყოვლისა, ეს არის დისიმილაციური გამჟღერება, რომელიც გამოავლინა გიორგი ახვლედიანმა 

და რომელიც, ჩვენი აზრით, უნდა მოწმობდეს გლოტალიზაციის საკმაოდ მაღალ ხარისხს ძველ 

ქართულში. მოვიყვანთ ზოგიერთ მაგალითს: 

ებისკოპოსი/ეპისკოპოსი, ებისტოლე/ეპისტოლე, აპოდიქსი/აპოტიქსი „ხელწერილი“, აბოკუროფა 
„აპოკრიფი“, ასპიდი/სსპიტი, /„ტიბიკონი/ტიპიკონი, გალატოზი/კალატოზი, გალატოზობა, კაბა- 

დუკია „კაპადოკია“, კაპადონი/ცაპატონი, კელაბტარი/კელაპტარი; 
შესაბამისობა ბერძნული /M # 1/ – ქართული /კ პ ტ/ გვაქვს ბგერათკომპლექსებშიც: 

კტ<სL. ნეკტარი, ფაკტი, ვიკტოლი „ნადირი“, ი, სტიონი, ინდიკტიონი, ელეკტრონი/ილეკტრიონი/ 

ილიკტრიონი „ქარვა“; 

სკ<თC სკილა, სკეპტორი, სკიპტრა, სკუითი, სკოროსი, სკა; 

სპ<თ»: სპონდიკი, სპანქსეზი; 

' ძველი ქართული ენის ფორმები ძირითადად მოგვაქვს ზურაბ სარჯველაძის „ძველი ქართული ენის 
სიტყვის კონაზე“ დაყრდნობით. 
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სტ<თL: სტრატიოტი, ავღუსტალი, ამეთუისტო, სტიქსი, სტადიონი, სტოა, სტომაქი; 

სქ<თX: სქემა, სქები „თვისება“, სქოლარი; 

სფ<თდ: ბსფარი, სფეკლა, სფირიდი/სპირიდი „გოდორი“. 

საინტერესოა თვეების დასხელებათა ფორმები, რომლებიც ლათინურიდან არის ნასესხები: 

სეკდენბერი (ლათ. 56ი160ხ6L), ოკდონბერი/ოკდომბერი (ლათ. CXCLიხხ). აქ ლათინურ /CV/-ს 

ძეელ ქართულში /კდ/ “შეესაბამება. ამგვარად, გვაქვს არაჰარმონიული აქცესიური კომპლექსი 

/კდ/, რომელიც ახალ ქართულ ნასესხობებში მთლიანად შეცვალა /ქტ/ კომპლექსმა (შდრ. 

სექტემბერი, ოქტომბერი, ლექტორი, ფაქტი, და მრავალი სხვა. იხ ზემოთ). 

ძველ ქართულში დიდი რაოდენობით არის წარმოდგენილი ირანული ენებიდან ნასესხები 

ლექსიკა. მზია ანდრონიკაშვილის აზრით, სესხება ჯერ კიდევ ძველი სარსულიდან უნდა 

მომხდარიყო. ასეთებად მიაჩნია ეთნიკური სახელწოდება სპარსი, საკუთარი სახელები: არტაბან, 

ამაზასპ, ვაშტაშაბ; დიდი რაოდენობით არის წარმოდგენილი სესხება საშუალო ირანულიდან. 

ასეთ ლექსიკაში ირანულ ყრუ ხშულებს ქართულში გლოტალიზებული ფონემები ეთანადება. 

მასალა ამოღებულია მზია ანდრონიკაშვილის გამოკვლევიდან (ანდრონიკაშვილი, 1966, 190- 

215): 

პ – ს: პალავანდი, პასანიკი, პატივი, პატიჟი, პატნეზი, პაპრაკი, აპკი, ამპარტავანი, პასენაკი, 

პსსუხი, სპა, სპეტაკი, მასპინძელი, ასპარეზი < ძ§აიძ!65, პატრუცაგი < ჩიიი0C29L პერანგი < 

#0!ძ9M200;: 

ტ – LC ტაბასტაკი < (ძიძა!ო0M, ტაბაკი < Iმ08მ% ტაკუკი, ტალავარი, ტანჯვა, ტოზიკი, ტომი, 

ტაფა, სასტიკი, სტავრა, ოსტიგანი < 0518, ხვასტაგი/ხოსტაკი < XVI25(0L არტაგ < /#4IIიL; 

კ – #: კერპი < IთI»ი, კირთი, კოშკი, კუბასტი, კუშტაბანი < MVს9ძთ00ი; 

ჭ – ბ: ჰაბუკი < –6მ80Vნ ტაიჭი, როჭიკი, ჭარმაგი < 082; 

ამ მასალიდან ჩანს, რომ დისიმილაციური გამჟღერების წესი სპარსულიდან ნასესხებ 

ლექსიკაშიც მოქმედებდა. ასეთებია: 

პატრუცაგი < ი0ი-60მL პერანგი < ემ-0ს20L; ტაბასტაკი < (ძიძა!იL, ტაბაკი < 1202 

ოსტიგანი < 65I1L2M, ხვასტაგი/ხოსტაკი < XX29I0ხ არტაგ < 4II0L; კუშტაბანი < #ი(9ძიბი; 

ფაბუკი < თ80ხხ ჭარმაგი < ძმოუმL; 

დასტურდება საშუალო სპარსული ყრუების ფშვინვიერებით და მჟღერებით გადმოცემის 
შემთხვევებიც. ფ-თი გადმოცემა ძირითადად სიტყვის თავში ხდება ფარდაგი < ჯ#>–7ძითL 

ფათერაკი < #90II0თ% ფარსმან; ბ უფრო სიტყვის შიგნით ჩნდება: ბუბუქი < §ძიMს; 

2. ყრუ ფონემათა გადმოცემა სესხებისას ახალ ქართულ სალიტერატურო ენაში 
ახალ ქართულში სესხების ძირითად წყაროს უკანასკნელ დრომდე რუსული ენა წარმო- 

ადგენდა. ნასესხობები რუსულიდან განსაკუთრებით მნიშვნელოვანია ჩვენთვის, რადგან რუსული 

ყრუ ხშულები არ არის არც გლოტალიზებული და არც ფშვინვიერი, ამიტომ ქართულთან მათი 

შეთანადება საინტერესოა ქართული ხშულების მახასიათებლების გარკვევისათვის, 

შესაძლებლობა გვაქვს რუსულიდან სესხებას დროში გავადევნოთ თვალი. დიდი რაოდე- 

ნობით მასალას შეიცაგს ოთარ მიქიაშვილის მონოგრაფიული გამოკვლევა ,,ახალი ქართული 

ენის ჩამოყალიბების ისტორიისათვის (რუსულ-ქართულ ენობრივ ურთიერთობათა ასპექტები)“ 
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(მიქიაშვილი, 2005). წარმოვადგენთ რუსულიდან გლოტალიზებულ ფონემათა სესხების მასალას 

პირველი კონტაქტებიდან დღემდე. 
XVIყM0ს. გეორგიევსკის ტრაქტატის ქართულ ტექსტში გვაქვს რუსულიდან ნასესხები 

სიტყვები: კნიაზი, პორუთჩიკი/პორუდჩიკი, დეისტვიტელნი კამერღერი, მოკამანდე, _ საეპარსიო, 
არხიმანდრიტი, მენტები. რუსული ყრუების გადმოტანა ხდება ძირითადად ქართული მკვეთ- 

რებით. 

XIX საუკუნის დასწყისიდან გვაქვს ქართველ მოღვაწეთა ნაწერებში რუსული ნასესხობები: 

ი. ბატონიშვილი, „კალმასობა“. კრაოტი, კნიაზი, ციგანკური, იტანცავებენ,„ პატრიარსი, 

ღექტორი – 1 წეM0#. 

გიორგი ავალიშვილის ნაწერებში გვხვდება ფორმები: პოჩტა, ეგ ზარხ-მიტროპოლიტი, 

არხიმანდრიტი, პანიხიდი, ბუტილკა, კოლეჟსკის სოვეტნიკი, ტიტულიარნი. 

რომანტიკოსების ნაწერებში ასევე ბევრია რუსული სიტყვები: 

ალ. ჭავჭავაძე – იმპერატრიცა, კავკაზი, მოხსკვა, პეტერბუხი, პოდაგრა, ტრახტატი, ღიშშპანია, 

ოტპუსკი, სმოტრები; 

გრიგოლ ორბელიანი – ბიბლიოტეკა, დოხტორი, ოტპუსკი, სმოტრები, ზაკონები, კამისია, 

ოსტავკა "0ოლი1ძ6M0C, მე სტარში ვარო, ბანკა, კვარტირა, აზიატეცი, ტალკნულ „ხელი 

წამკრაო“ პოდსუდში მისცეს, პოდარესტში, პოლკში პრიკომანდიროვად, კამანდა, სტაქანი, 

მასკა, პოვოზკა, ოტდელენიე, ბუტილკა, პამიატნიკი, ზაკუსკა, ტრახტირი, ჩლუქი, პარახოდი, 

ფეჩი, პალატნო, კაზანსკის სობორო, უშჯოლონი, უბიბლიოტეკონი, პლანები, ვოზდუშნი ზამ„ები, 

დოკლადნი ზაპისკები, ფოჩტა, პოლკის კამანდირი, სკუჩნობა, პახოდი; 

ნიკოლოზ ბარათაშვილი – სუდაისპრავა, შტაცკი, პორუჩენიით, ბუმასუნიკი, კალასკა, შამპან- 

სკები, ობლასტის ნაჩალნიკი, შკოლა, ვტანცაობ, სოვეტნიკი, ნაჩალნიკმა. 

საქართველოს გაზეთის 1819-1821 წლების ნომრებში ვხვდებით ფორმებს: კოროლსა, 

იმპერატრიცა, პოდპორუჩიკი, პრაპორშჩიკი, ისპრავნიკი, კომანდირი, პოშლინა, პერევოდჩიკი, 

სოვეტის, ჩასტის, სტოლი, ლოღკა, ფოშტების. 

ილია ჭავჭავაძის ნაწერებში ვხვდებით რუსული მეტყველების ქართული ანბანით ტრანს- 
ლიტერაციის შემთხვევებს (კაკო, თხზ. კრებული, ტ. 2, 1989: 496-498, 524; დაწერილი უნდა 

იყოს 1858 წ.) შტო ტი! ვოტ იებჩო, ატჩევო ნე იმეტ? ტოვო, შტო.. ეტო პოჩემუ? პაშოლ კ 

ჩერტიამ; შტოჟ, ეტო ნესჩასტიე! დალეკო მახნულ! ბრატეც; ა ზდეს ვხიო ესტ; ტი, ბრატეც, 
აბიჟაეშ შენია, ნაკონეც; ნაჩალნიკი; ღუბერნატორი; ბაშპორტი; ტეატრი, ფოშტა; იამშციკი; 

პოვოსკა; 

ეს მონაცემები მოწმობს რუსულ არაასპირირებულ ყრუებთან ქართული მკვეთრების შეთა- 

ნადებას. როგორც ჩანს, იდენტიფიკაციისათვის უფრო დიდი დაბრკოლება ქართული ხშულების 

ასპირაციაა, ვიდრე მათი გლოტალიზაცია. გლოტალიზაცია ნაკლებ სპეციფიკურ ნიშნად აღიქ- 

მება მიუხედავად იმისა რომ ქართულში ასპირირებულების სიხშირე გლოტალიზებულებზე 

მაღალია და ამდენად მარკირების იერარქიაში გლოტალიზებულებს მარკირების დაბალი ხარისხი 

აქვთ. 

წარმოდგენილ მასალაში არის გამონაკლისები და პრობლემური ფორმები. განვიხილოთ 

ისინი (ცალკე. პორუთჩიკი/პორუდჩიკი, "ე0ხVუოიIX" (გერგიევსკის ტრაქტატი), ფოშტების (საქ. 

გაზეთი) "I09I2"; ფოჩტა; ფეჩი "I69ხ"; ჩლუქი "9XVIICI ს, სტაქსნი (გრ. ორბელიანი) "თI8M88". 

ამ ფორმებში წარმოდგენილია ფშვინვიერი აფრიკატი /9/, რომელიც, ბუნებრივია, ქართული /V- 
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თი გადმოდის და როგორც ჩანს, იწვევს ასიმილაციას. ფორმა სტაქანი ასევე შეიცავს ყრუ 
ნაპრალოვან /ს/-ს, თუმცა აქ ასიმილაცია ასეთსავე ცხად ახსნას არ წარმოადგენს. 

საინტერესოა რუსული /I/-ს გადმოცემა ქართული /ლღ/-თი: ღუბერნატორი (ილია ჭავჭა- 
ვაძე); ღექტორი – I 6XV10ჩ (ი. ბატონიშვილი). ღიშპანის (ალ. ჭავჭავაძე); კამერღერი (გეორგი- 

ევსკის ტრაქტატი); და /M/-ს გადმოცემა /ხ/-თი: ტრახტატი, პეტერბუხი (ალ. ჭავჭავაძე); 

დოხტორი (გრ. ორბელიანი); ხომ არ შეიძლება ეს აიხსნას იმით, ქართველებს სამხრულ- 
რუსული გამოთქმა ესმოდათ, სადაც ადგილი აქვს ველარული ხშულების სპირანტიზაციას. ამ 

თვალსაზრისით საინტერესოა დიალექტური დოხთური 00MM0ი, სადაც რუსული /#/ ქართულში 

/ხ/-თი გადმოდის. 

გიორგი ახვლედიანი იძლევა ქართული ღა რუსული თანხმოვნების შეპირისპირებით 

ანალიზს „ზოგადი ფონეტიკის საფუძვლებში“ (ახვლედიანი, 1999: 162-164) და ნაშრომში 

„აბრუპტივები ანუ მკვეთრი ხშულები ქართულში“ (ახველედიანი, 1999: 363-375; პირველაღ 

დაიბეჭდა 1922-1923 წწ. მისი აზრით, „რუსული ყრუ ხშული თანხმოვნები უფრო ახლოს 

დგას ქართულის ფშვინვიერ თანხმოვნებთან, ვიდრე ქართულის აბრუპტივებთან“ (გვ. 162) და 

ქართული თანხმოვანთა სისტემის ძირითად სპეციფიკას ქმნიან აბრუპტივები. მისი აზრით, 

რუსული ყრუების შეთანადება ძირითადად ხდება ფშვინვიერებთან, რომლებიც ნაკლებ სპეციფი- 

კურად მიაჩნია. მისი მაგალითებია: 

M#>ფ ან პ 

ა) ფ/ს კლაფათკა (დღეს ლაფატკა უფრო ხშირია), ფეჩი, ფოჩტა (ფოშტა, ფოსტა), 
ფოფოდია, ფუთი, შკაფი, აკოფი, თულუფი, ლამფა, ფარიზი (საბასთან)/პარიზი (დღეს), სუფი; 

ბ) #0 აპეკუნი, პარი, პადოში, პეჩენია, პეპელნიცა, პოლი, პრატაკოლი, პრისტავი, სპიჩკა, 

შპილკა... 

#>ქ ან კ 

ა) ქ/« ლაქი, ლაქია, სტაქანი, ქსში, ჩოთქი, ჩულქი, და 'სიტყვები, რომლებიც. გ. ახვლედიანს 
/ქ/-თი აქვს წარმოდგენილი, დღევანდელ მეტყველებაში კი /კ/-ს ვაფიქსირებთ: დურაქი/დურაკი, 
სალფეთქი (სალფეტკი), ქართოფილი (კარტოფილი), ქუჩერი (კუჩერი), ქუხნა (კუხნა); 

ბ) კ/% სკოფი (დღეს აკოპი), აკოშკა, ზაკუსკა, კონკა, კრიშს, პოლკი, პომოშნიკი/პამოშნიკი, 

უჩენიკი, შუაფი, ზაბოჟნიკი (საპოჟნიკი), ბოთლიკა, კარზინკა. 

#>თანტ 

ა) თ/I ბოთლი, თოთა, თულუფი, ლაფათკა, სალდათი, ქსრთოფილი (კარტოფილი), ჩოთენ; 

ბ) ტ/» ზონტიკი, კარტა, სტოლპა, სტოლი, ლაფატკა, სმეტა, ტეტრაღი, ტუზი, შტრაფი, 
ზრასტი, გიმნაზისტი და მრავალი სხვა. 

გ. ახვლედიანი თვლის, რომ ქართველი ინტელიგენციისათვის რუსული ენის სასაუბრო 

ენად ქცევამ გავლენა მოახდინა ქართული ბგერების წარმოთქმაზე: მისი დაკვირვებით, რუსულის 

კარგად მცოდნეთა გამოთქმაში ქართულ /ყ/-ს უფრო წინა არტიკულაცია ახასიათებს; ქართულმა 

/კ ტ 3ჰ/მ თავისი „მკვეთრი ხასიათი თანდათან იცვალა და რუსულ /M ( ხ/-ს დაემსგავსა. 

ამიტომ დაიწყო რუსულმა ყრუ ხშულებმა ქართულში /კ ტ ჰ/-ს სახით გადმოსვლა. უწინ კი, 

როცა ქართულ მკვეთრთა ბუნება დაცული იყო, რუსული /M ( ს/ ქართული /ქ თ ფ/-თი 

გადმოდიოდა. მისი აზრით, ,ხალხში ნამდვილი მკვეთრებია შემონახული, ამიტომ, თუ თვით 

ხალხი (რუსულის ნაკლებ მცოდნე) ისესხებს /M ( ჩს/-ს მქონე სიტყვებს, უმეტესად მათში /ქ თ 
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ფ/-ს წარმოთქვამს... ამგვარად, აკუსტიკური წარმოდგენა კ ბგერისა იცვალა რუსული წარმო- 

თქმის გავლენით“ (ახვლედიანი, 1999: 366-367). 

მკვეთრებით გადმოცემის შემაპირობებელ. მეორე ფაქტორად გიორგი ახვლედიანი თვლის 
ქართული მკვეთრების რუსულ /M + I/-სთან გრაფიკულ იდენტიფიკაციას. 

სიტყვის ბოლოში M-ს კ-სთან იდენტიფიკაციის საფუძვლად გიორგი ახვლედიანი მიიჩნევს 

დერივაციულ ანალოგიას: ქართულში გვაქვს ბოლოკიდურში –კ და -იკო სუფიქსები: წიგნაკი, 
ცხენუკა, დედიკო; შდრ. უჩენიკი, ბოთლიკა, ზაბოუნიკი ამ პოზიციაში /კ/-ს დამკვიდრებას, 

მისი აზრით, ქართულ სუფიქსებთან ანალოგიამ შეუწყო ხელი. 

/ლ/ კომპლექსის ფარდად ქართულში სტაბილურად /სტ/-ს გამოვლენას გ. ახვლედიანი ქარ- 

თულში /სტ/ კომპლექსის დიდი სიხშირით ხსნის: სტუმარი, სტვა, ნესტი.. და იმ კანონზომიე- 

რებით, რომ ყველა ენის CI (§1) კომპლექსში X/L-ს ფშვინვის ხარისხი იკლებს მის წინ მდგომი 

C (§) –ს გავლენით (ახვლედიანი, 1999: 368). 

გ- ახვლედიანი თვლის, რომ ს > პ უფრო ხშირია ქართულში, ვიდრე X > ტ და M> 

კ. ამასს იგი ხსნის ქართულში /პ/-ს ნაკლები სიმკვეთრით /კ/-სა და /ტ/-სთან შედარებით. /კ, 

ტ/-სთან შედარებით /პ/-ს ნაკლებ სიმკვეთრეს ის ასეთ ინტერპრეტაციას აძლევს: სამ ასპირატს 

/ქ თ ფ/-ს შორის /ფ/ ყველაზე მეტი ფშვინვით არის ნაწარმოები. თუ /პ/-ს აკლია მკვეთრობა, 

სამაგიეროდ, /ფ/-ს ზედმეტი აქვს ასპირაცია და ამიტომ მათ შორის საკმაოდ არის დაცული 

განსხვავება სიტყვათა დისტინქციისათვის. იგი გამოთქვამს ვარაუდს, რომ /პ/-ს ნაკლები მკვე- 

თრობა საერთო მოვლენა შეიძლება იყოს ენებისათვის (ახვლედიანი, 1999: 369-370). როგორც 

ზემოთ ვნახეთ, ეს მართლაც უნივერსალური მოვლენაა. 

ამრიგად, გ. ახვლედიანი ოთხ ფაქტორზე მიუთითებს, რომლებიც განსზღვრავენ რუსული 

ყრუ ხშულების ქართულ შესატყვისობას: 
1. ისტორიული (ბგერათა სისტემის თანდათანობითი ცვლილება რუსულის გავლენით); მისი 

აზრით ადრეული ნასესხობები ფშვინვიერებს აძლევენ უპირატესობას, უფრო გვიანდელები კი 
მკვეთრებს; 
2. გრაფიკული; 

3, მორფოლოგიური – დერივაციულ სუფიქსთა ანალოგია; 

4. ზოგადი ფონეტიკური კანონზომიერებები: /§V კომპლექსში (და საერთოდ ნაპრალოვნის 

მომდევნო პოზიციაში) ყრუ ხშულების ასპირაციის ზხარისხის კლება, /პ/-ს შედარებით მცირე 

სიმკვეთრე. 

ბოლოს გიორგი ახვლედიანი ასკვნის, რომ: 

ა) ქართულ /კ ტ პ/-სა და რუსულ /M I IMI/-ს შორის არსებითი განსხვავებაა; 

ბ) განსხვავება ქართულ /ქ თ ფ/-სა და რუსულ /M I /-ს შორის ნაკლებად არსებითია; 

გ) რუსული /M I IV-ს ჩვეულებრივი ფარდი ქართულში არის /ქ თ ფ/; 

დ) როღესაც რუსულ /M I M/-ს ქართულში /კ ტ ჰ/ შეესაბამება, ეს განსაზღვრულია 

ისტორიული, გრაფიკული, მორფოლოგიური და ზოგად-ფონეტიკური მიზეზებით (ახვლედიანი, 
1999: 370). 

ჰუგო შუხარდტს სხვა აზრი ჰქონდა ამ საკითხზე. მისი აზრით, ქართველის სმენა ვერ 

არჩევს საკუთარ კ-ტ-პ-ს რუსული M-X-I-სგან. მაგალითად მოჰყავს: პეჩენიას (ახვლედიანი, 1999: 

365.). 
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გავაანალიზოთ მასალა, სადაც გ. ახვლედიანის მონაცემებით რუსულ. ყრუებს ქართულში 

ფშვინვიერები შეესაბამება: კლაფათკა (დღეს აქ გვაქვს ლაფატკა), ფეჩი, ფოჩტა (ფოშტ., 
ფოსტა), ფოფოდია, ფუთი, აკოფი (დღეს აკოპი), თულუფი, ლამფა, ფარიზი (საბასთან)/ (დღეს 
პარიზი), სუფი, ლაქი, ლაქია, სტაქსნი, კსში, ჩოთქი, ჩულქნ. დურაქს (დღეს დურაკი, ბანქოს 
თამაში დურაკა), სალფეთქი/სალფეტკი, კსრთოფილი (დღეს კარტოფილი), ქუჩერი(კუჩერი 
ქუხნ“ცუხნა, ბოთლი, თოთა, სალდათი; 

ამათგან ფშვინვიერი ყრუ აფრიკატთან ან ნაპრალოვანთან მეზობლობაშია ფორმებში: ფეჩი, 

ფოჩტა (ფოშტა, ფოსტა), შკაფი, სტაქსნი, ქსში, ჩოთქხ, ჩულქნ, ქუწერიცუჩერი, ქუხნაცუბნა, 
ბუფი, სალდათი. გვაქვს მეზობლობა რუსულ რ-სთანაც, რომელიც ქართულში რეგულარულად 
/ფ/-თი გადმოდის: კსრთოფილი Mძიუ10თ6Mხ. გვრჩება აუხსნელი: აკოფი (აკოპი), თულუფი, 

ლამფა (ლამპა), ფარიზი (პარიზი), ლაქი, ლაქია, დურაქი (დურაკი), ბოთლი, ფოფოდია, ფუთი. 
თოთა. 

დღეს, ეჭვს გარეშეა, ქართული რუსულ ყრუებს მკვეთრებს უთანადებს. ასეთ შეთანადებას 
ვხვდებით XVIII-XIX საუკუნის დოკუმენტებსა და მხატვრულ ნაწარმოებებში, ეი რუსულთან 

უკვე პირველი კონტაქტების დონეზე (იხ. ზემოთ წარმოდგენილი მასალა). ფშგინვიერებით 
გადმოსული ლექსიკის დიდ ნაწილში გვაქვს მეზობლობა ფშვინვის დიდი რაოდენობის მქონე 

აფრიკატებთან და ნაპრალოვნებთან და შესაძლებელია ასიმილაციის ვარაუდი. მეორე შესაძლებ- 

ლობაა სესხება ისეთი ენობრივი ერთეულიდან (ან რუსული დიალექტიდან, ან შუაშავალი, 

ვთქვათ თურქული წარმომავლობის ენიდან), სადაც ეს ფორმები ასპირაციას შეიცავდნენ. საინ- 
ტერესოა, რომ თუმცა სოჭის ქართველთა მეტყველებაში რუსული ყრუები ძირითადად ქართული 
მკვეთრებით გადმოდის, მაინც შედარებით მეტია ფშვინვიერებით გადმოცემა (იხ. ქვემოთ). 

რუსული ენის გზით შემოსული ინტერანციონალური ლექსიკის გადმოცემაში თავისებუ- 

რებას თანამედროვე ნორმებთან მიმართებით გვიჩვენებს გალაკტიონ ტაბიძე. იგი მკვეთრებს 

უთანადებს რუსულ ყრუებს იმ შემთხვევებშიც, სადაც დღეს ფშვინვიერებს ვხმარობთ, რადგან 
ისინი ინტერნაციონალურ ლექსიკაში ასპირირებულებით არიან წარმოდგენილი: ლიუტერა, 
სკრიპკა, ესტეტური, არაესტეტიური, ტერმოშეტრი, სიმპატიური, სინტეტიური, ენტუზიასტი. 
ენტუზიაზმი, ლიტოგრაფიული, ეტნოგრაფიული, ფიზიოტერაპევტი, ანტოლოგია, აპატია, ტემ. 
„თემა“; 

იგი ქართულში დამკვიდრებული /ქტ/ კომპლექსის ნაცვლად, როგორც წესი, წერს /კტ' 
კომპლექსს, ისე რომ, გალაკტიონი მისთვის განსაკუთრებული და იზოლირებული ფორმა არ 

არის: აკტი, ფაკტი, დეტეკტივი, დეტეკტიური, პუნკტი, კორეკტურა, კორეკტორი, აკტიური, 
აკტიურად, დირეკტორი, (19328), რედაკტორი, პრეფეკტი, სპეკტრი, პროსპეკტი, პროსპეკტ ზე. 

პროსპექტზე (1935), ოკტომბერი (1932,47), I0 ოკცტ. (I939), მაგრამ იშვიათად მაინც 

გვხვდება ოქტომბერი, არეიტეკტორი, ჰეკტოგრაფი, კონტაკტი, ინტელეკტუალური, ეკზემპლარი 
(929), ეკზოტიური, ეკზალტაცია, შდრ. ეგ ზალტაცია, ინსტიკტები, მოგვიანებით. ჩნდება. მასთან 
/ქტ/ კომპლექსი: კომპლექტი, რეტროსპექტივი, ელექტრონი, ფაქტი, კოლექტივი, პრაქტიკული. 
ტაქტიკა, რედაქტორი, პროჟექტორი, პროსპექტი, კორექტორი, ექსპერტათ, პერსპექტივა. 

ასპექტი (1947), შდრ. სალიტერატურო ქართულში დამკვიდრებული ფორმები /ქტ/ კომ 
პლექსით: ელექტრონი, სპექტრი, აქტი, ტაქტი, ფაქტი, სექტემბერი, ოქტომბერი, ოქტავა, 
ნოქტიურნი, პროექტი, პროდუქტი, პერსპექტივა, ნექტარი, რედაქტორი, კორექტორი, დირექ- 
ტორი, დოქტორი, ლექტორი და მრავალი სხვა. 
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/პც კომპლექსს ვხვდებით მასთან იქ, სადაც დღეს /ფც/ არის დამკვიდრებული: 

კონცეპცია: 
გურამ დოჩანაშვილთან პერსონაჟთა მეტყველებაში ვხვდებთ რუსული მეტყველების 

ტრანსლიტერაციის საინტერესო ნიმუშებს: 

რუჩკა, დაჩა, ბოჭკ-ბაჩონკიდან, საპოჟნიკი (დოჩანაშვილი, 2010: 286). 

საინტერესოა სომეხი პერსონაჟის მეტყველების გადმოცემა: დარდღა „დაარტყა“; 

საინტერესოა რუსული ფორმებს პერცეფცია ბავშვებთა- დაწყებითი კლასის 

მოსწავლეებს კარნახისას რუსული /სცM/-ს ფარდად /ჭკ/ დაგვიწერეს: დოქსი/დოჩკა, ბოქსა, 

ტოქყა, პაზეს; საინტერესოა აგრეთვე მათი დაწერილი ფორმები: კტო, ჩტო, სპიჩკა, ლოდკა, 

პონჩიკი, პეჩკა. 

ამჟამად გამოიკვეთა ტენდენცია, რომლის თანახმადაც ინგლისური და გერმანული ყრუ 

თანხმოვნები, რომლებსაც გარკვეული მოცულობით ასპირაცია ახასიათებთ, ქართული ფშვინვი- 
ერებით იყოს გადმოცემული. ვფიქრობთ, აქ დიფერენცირებული მიდგომაა საჭირო ფონემათა 
პოზიცის გათვალისწინებით. ქართული ფშვინვიერები გერმანიკულ ფშვინვიერებთან 

ფონეტიკურად იღენტური არ არის, რადგან გერმანიკული ფშვინვიერები დაჭიმული 

არტიკულაციით და მაღალი ინტენსივობით ხასიათდებიან, ხოლო ქართული ფშვინვიერები 

არადაჭიმულია და სამეულში ყველაზე ნაკლები ინტენსივობისაა ფშვინვა ზოგ პოზიციაში 

ნაკლებია – ამ პოზიციებში გერმანიკულ ყრუებს გლოტალიზებულები უფრო შეესაბამება. 

ნაპრალოვნების შემდეგ, რომელი ენიდანაც არ უნდა გვქონდეს სესხება, მ კვეთრები გვაქვს. 

ეს შესაბამისობაშია. ყრუ ნაპრალოვანი“ შემდეგ ასპირაციის ნიშნის ნეიტრალიზაციის 
უნივერსალურ კანონზომიერებასთან და ამ პოზიციაში არაასპირირებული ხშულის გამოვლე- 
ნასთან, იქნება ეს ფონემურ თუ სუბფონემურ დონეზე: 

სპ/სტ/სკ: სპიკერი, სპანიელი, სპიჩი, სტიკერი, სკანირება, სკუტერი; 

ხტ: მუხტი, ტახტი, ლახტი, კოზტა, ვახტა; 

შტ: ტაშტი, მუშტი, ჰუშტი; 

/LC კომპლექსის /ქტ/-თი გადმოცემის შესახებ ზემოთ გვქონდა მსჯელობა. 

3. რუსული ყრუების გადმოცემა ქართულ დიალექტებში 
ჯერ წარმოგადგენთ იმ ქართული დიალექტების მონაცემებს რომლებსაც სამხრულ 

რუსულ დიალექტებთან აქვთ შეხება, ხოლო შემდეგ მთისა და ბარის დიალექტების მასალას, 
სოჭის ქართველთა მეტყველება (მიქიაშვილი, 2005: 186-19 5). არის შემთხვევები, როდესაც 
რუსული ყრუები ფშვინვიერებით გადმოდის: კსშილევსკი, ქირქისზები 1CM0CV 30, დაუფმენტი, 

უზპბექები, კდრო ,,კედარი“, კაზაქები, ქსბარდინსკი,„ ბათალიონი, ბათინკები-„ თურეცკი, 
რემათიზძმი, კამფოტი ,კომპოტი“, ძეფი IICინ, პრითსიდატელი, ქურდიუკი ICV0XIMI0X, ქუჩერი, 
შსფანია 0I8მMII2Mხ. 

გაცილებით უფრო ხშირად ყრუები გლოტალიზებულებით გადმოდის: ჩორნაპუზი, იოლკა, 
კაზიონი, პაჩინიონი, პლიონკა, კლუჩი, „რუჩოკი, შეკლუჩე „ჩართე“, ჰუბნა, /ტზუნიაცეფ 

15 MI6#აIმM, პალენა IXI0IIMIგ, დებეტინა, ტრიაპკა, ტილივიზორი, პიხოტა,„ ჩიტვიორტომ 8 
ყCთ8C0I10M, კრასნი, ჟოლტი, აკრუჟენია, აკაჩეებენ = ILმVყმI0X, ტუმბუჩკა, კაიშნა, უჟეშტი, 
კავკასკი გრანიცა, მიკამანდროს, პუდოვოი გირა, ვპაენი ტანკ, დვაცატი შაუოლაში, ფჩოლნი 
მალაკო, გრაუჟდანსკი, ვეჩნი პასელენია, სანკები, პრაგულკაზე, კალხოზი, ნაჩანიკმა, უჩაშკა 
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XMოCII0%, ასტავნიკი 010L88MML, კაბუბტო Xმ0V/CIმ, ჰაბუდი 00CVIM2, სტოლბა, ატაჟი 318#, 
პარიატკის 00ხM%X0CL, უჩაშკიის X92C10X, პენია XI68გ, ტროიცობა 100Mსგ, გავაზამასკე, პრობა 
იი0ნმ, ვოდკა, დაპაჩინკება, პადვალი, პალატკა, ისოვეტეს. 

ყიზლარ-მოზდღოკური ქართული – კაპლი, პერევოჩიკი, უჩიტელი, პრაზნიკები, პრითხიდატელი, 
პოეზდი, კუზნეცი, სტოლზე, ნაჩალხსტვას, კანუშნაში, დოხთური, პოლნიმ ხოდომ წავიდა, 

ძაკრაზს ასტავნოი, სალდათები, ვაისკავოი. 

ამრიგად, სოჭის მეტყველებაში საკმაოდ აღმოჩნდა ფშვინვიერებით გადმოცემული ფორმა, 

მაგრამ მაინც, აქაც მკვეთრებით გადმოცემა ბევრად სჭარბობს. 

მთის კილოები 
ხევსურული – ატუკანტი, კუფიჩა, პრავოჭიკი 060680/ყV პრაკული Iე02#0IL პრისტავი, კრუშცა, 

კარეტი, მოხეური – აბეშიკი 06%63MMM« „ტყის მცველი“, არბიჭყი მგ06VXი, არყანი მ0M2M, 

კალაჩა #8188, კანძელი L8M307, კარტოხა ,„,კარტოფილი", პაშტანიკი 00 ჯის მმმ, ბრიჩკა/ბრიჭკა, 

პატალიონი 680700 თუშური – პრივყაი, ტრუპკა, პლაში, პლატო, ატკაზდაკვრაი, ფშაური – 

პრიქკაი, ტრუპკა, მთიულური – ტარელკები; 
აღმოსავლური დიალექტები: ...· 
კახური, ქიზიყური – რეიკა, პრიკაზი, კალხოზი, ზაპასი, პეტრუშკა, ატკაზი, აკოშკა, რამკა, 

პადვალი, პოლი, ტაჭყა, პლატოკი/პლატუკი, გაპოლილი; 

დასავლური დიალექტები 
იმერული, გურული – კაქკა, ბოქკა, კასრული; ლეჩხუმური – ოტკა, პიტონიკი „სანაშენე“, 
ჰპრასკა, გაკრასკული, ფეჩი, ხლაფორთი XI0001LI – ლეჩხ.; აჭარული – სბკლადები, ატკაზი, 

ბოლტი, კრავოტი, კაქყცა, ტოლგი „ვაჭრობა“, 
ინგილოური – კამპეტ „კამფეტი“, კარანტაშ #მდიმL(Mმს,, ბაშმაყ ,კფეხსაცმელი“, იშსიშკათ 

„ასანთი“, პსპრუც/პაპრუს „პაპიროსი“, ესტაესნ/ისტაესნ „ჭიქა“, ბაშპორტ. ტალერკ, პლენ IXII68, 

ტურპალ IX0V68. 
ინგილოურში რუსული მჟღერებიც ხშირად გლოტალიზებულებით გადმოდიან: პალკონ 60IMM0M, 

პოტულკალ/ბოტულკაი 6VIნIIX2, პოტნეს/პოდნოც. 1I0X80C, პატალიონ – ბატალიონი, პოქკა0 

60MM2, პრახოტ II8მ00X0X, კალეტ ,,გალეტი“ 

მთელი რიგი სიტყვებისა გვხვდება თითქმის ყველა დიალექტში. 

შეიძლება დავასკვნათ, რომ ქართულ დიალექტებში რუსული ყრუები ძირითადად გლოტა- 
ლიზებულებით გადმოდიან, მხოლოდ რამდენიმე ლექსემაში არის დამკვიდრებული მათ შესა- 

ტვვისად ფშვინვიერებ- ეს ფორმებია. ფეჩი, სალდათი, დოხთური, ხლაფორთი, ფოშტა, 
სერთუკი, ლამფა, ჩულქი და ზოგიერთი სხვა, რომლებიც ზემოთ გვაქვს განხილული. 

4. რუსული ყრუ თანხმოვნების გადმოცემა სვანურში 

სვანურში რუსული ყრუები ძირითადად ასპირირებულებით გადმოდიან; კსრთოფილ/ 

ქსრთობილ, ფითილ ფიტილი CდMIIMMVხ, თაკოფ, ფართიკუ ,წინსაფარი“ დმვVXVMX ფარშიჟ „ყალბი, 

ორგული“ IIმლI08IVIV, ფოშდა/ფოშტა ფოსტა 0098, ფეჩ, სურდუქმ „სერთუკი“ CI0VIV/X; მაგრამ: 

პილატოკ, პირისდაჟ IVI0MCX88, პაპიროს/პაპიროზ, პარტია, კარავატ, რუბზაკ, 
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5. რუსული ყრუების გადმოცემა მეგრულში 
მეგრულში რუსული ყრუები ჩვეულებრივ გლოტალიზებულებით გადმოდის: ჰადვალი, 

პადრეთი I001I10CI, პოეზი 0I063M, პალატკა, პალაჩი, პალკონიკი, პარახოდი, პარონი Lმხ0M, 

პროლი/პოლი „იატაკი“ კუბეცი, კუვყა IMV9Xმ, კრაოტი და სხვა მრავალი. მაგრამ არის 

გამონაკლისებიც. შდრ. ფეჩი – რუს. 0C9Mმ. აქ მომდევნო ფშვინვიერ /ჩ/-სთან უნდა იყოს 

ასიმილაცია. 

6. უცხო ენათა ყრუების გადმოცემა ლაზურში 
ლაზურში ნასესხობათა უდიდეს ნაწილს ბერძნული და თურქული სიტყვები შეადგენს. 

ბერძნული #, L XL ლაზურში გლოტალიზებულებით გადმოდის: პოლი (ბერძნ. პოლი) 

„ქალაქი“, პანტა (ბერძნ. პანტა) „მუდამ“, პარამითი (ბერძნ. საუბარი), ჰოჯზე (ბერძნ. პოტე) 

„ოდესმე“. 

გლოტალიზებულები ენაცვლება ყრუ ფონემებს სხვა ენებიდან ნასესხებ ლექსიკაშიც: 

პილავი „ფლავი“, პაპახი, პეჩკო „ფეჩი“, პირინში/პრინში „ბრინჯი“, ოპტომობილი, კაბიდანი 

„კაპიტანი“. 

7. გლოტალიზებულ ფონემათა გადმოცემა სიტყვათა სესხებისას კავკასიურ ენებში 
7).  ვრუ ხშულების გადმოცემა აფხაზურ-ადიღურ ენებში 
აფხაზური ენის აშხარული დიალექტი. რუსული ენის M I # აფხაზური ენის აშხარულ 

დიალექტში ჩვეულებრივ ფშვინვიერი ქ თ ფ-ს სახით გადმოიცემა 

669MIM60ხ – სენთაბრ/სენთაბრ – ქართ. სექტემბერი, 

CIმXმI - ბთაქსნ – ქართ. სტაქანი „ჭიქა“, 

უხიიმ8გ - დესეთინ»/დე სგთგნა – ქართ. დესეტინა, 

ხიMიL – სასპირთ – ქართ. სპირტი, 

0086L- ასავეთ „საბჭო“, 

18989Mმ – ათაჩანკა – ქართ. ტაჩანკა „საზიდი“, 

მ0უ8მუ – ფადბალკ – ქართ. პადვალი, 

ი0L- ფოფკ – „მღვდელი“ შდრ. ქართ. ფოფოდია, 

##M20- უჟ2-ხ-ენლა-) – სამი კილო ხორცი, 

M60I0M – მიშოქ /თ შაქ”–- „ტომარა“, 

XI2მI0L – პლათიქ” – ქართ. დიალ. ლატოკი „ცხვირსახოცი“, 

MM6ი – ი გჩრაგ“გ – ქართ. კუჩერი „მეეტლე“, 
ერთი შემთხვევაა #M-ს ყ-თი გადმოცემისა – #MVXC>IX – ამჟ”გყ „გლეხი“ (ლომთათიძე, 1954). 

ადიღეური. ადიღეურში რუსული ყრუები თითქმის უგამონაკლისოდ ასპირირებულებით გადმოდის 

(შაგიროვი, 1962: 157-175): ქესთრულ, ქრუშქ, ფოდნობ, ფრიმუს, ბუთილქ, რუმჟ, სთეჩან/ 

სთექსნ „ჭიქა“, კსრზინქ, ქეროფქ „ყუთი“, ბეთქ, ფიჩენ, მერქოუვქ. „სტაფილო“, ქერტო 
„კარტოფილი“, ფაფიროს, მართ „მარტი“, აფრელ, ფოჩთ, ფესილქე, თგჩანქ! ,ტაჩანკა“, რუჩქ, 
ესფითან და მრავალი სხვა. 

ყელხშულთაგან მხოლოდ /ყ/-ს ვხედავთ რუსულიდან ნასესხობებში: კჟებასყ ,,კკომბოსტო“, 

ბეტაყ IMX8X „მონეტა“, ყეზეყ #838X, მ;უგყ MXVXXIX. 
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ყაბ,რრდოული. ყაბარდოულში, ადიღეურისაგან განსხვავებით, რუსული ყრუები გლოტალიზებუ- 

ლებითაც გადმოდის (შაგიროვი, 1962: 157-175): პანვ/ბანკ- „ქილა“, ჭ#ესთრულ/კესტრელ 

„ქვაბი“, კურუშყე „კრუშკა“, ბეთულჭე/ბეთულკე „ბოთლი“, ვილკ-ე „ჩანგალი“, ლოშჭე/ლოშკ–ე 
„კოვზი“, კარზინვჭე/ც–არზინკ-უე „კალათა“, ხეტკ–ე, სუმკ“ე, შეკ–ეთურ „შტუკატური“, ბულკ-ე 
„ბულკი“, კენწეთ/ც–ენეთ „კამფეტი“, კებებთე „კომბოსტო“, ქეპინე 0IIMმ,  სტოლ,  შკ–/ 
ჭესთუმ/კ–ასთუმ „კოსტიუმი“, რსიკ–ე, ჭერნიზ/კ–ერნიზ, კ“ონვერთ.. დაბოლოება Mი, როგორც 

წესი, გადმოდის კ–ე-ს სახით. 

თუმცა არის ბევრი ნასესხობა, სადაც რუსული ყრუ ასპირირებულით გადმოდის: ქითილ 

„კიტელი“, ქვემოდ ,,კამოდი“, ფედნოს, ფრიმუს, ბოთ „ბოტი“, ჩილ/ქილ „კილო“, ფუთ ,ფუთი“, 

ზონდიქ, აფრელ „აპრილი“, დექსბრ, თილი/ონ, ფედალ, ვინთ, თევარ, ქლუბ, ბიბლიეთექე, ფარქ, 

სთუდენთ, ქლას, ფართ, ფირო, თიათრ „თეატრი“. 

გადმოცემის თანამედროვე სტანდარტი ასპირირებულებით გადმოტანა ჩანს. ასე გადმოდის 

კულტურული ლექსიკა: ფისატილ, რედაქთერ, გითარე, ფოვესთ, ფერთრეთ... 

72, ნასესხობები დაღესტნურ ენებში 
როგორცკც წესი„ რუსულიდან ნასესხებ სიტყვებში გვაქვს ასპირირებულები„ ქართულიდან 

ნასესხებ სიტყვებში კი – გლოტალიზებულები: 
ხუნძური. რუსულიდან – ბამოლეთ, ბილეთ, ქოლხოზ, გითარა, თელეჯუნ, თმანკ „ტანკი“. 

ქართულიდან – ფასტან < ბოსტანი. 

დიდოური. რუსულიდან: ფეჩ, ტაქსნ, კსლხუზ, ფერმა, ფანარ, გორათ, სიკრითარ, ესფრათ, 
მინუთ, 

ქილოშთთრა, ქულუბ, გაზეთ, უშეულ/უშქოლა (6ნ0XგM068, 1967: 418) 

ქართულიდან – კემოტ < კამოდი, მიკროტი < მაკრატელი, კარამეტი < კრამიტი, ქჭადე < ჭადი, 

მსპუნი < საპონი. 

ხვარშიული. რუსულიდან – უშქოლ, გაზეთ, ქალხოზ, ქულუბ, თურბა < 10Xნბ, თრაჟთურ, 
ისთოლ; 

ქართულიდან – ჟოკო < სოკო (60Mმ068, 1967, 433). 

ჰინუხური. რუსულიდან – კსლსV/ზ, გორათ 19000I, ფეჩ, ესლას VIგლ0, ქრავათ IL088მXხ, ტას 

X9მ, უშეოლ, ჩაინიქ (60L8068, 1967: 433). 

ბეჟიტური2 რუსულიდან – )2თ/I06M10, 000, ი0Iი(2MCით, MიMI0L 0IVI0„ი, ხიI6Mძთ, 0I(6I, 

ჯნი!იი, §6§M-ძ, XLIII, §6IMი, 0006/, M§(6!, §)ხი!ძ, ხ0ცძ”ი!, IIM06C, 5IIM1M0, ი0/ი107, 15I02II, Lთთხი!, 

სითი, ი6თ XII, ჩგ0იდიIთთ, რთ/6თ, IVIIIIIICIII, ხით”, III0, 001057105, M0M-900, I0MიMIოი, ხიMM 

იIMIIIXთ, IIIIVII20, 0IIC0IIICთ, /#07იIL ი0I, MC-თ§ი, იMთ!, წ§0IMI, M05#%, #0#-0IIL /MI0I0I, M10(0CI 

I0L დ0თ>2II MC, შ0(V0წ, ჯ#0I, XII2#თ, !0XIII, MიIთLხ0თძI!, 0062, 000, IV0ოIICI, 1M17115§(6,, 06762106111, 

§071010/, თ#I0ხX§, 1I11I)2M, 20M0M, §01ძი!, 1§M010, I/იIC, იიIი§, იMV0, 10700”, იMIIთ, ძMიიი, ნICი; 

ჩვენი მასალა: ჯI5!ძ0იIII ხ0CMით, §C20I, Mითთაი! ,,საწოლი“, VIVხ, ყ00IIV, ი6C, ი!Cხ0, იძ!!იI) 

„პატეფონი“,„ #0M0§6” ,კონსერვი“. ქართულიდან ნასესხები სიტყვები – 20LM%M, ა§0=M0/16II, 

ხთ/)ი 0I09M, 70C 0, !'0!ხძ, L'თVI, 0IთXI, CIC'0L”თ, M6('%, ხ'0MI9IL, 0 ძი 0, ხია“, ხVძL”, 

MM0IL'თ, §ძიძ 'ძთI, ! I§თ)9, 10ჯI, I6II, L'იხი!თ, MX იხი!ძ, ხIIIM”, C 'IIხი, 0MM0, MIII§IIIL, 20M'0 10M1M10M0, 

7მასალა ამოღებულია: V0Lს LV0ი6 Vი0XIძ L08იVი”ძ სმ(8ხგ-- 6ძ. 8ა/ Mმ+Vი LI85ი6IთCვი გიძ 0ო 
7მძოი0L ჩCწ0:// VიIძ.1IIVIით50ს0ILC6§.0Lი/ 
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I00L §0C5I "VI, 20I VII, L'თი!იო §0M/6!I, 15I'0I, #0XI, ვჯიი VI, #X'”იI0ი, ხძ!!L”თ, C”Mძთ, დ '0I”, 

უმი თ, !"'I0, X2M0, /#2 1II2 II, 26!, ხთხძ, L'0ხ2! IIძთ, !'ხძL'0, L"იIII960II, თMIთ:10, ხი! !'თX§ 

(V0LL). 

არჩიბული. რუსულიდან – იიხიი, I9M0, ხთ M1010,, ხთ!თ>0)ხი, I10I0CIხ MM0I, I0ოCLC დ0თ70L I§I0Iძ/, 

ჯ#010M51) §სყ, ძი, ო16§0I6! ხ)Iთ§ „თხი, სთჯი!, M0II0), თ6IV0IC, 00თM1061IL IIMIMIL (თხ2/20M, 

”იI45( IL, 96თ, იი”, 400, §610CM01I1 III, III >, M0L'II ხიL% თიხ#Vი”Lი, #M0ი0, MCთI თ, #I-6§1ძ6VII, 

§0I/010I, თი ”'თხI§5, M:01050/X/, III)0VM, თ), 2MM”/M, §0II0!, ხიოძი, I0-0Iთ. MIIMI, იIV0V (IV 0LL), V§5IV, 

1§(0M0VIL (CI6§-თი1თ, M01:02, 010716”, #0M1MM12 (ჩვენი მასალა). 

ჰუნზიბური. რუსულიდან – აკოშყა, ბოჩეს, გაზეთ, „ქრავათ, ქალხოზ, ქულუბ, ისტოლი, 
ფათიფუნ, თრაქთურ, თურპბა „მილი“. 
ქართულიდან – კუთი, კობზი, კაბა, წინდა, პანტა, ბატი, კიტრი (60X8ჯ068, 433). 

ლაკური. ლაკურშიც ასევე ფშვინვიერებით გადმოდის – ფუთ XX კაპიკ, MICს)/M0, XIXI/I6V, 
ჯეაფითიმიI, IV 00508, IIე0/2XCIV60, I I0VIIIX# რგთიიი, M0MMთ, M0% 1169, 1/MIM1 LI, 2)/6L0MთIM)/ი, 

MCთI0MMVII, 011090) იCმIVI89X, VII/06MIX, MCMI0M0M, MI0იI11)/3, MIთM1IM92XC, 1LICIIIVX0, 7)M0თ0M)C, 

ნსM 6#M)IC CIMIMCIIC C)I6XICIX8M6, 0 10VI IIგ1ი0M, MXII610M, MძდნX1Vძ, XMX03VV, MIIთ00M0X 

II80მ000I (MM 0M67MMსCIM, 1954). 

ლეზგიური. ძველი სესხება რუსულიდან – კყფექ „კაპიკი“, აფთექ, ფუჩთ „ფოსტა“, შუშეს < 
ხიმ0იM2, ქოლზოზ,. 

თაბასარანული. იგივე ვითარებაა – #20IXV2, 12071L „ტანკი“, დაკლად „მოხსენება”. 

ასეთივე ვითარებაა რუთულურში. 
უდიური. სეხება ჩვეულებრივ ხდება ქართულის მსგავსად – გლოტალიზებულებით: აკუშჯა, 
შყოლა, ტალეკ. „თეფში“, მეშკ „ტომარა“, ტაქკა, ჩუსტ, ავტომობილ/ავტამაბილ/ა/ტამა- 
ბილ, ფაიტონ, კარტოფილ/ კარტოპლი/ყარტო!ილ, პამიდორ. 
ქართულიდან – პატუმყან < ბადრიჯანი, შასმატ შაბათი, თოპრაკ/თოფრაკ, გოზინა9/გოზნაყ, 

ხინკალ, ყოქმაღ/ყონნაღყოჩას, მაჭანკალ, კორკოტ, კრამიტ, პირინწ < ბრინჯი, წაბულ – 
წაბლი, ფარასკი – პარასკევი, ყუთი, კაბა, ჟატ < მჭადი, 

ფშვინვიერებით: თოლბს, ფარასკი, თოფრაკ (ჯეირანიშვილი, 1971) 

7.3. ნასესხობები ჩეჩნურ-ინგუშურში 

ჩეჩხური. თთი0/, MI02M03, 60M!10MVMX0, ნ0M1VCM1, 60MLIMX < 6თMVIხ!X, 60L4+M0იIC, 610MX, 6)/MთხIIჩ!2 

< 6#M0CXთIVX, 611MCII60, M0თCXძიძბ, თ16M0, M000MIIძი, თინთიძი < IიმIC0ჯ, 1/IX/0# < 0X0/82, 

თძიი?M < IIმ01M%9, IV0XMV6:0 < 090860, MთIX/037VMX < X01IX03LIMX (IIC0IC0CMC8, 1967) 

ინგუშური. ძველი ნასესხობები – პბპაუს < 6მ9MXმ, კიძლს < MVI0, ქილოვზალ < IIIXV3მ, 

ნაბსახთიე: < (110იM8) 88 8მXX6, ფუვდარ <0V»იმ, ფოშტ <)I051მ; 

ახალი ნასესხობები – #MI00IIM8 > თი», M0MX03 > X0/X03 (II6IIC09C8, 1967: 225) 

ბაცბური, რუსული ყრუ > ბაცბური გლტალიზებული – კომბაინ, კახილკა, კლუბ, მარკა, პალტ, 
პარად, პაპკა, სუპ, ლამპა, ტრაკტორ, პულიმეტ, ლეტჩიკ, კლუბ, კომბაინ, ბოლშევიკ, პიონეერ, 
პსრტიიცა, მარკსიზმ (II6CI60#M68, 1967: 230); 

ქართულიდან ნასესხები სიტყვები – მაკრატა. „მაკრატელი, კვერ. „კვერი“, - წვერ. „წვერი, 
სპილენძ, ყმა, კერ „კერა“, სწავლ, პირობ, რუკ „რუკა“, საბჭო, ყორან პარასკ. ,,პარასკევი“, 

პანტ, პატივ, პატრუკ, პეპელ, პილპილ, პიტალ, პიტნ, პრკე ძვ. ქ. ბრკე, „ობი“, პროწოლ 
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„ბროწეული“, ბოკჩ „ბოხჩა“, კომბოსტ., კურკო „რკო“, ბტომაგ „სტომაქი“, წიწმოტ. < ქართ. 
„წიწმატ“ (ჩვენი მასალა). 
რუსულიდან ნასესხები სიტყვები (სავარაუდოდ ქართულის გავლით) – ჰოლ, პროჰ, „საცობი“, 
ბაშჟორტ „პასპორტი“, ბოჩ, „კასრი“, დოხტურ, კაზარმ „ყაზარმა“, კარანდაშ, კარტოფილ, 

კონერტ, კრაოც, სტაკსნ, სტოლ/შტოლ, სტუდენტ (ჩვენი მასალა). 
შეიძლება დავასკვნათ, რომ რუსული ყრუ ხშულები მთის ჩრდილო კავკასიურ ენებში 

უფრო ხშირად ასპირირებულებით გადმოდის. განსხვავებას გვაძლევე მხოლოდ სამხრეთ 

კავკასიაში მცხოვრებთა ენები: ბაცბური და უდიური, რომლებშიც რუსული ყრუები გლოტალი- 
ზებულებით გადმოდიან, სავარაუდოა ქართული ენის გავლენა, 

წარმოდგენილი მასალა, ვფიქრობთ, საფუძველს გვაძლევს დავასკვნათ, რომ ქართულსა და 
მეგრულ-ლაზურს ნასესხებ მასალაში უცხო ენათა ყრუების მკვეთრებით ჩანაცვლება 

ახასიათებთ, ხოლო სვანური – უფრო ასპირირებულებით გადმოსცემს სასესხებელი (რუსული) 

ენის ყრუ თანხმოვნებს, ამით იგი ახლოს დგას მთის კავკასიურ ენებთან, სადაც ასევე 

უპირატესობა ეძლევა რუსული ყრუ თანხმოვნების გლოტალიზებულებით გადმოცემას. 

ქართულთან სიახლოვეს იჩენენ ბაცბური და უდღიური, რაც ქართულის გავლენას შეიძლება 
მიეწეროს. მიგვაჩნია, რომ ეს განსხვავება შეიძლება გამოწვეული იყოს გლოტალიზაციის 
ხარისხის“ სხვაობით გლოტალიზაციის დაბალი ხარისხი იძლევა უცხო ენის მარტივ ყრუ 

ფონემასთან შეთანადების საფუძველს, ხოლო მაღალი ხარისხი – ქმნის სპეციფიკურ ბგერას, 

რომლის შეთანადება უცხო ენის მარტივ ყრუსთან უფრო ძნელია, ვიდრე ასპირირებულთან ან 

პრერუპტივთან. 

ლიტერატურა 
1. ანდრონიკაშვილი მზია, 1966: ნარკვევები ირანულ-ქართული ენობრივი ურთიერთობიდან IL, 

თბილისი, თსუ გამომცემლობა. 

2. ახელედიანი გიორგი, 1999: ზოგადი ფონეტიკის საფუძვლები, თბილისი. 

3, ახვლედიანი გიორგი, 1922-23: ,აბრუპტივები ანუ მკვეთრი ხშულები ქართულში“ 

(გადაბეჭდილია: ახვლედიანი, 1999, გვ. 363-375). 
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5. ლომთათიძე ქეთევან, 1954: აშხარული დიალექტი და მისი ადგილი სხვა აფხაზურ-აბაზურ 

დიალექტთა შორის, თბილისი, საქ. მეცნ აკადემიის გამომცემლობა. 

6. ჯეირანიშვილი ევგენი, 1971: უდიური ენა, თბილისი, თსუ გამომცემლობა. 

7. ნ0Mმ068 C. #., 1967: LIC3CI M3XXX, #I3ხIXV M200X08 CCCL , IV, Mითთმ, 

Mვიმგინინოფი "LI8VMმ". 

8. ხიMმი68 L. #., 1967: IXVI3#6CXIMX #3, 53690 #800108 CCC% , IV. Mითფმ, 

M3M2X6ინლC1ფ80 "II8ა/Xგ". 

9. ნ0MგიC8 L. #., 1967: I MIMV/XCMMV #3LIX, 230IXV V20008 CCCVL , IV. Mითღდმ, 

M3216MხC180 '8XVM8". 

10. ნიMმი68 ს. #., 1967: X88 იიი წCIVII #30), #30 920008 CCCV. M0CICმ, 

Mციგჯხუნი+X80 "ILI8X/M8". 
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M3უგინინ00 "LIმXVX8". 
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M393169%6C180 "წმXV/Xმ". 

14. MეიICიიმCთიი I. ნ., 1954: 0 C0082090M 060061886 M8მM%CM%01:0 #36ILმ, X3ხIC I2IL6C1მ#2, 

MმX89XL87მ. 
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, 

წყაროები და ლექსიკონები 
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თავი X 

ქართველური, კავკასიური და კავკასიის ენობრივი არეალის ი ვი არეალ ევროპულ 
ენების ხშული თანხმოვნების აკუსტიკური ანალიზი 

ქართველური, კავკასიური და კავკასიის ენობრივი არეალის ინდოევროპული ენების 
ხშულ-მსკდომი თანხმოვნებისა და აფრიკატების ციფრული აკუსტიკური ანალიზი შესრუ- 

ლებულია კომპიუტერული პროგრამებით – VIმმ--ითა და V/მVC5§ ს-ით. გაანალიზებული 

აუდიომასალის გრაფიკული გამოსახულებები (ოსცილოგრამა, სპექტროგრამა და ინტენსივობის 
მრუდი) ვიზუალიზებულია VVმV65სILCL -ის მეშვეობით. 

საკვლევი ერთეულებია: ახალი ქართული ენა, ქართული ენის გურული და ხევსურული 

დიალექტები; სვანური ენის ბალსზემოური, ბალსქვემოური და ლენტეხური დიალექტები; 

მეგრულ-ლაზურის ზუგდიდურ-სამურზაყანოული და ხოფური კილოკავები; ხუნძური ენის 
ანდალალური დიალექტი, აბაზური ენის ტაპანთური დიალექტი, ყაბარდოული ენის ბესლენეური 

დიალექტი, უდიური ენის ვართაშნული (ოგუზური) დიალექტი; ოსური ენის ირონული 
დიალექტი და სომხური ენის აღმოსავლური დიალექტი. 

ხმოვნების გარემოცვაში წარმოთქმული ხშული ბგერების თავისებურებათა დასადგენად 

განხორციელდა აკუსტიკური ანალიზი შემდეგი პარამეტრების გათვალისწინებით: 

1. სკდომის (განხშვის) ჩქამისა და ხშვის გრძლივობა; 

2. დროის მონაკვეთის გრძლივობა ორალური სკდომიდან (განხშვიდან) სახმო სიმების რხევის 

(050. ჟღერის) დაწყებამდე (V01C6 0056! VIთ6 - V0I); 

3, ჩქამის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა (M-=I/II);' 

4. სკდომის მომდევნო უბგერო ინტერვალის გრძლივობა (#08 ხსIL5I 06I10ძ9); 

5. მომდევნო ხმოვნის: 

თრთოლის ხარისხი (IIC(6L იC6LCხმი0ი) 

- L0-ის ცვლილება (L0 ი6Iსხგი0ი) 

ინტენსივობის მატება ენერგიის მაქსიმუმამდე (1%615C (0 0CმM 6066) 

საწყისი ფონაცია (V010C6 ძფსმIIIV-005C( 01 V0VVCI) 

ძირითადი ტონისა (0) და “სახმო “სიმებს თრთოლის საშუალო მნიშვნელობები 

გამოთვლილია ხმოვნის დაწყებისა და ხმოვნის შუა ნაწილის სამპერიოდიან მონაკვეთზე. #0-ის 

ცვლილებისა და თრთოლის რაოდენობრივი მნიშვნელობები წარმოადგენს სხვაობას ზმოვნის 

დაწყებასა და ხმოვნის შუა ნაწილს შორის. 

| ფორმულაში ( M=I/ IL) 1 (დეციბელებში) არის სკდომის (განხშვის) ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და 

კლების ჯამური სიდიდის შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან (L-მილისეკუნდებში). 
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თანხმოვანთა თითოეული არტიკულაციური ფაზისთვის საშუალო გრძლივობის გამოსა- 
თვლელად საჭირო განმარტებები: იმის გამო, რომ თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი ხშული წარ- 

მოდგენილია ხშვის ორნაირი – მჟღერი და ყრუ – ვარიანტით, ფაზების საშუალო მნიშვნე- 

ლობები გამოთვლილია ორივესთვის ცალ-ცალკე – ერთი იქნება მჟღერი ხშვითა და ჩქამით, 

მეორე მხოლოდ ჩქამით – და შემდეგ არის გასაშუალოებული ორი მონაცემის მიხედვით. 

მჟღერი ხშვის შემთხვევაში პერიოდი სკდომიდან (ან განხშვიდან – აფრიკატებისათვის) სახმო 

სიმების რხევის (-6§ი. ჟღერის) დაწყებამდე იქნება უარყოფითი, ხოლო ყველა სხვა შემთხვევაში 

– დადებითი. 

ხშირად, გლოტალიზებული ბგერაც ორი ვარიანტით არის წარმოდგენილი – სკდომის 

(განხშვის) მომდევნო უბგერო ინტერვალით და მის გარეშე. გლოტალიზებულების ფაზათა 

საშუალო გრძლივობები გამოთვლილია ორივე შემთხვევისათვის ცალ-ცალკე და შემდეგ არის 
გასაშუალოებული. მაგალითად, თუ იმ გლოტალიზებული თანხმოვნის ჩქამის საშუალო 

გრძლივობა, რომელიც წარმოთქმულია უბგერო ინტერვალის გარეშე, უდრის 1-ს, მაშინ დროის 

მონაკვეთი ამ ბგერის სკდომიდან სახმო სიმების რხევის დაწყებამდე იქნება აგრეთვე II; უბგერო 

ინტერვალით წარმოთქმული იმავე თანხმოვნის დროის მონაკვეთი თანხმოვნის სკდომიდან 

(განხშვიდან) სახმო სიმების რხევის დაწყებამდე იქნება ორი სიდიდის ჯამი 1:+5: (1 – 

სკდომისა და 5: უბგერო ინტერვალის გრძლივობა). 

ორივე ტიპის (ნაირსახეობის) გლოტალიზებული თანხმოვნის სკდომის “საშუალო 

გრძლივობა იქნება – (L)+1)):2, ხოლო სკდომიდან სახმო “სიმების რხევის დაწყებამდე 

პერიოდის საშუალო გრძლივობა – (1)+:+5:):2; ამიტომ ცხრილებში ჩქამისა და უბგერო 

ინტერვალის საშუალო გრძლივობათ. ჯამი ყოველთვის შეიძლება არ უდრიდეს დროის 
მონაკვეთს სკდომიდან სახმო სიმების რხევის დაწყებამდე. 

უბგერო ინტერვალის საშუალო გრძლიგობები გამოთვლილია მხოლოდ უბგეროინტერ- 

გალიანი გლოტალიზებული ბგერებისათვის. 
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1. გლოტალიზაციის ნიშნის აკუსტიკური ანალიზი ქართველურ ენებში 

ახალი ქართული ენა. საანალიზო მასალას წარმოადგენს მამაკაცი და ქალი დიქტორების 

მიერ წარმოთქმული ორ-, სამ- და ოთხმარცვლიანი იზოლირებული სიტყვები. ხშული თან- 

ხმოვნები:  მჟღერები – ბ დ გ ძ ჯ, ფშვინვიერები – ფ თ ქ ც ჩ და გლოტალიზებულები 
–- პტკყწ ვ გააანლიზებულია ხუთი ხმოვნის (ა ე ო ი უ) მეზობლობაში – თავკიდურ, 

ინტერვოკალურ და ბოლოკიდურ პოზიციებში. 

აკუსტიკური კვლევის შედეგები: 
თავკიდური პოზიცია 

ხშვს თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი ფონემა წარმოდგენილია ხშვის ორნაირი – ყრუ და 

მჟღერი – ვარიანტით. ამ პოზიციაში არ ჩანს ლოკალურ რიგებთან ან მომდევნო ხმოვნის 

თავისებურებებთან დაკავშირებული რაიმე კანონზომიერება. მჟღერი ხშვის საშუალო გრძლი- 

ვობები ორივე დიქტორისათვის მერყეობს 30-105 მს-ის ფარგლებში, 

ჩქსმი, თავკიდურ პოზიციაში ქალი და მამაკაცი დიქტორების მიერ წარმოთქმული მჟღერი, 

ფშვინვიეერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ასე დალაგდება ლოკალური რიგების 
მიხედვით და ჩქამის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით: 

  

  

      

მამაკაცი ქალი 
ყ(59) ყ(80) 

ც(92)>ძ(63)>წ(58) ც(128)>წ(73)>ძ(72) 
ჩ(71)>ჯ(47)>ჭ(39) ჩ(90)>3(50)>ჯ(45) 
ქ(45)>კ(25)>გ(22) ქ(69)>კ(25)>გ(16) 

თ(39)>დ(17)>ტ(15) თ(61)>ტ(20)>დ(12) 
ფ(25)>ბ(15)>პ(11) ფ(53)>პ(14)>ბ(11) 
  

ყოველ ლოკალურ რიგში ჩქამის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი; მამაკაცთან 

მჟღერი თანხმოვნის ჩქამის გრძლივობა, როგორც წესი, აღემატება გლოტალიზებულისას; ხოლო 

ქალთან გლოტალიზებულის ჩქამი ყოველთვის უფრო დიდი გრძლივობისაა მჟღერთან შედა- 
რებით. 

აღსანიშნავია ისიც, რომ ორი გამონაკლისის გარდა მამაკაცი დიქტორის წარმოთქმი- 

სათვის დამახასიათებელია ჩქამის შედარებით მცირე გრძლიევობა. გლოტალიზებულებში ყველაზე 

გრძელი ჩქამი ყ თანხმოვანს აქვს. 

სერიების მიხედვით თანხმოვანთა ჩქამის საშუალო გრძლივობების კლების გათვალისწი- 

ნებით ლოკალური რიგები ასე დალაგდება: 
უვულარული>პრეალვეოლარული>პოსტალვეოლარული=ველარული>დენტალური>ლაბიალური. 

ეს ნიშნავს, რომ მსკდომებში რაც უფრო უკანა წარმოებისაა ერთი და იმავე სერიის 

თანხმოვანი, მით უფრო ხანგრძლივია მისი ჩქამი, ხოლო აფრიკატებში – პირიქით. 

დროის მონაკვეთი ორალური სკდომიდან (განხშვიდან) სახმო სიმების რხევის დაწყებამდე 

(V0106 0050( IიIC – VCI). მჟღერი ხშვის შემთხვევაში პერიოდი სკდომიდან (ან განხშვიდან 

აფრიკატებისათვის) სახმო სიმების რხევის (+650. ჟღერის) დაწყებამდე იქნება უარყოფითი, 
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ხოლო ყველა სხვა შემთხვევაში – დადებითი. ეს მონაკვეთი გლოტალიზებულების ჩქამთან 

შედარებით უფრო გრძელია უბგერო ინტერვალის არსებობის პირობებში; ხოლო ფშვინვიერე- 
ბისათვის იგივეა, რაც ჩქამი. ამიტომ ფშვინვიერების ჩქამისა და ამ მონაკვეთის მნიშვნელობები 

ემთხვევა ერთმანეთს. 

მუღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ლოკალური რიგების 
მიხედვით და სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე დროის მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების 

(მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

      

მამაკაცი ქალი 

ყ(70) ყ(97) 

ც(52)>წ(58)>ძ(2) ც(ი128)>წ(80)>ძ(0) 
ჩ(71)>3(43)>ჯ(-33) ჩ(90)>3(69 )>ჯ(-12) 

ქ(45)>კ(30)>გ(-19) ქ(69)>კ(41)>გ(-31) 
თ(39)>ტ(19)>დ(-9) თ(61)>ტ(28)>დ(-19) 

ფ(25)>პ(15)>ბ(-15) ფ(53)>პ(19 )>ბ(-32) 
  

ყოველ ლოკალურ რიგში ამ მონაკვეთის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი, 

ხოლო გლოტალიზებული აღემატება მჟღერს გლოტალიზებულებში "“სკდომიდან უჟღერის 

დაწყებამდე ყველაზე გრძელი დროის მონაკვეთი, ისევე როგორც ჩქამი, აქვს ყ თანხმოვანს. 

ჩქამის ინტენსივობის პმატება-კლების დინამიკა. ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების 

ჯამური სიდიდის (I-დეციბელებში) შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან (1-მილისეკუნდებში) 

რეალურ წარმოდგენას იძლევა ჩქამის ინტენსივობის დინამიკაზე – M#-=I/I. ცხრილებიდან (1, 2) 

კარგად ჩანს, რომ ყოველ ცალკეულ ლოკალურ რიგში გლოტალიზებული თანხმოვნებისთვის 
კოეფიციენტი მეტია მჟღერებთან და, განსაკუთრებით კი, ფშვინვიერებთან შედარებით. გლოტა- 
ლიზებულ მსკდომებში მაღალი კოეფიციენტი დამახასიათებელია ტ-სთვის, ხოლო აფრიკატებში 

– ჭ-სთვის. აღსანიშნავია, რომ ჩქამის დიდი გრძლივობის გამო გლოტალიზებული აფრიკატე- 

ბისათვის კოეფიციენტის მნიშვნელობა მცირეა მსკდომებთან შედარებით. 

სკდომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. უბგერო ინტერვალი (უი. გლოტალიზებულების 
წარმოთქმისას ყოველთვის არ რეალიზდება. მამაკაცის წარმოთქმაში უბგერო ინტერვალის დიდი 

გრძლივობით გამოირჩევა უვულარული ყ თანხმოვანი, ხოლო ქალის წარმოთქმაში – ჭ, უბგერო 

ინტერვალის გამოვლენა და დიდი გრძლივობაც უფრო მეტად დამახასიათებელია ქალი დიქტო- 
რისათვის. ამ პოზიციაში ორივე დიქტორის მონაცემებით უბგერო ინტერვალის გრძლივობები 

მერყეობს 6-22მს-ის ფარგლებში. 

ინტერვოკალური პოზიცია 
ხშვა. მამაკაცის წარმოთქმაში დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ინტერვოკალური გლოტალიზე- 

ბულის ხშვა; ამასთანავე, უბგეროინტერვალიანი ბგერის ხშვა უფრო გრძელია. ყველაზე მოკლე 

ხშვა აქვს მჟღერ თანხმოვანს, ხოლო მსკდომის ხშვის გრძლივობა აღემატება აფრიკატისას. 

ქალი დიქტორის წარმოთქმისათვის სერიების მიხედვით რაიმე მკაცრი კანონზომიერება 

ხშვის ფაზების გრძლივობების მხრივ არ შეინიშნება, მაგრამ მსკდომებში რაც უფრო წინა 

წარმოებისაა ერთი და იმავე სერიის თანხმოვანი, მით უფრო ხანგრძლივია მისი ხშვა, ხოლო 

აფრიკატებში – პირიქით. მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ზხშული თანხმოვნები 
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ხშვის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი 

თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

მამაკაცი ქალი 

პ3(59)>ბ(52)>ფ(46) ფ(80)>ბ(77)>ჰპ(66) 

ტ(59)>დ(51)>თ(41) თ(73)>ტ#ტ(69)>დ(62) 

კ(55)>ქ(51)>გ(48) ქ(67)>კ(64)>გ(60) 
– ყ(37) 

წ(37)>ძ(36)>ც(30) ძ(36)>წ(35)>ც(32) 

ჭ(42)>ჯ(36)>ჩ(32) 4ჭ(53)>ჯ(43)>ჩ(42)         
ჩქსმი ჩქამის გრძლივობების მიხედვით დაახლოებით ისეთივე თანაფარდობაა, როგორიც 

თავკიდურ პოზიციაში; ანუ ყოველ ლოკალურ რიგში დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინ- 

ვიერი; მამაკაცთან მჟღერი თანხმოვნის ჩქამის გრძლივობა უფრო ხშირად აღემატება გლოტალი- 

ზებულისას; ხოლო ქალთან – გლოტალიზებულის ჩქამი თითქმის ყოველთვის უფრო დიდი 

გრძლივობისაა მჟღერთან შედარებით. სერიების მიზედვით რაც უფრო უკანა წარმოებისაა 

მსკდომი, მით უფრო დიდი გრძლივობისაა მის ჩქამი, ხოლო აფრიკატი – პირიქით. 

“”წრ“ძ”ძ”ძიძიიი2-ჰ2–.–“ი 
ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ლოკალურ რიგებში სკდომიდან ჟღერის 
დაწყებამდე დროის მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმ- 

დევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

მამაკაცი ქალი 
ფ(36)>პ(15) ფ(55)>პ(20) 
თ(42)>ტ(24) თ(65)>ტ(21) 

ქ(54)>კ(31)) ქ(68)>კ(45) 
– ყ(43) 

ც(87)>წ(70) ც(109)>წ(70) 
M(82)>3(55)> ჩ(88)>3(61)         

მიუხედავად იმისა, რომ ფშვინვიერებისათვის ჩქამისა და ამ მონაკვეთის მნიშვნელობები 

ერთი და იგივეა, ხოლო გლოტალიზებულებისა კი იზრდება უბგერო ინტერვალის მიმატების 
ხარჯზე, ფშვინვიერის გრძლივობა ორივე დიქტორის მონაცემებით ყველა ლოკალურ რიგში 
აღემატება გლოტალიზებულის გრძლივობას. სერიების მიხედვით რაც უფრო უკანა წარმოებისაა 

მსკდომი, მით უფრო დიდი გრძლივობისაა დროის მონაკვეთი სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე 

(გამონაკლისი კ>ყ), ხოლო აფრიკატი – პირიქით. 

ჩესმის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკას და სკდომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. ამ 

პარამეტრების მიხედვით თავკიდურსა და ინტერვოკალურ პოზიციებს შორის უმნიშვნელო 
განსხვავებაა: თავკიდურ პოზიციაში ორივე დიქტორისათვის უბგერო ინტერვალის გრძლივობები 

I 
ამ პოზიციაში ქალი დიქტორის მიერ ყ-ს წარმოთქმა შესაძლებელია როგორც ზსშულის, ისე 

ნაპრალოვნის სახით, ხოლო მამაკაცის მიერ – მხოლოდ ნაპრალოვნის სახით. 

127



ოდნავ მცირეა და მამაკაცისათვის ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდის 
შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან (ინტენსივობის დინამიკის კოეფიციენტი M=IV/I) არის მეტი. 

ბოლოკიდური პოზიცია 
ხშვა. ამ პოზიციაში მჟღერი თანხმოვნის ხშვის ფაზა შეიძლება იყოს სრულმუჟლღერი, ნაწი- 

ლობრივ მჟღერი ან სულაც დაყრუებული. როგორც წესი, მჟღერი თანხმოვნის ხშვა მოკლეა 

ყრუსთან შედარებით, ხოლო ფშვინვიერსა და გლოტალიზებულს შორის ფაქტობრივად განსხვა- 

ვება არ არის. მსკდომების (ყ-ს გარდა, რომლის გრძლივობაც ამ პოზიციაში მინიმალურია) 

საშუალო გრძლივობები აღემატება აფრიკატებისას და, თავის მხრივ, მსკდომებში დიდი გრძლი- 
ვობით გამოირჩევა ლაბიალური თანხმოვნები. 

მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ხშვის საშუალო გრძლი- 

ვობების მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 
, 

  

  

ჩესმი. მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ჩქამის საშუალო 

გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე 

  

მამაკაცი ქალი 
ფ(102)>ჰპ(101)>ბ(93) ფ(105)>პ(92)>ბ(89) 
ტ(90)>თ(80)>ღ(72) თ(86)>ტ(81)>დ(79) 
ქ(91) >კ(87)>გ(67) კ(86)>ქ(83)>გ(77) 

ყ(47) ყ(46) 
ც(61)>წ(58)>ძ(35) წ(50)>ც(49)>9ძ(35) 
ჩ(60)>#(56)>ჯ(37) M(65)>ჯ(64)>ჭ((63)     
  

  

დალაგდება: 
მამაკაცი ქალი 

ფ(120)>ბ(56)>4(23) ფ(109)>ბ(60)>პ(24) 

თ(106)>დ(46)>ტ(38) თ(132)>დ(61)>ტ(28) 

ქ(107)>გ(40)>კ(31) ქ(105)>გ(57)>კ(21) 

ყ(64) ყ(60) 

ც(190)>ძ(109)>წ(93) ც(192)>ძ(118)>წ(91) 

ჩ(118)>»ჯ(9 7)>3(75) ჩ(146)>ჯ(94)>ჭ3+(76) 

  

        

ჩქამის გრძლივობის მიხედვით ხუთივე ლოკალურ რიგში ასეთი კანონზომიერება დადგინდა: 

ფშვინვიერი > მეღერი > გლოტალიზებული 
ჩქსმის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა. ინტენსივობის დინამიკის კოეფიციენტის (X=I/I) 

მნიშვნელობები ასიმეტრიულია გრძლივობების მიმართ (ცხრილები 1, 2). აღსანიშნავია, რომ 

გარდა განსხვავებისა ჩქამის გრძლივობაში თვალსაჩინოა თანხმოვანთა ჩქამის ინტენსივობის 

შემდეგი განაწილება (კლებადი თანმიმდევრობა): 

გლოტალიზებული > ფშვინვიერი > მჟღერი. 
უბგერო ინტერვალი. ბოლოკიდური პოზიციაში მამაკაცის მიერ წარმოთქმული გლოტალიზებუ- 

ლებისათვის ნაკლებად არის დამახასიათებელი უბგერო ინტერვალი, და თუ არის, ის უფრო 

დიდი გრძლივობისაა, ვიდრე სხვა პოზიციაში. ქალის წარმოთქმისათვის ამ შემთხვევაშიც უფრო 

დამახასიათებელია უბგერო ინტერვალის არსებობა. ბოლოკიდურ პოზიციაში ორივე დიქტორის 
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მონაცემების მიხედვით უბგერო ინტერვალის საშუალო გრძლივობები მერყეობს 20-60მს-ის 

ფარგლებში. 
ბოლოკიდურ პოზიციაში ხშულები ასე დახასითდება: 

მჟღერი – მოკლე ხშვა, საშუალო გრძლივობისა და დაბალი ინტენსივობის ჩქამი; 

ფშვინვიერი – გრძელი ზხზშვა, დიდი გრძლივობისა და საშუალო ინტენსივობის ჩქამი; 

გლოტალიზებული – გრძელი ხშვა, მცირე გრძლივობისა და მაღალი ინტენსივობის ჩქამი, 

უბგერო ინტერვალი არ არის სავალდებულო. 
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58 
ჭ დ   «სპ) 51 

5=11,31 თა,” 

ცზრილი 1. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 
(ახალი ქართული ენა, იზოლირებული სიტყეები, მამაკაცის წარმოთქმა). 
შენიშენა: 1 – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
7 – ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში; 
§ – სტატისტიკური მახასიათებელი – სტანდარტული გადახრა, იდ +– ერთეული შემთხეევა; 
" – სპირანტული შემართვა – ხშეის ფაზის გარეშე. 
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17, მეობა 37 

77 41... 5=1,01 

· 

46 

18,52   მ ა => 

ცხრილი 2. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 
(ახალი ქართული ენა, იზოლირებული სიტყვები. ქალის წარმოთქმა). 
შუნიშყნა: L – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში. 
1 – ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში; 
§ – სტატისტიკური მახასიათებელი – სტანდარტული გადახრა; რ – ერთეული შემთხეევა. 

" – სპირანტული შემართვა – ხშვის ფაზის გარეშე. 
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ქართული ენის გურული დიალექტი. მასალას აკუსტიკური ანალიზისათვის წარმოადგენს 

ქართული ენის გურული დიალექტის 2 წარმომადგენლის (მამაკაცისა და ქალის) მიერ წარმო- 
თქმული იზოლირებული სიტყვებისა და მოკლე ფრაზების ციფრული ჩანაწერები. 

ზხშული თანხმოვნები გააანალიზებულია თავკიდურ და ინტერვოკალურ პოზიციებში: 

მეღერები – ბ დ გ ძ ჯ, ფშვინვიერები – ფ თ ქ.ც ჩ და გლოტალიზებულები – პტ კ ყ წ ჭ. 

აკუსტიკური კვლევის შედეგები: 
თავკიდური პოზიცია 
ხშვს. თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი ფონემა წარმოდგენილია ყრუ ხშვის ფაზით, ნულოვანი 
ენერგიით. ამიტომ აკუსტიკური ანალიზის მეთოდებით ზხშვის გრძლივობის გაზომვა შეუძლე- 
ბელია. 

ჩესმი. თავკიდურ პოზიციაში ქალი და მამაკაცი დიქტორების მიერ წარმოთქმული მჟღერი, 
ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ჩქამის საშუალო გრძლივობების 

(მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

მამაკაცი ქალი 

ფ(53)>ბ(15)>ჰ(10) ფ(62)>ბ(14)>პ(10) 

თ(53)>ტ(20)>დ(17) თ(69)>ტ(19 )>დ(13) 

ქ(73)>გ(28)>კ(19) ქ(71)>გ(26)>კ(24) 

ყ(6) ყ(26) 
ც(92)>წ(55)>ძ(54) ც(121)>ძ(75)>წ(61) 

ჩ(85)>ჯ(51)>43(47) M(93)>ჯ(56) >ჭ(40)         

ყოველ. ლოკალურ რიგში ჩქამის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი; გლოტა- 
ლიზებულებსა და მჟღერებს შორის ცალსახა თანაფარდობა არ არის. ორი გამონაკლისის გარდა 
(ტ>კ>ყ), რაც უფრო უკანა წარმოებისაა ერთი და იმავე სერიის მსკდომი თანხმოვანი, მით 
უფრო ხანგრძლივია მისი ჩქამი, ხოლო აფრიკატები – პირიქით. 

დროის მოხკვეთი ორალური სკდომიდან (დ ანხშვიდან) ფღერის დაწყებამდე _ (M01). . ეს 
მონაკვეთი ფშვინვიერებისათვის და მჟღერებისათვის იგივეა, რაც ჩქამი. ამიტომ, ჩქამისა და ამ 
მონაკვეთის მნიშვნელობები ერთი და იმავე ბგერისათვის ემთხვევა ერთმანეთს. მჟღერი, 
ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხზშული თანხმოვნები ასე დალაგდება ლოკალური რიგების 

მიხედვით და სკღლომიდან ჟღერის დაწყებამდე დროის მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების 

(მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით: 

  

  

მამაკაცი ქალი 
ფ(53)>პ(16)>ბ(15) ფ(62)>პ(15)>ბ(14) 
თ(53)>ტ(29)>დ(17) თ(69)>ტ(25)>დ(I3) 
ქ(73)>კ(40)>გ(28) ქ(71)>კ(32>გ(26) 

ყ(43) ყ(43) 
ც(92)>წ(69)>ძ(54) ც(121)>ძ(75)>წ(72) 
ჩ(85)>3(62)>ჯ(51) ჩ(93)>ჯ(56) >3(51)         
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ყოველ ლოკალურ რიგში ამ მონაკვეთის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი; 
მსკდომი გლოტალიზებული ბგერის გრძლივობა აღემატება მჟღერისას; აფრიკატებში ამგვარი 
თანაფარდობა შენარჩუნებულია მხოლოდ მამაკაცთან. რაც უფრო უკანა წარმოებისაა ერთი და 
იმავე სერიის მსკდომი თანხმოვანი, მით უფრო ხანგრძლივია დროის მონაკვეთი სკდომიდან 
ჟღერის დაწყებამდე, ხოლო აფრიკატი – პირიქით. გლოტალიზებულებში ყველაზე გრძელი 
დროის მონაკვეთი, ისევე როგორც ჩქამი, აქვს წ თანხმოვანს, 

ჩქსმის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა (M=I/I). ცხრილებიდან (3, 4) კარგად ჩანს, რომ 
ყოველ ცალკეულ ლოკალურ რიგში გლოტალიზებული თანხმოვნებისთვის კოეფიციენტი (L) 
მეტია მჟღერებთან და, განსაკუთრებით კი, ფშვინვიერებთან შედარებით. ჩქამის დიდი გრძლი- 
ვობის გამო გლოტალიზებული აფრიკატებისათვის კოეფიციენტის მნიშვნელობა მცირეა მსკდო- 

მებთან შედარებით. ამ კოეფიციენტის მნიშვნელობები ქალის წარმოთქმისათვის უფრო მაღალია; 
განსაკუთრებით დიდი სხვაობაა გლოტალიზებულებში, რაც მიუთითებს ინტენსიურ და მკვეთრ 

არტიკულაციაზე. 

სკდომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. უბგერო ინტერვალი (უ-ი.)  გლოტალიზებულების 
წარმოთქმისას შესაძლოა ყოველთვის არ რეალიზდებოდეს, თუმცა, ასეთი შემთხვევები შედა- 

რებით ცოტაა. ორივე დიქტორის მონაცემებით უბგერო ინტერვალის საშუალო გრძლივობები 

მერყეობს 11-37 მს-ის ფარგლებში და დიდი გრძლივობით გამოირჩევა უვულარული ყ 

თანხმოვანი. 

ინტერვოკალური პოზიცია 
ხშვ. მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ასე დალაგდება ლოკა- 

ლური რიგების მიხედვით სკდომიდან ხმოვნის დაწყებამდე დროის მონაკვეთის საშუალო 

გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით: 

  

  

  

მამაკაცი ქალი 

პ(76)>ფ(52)>ბ(48) ფ(86)>პ(82)>ბ(77) 

ტ6(65)=თ(65)>დ(63) ტ(96)>დ(76)>თ(74) 
კ(57)>გ(50)>ქ(47) ქ(78)>კ(74)>გ(61) 

ყ(40) ყ(49) 
ფ(41)>ც(37) – წ(78)>ც(56) – 
ჭ(49)>ჩ(42) – 3(81)>ჯ(70)>ჩ(67)       

რაიმე მკაცრი კანონზომიერება ხშვის ფაზების გრძლივობების მხრივ არ მშრეიმჩნევა. 

თუმცა, გლოტალიზებულის ზხშვა სერიების მიხედვით უმეტესად უფრო გრძელია, ხოლო 

მჟღერისა – შედარებით მოკლე და მსკდომის ხშვის გრძლივობა აღემატება აფრიკატისას. 

უნდა აღინიშნოს, რომ ამ პოზიციაში მამაკაცი დიქტორის წარმოთქმისათვის აგრეთვე 

დამახასიათებელია ყ-ს ნაპრალოვანი და ხშული რეალიზაცია, ხოლო ქალისათვის – მხოლოდ 

ხშული. 

ჩესმი. ყოველ ლოკალურ რიგში ჩქამის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი. მჟღერების 

და გლოტალიზებულების სერიებში რაც უფრო უკანა წარმოებისაა მსკდომი, მით უფრო დიდი 

გრძლივობისაა, აფრიკატებში კი განსხვავებული სურათია გლოტალიზებულ თანხმოვნებში 

ჩქამის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ყ ბგერის ნაპრალოვანი ვარიანტი. 
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მამაკაცი ქალი 

LL... ფ(41)>ბ(8)>პ(6) ფ(43)>ბ(12)>პ(10) 

თ(33)>დ(18)>ტ(15) თ(31)>ტ(27)>დ(15) 

ქ(50)>კ(28)>გ(26) ქ(52)>გ(18)>კ(27) 

ყ(47) ყ(43) 

ც(88)>წ(49) – ც(7ზ)>წ(4ტე) – 

ჩ(92)>#(59) – ჩ(84)>ჯ(62)>ჭ3:(33)         
დროის მონაკვეთი ორალური სკდომიდან (განხშვიდან) ხმოვნის დაწყებამდე (M01). ფშვინვიერი 

და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ამ მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების (მილისე- 
კუნდებში) მიხედვით ლოკალური რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

  

მამაკაცი ქალი 

ფ(41)>პ(12) ფ(43)>პ(17) 

თ(33)>ტ(22) თ(31)>ტ(23) 

ქ(50)>კ(34) ქ(52)>კ(25) 

ყ(47) ყ(52) 
ც(88)>V(49) ც(78)>წ(50) 

ჩ(92)>3#(72) ჩM(84)>3(39)       

ამ პოზიციაში, სკდომიდან ხმოვნის დაწყებამდე მონაკვეთის გრძლივობების მიხედვით 

დაახლოებით ისეთივე თანაფარდობაა, როგორიც თავკიდურ პოზიციაში – ფშვინვიერის გრძლი- 

ვობა უგამონაკლისოდ მეტია გლოტალიზებულისაზე, 
სკღომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. გლოტალიზებული თანხმოვანი ინტერვოკალურ 
პოზიციაში, თავკიდურისაგან განსხვავებით, თანაბრად არის წარმოდგენილი როგორც უბგერო 

ინტერვალით, ისე მის გარეშე. ამ პოზიციაში უბგერო ინტერვალის საშუალო გრძლივობები 

ორივე დიქტორის მონაცემებით მერყეობს 11-25 მს-ის ფარგლებში. 
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ცხრილი 3. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 
(გურული დიალექტი, მოკლე ფრაზები და იზოლირებული სიტყვები, 
მამაკაცის (ო.თ.)წარმოთქმა!. 

შენიშვნა: LI - ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ეჯამური სიდიღე დეციბელებში, 
4 - ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში; 
#“ სპირანტული შემართვა – ხშვის ფაზის გარეშე. 
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54 
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84 
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31 12 

50 – 

35,75 18,25   
ცხრილი 4. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 
(გურული დიალექტი, იზოლირებული სიტყვები, ქალის (მ.ჭ.) წარმოთქმა). შენიშყნა: 1 – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
1 – ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 
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ქართული ენის ზხევსურული დიალექტი. მასალას აკუსტიკური ანალიზისათვის წარმო- 
ადგენს ქართული ენის ხევსურული დიალექტის 3 წარმომადგენლის (ორი მამაკაცისა და ერთი 
ქალის) მიერ წარმოთქმული იზოლირებული სიტყვებისა და მოკლე ფრაზების ციფრული 
ჩანაწერები, 

ხშული თანხმოვნები გააანალიზებულია თავკიდურ და ინტერვოკალურ პოზიციებში: 

მეღერები. – ბ დ გ ძ ჯ, ფშვინვიერები – ფ თ ქ ვ ც ჩ და გლოტალიზებულები – პტ კ 
ყწჭ. 
აკუსტიკური კვლევის შედეგები: 
თავკიდური პოზიცია 

ხშვს. თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი ფონემა წარმოდგენილია დაყრუებული ხშვის ფაზით, 

ნულოვანი ენერგიით. ამიტომ აკუსტიკური ანალიზის მეთოდებით ხშვის გრძლივობის გაზოშვა 

შეუძლებელია. 
ჩქამი. თავკიდურ პოზიციაში ქალი და მამაკაცი დიქტორების მიერ წარმოთქმული მჟღერი, 

ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ჩქამის საშუალო გრძლივობების 

(მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალური რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

  

მამაკაცები ქალი 

ფ(58)>პ(15)>ბ(14) ფ(48)>პ(13)>ბ(13) 

თ(53)>ტ(22)>დ(19) თ(70)>ტ(19)>დ(16) 

ქ(70)>გ(27)>კ(22) ქ(90)>კ(33)>გ(29) 
3(65)>ყ(55) ჰ(88)>ყ(52) 

ც(82)>წ(65)>ძ(64) ც(75)>წ(59) – 

ჩ(79)>ჯ(58)>3#(52) ჩ(108)>3§(70)>ჯ(69)       

ყოველ ლოკალურ რიგში ჩქამის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი; ქალთან 

გლოტალიზებულის ჩქამი, როგორც წესი, უფრო დიდი გრძლივობისაა მჟღერთან შედარებით, 

ხოლო მამაკაცებთან ამ მხრივ რაიმე კანონზომიერება არ შეინიშნება. აღსანიშნავია, რომ ამ 

პოზიციში ერთერთი მამაკაცი დიქტორის მიერ ყ ბგერა სპირანტული ნაირსახეობითაც 

წარმოითქმის. 

დროის მონაკვეთი ორალური სკდომიდან (განხშვიდან) ჟღერის დაწყებამდე (701). . ეს 
მონაკვეთი ფშვინვიერებისათვის და მჟღერებისათვის იგივეა, რაც ჩქამი. ამიტომ, ჩქამისა და ამ 

მონაკვეთის მნიშვნელობები ერთი და იმავე ბგერისათვის ემთხვევა ერთმანეთს. მჟღერი, 

ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ლოკალური რიგების მიხედვით ამ 

მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში· კლებადი თანმიმდევრობით ასე 

დალაგდება: 
  

  

მამაკაცები ქალი 

ფ(58)>პ(24)>ბ(14) ფ(48)>პ(27)>ბ(13) 

თ(53)>ტ(29)>დ(19) თ(70)>ტ(34)>დ(016) 

ქ(70)>კ(44)>გ(27) ქ(90)>კ(48)>2(29) 

ყ(86>3(65) ვ(88)>ყ(84) 
ც(82)>წ(77)>ძ(64) ც(75)>წ(75) 

ჩ(791>3((63)>ჯ(58) ჩ(108)>4(85) >ჯ(69)         
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ყოველ ლოკალურ რიგში ამ მონაკვეთის დიდი გრძლივობით, როგორ წესი, გამოირჩევა 
ფშვინვიერი (გამონაკლისი: მამაკაცთან – ე(86)>3(65), ქალთან – ც(75)>წ(75); გლოტალი- 

ზებული ბგერის გრძლივობა კი აღემატება მჟღერისას, გლოტალიზებულებში ყველაზე გრძელი 
დროის მონაკვეთი სკდომიდან (განხშვიდან) ჟღერის დაწყებამდე, ისევე როგორც ჩქამი, აქვს ყ 

თანხმოვანს. 

ჩესმის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა. ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების 

ჯამური სიდიდის (I-დეციბელებში) შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან (L-მილისეკუნდებში) 
იძლევა რეალურ წარმოდგენას ჩქამის ინტენსივობის დინამიკაზე – M=I/I. ცხრილებიდან (5, 6) 

კარგად ჩანს, რომ ყოველ. ცალკეულ ლოკალურ რიგში გლოტალიზებული თანხმოვნებისთვის 
კოეფიციენტი მეტია მჟღერებთან და, განსაკუთრებით კი, ფშვინვიერებთან შედარებით. ჩქამის 
დიდი გრძლივობის გამო გლოტალიზებული აფრიკატებისათვის კოეფიციენტის მნიშვნელობა 
მცირეა მსკდომებთან შედარებით. აღსანიშნავია, რომ მჟღერებისათვის ეს კოეფიციენტი უფრო 

მაღალია სალიტერატურო ქართულთან შედარებით. 
სკდოშის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. უბგერო ინტერვალი (უ-ი.)  გლოტალიზებულების 
წარმოთქმისას ყოველთვის არ რეალიზდება, მაგრამ ასეთი შემთხვევები ცოტაა. მაგალითად, ამ 
პოზიციაში ქალის წარმოთქმისათვის უბგერო ინტერვალის არსებობა უპირობოა. სამივე დიქ- 
ტორის მონაცემებით უბგერო ინტერვალის გრძლივობები მერყეობს 13-32 მს-ის ფარგლებში და 
დიდი გრძლივობით გამოირჩევა უვულარული ყ თანხმოვანი. 

ინტერვოკალური პოზიცია 
ბშვა. ბეღერი,  ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ხშვის საშუალო 
გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალური რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე 

დალაგდება: 
  

  

  

მამაკაცები ქალი 
ფ(80)>პ(74)>ბ(66) ფ(96)>პ(92)>ბ(80) 
ტ(76)>დ(67)>თ(55) ტ(83)>თ(75)>დ(64) 
კ(72)>გ(68)>ქ(44) კე3)> – _>გ(60) 
3(86)>ყ(41) 3(82)>ყ(76) 
წ(50)>ც(42) – წ(72)>ც(58) – 
ჩ(56)>#(47) – ჩ(80)>3(51) –     
  

ქალის წარმოთქმაში ყველაზე მოკლე ხშვა აქვს მჟღერ თანხმოვანს და რაც უფრო წინა 
წარმოებისაა ერთი და იმავე სერიის მსკდომი (3, ყ-ს გარდა), მით უფრო ხანგრძლივია მისი 

ხშვა, ხოლო მამაკაცი დიქტორების წარმოთქმისათვის რაიმე მკაცრი კანონზომიერება ხშვის 

ფაზების გრძლივობების მხრივ არ შეიმჩნევა. უნდა აღინიშნოს, რომ ამ პოზიციაში სამივე 

დიქტორის წარმოთქმისათვის დამახასიათებელია ყ-ს ორგვარი რეალიზაცია – როგორც ხშული, 

ისე ნაპრალოვანი. 

ჩქამი. კოგელ ლოკალურ რიგში, როგორც წესი, ფშვინვიერის ჩქამის გრძლივობა (4, ვ-ს 

გარდა) აღემატება გლოტალიზებულისას, ხოლო გლოტალიზებულისა კი – მჟღერისას. 
ცხრილში არ არის გათვალისწინებული ყ ბგერის ნაპრალოვანი ნაირსახეობის ჩქამის 

მონაცემები, რომლებიც გრძლივობით მნიშვნელოვნად აღემატება ხშულ ვარიანტებს. 
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მუღერი, ფშვინვიერი ღა გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები  ჩქამის საშუალო 
გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალური რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე 
დალაგდება: 
  

  

  

მამაკაცები ქალი 
ფ(40)>3(16)>ბ(11) ფ(83)>ბ(12)>პ(10) 
თ(42)>ტ(25)>დ(16) თ(47)>ტ(27)>დ(15) 
ქ(43)>კ(23)>გ(22) –  კ(29)>გ(26) 

ყ(79)>3(47) ჰ(67)>>ყ(29 
ც(89)>წ(80)>ძ(38) ც(84)>წ(70) – 
ჩ(81)>3(50)>ჯ(30) ჩ(112)>#(53). –       

დროის მონაკვეთი ორალური  სკდომიდან _ (განხშვიდან) _ ღერის _ დაწყებამდე _ (-01). 
ინტერვოკალურ პოზიციაში ამ მონაკვეთის გრძლივობების მიხედვით დაახლოებით ისეთივე 

თანაფარდობაა, როგორიც თავკიდურ პოზიციაში. 

ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ამ მონაკვეთის საშუალო გრძლი- 

ვობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალური რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე 

დალაგდება: 

  

  

მამაკაცები ქალი 
ფ(40)>(23) ფ(83)>პ(13) 

თ(42)>ტ(32) თ(47)>ტ(32) 

ქ(43)>კ(30) – კუტი) 

ყ(92>6კ307) ჰ(67>ყ(I) 
წ(91)>ც(89) ც(84)>წ(82) 

ჩ(81)>#(56) ჩ(112)>3(53)         

სკდომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. გლოტალიზებული თანხმოვანი ინტერვოკალურ 
პოზიციაში, თავკიდურისაგან განსხვავებით, თანაბრად არის წარმოდგენილი როგორც უბგერო 

ინტერვალით, ისე მის გარეშე. ამ პოზიციაში უბგერო ინტერვალის საშუალო გრძლივობები 
სამივე დიქტორის მონაცემებით მერყეობს 5-26 მს-ის ფარგლებში. 
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#V 

ჩქამი უ.ი. M=I/I 

13,5 0,72 

57,5 0,39 

13,5 1,34 

15,5 1,86 

18,5 0,61 

52,5 047 

21,75 17,25 2,32 

27 0,59 

69,5 0,33 

21,75 1,92 

ნ4 0,45 

82,25 0,335 

75,25 0,63 

54 0.99 

57,5 0.48 

79,25 0,52 

58,5 0,66 

45,5 1,1 

65 0,55 

55 093 

101 22 0,493 72 
ყსპ)   

ცხრილი 5. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 
(ხევსურული დიალექტი. იზოლირებული სიტყვები და მოკლე ფრაზები, 
მამაკაცების (გ.ჭ., გო.) წარმოთქმა) 

შენიშვნა: 1 – ჩქამის ინტენსიეობის მატებისა და კლების ჯამური 
სიდიდე დეციბელებში, 1 – ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 
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V-V 

სშვა M= ხშვეა ჩქამი უი. 

1,16 79,75 11,5 ' 

ფ 0,35 9%6 83 

პ _ 98 13 - 

1,7 86 7 5 

დ 1,19 64 15 ' 

თ 0.51 7525 | 46,775 

_ _ 70 22 

18,5 15,5 2.35 95 32 10 

_ 29,5 ს 078 4 25,75 : 

ს 90 0.52 _ _ . 

_ _ 78 36 –_ 
ძ 29,25 1,83 68,25 21,75 22,25 
3 _ _ - - - => 

ც 75 0.53 57,5. 83,75 

_ _ 69175 | 66,75 . 

წ 59 16,25 0,82 76 71,5 25,5 

_ 69 0.54 _ _ 2. 

108 047 80 112 

76 ი 0,67 51 53,25 

63 31 1 _ · _ 

88 აა 0.58 82 ნ7 

– >. _ 75 20 

51,75 32 1,03 38 23,5 

_ ' _ 102 | 

_ _ _ 73,75 26         
  

        

ცხრილი 6. თანხმოეანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 
წსევსურული დიალექტი. იზოლირებული სიტყვები და მოკლე ფრაზები, 
ქალის (თ.ა.) წარმოთქმა) 

შენიშვნა: 1 – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიღე დეციბელებში, 
1 - ჩქამის გრძლიეობა მილისეკუნდებში. 
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სვანური ენის ბალსზემოური დიალექტი. მასალას აკუსტიკური ანალიზისათვის წარმო- 

ადგენს სვანური ენის ბალსზემოური დიალექტის 3 წარმომადგენლის (ორი მამაკაცისა და ერთი 

ქალის) მიერ წარმოთქმული იზოლირებული სიტყვებისა და მოკლე ფრაზების ანალოგური და 

ციფრული ჩანაწერები. 
ხშული თანხმოვნები გააანალიზებულია თავკიდურ, ინტერვოკალურ და ბოლოკიდურ 

პოზიციებში: მეღერები – ბ დ გ ძ ჯ, ფშვინვიერები – ფ თ ქ 3 ც ჩ და გლოტალიზებულები 
–= პტკყწჭ. 
აკუსტიკური კვლევის შედეგები: 
თავკიდური პოზიცია 
ხშვა. თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი ფონემა ძირითადად წარმოდგენილია ხშვის ყრუ ფაზით. ბ 
თანხმოვნის მჟღერი ხშვის ორი შემთხვევაა დაფიქსირებული მამაკაცი დიქტორის წარმო- 

თემაშია, ისიც ერთმარცვლიან სიტყვებში. ეს მოვლენა უნდა ჩაითვალოს თავკიდური თან- 

ხმოვნის სპონტანური გამჟღერების მაგალითად, რადგან ამისათვის საუკეთესო პირობებს 
სწორედ ლაბიალური არტიკულაცია ქმნის. ამიტომ ეს მონაცემები საშუალოს გამოთვლებში არ 
არის გათვალისწინებული. 

ჩესმი. თავკიდურ პოზიციაში ქალი და მამაკაცი დიქტორების მიერ წარმოთქმული მჟღერი, 
ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ასე დალაგდება ლოკალურ რიგებში 
ჩქამის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით: 

  

  

    

მამაკაცები ქალი 
ფ(56)>პ(15)>ბ(13) ფ(80)>პ(14)>ბ(11) 
თ(61)>დღ(23)>ტ(20) თ(75)>ტ(29)>დ(14) 
ქ(69)>გ(26)>კ(25) ქ(79)>კ(39)>გ(29) 

3(64)>ყ(24) ჰ(89)>ყ(43) 
ც(114)>წ(66)>ძ(64) ც(147)>წ(88)>ძ(81) 
ჩ(90)>3(52)>ჯ(44) ჩ(121)>§(78)>ჯ(52)     

ყოველ ლოკალურ რიგში ჩქამის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი; ქალთან 
გლოტალიზებულის ჩქამი უფრო დიდი გრძლივობისაა მჟღერთან შედარებით, ხოლო მამაკა- 
ცებთან ეს კანონზომიერება მხოლოდ აფრიკატებში შეინიშნება. 

აღსანიშნავია ისიც, რომ ორი გამონაკლისის გარდა მამაკაცი დიქტორების წარმოთქმი- 
სათვის დამახასიათებელია ჩქამის შედარებით მცირე გრძლივობა. გლოტალიზებულებში ყველაზე 

გრძელი ჩქამი აქვს წ თანხმოვანს. 

როგორც წესი, მსკდომებში რაც უფრო უკანა წარმოებისაა ერთი და იმავე სერიის 
თანხმოვანი, მით უფრო ხანგრძლივია მისი ჩქამი, ხოლო აფრიკატებში – პირიქით. ეს თანა- 
ფარდობა მამაკაცებთან დარღვეულია ველარულებთან შედარებით უვულარული თანხმოვნების 
მცირე გრძლივობის გამო, ხოლო ქალთან ლაბიალური ფშვინვიერის დიდი გრძლივობის გამო. 

––__––ეუოპო“კ–ა_–_ ·“·ი) 
მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ლოკალურ რიგებში სკდომიდან 
ჟღერის დაწყებამდე დროის მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი 

თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 
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მამაკაცები ქალი 
ფ(56)>ა(32)>ბ(13) ფ(80)>ჰ(39)>ბ(11) 
თ(61)>ტ(37)>დ(23) თ(75)>ტ(62)>დ(14) 
ქ(69)>კ(42)>გ(26) ქ(79)>კ(71)>გ(29) 
ჰ(64)>ე(59) ჰ(89)>ე(74) 
ც(114)>წ(85)>ძ(64) ც(148)>წ(116)>ძ(81) 
6(90)>3(71)>ჯ(44) ჩ(121)>3(105)>ჯ(52)     

ეს მონაკვეთი ფშვინვიერებისათვის და ყრუხშვიანი მჟღერებისათვის იგივეა, რაც ჩქამი. 

ამიტომ ჩქამისა და ამ მონაკვეთის მნიშვნელობები ემთხვევა ერთმანეთს. 

ყოველ ლოკალურ რიგში ამ მონაკვეთის დიღი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი, 

ხოლო გლოტალიზებული ბგერის გრძლივობა აღემატება მჟღერისას გლოტალიზებულებში 

სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე ყველაზე გრძელი დროის მონაკვეთი, ისევე როგორც ჩქამი, 

აქვს წ თანხმოვანს. 

ჩემის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა. ჩქამის ინტენსივობის მატებისა · და . კლების 
ჯამური სიდიდის (I-დეციბელებში) შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან (L-მილისეკუნდებში) 
იძლევა რეალურ წარმოდგენას ჩქამის ინტენსივობის დინამიკაზე – #=I/I. ცხრილებიდან (7, 8, 

9) კარგად ჩანს, რომ ყოველ ცალკეულ ლოკალურ რიგში გლოტალიზებული თანხმოვნები- 
სთვის კოეფიციენტი (#) მეტია მჟლერებთან და, განსაკუთრებით კი, -ფშვინვიერებთან შედა- 
რებით. ეს კოეფიციენტი უბგერო ინტერვალით წარმოთქმული გლოტალიზებული მსკდომისთვის 
უფრო მაღალია, ვიდრე უბგერო ინტერვალის გარეშე წარმოთქმულისათვის. ჩქამის დიდი 
გრძლივობის გამო გლოტალიზებული აფრიკატებისათვის კოეფიციენტის მნიშვნელობა მცირეა 

მსკდომებთან შედარებით. 

სკდომის მომდევნო  უბგერო ინტერვალი. უბგერო . ინტერვალი. (უი.) · გლოტალიზებულების 
წარმოთქმისას ყოველთვის არ რეალიზდება, თუმცა ასეთი შემთხვევბი შედარებით ცოტაა. 

მაგალითად, ამ პოზიციაში ერთი მამაკაცის და ქალის წარმოთქმისათვის მხოლოდ 

უბგეროინტერვალიანი გლოტალიზებულებია დამახასიათებელი. სამივე დიქტორის მონაცემებით 
უბგერო ინტერვალის საშუალო გრძლივობები მერყეობს 9-36 მს-ის ფარგლებში და. დიდი 
გრძლივობით მამაკაცებთან გამოირჩევა უვულარული ყ თანხმოვანი. 

ინტერვოკალური პოზიცია 
ხშჯ, მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ხშვის საშუალო გრძლი- 

ვობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალური რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით . ასე 
დალაგდება: 

  

  

  

მამაკაცები ქალი 
ბ(81)>ჰ(77)>ფ(73) ბ(91)>ფ(89)>პ(80) 
დ(70)=თ(70)>ტ67) თ(93)>ტ(91)>დ(81) 
კ(75)>ქ(72)>გ(65) კ(94)>გ(89)>ქ(88) 
3(58)>ყრ?3) 3(11ფ>ყტ3) 
პ(44)>წ(42)>ც(41) დ(65)>ც(54)>ძ(52) 
3(59)>6(52)>ჯ(47) 3(74)>ჯ(61)>ჩ(59)       
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სერიების” და ლოკალური რიგების მიხედვით რაიმე მკაცრი კანონზომიერება ხშვის 

ფაზების გრძლივობების მხრივ არ შეინიშნება. გარკვევით მხოლოდ იმის თქმა შეიძლება, რომ 

მსკდომის ხშვის გრძლივობა აღემატება აფრიკატისას და მაქსიმალური გრძლივობთ გამოირჩევა 

პ თანხმოვანი. უნდა აღინიშნოს ისიც, რომ ამ პოზიციაში ყ-ს არტიკულაცია შესაძლებელია 

როგორც ხშულის, ისე ნაპრალოვნის სახით. 

ჩესმი. ჩქამის გრძლივობების მიხედვით ყოველ ლოკალურ რიგში დიდი გრძლივობით გამოირჩევა 
ფშვინვიერი; გლოტალიზებული ბგერის ჩქამის გრძლივობა აღემატება მჟღერისას; მჟღერებისა 
და გლოტალიზებულების სერიებში რაც უფრო უკანა წარმოებისაა მსკდომი თანხმოვანი, მით 

უფრო ხანგრძლივია მისი ჩქამი (გამონაკლისია ყ თანხმოვანი მამაკაცებთან), ხოლო აფრიკა- 

ტებში – პირიქით.! 

მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ასე დალაგდება ლოკა- 
ლურ რიგებში ჩქამის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით: 

  

  

  

მამაკაცები ქალი 

ფ(46)>პ(14)=ბ(14) ფ(68)>პ(11)=ბ(11) 

თ(46)>ტ(24)>დ(18) თ(95)>ტ#(20)>დ(15) 

ქ(51)>კ(27)>გ(22) ქ(69)>კ(29 )>გ(24) 

305>ყ(18) პრთ>ყრის 
ც(95)>წ(69)>ძ(61) ც(119)>წ(86)>ძ(67) 

ჩ(78)>§(49)>ჯ(48) ჩ(86)>3:((62)>ჯ(49)       

დროის მონაკვეთი ორალური სკდომიდან (განხშვიდან) ფღერის დაწყებამდე (1701). 
ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნების სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე დროის 
მონაკვეთის საშუალო გრძლივობები (მილისეკუნდებში) ლოკალური რიგების მიხედვით: 

  

  

      

მამაკაცები ქალი 

ფ(46)>პ(29) ფ(68)>პ(38) 

თ(46)>ტ(28) თ(95)>ტ(42) 
ქ(51)>კ(40) ქ(69)>კ(52) 

3(45Xყ(29) 309)>ყლ9) 
ც(95)>წ(75) ც(1191>წ(114) 

ჩ(78)>ჭ(58) ჩ(86)>ჭ((83) 
  

მიუხედავად იმისა, რომ ფშვინვიერებისათვის ჩქამისა და ამ მონაკვეთის მნიშვნელობები 
ერთი და იგივეა, ხოლო გლოტალიზებულებისა კი იზრდება უბგერო ინტერვალის მიმატების 
ხარჯზე, ფშვინვიერის გრძლივობა სამივე დიქტორის მონაცემებით ყველა ლოკალურ რიგში 

აღემატება გლოტალიზებულის გრძლივობას. 

  

არ არის გათვალისწინებული ნაპრალოვანი ყ ბგერის ჩქამის მონაცემები, რომელიც გრძლივობით 

მნიშვნელოვნად აღემატება ხშულ ვარიანტს. 
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სკღომის მომდევნო უპგერო ინტერვალი. უბგერო ინტერვალი. გლოტალიზებულების წარმოთ- 
ქმისას შესაძლოა ყოველთვის არ რეალიზდებოდეს, თუმცა ასეთი შემთხვევები შედარებით 
ცოტაა. ქალის წარმოთქმისათვის დამახასიათებელია უფრო დიღი გრძლივობის უბგერო ინტერ- 
ვალი, ვიდრე მამაკაცებისათვის. ამ პარამეტრის მიხედვით თავკიდურსა და ინტერვოკალურ 
პოზიციებს შორის უმნიშვნელო განსხვავებაა: ინტერვოკალურ პოზიციაში სამივე დიქტორი- 
სათვის უბგერო ინტერვალის გრძლივობები ოდნავ მცირეა და საშუალო გრძლივობები მერყეობს 

11-28 მს-ის ფარგლებში. 

ბოლოკიდური პოზიცია 

ხშვა. ამ პოზიციაში მჟღერი თანხმოვნის ხშვის ფაზა შეიძლება იყოს სრულმჟღერი ან ნაწი- 
ლობრივ მჟღერი. რაიმე მკაცრი კანონზომიერება ხშვის ფაზების გრძლივობების მხრივ არცერთ 

დიქტორთან არ შეიმჩნევა. ნათლად ჩანს, რომ მსკდომების საშუალო გრძლივობები აღემატება 

აფრიკატებისას და, თავის მხრივ, მსკდომებში დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ლაბიალური და 

უვულარული თანხმოვნები. 

  

  

    

მამაკაცები ქალი 

პ(105)>ბ(99)>ფ(9 8) ფ(124)>ბ(116)>ჰჯ(108) 

თ(83)>დ(76)>ტ#(74) დ(120)>ტ(115)>თ(110) 

ქ(84)>გ(80)>გ(79) კ(112)>ქ(102)>გ(99) 

3C012თ>ყ(56) ჰ-0030>ვ(96) 

წ(85)>ც(78)>ძ(58) ძ(89)>ც(81)>წ(79) 

ჩ(65)=3(65)>»ჯ(60) ჯ(92)>ჩ(90)>3(85) 
  

  

  

ჩესმი. მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ჩქამის საშუალო 

გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე 

დალაგდება: 
მამაკაცები ქალი 

ფ(88)>ბ(39)>პ(19) ფ(112)>ბ(37)>პ(12) 

თ(90)>დ(48)>ტ(28) თ(131)>დ(69)>ტ(32) 

ქ(88)>გ(64)>კ(28) ქ0156)>გ(73)>კ(35) 

ყ(84)>კC77) 3(105>ყ(67) 
ც(174)>ძ(145)>წ(9 8) ც(273)>ძ(175)>წ0140) 

ჩ(134)>X(117)>3#(66) ჩ(207)>Xჯ(122)>3(91) 

  

        
ჩქამის გრძლივობის მიხედვით ხუთ ლოკალურ რიგში ასეთი კანონზომიერება დადგინდა 

(გამონაკლისია უვულარული რიგი მამაკაცთან): ფშვინვიერი > მჟღერი > გლოტალიზებული. 

ქალის წარმოთქმით, ერთი გამონაკლისის გარდა, რაც უფრო უკანა წარმოებისაა ერთი და 

იმავე სერიის მსკდომი თანხმოვანი, მით უფრო ხანგრძლივია მისი ჩქამი, ხოლო აფრიკატებში – 

პირიქით, ეს თავისებურება მამაკაცებისთვის მხოლოდ მჟღერ მსკდომებსა და აფრიკატებშია 

გამოვლენილი. 
ჩესმის ინტენსივობას. მჟუღერ, ფშვინვიერ და გლოტალიზებულ ხშულ თანხმოვანთა ჩქამის 

გრძლივობაში აშკარა განსხვავების გარდა, თვალსაჩინოა თანხმოვანთა ჩქამის ინტენსივობის 

შემდეგი კლებადი თანმიმდევრობა: გლოტალიზებული > ფშვინვიერი > მჟღერი. 
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პგერო ინტერვალი. ბოლოკიდურ პოზიციაში გლოტალიზებული თანხმოვნები თანაბრად არიან 

წარმოდგენილი როგორც უბგერო ინტერვალით, ისე მის გარეშე. სამივე დიქტორის მონაცემების 
მიხედვით უბგერო ინტერვალი ამ პოზიციაში უფრო დიდი გრძლივობისაა, ვიდრე სხვა პოზი- 
ციაში და საშუალო გრძლივობები მერყეობს 16-65 მს-ის ფარგლებში. 

ბოლოკიდურ პოზიციაში ხშულები ასე დახასითდება: 

მჟღერი – მჟღერი ან ნაწილობრივ მჟღერი ხშვა, საშუალო გრძლივობისა და დაბალი 
ინტენსივობის ჩქამი; 

ფშვინვიერი – ყრუ ხშვა, დიდი გრძლივობისა და საშუალო ინტენსივობის ჩქამი; 

გლოტალიზებული – ყრუ ან ნაწილობრივ მჟღერი ხშვა, მცირე გრძლივობისა და მაღალი 
ინტენსივობის ჩქამი, უბგერო ინტერვალი არ არის სავალდებულო. 

აღსანიშნავია რომ ბოლოკიდურ პოზიციაში ხშული თანხმოვნების ხშვისა და ჩქამის 

გრძლივობები სხვა პოზიციებთან შედარებით დიდია; განსაკუთრებით თვალსაჩინოა ჩქამის 

გრძლივობათა განსხვავება მჟღერებისა და ფშვინვიერებისათვის. 
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#-V 

ჩქამი | უ.ი. 

13,5 

47,5 

9 

9 

52 

26 

24 14   72 25 

ცსრილი 7. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 
(სვანური ენის ბალსზემოური დიალექტი, იზოლირებული სიტყვები, 
მამაკაცის (დ.ჩ.) წარმოთქმა). 

შენიშვნა: 1 – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
1 – ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში; 
ზპირანტული შემართვა – ხშვის ფაზის გარეშე. 
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#M+V V-V V4 

ხშვა | ჩქამი , 'უ.ი ჩქამი | უ.ი. | ხშვა | ჩქამი 

13 

56,5 | 12,5 14,5 

64 53,5 

59 

115 

88 21 

74 17 15 

120 13   
ცხრილი 8. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 
Iსვანური ენის ბალსზემოური დიალექტი, იზოლირებული სიტყვები და მოკლე ფრაზები, 
მამაკაცის (იდ.) წარმოთქმა). 
შენიშვნა; I – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
+ – ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში; 
“სპირანტული შემართვა – ხშვის ფაზის გარეშე, 
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#-V V-V V4« 
ხშეა | ჩქამი | უ.ი. | M=I/L | ხშეა | ჩქამი | უ.ი. ხშეა | ჩქამი | უ.ი. 

ბ 11 ( 1,05 | 91,35 | 10,85 1122 | 37 |. 

ფ 79,5 0,41 | 88,6 | 67,8 124 | 111.5 |: 

პ – – – – გა/ნექე. – - 

14 79,5 | 10,5 | 2755 | 106 | 12 | 45 

14 80.5 | 15,35 120 | 68,5 : 

75 925 | 95 110 | 131,7 

_ : _ _ _ 122 | 26 ტბ ს» 

29,25 | 33,25 | 2,21 | 91,25 | 20,75 | 21 | 107 | 37 | 35 

ბ 28,6 112 | 89 24 99 73 

ქ 78,65 0.43 | 87,5'| 68,5 156 

_ _ _ _ 35 ჰ I -- _. 

38,5 177 | 9 29 | 22,5 | 110,5 | 35,5 | 32 

ძ 81 073 | 52 | 665 | ““ | 89 | 15 L. 

ც 147 043 | 54 | 119 81 | 2713,4 |: 

_ _ _ _ 79 | 140 დ : 

88 28 | 1,09 | 65 | 855 | 28 | _ _ _ 

ჯ 52 0.96 | 60,75 | 48,5 122 

ჩ 121 052 | 59 86 2065 | _ 

_ _ _ _ 90,65 
ჯჭ 

78 | 265 | 1,05 | 714 | 61.5 _ _ 

ჰ 88,65 0,53 | 117,5 | 79,25 130 | 105 

_ _ _ _ 89 75 

შ 
43,35 | 30,8 | 1,84 | 93 | 40.5 | 18.5 | 103 | 58,655 | 64                         

ცხრილი 9. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლიეობები 
(სვანური ენის ბალსზემოური დიალექტი, იზოლირებული სიტყვები და მოკლე ფრაზები, 
ქალის (ქ. მ.) წარმოთქმა). 
შენიშვნა: I – ჩქამის. ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
X – ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 
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სვანური ენის ბალსქვემოური დიალექტი. მასალას აკუსტიკური ანალიზისათვის წარმო- 

ადგენს მამაკაცის მიერ წარმოთქმული იზოლირებული სიტყვები. ხშული თანხმოვნები გააანა- 

ლიზებულია თავკიდურ და ბოლოკიდურ პოზიციებში: მჟღერები – ბ დ გ ძ ჯ, ფშვინვიერები – 
ფთქკცჩ და გლოტალიზებულები – პტ კ ე წ ჭ. 
აკუსტიკური კვლევის შედეგები: 
თავკიდური პოზიცია 

ხშყა. თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი ფონემა წარმოდგენილია ყრუ ხშვის ფაზით, ნულოვანი 

ენერგიით. ამიტომ აკუსტიკური ანალიზის მეთოდებით ხშვის გრძლივობა არ იზომება. 

ჩესმი. თაგკიდურ პოზიციაში დიქტორის მიერ წარმოთქმული მჟღერი, ფშვინვიერი და 
გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ასე დალაგდება ლოკალური რიგების მიხედვით და 

ჩქამის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით: 

  

მამაკაცი 

ც(130)>წ(74)>ძ(51) 

ჩ(107)>ჯ(57)>#(56) 

3(88>ყც9) 
ქ(85)>კ(33)>გ(30) 

თ(72)>ტ(24)>დ(22) 

ფ(62)>ბ(16)>პ(9) 

  

      

ყოველ ლოკალურ რიგში ჩქამის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი; გლოტალი- 

ზებულებში ყველაზე გრძელი ჩქამი აქვს წ თანხმოვანს. 

მსკდომებში – რაც უფრო უკანა წარმოებისაა ერთი და იმავე სერიის თანხმოვანი, მით 
უფრო ხანგრძლივია მისი ჩქამი, ხოლო აფრიკატებში – პირიქით. 

დროის მონაკვეთი ორალური  სკდომიდან  (განხშვიდან) ფღერის დაწყებამდე  (MV01). . ეს 
მონაკვეთი ფშვინვიერებისათვის და მჟღერებისათვის იგივეა, რაც ჩქამი. ამიტომ ჩქამისა და ამ 
მონაკვეთის მნიშვნელობები ემთხვევა ერთმანეთს. მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული 
ხშული თანხმოვნები ლოკალური რიგების მიხედვით და "“სკდომიდან ხმოვნის დაწყებამდე 
დროის მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით ასე 

დალაგდება: 
  

მამაკაცი 

ც(130)>წ(93)>ძ(51) 

ჩ(107)>3(76)>ჯ(57) 

3(88)>ყო») 
ქ(85)>კ(63)>გ(30) 

თ(76)>ტ(45)>დ(22) 

ფ(62)>პ(22)>ბ(16) 

  

      

ყოველ ლოკალურ რიგში ამ მონაკვეთის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი, 

ხოლო გლოტალიზებული ბგერის გრძლივობა აღემატება მჟლერისას გლოტალიზებულებში 

სკდომიდან ხმოვნის დაწყებამდე ყველაზე გრძელი დროის მონაკვეთი, ისევე როგორც ჩქამი, 

აქვს წ თანხმოვანს. 
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ჩყამის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა. ჩქამის . ინტენსივობის. მატებისა და · კლების 
ჯამური სიდიდის (L-დეციბელებში) შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან (L-მილისეკუნდებში) 
იძლევა რეალურ წარმოდგენას ჩქამის ინტენსივობის დინამიკაზე – X-=I/I. ცხრილიდან 10 
კარგად ჩანს, რომ ყოველ ცალკეულ ლოკალურ რიგში გლოტალიზებული თანხმოვნებისთვის 
კოეფიციენტი (+) მეტია მუჟღერებთან და, განსაკუთრებით კი, ფშვინვიერებთან შედარებით. 
ჩქმის დიდი გრძლივობის გამოო გლოტალიზებული აფრიკატებისათვი–სV კოეფიციენტის 
მნიშვნელობა მცირეა მსკდომებთან შედარებით. 

სკდომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. თავკიდურ პოზიციაში გლოტალიზებული თანხმოვანი 

მხოლოდ უბგერო ინტერვალით არის წარმოდგენილი. უბგერო ინტერვალის საშუალო გრძლი- 
ვობეი მერყეობს 13-30 მს-ის ფარგლებში და მაქსიმაულური გრძლივობით გამოირჩევა 

გელარული კ თანხმოვანი. 

ბოლოკიდური პოზიცია 
ხშვა. ამ პოზიციაში მჟღერი თანხმოვნის ხშვის ფაზა შეიძლება იყოს მჟღერი ან ნაწილობრივ 
მუღერი. რაიმე მკაცრი კანონზომიერება ხშვის ფაზების გრძლივობების მხრივ არ შეინიშნება. 

ნათლად ჩანს, რომ მსკდომების საშუალო გრძლივობები აღემატება აფრიკატებისას და, თავის 

მხრივ, მსკდომებში დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ლაბიალური თანხმოვნები (ცხრილი 10). 

ჩესმი. მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ჩქამის საშუალო 

გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე 

დალაგდება: 
  

მამაკაცი 
ფ(152)>ბ(39)>პ(16) 
თ(140)>დ(80)>ტ(40) 
ქ(140)>გ(89)>კ(34) 
პ(124)>ელ50) 
ც(235)>ძ(90)>ყწ(84) 
ჩ(226)>ჯ(115)>#(103) 

  

      

ჩქმის გრძლივობის მიხედვით ხუთივე ლოკალურ რიგში ასეთი კანონზომიერება 

დადგინდა. ფშვინვიერი > მჟღერი > გლოტალიზებული. 
ჩესმის ინტენსივობა. მჟღერ, ფშვინვიერ და გლოტალიზებულ ხშულ თანხმოვანთა ჩქამის 
გრძლივობაში განსხვავების გარდა, კარგად ჩანს, რომ გლოტალიზებული და ფშვინვიერი 
თანხმოვნების ჩქამის ინტენსივობა აღემატება მჟღერის ინტენსივობას, 
უბერო ინტერვალი. ბოლოკიდურ პოზიციაში გლოტალიზებული თანხმოვანი ძირითადად წარ- 
მოდგენილია უბგერო ინტერვალით. უბგერო ინტერვალი ამ პოზიციაში უფრო დიდი გრძლივო- 
ბისაა, ვიდრე სხვა პოზიციაში და საშუალო გრძლივობები მერყეობს 37-65 მს-ის ფარგლებში. 

ბოლოკიდურ პოზიციაში ხშულები ასე დახასიათდება: 

მჯღერი – მჟღერი ან ნაწილობრივ მჟღერი ხშვა, საშუალო გრძლივობისა და დაბალი 

ინტენსივობის ჩქამი; 

ფშიჩვიერი – ყრუ ხშვა, დიდი გრძლივობისა და საშუალო ინტენსივობის ჩქამი; 
გლოტალიზებული – ყრუ ხშვა, მცირე გრძლივობისა და საშუალო ან მაღალი ინტენსივობის 

ჩქამი, უბგერო ინტერვალი თითქმის სავალდებულოა. 
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#M-V 

ჩქამი 

16 

ხშვა 

62 

56,5 

107,75 

38,5 19 21,13 

V-V 

ჩქამი 

13,25 

ხშვა 

79,8 

60 62,25 

34 

90 

235 

7 

90 

115 

225,5 

49 43 

58 36 14 | 83,75 | 50,25 

ცხრილი 10. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 
(სვანური ენის ბალსქვემოური დიალექტი, იზოლირებული სიტვვები, 
მამაკაცის (ა.ჭ.). წარმოთქმა) 

57,75   
შენიშგნა: 1 – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
1 – ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 
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სვანური ენის ლენტეხური დიალექტი. მასალას აკუსტიკური ანალიზისათვის წარმო- 

ადგენს სვანური ენის ლენტეხური დიალექტის 4 წარმომადგენლის (ორი მამაკაცისა და. ორი 
ქალის) მიერ წარმოთქმული იზოლირებული სიტყვებისა და მოკლე ფრაზების ანალოგური და 

ციფრული ჩანაწერები. 
ხშული თანხმოვნები გააანალიზებულია თავკიდურ, ინტერვოკალურ და ბოლოკიდურ 

პოზიციებში: მჟღერები – ბ დ გ ძ ჯ, ფშვინვიერები – ფ თ ქ 3 ც ჩ და გლოტალიზებულები 
–პტკყწვჯ. 
აკუსტიკური კვლევის შედეგები: 
თავკიდური პოზიცია 

ხშვ3ს. თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი ხშული ფონემა წარმოდგენილია ყრუ ხშვის ფაზით, 

ნულოვანი ენერგიით. ამიტომ აკუსტიკური ანალიზის მეთოდებით ხშვის გრძლივობის გაზომვა 

შეუძლებელია. 
ჩესმი. თაგკიდურ პოზიციაში ქალი და მამაკაცი დიქტორების მიერ წარმოთქმული მჟღერი, 

ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ასე დალაგდება ლოკალურ რიგებში 
ჩქამის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით: 

  

მამაკაცები ქალები 
  

      

ფ(63)>ბ(12)>პ(10) ფ(93)>3(13)>ბ(12) 
თ(48)>ტ(18)>დ(15) თ(73)>დ(20)>ტ(17) 
ქ(56)>გ(25)>კ(20) ქ(87)>გ(29)>კ(20) 
3(64)>ყ(30) ჰ(27>ეტ2) 
ც(112)>წ(55)>ძ(52) ც(120)>წ(61) – 
ჩ(85)>3(52)>ჯ(43) ჩ(81)>ჭ(50) >ჯ(48) 
  

ყოველ ლოკალურ რიგში ჩქამის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი; მჟღერებისა 
და გლოტალიზებულების სერიებში რაც უფრო უკანა წარმოებისაა მსკდომი თანხმოვანი, მით 

უფრო ხანგრძლივია მისი ჩქამი, ხოლო აფრიკატებში – პირიქით. გლოტალიზებული აფრიკატის 

ჩქამი აღემატება მჟღერის ჩქამს, მსკდომებში რაიმე კანონზომიერება არ შეინიშნება. 

აღსანიშნავია ისიც, რომ მამაკაცი დიქტორების წარმოთქმისათვის დამახასიათებელია ჩქა– 

მის შედარებით მცირე გრძლივობა. გლოტალიზებულებში ყველაზე გრძელი ჩქამი აქვს წ. თან- 
ხმოვანს. 

აფრიკატების სერიებში სისინა თანხმოვანი ჩქამის საშუალო გრძლივობით აღემატება 

შიშინა თანხმოვანს, 

–?ეიიეეებებებებებებეეეია“. 
მონაკვეთი ფშვინვიერებისათვის და ყრუხშვიანი მჟღერებისათვის იგივეა, რაც ჩქამი. ამიტომ 

ჩქამისა და ამ მონაკვეთის მნიშვნელობები ემთხვევა ერთმანეთს. 

ყოველ ლოკალურ რიგში ამ მონაკვეთის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი, 

ხოლო გლოტალიზებული ბგერის გრძლივობა აღემატება მჟღერისას. გლოტალიზებულებში 
სკდომიდან უღერის დაწყებამდე ყველაზე გრძელი დროის მონაკვეთი, ისევე როგორც ჩქამი, აქვს 
წ თანხმოვანს. მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ლოკალური 
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რიგების მიხედვით და სკლომიდან ჟღერის დაწყებამდე დროის მონაკვეთის საშუალო გრძლი- 

ვობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

  

მამაკაცები ქალები 
ფ(63)>პ(17)>ბ(12) ფ(93)>ჰ(20)>ბ(12) 
თ(48)>ტ(26)>დ(15) თ(73)>ტ(31)>დ(20) 
ქ(56)>კ(36)>გ(25) ქ(87)>კ(44)>გ(29) 
3(64)>ყ(47) 3(077)>ეელ3) 

ც(112)>წ(55)>ძ(52) ცი120)>წ(74) – 
ჩ(85)>3(60)>ჯ(43) ჩ(81)>#(78) >ჯ(48)     
  

სკდომის მომდევნო ჩესმის ინტენსივობის  მატება-კლების დინამიკას. ჩქამის ინტენსივობის 

მატებისა და კლების ჯამური სიდიდის (I-დეციბელებში) შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან 
(L-მილისეკუნდებში) იძლევა რეალურ წარმოდგენას ჩქამის ინტენსივობის დინამიკაზე – MX=III. 

ცზხრილებიდან (11, 12, 13, 14) კარგად ჩანს, რომ ყოველ. ცალკეულ ლოკალურ რიგში გლოტა- 
ლიზებული თანხმოვნებისთვის კოეფიციენტი (#) მეტია მჟღერებთან და, განსაკუთრებით კი, 

ფშვინვიერებთან შედარებით. 
ეს კოეფიციენტი, როგორც წესი, უბგერო ინტერვალით წარმოთქმული გლოტალიზებული 

მსკდომისთვის უფრო მაღალია, ვიდრე უბგერო ინტერვალის გარეშე წარმოთქმულისათვის. 
ჩქამის დიდი გრძლივობის გამო გლოტალიზებული აფრიკატებისათვის კოეფიციენტის მნიშვნე- 
ლობა მცირეა მსკდომებთან შედარებით. 

სკდომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. უბგერო ინტერვალი გლოტალიზებულების წარმო- 
თქმისას შესაძლოა ყოველთვის არ რეალიზდებოდეს, თუმცა ასეთი შემთხვევები შედარებით 
ცოტაა. ქალების წარმოთქმისათვის დამახასიათებელია უფრო დიდი გრძლივობის უბგერო 
ინტერვალი, ვიდრე მამაკაცებისათვის. ოთხივე დიქტორის მონაცემებით უბგერო ინტერვალის 

საშუალო გრძლივობები მერყეობს 14-31 მს-ის ფარგლებში და ამ მონაკვეთის დიდი გრძლი- 
გობით გამოირჩევა უვულარული ყ თანხმოვანი. 

ინტერვოკალური პოზიცია 
ხშვა, მუღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ხშვის საშუალო 

გრპლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე 

დალაგდება: 

  

  

    

მამაკაცები ქალები 
ჰ(100)>ბ(75)>ფ(69) პ(84)>ბ(78)>ფ(74) 
ტ(71)>დ(64)>თ(62) დ(84)>ტ(76) 
კ(77)>ქ(61)>გ(59) ქ(65)>კ(60)>გ(56) 

ყ(84) >3(65) 3(79)>ყC4) 
ც(62)>წ(40) ც(70)>წ(60) 
ჭ(64)>Xჯ(56)>ჩ(32) 3#(72) >ჯ(68)>ჩ(63)     

სერიების და ლოკალური რიგების მიხედვით რაიმე მკაცრი კანონზომიერება ხშვის 

ფაზების გრძლივობების მხრივ არ შეინიშნება. მხოლოდ იმის თქმა შეიძლება, რომ მამაკაცების 

154



წარმოთქმისათვის უფრო დამახასიათებელია გლოტალიზებული თანხმოვნის დიდი გრძლივობა 

მჟღერთან და ფშვინვიერთან შედარებით, ხოლო მსკდომის ხშვის გრძლივობა აღემატება 
აფრიკატისას და მაქსიმალური გრძლივობთ გამოირჩევა ლაბიალური რიგი. 

ჩემი. ყოველ. ლოკალურ რიგში, როგორც წესი, ფშვინვიერის ჩქამის გრძლივობა. აღემატება 
მჟღერისას, ხოლო მჟღერისა კი – გლოტალიზებულისას (გამონაკლისი მამაკაცებთან – ჭ>ჯ). 

  

  

  

მამაკაცები ქალები 

ფ(43)>ბ(12)>ჰ(8) ფ(65)>ბ(14)>პ(9) 

თ(31)>დ(17)>ტ(16) – დ(20)>4ტ(17) 
ქ(48)>გ(22)>კ(15) · ქ(67)>გ(22)>კ(19) 
3(58>ყ(ი17) 3(72>ყ(6)) 
ც(109)>წ(50) – ც(123)>წ(52) – 
ჩ(81)>#(46)>ჯ(40) ჩ(92)>ჯ(63)>ჭ(41)       

თავკიდური პოზიციის მსგავსად, როგორც წესი, მამაკაცი დიქტორების წარმოთქმისათვის 

დამახასიათებელია ჩქამის შედარებით მცირე გრძლიეობა. 

აფრიკატის ჩქამი საგრძნობლად მეტია მსკდომის ჩქამთან შედარებით; თავის მხრივ, 

აფრიკატების სერიებში სისინა თანხმოვანი ჩქამის საშუალო გრძლივობით აღემატება შიშინა 

თანხმოვანს. გლოტალიზებულებში ყველაზე გრძელი ჩქამი აქვთ ყ და წ. თანხმოვნებს. 

დროის მონაკვეთი ორალური სკდომიდან (განხშვიდან) ჟღერის დაწყებამდე (V01). ფშვინვიერი 
და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ლოკალურ რიგებში ამ მონაკვეთის საშუალო 
გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

      

მამაკაცები ქალები 

ფ(43)>პ(12) ფ(65)>ჰ(17) 
თ(31)>ტ(18) – ტ(22) 
ქ(48)>კ(19) ქ(67)>კ(25) 
3(58)>ყ(20 ყ(82>კ02) 

ც(109)>%(C50) ც(123)>X(67) 
6(81)>#(54) ჩ(92)>ჭ(50) 
  

მიუხედავად იმისა, რომ ფშვინვიერებისათვის ჩქამისა და ამ მონაკვეთის მნიშვნელობები 

ემთხვევა ერთმანეთს, ხოლო გლოტალიზებულებისა კი იზრდება ჩქამზე უბგერო ინტერვალის 
დამატებით, მხოლოდ უვულარულ რიგშია საერთო სურათი დარღვეული და გლოტალიზებულის 
გრძლივობა აღემატება ფშვინვიერის გრძლივობას (ქალების წარმოთქმა). 

სკდომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. თავკიდური პოზიციის მსგავსად, აქაც · ქალების 
წარმოთქმისათვის დამახასიათებელია უფრო დიდი გრძლივობის უბგერო ინტერვალი, ვიდრე 

მამაკაცებისათვის. ამასთნავე, ინტერვოკალურ პოზიციაში უბგერო ინტერვალის გრძლივობები 

როგორც წესი, მცირეა. ამ პოზიციაში ოთხივე დიქტორის მონაცემებით უბგერო ინტერვალის 

საშუალო გრძლივობები მერყეობს 7-25 მს-ის ფარგლებში და მისი დიდი გრძლივობით გამოირ- 

ჩევა პ და ყ თანხმოვნები. 
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ბოლოკიდური პოზიცია 
სშს. მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული მსკდომი თანხმოვნები ხშვის საშუალო 

გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე 

დალაგდება: 
  

  

    

მამაკაცები ქალები 
პ(104)>ფ(93)>ბ(85) პ(113)>ფ(91)>ბ(88) 
ტ(87)>თ(71)>დ(69) ტ6(0105)>თ(82)>დღ(80) 

კ(78)>ქ(65)>გ(63) კ(110)>გ(83)>ქ(72) 

ყ(91)>3(77) ყემ2) –   
  

ამ პოზიციაში მუღერი თანხმოვნის ხშვის ფაზა არის დაყრუებული ან ნაწილობრივ 

მჟღერი. ყველა ლოკალურ რიგში გლოტალიზებული თანხმოვნის ხშვა მაქსიმალური გრძლი- 

ვობისაა და, როგორც წესი, მჟღერი თანხმოვნის ხშვა მოკლეა ფშვინვიერთან შედარებით 

(გამონაკლისი ქალების წარმოთქმა – გელარული რიგი). 

ჩესმი. ზუღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული მსკდომი თანხმოვნები ჩქამის საშუალო 

გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალური რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე 

დალაგდება: 
  

  

  

მამაკაცები ქალები 
ფ(110)>ბ(62)>პ(10) ფ(99)>ბ(56)>პ(16) 
თ(93)>დ(40)>ტ(32) თ(95)>დ(59)>ტ(31) 
ქ0(28)>გ(51)>კ(34) ქ025)>გ(54)>კ(28) 
3(85)>ყ(30) – ყ|3ზ)     
  

ყოველ ლოკალურ რიგში ჩქამს დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი; სხვა 

პოზიციებისაგან განსხვავებით მჟღერი მსკდომის ჩქამი, უგამონაკლისოდ, გაცილებით დიდი 

გრძლივობისაა გლოტალიზებულთან შედარებით. ჩქამის გრძლივობის მიხედვით ლოკალურ 

რიგებში ასეთი კანონზომიერებაა: ფშვინვიერი > მჟღერი > გლოტალიზებული. 

ჩესმის ინტენსივობა. მჟღერ, ფშვინვიერ და გლოტალიზხებულ ხშულ თანხმოვანთა ჩქამის 

გრძლივობაში აშკარა განსხვავების გარდა, თვალსაჩინოა თანხმოვანთა ჩქამის ინტენსივობის 

შემდეგი კლებადი თანმიმდევრობა: კლოტალიზებული > ფშვინვიერი > მჟღერი. 

უბგერო ინტერვალი. ამ პოზიციაში გლოტალიზებული თანხმოვნები თანაბრად არის წარმოდგე- 

ნილი როგორც უბგერო ინტერვალით, ისე მის გარეშე. ქალების წარმოთქმისათვის დამახასიათე- 

ბელია უფრო დიდი გრძლივობის უბგერო ინტერვალი, ვიდრე მამაკაცებისათვის. ოთხივე დიქტო- 

რის მონაცემების მიხედვით უბგერო ინტერვალი ბოლოკიდური პოზიციაში უფრო ხანგრძლივია, 

ვიდრე სხვა პოზიციაში და საშუალო გრძლივობები მერყეობს 15-60 მს-ის ფარგლებში. 

ბოლოკიდურ პოზიციაში მსკდომები ასე დახასიათდება: 

მჟღერი – მცირე გრძლივობის ნაწილობრივ მჟღერი ან ყრუ ხშვა, საშუალო გრძლივობისა და 

დაბალი ინტენსივობის ჩქამი; 

ფშვინვიერი – საშუალო გრძლიგობის ყრუ ხშვა, დიდი გრძლივობისა და საშუალო 

ინტენსივობის ჩქამი; 

გლოტალიზებული – დიდი გრძლივობის ყრუ ხშვა, მცირე გრძლივობისა და მაღალი 

ინტენსივობის ჩქამი, ოუბგერო ინტერვალი არ არის სავალდებულო. 
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V- 

ხშვა | ჩქამი 

49,5 

43 

91,5 

42,5 

63 38 

23 

15 14 2,83 96 12   
ცხრილი 11. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 
(სვანური ენის ლენტეხური დიალექტი, იზოლირებული სიტყვები და მოკლე ფრაზები, 
მამაკაცის (კ.გ.) წარმოთქმა). 
შენიშვნა: 1 – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, I 
– ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 
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#-V 

ჩქამი | უ.ი. 

12 

62,5 

9 

11 

15 

85 46 

53 46 

43,75 | 16,5 74 45 

64 1 65 58 

_ 72 22 

39 17 96 12   
ცხრილი 12. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 
(სვანური ენის ლენტეხური დიალექტი, იზოლირებული სიტყვები, 
მამაკაცების (კ.გ– ზ.ბ.) წარმოთქმა). 
შენიშვნა: I – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
+ – ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში, 

158



#-V V-V 

ჩქამი | უ.ი. | #=I/I | სშვა | ჩქამი | უი. 

11,6 : 2 2,19 83 13 

029 | 64 45 

1,38 

1,66 

91,75 | 40,75 | 25,75 

36,5 1,39 54 61 21,5 92 37,5 28   
ცხრილი 13. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 
(სვანური ენის ლენტეხური დიალექტი, იზოლირებული სიტყვები, 
ქალის (მ.ლ.) წარმოთქმა) 

შენიშვნა: 1 – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
1 – ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 
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#-V 

ჩქამი | უ.ი. 

11,8 

92,5 

13,5 

13 

20 

72,5 

19 

15,5 

69,5 36 

79 72 

31 1,39 54 61 21,5 92 37,5   
ცხრილი 14. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფასების საშუალო გრძლივობები 
Iსვანური ენის ლენტეხური დიალექტი, იზოლირებული სიტყვები, 
ქალების (მლ, ი.ქ.) წარმოთქმა). 
შენიშვნა: 1 – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
+ – ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 
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მეგრული. საანალიზო მასალას წარმოადგენს მეგრულის ზუგდიდურ-სამურზაყანოული კილო- 
კავის წარმომადგენლების (ექვსი მამაკაცისა და სამი ქალის) მიერ წარმოთქმული იზოლირე- 

ბული სიტყვები. 
გაანალიზებულია თავკიდური და ინტერვოკალური ხშული თანხმოვნები: შყღერები – ბ. დ 

გ.შ ჯ, ფმვინვიერები – ფ თ ქ ც ჩ და გლოტალიზებულები – პ ტ კ წ ჭ ვ. 
აკუსტიკური კვლევის შედეგები: 
თავკიდური პოზიცია 
სშვს. თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი ზხშული ფონემა წარმოდგენილია ხშვის ყრუ ფაზით, 

ნულოვანი ენერგიით. ამიტომ აკუსტიკური ანალიზის მეთოდებით ხშვის გრძლივობის გაზომვა 

შეუძლებელია, 
ჩესმი, თავკიდურ პოზიციაში ქალი და მამაკაცი დიქტორების მიერ წარმოთქმული მჟღერი, 

ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ასე დალაგდება ლოკალურ რიგებში 
ჩქამის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით: 

  

  

      

მამაკაცები ქალები 
ფ(64)>ბ(22)>პ(13) –  ბ(14)>პ(9) 
თ(77)>დ(28)>ტ(21) –  დ(24)>ტ(I8) 
ქ(79)>გ(29)>კ(25) ქ(92)>გ(34)>კ(25) 

ყ(53) ყ(34)' 
–  ძ(81)>VX(61) ც(150)>ძ(85)>წ(54) 

6(102)>ჯ(50)>3(49) ჩ(126)>ჯ(53)>ჭ(41) 
  

ყოველ ლოკალურ რიგში ჩქამის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი; მჟღერი 
მსკდომის ჩქამი უფრო დიდი გრძლივობისაა გლოტალიზებულთან შედარებით. გლოტალიზე- 
ბულებში ყველაზე გრძელი ჩქამი აქვს წ თანხმოვანს. 

ცხრილში ლაკუნების მიუხედავად, სერიების მიხედვით თანხმოვანთა ჩქამის საშუალო 

გრძლივობების კლების გათვალისწინებით ლოკალური რიგები ასე დალაგდება: 

პრეალვეოლარული>პოსტალვეოლარული> უვულარული>ველარული>დენტალური>ლაბიალური. 
ეს ნიშნავს, რომ მსკდომებში რაც უფრო უკანა წარმოებისაა ერთი და იმავე სერიის 

თანხმოვანი, მით უფრო ხანგრძლივია მისი ჩქამი, ხოლო აფრიკატებში – პირიქით. 

დროის მონაკვეთი ორალური სკდღომიდან (განხშვიდან) ჟღერის დაწვებამდე. (V01). · ყოველ 
ლოკალურ რიგში ამ მონაკვეთის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი, ხოლო გლოტა- 

ლიზებული ბგერის გრძლივობა თითქმის ყოველთვის აღემატება. მჟღერისას. გლოტალიზებუ- 
ლებში სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე ყველაზე გრძელი დროის მონაკვეთი, ისევე როგორც 
ჩქამი, აქვს წ თანხმოვანს. სერიების მიხედვით აღნიშნული მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების 

ისეთივე თანაფარდობაა, როგორიც ჩქამის შემთხვევაში. 

სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე პერიოდის საშუალო გრძლივობა ფშვინვიერებისათვის და 
ყრუხშვიანი მჟღერებისათვის იგივეა, რაც ჩქამი. ამიტომ ჩქამისა და ამ მონაკვეთის მნიშვნე- 

ლობები ერთმანეთს ემთხვევა. მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები 
ლოკალური რიგების მიხედვით და სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე დროის მონაკვეთის საშუალო 
გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 
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ფ(64)>ბ(22)>პ(19) – _ პ(17)>ბ(14) 

ქ(79)>კ(36)>გ(29) ქ(92)>კ(51)>გ(34) 
ყ(53) ყ(47) 

–  პჰ(81)>წ(72) ც(150)>ძ(85) >წ(63) 
ჩ(I02)>3(61)>ჯ(50) M(126)>3(63)>ჯ(53)       

სკდომის მომდევნო ჩესმის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა. ჩქამის ინტენსივობის 

მატებისა და კლების ჯამური სიდიდის (I-დეციბელებში) შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან 

(L-მილისეკუნდებში) იძლევა რეალურ წარმოდგენას ჩქამის ინტენსივობის დინამიკაზე – X=IV/I, 

ცხრილებიდან (15, 16) კარგად ჩანს, რომ ყოველ ცალკეულ ლოკალურ რიგში გლოტალი- 
ზებული თანხმოვნებისთვის კოეფიციენტი (M) მეტია მჟლერებთან და, განსაკუთრებით კი, 

ფშვინვიერებთან შედარებით. ეს კოეფიციენტი, როგორც წესი, უბგერო ინტერვალით წარმოთ- 
ქმული გლოტალიზებული მსკდომისთვის უფრო მაღალია, ვიდრე უბგერო ინტერვალის გარეშე 

წარმოთქმულისათვის გლოტალიზებულებში მაღალი კოეფიციენტი დამახასიათებელია კ ტ- 
თანხმოვნებისთვის. 

Lკდომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. თავკიდურ პოზიციაში უბგერო ინტერვალი გლოტალი- 
ზებულების წარმოთქმისას შესაძლოა ყოველთვის არ რეალიზდებოდეს, თუმცა ასეთი შემთხვე- 

ვები შედარებით ცოტაა. ქალების წარმოთქმისათვის უფრო დამახასიათებელია უბგეროინტერვა- 

ლიანი გლოტალიზებულები. ყველა დიქტორის მონაცემებით უბგერო ინტერვალის საშუალო 
გრძლივობები მერყეობს 13-27 მს-ის ფარგლებში. 

ინტერვოკალური პოზიცია 
ხშვა, მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ხშვის საშუალო გრძლი- 
ვობების მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

  

მამაკაცები ქალები 

პ(81)>ბ(78)>ფ(59) ფ(83)>პ(70)>ბ(68) 

დ(67)>ტ(60)>თ(46) დ(71)>ტ(69)>თ(68) 

გ(83)>კ(65)>ქ(52) გ(66)>კ(63)>ქ(46) 

ყ(57) – 

წ(42)>ძ(33)>ც(28) – ცრ – 
ჭ(50)>ჯ(45)>ჩ(36) ჯ(58)>ჩ(54)>3(49)       

სერიებისა და ლოკალური რიგების მიხეღვით რაიმე მკაცრი კანონზომიერება ხშვის 
ფაზების გრძლივობების მხრივ არ შეინიშნება. მხოლოდ იმის თქმა შეიძლება, რომ მსკდომის 
ხშვის გრძლივობა აღემატება აფრიკატისას და მაქსიმალლური გრძლივობთ გამოირჩევა ლაბი- 
ალური რიგი. 

ჩესმი, ინტერვოკალურ და თავკიდურ პოზიციებში ჩქამის საშუალო გრძლივობების თანაფარდობა 
სერიებისა და ლოკალური რიგების მიხედვით ანალოგიურია. 

მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ზშული თანხმოვნები ასე დალაგდება ლოკა- 
ლურ რიგებში ჩქამის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით: 
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მამაკაცები ქალები 
ფ(38)>ბ(12)>პ(11) ფ(64)>ბ(14)>ჰX(9) 

თ(45)>დ(18)>ტ(17) თ(63)>დ(18)>ტ(16) 

ქ(48)>გ(23)>კ(20) ქ(43)>გ(26)>კ(20) 

ყ(21)! ც(29) – – 

ც(95)>ძ(73)>წ(68) ჩ(82)>ჯ(66)>ჭ3(38) 

ჩ(79)>ჯ(48)>#(45)     
  

დროის მონაკვეთი ორალური სკდომიდან (რგანხშვიდან) ჟლერის დაწყებამდე (V01). 
ფშვინვერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ლოკალურ რიგებში ამ მონაკვეთის 
საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

მამაკაცები ქალები 
ფ(38)>პ(15) ფ(64)>პ(18) 
თ(45)>ტ(22) თ(63)>ტ(25) 

ქ(48)>კ(31) ქ(43)>კ(32) 

ყ(55) – 

ც(95)>წ(77) ც(125) 
ჩ(79)>#(56) ჩ(82)>3(48)       
  

მიუხედავად იმისა, რომ ფშვინვიერებისათვის ჩქამისა და ამ მონაკვეთის მნიშვნელობები 

ემთხვევა ერთმანეთს, ხოლო გლოტალიზებულებისა კი იზრდება ჩქამზე უბგერო ინტერვალის 

დამატებით, ფშვინვიერის გრძლივობა საგრნობლად აღემატება გლოტალიზებულის გრძლივობას. 

სკღომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. ამ პოზიციაში გლოტალიზებული თანხმოვნები 
წარმოთქმულია როგორც უბგერო ინტერვალით, ისე მის გარეშე. თუმცა მათი გამოვლენის სიხ- 

შირე დიქტორების მიხედვით განსხვავებულია. ყველა დიქტორის მონაცემებით უბგერო ინტერ- 
ვალის საშუალო გრძლივობები მერყეობს 9-23 მს-ის ფარგლებში. 

  

' არ არის. გათვალისწინებული ნაპრალოვანი ყ. ბგერის ჩქამის. მონაცემები, რომელიც  გრძლივობით 
მნიშვნელოვნად აღემატება ხშულ. ვარიანტს. 
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18 

19 

15 10,5 

§=6,82 §=3,64 

23 თაი 

48 

17 

§=4,24 

20 22 

§=10,42 5=7,07 

5=9,86 §=11,72 

21 34 

თ თ 

76 

CC   
ცხრილი 15. ხშულ თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლიეობები 
(მეგრულის ზუგდიდურ-სამურზაყანოული კილოკავი, 
მამაკაცების (გ.შ, ლ.გ. ლდ. რ.ა, გა., ჰდ.) წარმოთქმა) 

შენიშვნა; 1 – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
1 – ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 
5 – სტატისტიკური მახასიათებელი – სტანდარტული გადახრა დიქტორების 
საშუალოების მიხედვით; 0) – ერთი დიქტორის მონაცემი. 
" სპირანტული შემართვა – ხშვის ფაზის გარეშე. 
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13,5 

8,5 

5=2,3 ატა. 

9,5 16,5 

5=3,53 5=11,67 
235 2. · 

45 

დ 

30,5 

§=9,16 

33,5 13 

5=33,64 §=9,5   
ცხრილი 16. ხშულ თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 

(მეგრულის ზუგდიდურ-სამურზაყანოული კილოკავი, ქალების (თ.ა, ლ.გ-, ნ.ყ.) წარმოთქმა) 
შენიშვნა: L – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
1 – ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 

§- სტატისტიკური მახასიათებელი – სტანდარტული გადახრა დიქტორების საშუალოების 

მიხედვით; დ – ერთი დიქტორის მონაცემი. 
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ლაზური. აკუსტიკური ანალიზისათვის მასალად გამოყენებულია ლაზურის ხოფური კილო- 

კავს 5 წარმომადგენლის (საქართველოს ორი და თურქეთის სამი მოქალაქის) მიერ 

წარმოთქმული იზოლირებული სიტყვებისა და მოკლე ფრაზების ციფრული ჩანაწერები. 

კვლევის ობიექტს წარმოადგენს თავკიდური და ინტერვოკალური ხშული თანხმოვნები: 

შჟლერები – ბ დ გ ჯ, ფშვინვიერები – ფ თ ქ ც ჩ და გლოტალიზებულები – პ ტ კ წ ჭ ყ. 
საქართველოსა და თურქეთის მოქალაქეების მეტყველება ამ შემთხვევაში განიხილება 

ცალ-ცალკე, რათა კარგად გამოჩნდეს მეორე ენის (ქართულის ან თურქულის) გავლენით 

გამოწვეული თავისებურებები. 

სარფში (საქართველო) მცხოვრები მამაკაცისა და ქალის მიერ წარმოთქმული თანხმოვ- 

ნების აკუსტიკური კვლევის შედეგები: 
თავკიდური პოზიცია 
ხშვა. თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი ფონემა ძირითადად წარმოდგენილია ყრუ ხშვის ფაზით, 

გამჟღერების თითო-თითო შემთხვევაა. ამიტომ ეს მონაცემები საშუალოს გამოთვლებში არ არის 

გათვალისწინებული. რაიმე კავშირი ხშვის ფაზის მჟღერობა-სიყრუესა და ლოკალური რიგების 

ან მომდევნო ხმოვნის თავისებურებებს შორის არ ჩანს. დ და ბ თანხმოვნის მჟღერი ხშვის 

გრძლივობა მამაკაცი და ქალი დიქტორებისათვის შესაბამისად 85 და 70 მილისეკუნდია. 

ჩქამი. თავკიდურ პოზიციაში ქალი და მამაკაცი დიქტორის მიერ წარმოთქმული მჟღერი, 

ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ასე დალაგდება ლოკალური რიგების 

მიხედვით და ჩქამის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით: 

  

  

მამაკაცი ქალი 

ც(141)> – >წ(56) – – წ(64) 

ჩ(81)>X(52)>ჭ(44) – – ჭC7) 
ყ(97) ყ(101) 

ქ(61)>კ(25)>გ(26) ქ(60)>გ(22)>კ(14) 

თ(60)>ტ(18)>დ(14) თ(52)>დ(13)>ტ(11) 

ფ(43)>ბ(14)>ჰ(10) ფ(34)>ბ(13)>პ(8)         

ყოველ ლოკალურ რიგში ჩქამის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი; ქალთან 

გლოტალიზებული მსკდომის ჩქამი ყოველთვის უფრო მცირე გრძლივობისაა მჟღერთან შედა- 

რ . ხოლო მამაკაცთან ეს კანონზომიერება არ “შეინიშნება. ალსანიშნავია ისი · რომ მამა- ლ კაც ეს კ ე ე' ე ღლ ვ ც 

აცის წარმოთ მსკდომების ჩქამი რო ი გრძლივობისაა (გარდა თანხმოენის), კაც კდო უუ დიდი გოძლივ გარდა ჭ ვ 

ხოლო აფრიკატების – მცირე. გლოტალიზებულებში ყველაზე გრძელი ჩქამი ყ თანხმოვანს 

აქვს მსკდომებში – რაც უფრო უკანა წარმოებისაა ერთი და იმავე სერიის თანხმოვანი, მით 

უფრო ხანგრძლივია მისი ჩქამი, ხოლო აფრიკატებში – პირიქით. 

დროის მონაკვეთი ორალური სკდომიდან (განხშვიდან) ფღერის დაწყებამდე (V07). ეს 
მონა ი სსა (ყრუ ხშვის ფაზით) და ფშვინვი ისათვის თავკიდურ პოზიციაში იჯი- კვეთ ყოუ სძვის ფ და ფმვიხვ. ვ ვკიდუ ც გ 

ვეა, რაც ჩქამი, ამიტომ ჩქამისა და ამ მონაკვეთის მნიშვნელობები ემთხვევა ერთმანეთს; ხოლო 

გლოტალიზებულების ჩქამთან შედარებით უფრო გრძელია უბგერო ინტერვალის არსებობის 
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მეღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ლოკალური რიგების 
მიხედვით და სკდომიდან ჟლერის დაწყებამდე დროის მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების 
(მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

      

მამაკაცი ქალი 

ც(141)> – >წ(73) – – წ(64) 
ჩ(81)>3(55)>ჯ(52.) – – ჭCლ57) 

ყ(124) ყ(110) 
ქ(61)>კ(39 )>გ(26) ქ(60)>კ(28)>გ(22) 
თ(60)>ტ(24)>დ(15) თ(52)>ტ(14)>დ(13) 

ფ(43)>პ(17)>ბ(14) ფ(34)>3(12)>ბ(!I1) 
  

ყოველ. ლოკალურ რიგში ამ მონაკვეთის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი, 
ზოლო გლოტალიზებული ბგერის გრძლივობა აღემატება მჟღერისას, გლოტალიზებულებში 
სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე ყველაზე გრძელი დროის მონაკვეთი, ისევე როგორც ჩქამი, 
აქვს ყ თანხმოვანს. 

ჩესმის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა. ჩქამის ინტენსივობის მატებისა. და. კლების 
ჯამური სიდიდის (I-დეციბელებში) შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან (L-მილისეკუნდებში) 
იპლევა რეალურ წარმოდგენას ჩქამის ინტენსივობის დინამიკაზე – M=I/I. ცხრილებიდან (17, 
18) კარგად ჩანს, რომ ყოველ ცალკეულ ლოკალურ რიგში გლოტალიზებული თანხმოვნე- 
ბისთვის კოეფიციენტი მეტია მჟღერებთან და, განსაკუთრებით, ფშვინვიერებთან შედარებით. ეს 
კოეფიციენტი უბგერო ინტერვალით წარმოთქმული გლოტალიზებული თანხმოვნისათვის უფრო 
მაღალია, ვიდრე უბგერო ინტერვალის გარეშე წარმოთქმულისათვის. ჩქამის დიდი. გრძლივობის 
გამო გლოტალიზებული აფრიკატებისათვის კოეფიციენტის მნიშვნელობა მცირეა მსკდომებთან 
შედარებით. 

სკღომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. უბგერო ინტერვალი (უი.) გლოტალიზებულების 
წარმოთქმისასს ყოველთვის არ რეალიზდება. მამაკაცის წარმოთქმაში უბგერო ინტერვალის 

მაქსმალური გრძლივობით გამოირჩევა წ თანხმოვანი, ხოლო ქალის წარმოთქმაში – ყ, უბგერო 

ინტერვალის გამოვლენა და დიღი გრძლივობაც უფრო მეტად დამახასიათებელია მამაკაცი 
დიქტორისათვის. ამ პოზიციაში ორივე დიქტორის მონაცემებით უბგერო ინტერვალის საშუალო 

გრძლივობები მერყეობს 7-35 მს-ის ფარგლებში. 

ინტერვოკალური პოზიცია 
სშვ. მჟღერი, ფშვინვიეერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ხშვის საშუალო 
გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით. ასე 
დალაგდება: 
  

  

  

მამაკაცი ქალი 

3(79 )1>ბ(72)>ფ(63) პ(89)>ფ(67)>ბ(66) 

ტ(82)>დ(77)>თ(76) ტ(90)>თ(82)>დ(75) 

კ(64)>ქ(57)>გ(54) გ(77)>ქ(71)>კ(70) 
წ(44)ა> – >ც(38) ყ(64) 
3§(55)>ჩ(48)>ჯ(47) ც(64)>წ47ე)1 – 

ჭ(67)>ჩ(62)>»(50)     
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მამაკაცის წარმოთქმაში დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ინტერვოკალური გლოტალიზე- 

ბულის ხშვა, ხოლო მჟღერების და ფშვინვიერების ხშვის გრძლივობებს შორის დიღი 

განსხვავება არ ჩანს. ქალი დიქტორის წარმოთქმისათვის რაიმე კანონზომიერება ხშვის ფაზების 

გრძლივობების მხრივ არ შეინიშნება. ყ თანხმოვანი რეალიზებულია ქალი დიქტორის წარმოთ- 

ქმით ხშულის, ხზოლო მამაკაცისა – ნაპრალოვნის სახით.! 

ჩესმი. ქალი და მამაკაცი დიქტორის მიერ წარმოთქმული მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალი- 

ზებული ხშული თანხმოვნები ჩქამის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით 

ლოკალურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

  

მამაკაცი ქალი 

ფ(46)>ჰპ(9)>ბ(7) ფ(37)>პ(12)>ბ(10) 

თ(43)>ტ(14)>დ(12) თ(48)>ტ(13)>დ(12) 

ქ(59)>კ(30)>გ(21) ქ(45)>გ(18)>კ(16) 

– ყ(6) 
ც(122)>წ(69) – ც(105)>წ(62) – 

ჩ(108)>ჯ(50)>ჭ3(39) ჩ(84)>ჯ(53)>3(50)       

ყოველ ლოკალურ რიგში დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი; ხოლო მუჟღერებისა 

და გლოტალიზებულების ჩქამის გრძლივობების თანაფარდობა არავითარ წესს არ ემორჩილება. 

დროის მონაკვეთი ორალური სკღომიდან (განხშჯიდან) ჟღერის დაწყებამდე (701). 
ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები სკდომიდან სახმო სიმების რხევის 

დაწყებამდე დროის მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკა- 

ლურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

  

მამაკაცი ქალი 

ფ(46)>პ(15) ფ(37)>პ(16) 

თ(43)>ტ(18) თ(48)>ტ(19) 

ქ(59)>კ(39) ქ(45)>კ(22) 
= ყ(30) 

ც(122)>წ(79) ც(105)>წ(62) 

ჩ(108)>3(46) ჩ(84)>3(50)       

ამ პოზიციაში, სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე მონაკვეთის გრძლივობების მიხედვით 

დაახლოებით ისეთივე თანაფარდობაა, როგორიც თავკიდურ პოზიციაში – ფშვინვიერის 

გრძლივობა. უგამონაკლისოდ მეტია გლოტალიზებულისაზე. ლოკალური რიგები გლოტალიზე- 
ბული თანხმოვნების ამ მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების კლებადი თანმიმდევრობით ასე 

დალაგდება: 
პრეალვეოლარული>პოსტალვეოლარული>უვულარული>ველარული>დენტალური>ლაბიალური. 

! ნაპრალოვანი ყ ბგერის მონაცემები არ არის გათვალისწინებული. 
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სკდომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. ამ ინტერვალის მიხედვით თავკიდურსა და 
ინტერგოკალურ პოზიციებს შორის უმნიშვნელო განსხვავებაა: ინტერვოკალურ პოზიციაში 

მამაკაცი დიქტორისათვის უბგერო ინტერვალის გრძლივობები მცირეა, ხოლო ქალისთვის 

დაახლოებით იგივეა. ამ პოზიციაში ორივე დიქტორის მონაცემებით უბგერო ინტერვალის 

საშუალო გრძლივობები მერყეობს 9-24 მს-ის ფარგლებში. 
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48 

51 

ნ1   
ცხრილი 17. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 

წლაზურის ხოფური კილოკავი, მოკლე ფრაზები და იზოლირებული სიტყვები, 

მამაკაცის (ო2.) წარმოთქმა, საქართველო) 

შენიშვნა: 1 – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 

1 – ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში; 
§ – სტატისტიკური მახასიათებელი – სტანდარტული გადახრა; 0 – ერთეული შემთხვევა. 

“ სპირანტული შემართვა – ზშვის ფაზის გარეშე. 
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ცხრილი 18. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 
სლაზურის ხოფური კილოკავი, მოკლე ფრაზები და იზოლირებული სიტყვები, 
ქალის (შვ.) წარმოთქმა, საქართველო) შენიშენა: L – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
I- ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში; 

§ – სტატისტიკური მახასიათებელი – სტანდარტული გადახრა; 0) – ერთეული შემთხვევა. 
" სპირანტული შემართვა – ხშვის ფაზის გარეშე. 
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· 

სარფში (თურქეთი) მცხოვრები ორი მამაკაცისა და ერთი ქალის მიერ წარმოთქმული 

თანხმოვნების აკუსტიკური კვლევის შედეგები: 

თავკიდური პოზიცია 

ხშვა. თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი ფონემა ძირითადად წარმოდგენილია ყრუ ხშვის ფაზით, 

მხოლოდ ბ და დ თანხმოვნების გამჟღერების რამდენიმე შემთხვევაა.2 მჟღერი ხშვის საშუალო 

გრძლივობები სამივე დიქტორისათვის მერყეობს 19-63 მს-ის ფარგლებში. 

ჩესმი. თავკიდურ პოზიციაში ქალი და მამაკაცი დიქტორის მიერ წარმოთქმული მჟღერი, 

ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ასე დალაგდება ლოკალური რიგების 
მიხედვით და ჩქამის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით: 

  

  

  

მამაკაცები ქალი 

ც(125)> – >წ(57) – – წ(57) 

ჩ(73)>Xჯ(58)>43(50) ჩ72 – (48) 

ყ(44) ყ(53) 
ქ(55)>გ(23)>კ(19) – გ(35)>კ(23) 

თ(45)>ტ(18)>დ(17) თ(40)>ტ(18)>დ(17) 

– ბ(12)>პ(8) – პ(14)>ბ(9)     
  

ყოველ ლოკალურ რიგში ჩქამის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი; გლოტალი- 

ზებულებში ყველაზე გრძელი ჩქამი წ თანხმოვანს აქვს მსკდომებში – რაც “უფრო უკანა 

წარმოებისაა ერთი და იმავე სერიის თანხმოვანი, მით უფრო ხანგრძლივია მისი ჩქამი, ხოლო 

აფრიკატებში – პირიქით. 

დროის მონაკვეთით ორალური  სკდომიდან (განხშვიდან) ღერის დაწყებამდე _ (V01). 
მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ლოკალური რიგების მიხედვით 

და სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე დროის მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების (მილისე- 

კუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

მამაკაცები ქალი 

ც(125)> – >წ(75) – – წ(67) 

ჩ(78)>ჯ(58)>3(58) ჩ(722) – ჭ3(56) 

ყ(64) ყ(69) 

ქ(55)>კ(40)>გ(23) – კ(41) >გ(35) 
თ(45)>ტ(25)>დ(-4) თ(40)>ტ(30)>დ(-7) 

– პ(14)>ბ(-5) – პჰ(25)>ბ(-63)       
  

მჟღერი ზხშვის შემთხვევაში პერიოდი სკდომიდან ან განხშვიდან (აფრიკატებისათვის) 

სახმო სიმების რხევის დაწყებამდე (V01IC6 0ი5C( წთ6C - V0CI) იქნება უარყოფითი, ხოლო ჭველა 

2? ამიტომ ფაზების საშუალო მნიშვნელობები გამოთვლილია ორივესთვის ცალ-ცალკე – ერთი იქნება 
მჟღერი ხშვითა და ჩქამით, მეორე მხოლოდ ჩქამით – და შემდეგ არის გასაშუალოებული ორი 
მონაცემის მიხედვით. 
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სხვა შემთხვევაში – დადებითი. ეს მონაკვეთი ფშვინვიერებისათვის იგივეა, რაც ჩქამი. ამიტოვ 

ფშვინვიერების ჩქამის და ამ მონაკვეთის მნიშვნელობები ერთმანეთს ემთხვევა; ზოლო 

გლოტალიზებულების ჩქამთან შედარებით ის უფრო გრძელია უბგერო ინტერვალის არსებობის 

პირობებში. ყოველ ლოკალურ რიგში ამ მონაკვეთის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინ 

ვიერი, ხოლო გლოტალიზებული ბგერის გრძლივობა, როგორც წესი, აღემატება. მჟღერისას, 
გლოტალიზებულებში სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე ყველაზე გრძელი დროის მონაკვეთი, 
ისევე როგორც ჩქამი, აქვს წ თანხმოვანს. 

ჩესმის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა. ჩქამის ინტენსივობის. მატებისა. და კლების 
ჯამური სიდიდის ((-დეციბელებში) შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან (IL -მილისეკუნდებში) 

იძლევა რეალურ წარმოდგენას ჩქამის ინტენსივობის დინამიკაზე – IL=I/I. ცხრილებიდან (19, 

20) კარგად ჩანს, რომ ყოველ ცალკეულ ლოკალურ რიგში გლოტალიზებული თანხმოვ– 

ნებისთვი” კოეფიციენტი (L=II) მეტია მჟღერებთან და, განსაკუთრებით, ფშვინვიერებთან 
შედარებით. ეს კოეფიციენტი უბგერო ინტერვალით წარმოთქმული გლოტალიზებული მსკდომი- 

სთვის უფრო მაღალია, ვიდრე უბგერო ინტერვალის გარეშე წარმოთქმულისათვის. 

სკდომს  მომდევსო  უბგერო ინტერვალი.  უბგერო ინტერვალი გლოტალიზებულების 
წარმოთქმისას ყოველთვის არ რეალიზდება. ამ პოზიციაში ორივე დიქტორის მონაცემებით 

უბგერო ინტერვალის გრპძლივობები მერყეობს 11-32 მს-ის ფარგლებში. 

ინტერვოკალური პოზიცია 

ხშვა. მკაცრი კანონზომიერება ხშვის გრძლივობების მხრივ არ შეინიშნება, თუმცა გლოტალი- 

ზებულის ხშვის გრძლივობა უფრო ხშირად მეტია შესაბამის მჟღერთან და ფშვინვიერთან 

შედარებით. ამ პოზიციაში ყ თანხმოვანი რეალიზებულია მხოლოდ ხშულის სახით. მჟღერი, 

ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ხშვის საშუალო გრძლივობების 

(მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  
მამაკაცები ქალი 

პ3(63)>ბ(52)>ფ(51) ჰ(67)>ბ(61)>ფ(46) 
თ(67)>ტ(58)>დ(42) ტ(82)>თ(70)>დღ(47) 

კ(60უ)> – >გ(47) კრა – 

ყ(54) ყ(75) 

ძ(52)>წ(36)>ც(35) ც(45)>წ(40) 
ჭ(69)>ჯ(48)>6(45)       

  

ჩესმი. მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ჩქამის. საშუალო 

გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე 

დალაგდება: 
  

  

მამაკაცები ქალი 

ფ(41)>პ(10)>ბ(9) ფ(48)>პ(11)>ბ(10) 

თ(40)>ტ(17)>დ(016) თ(63)>დ(14)>ტ(8) 
(20) > კ(12) წვა 

ყ(31) ყ(38) 
ც(89 )>წ(54)>ძ(65) ც(93)>წ(60) – 

ჩ(76)>ჯ(51)>3(40)       
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ყოველ ლო კალურ რიგში დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი; ხოლო მჟღერებისა 

და გლოტალიზებულების ჩქამის გრძლივობების თანაფარდობა არავითარ წესს არ ემორჩილება, 

აფრიკატების ჩქამის გრძლივობები სერიებში აღემატება მსკდომების გრძლივობებს. 

დროის მონაკვთი ორალური სკდომიდან  დCანხშვიდან.· ფღერის დაწყებამდე (707), 
სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე მონაკვეთის გრძლივობების მიხედვით – ფშვინვიერის გრძლი- 
ვობა მეტია გლოტალიზებულისაზე. ლოკალური რიგები გლოტალიზებული თანხმოვნების. ამ 
მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების კლებადი თანმიმდეგრობით ასე დალაგდება: 

პრეალვეოლარული>პოსტალვეოლარული=ფუვულარული–ველარული=დენტალური>ლაბიალური. 
ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები სკდომიდან სახმო სიმების რხევის 

დაწყებამდე დროის მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით 

ლოკალურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

მამაკაცები ქალი 

ფ(41)>პ(10) ფ(48)>პ(11) 

თ(40)>ტ(21) თ(63)>ტ(18) 

– კ(22) – კ(31) 

ყ(3ს) ყ(64) 
ც(89)>წ(54) ც(93)>წ(60) – 

ჩ(76)>13(45)       
  

სკდომის მომდევნო უბვერო ინტერვალი. ამ ინტერვალის მიხედვით თავკიდურსა და ინტერ- 

ვოკალურ პოზიციებს შორის უმნიშვნელო განსხვავებაა. ინტერვოკალურ პოზიციაში უბგერო 

ინტერვალის გამოვლენა იშვიათია და გრძლივობები – უფრო მცირე. ამ პოზიციაში ორივე 

დიქტორის მონაცემებით უბგერო ინტერვალის საშუალო გრძლივობები მერყეობს 9-26 მს-ის 

ფარგლებში. 

საქართველოში და თურქეთში მცხოვრები ლაზების მეტყველების აკუსტიკური კვლევის 

შედეგების შედარება ასეთ სურათს იძლევა: 

საქართველოში მცხოვრები ლაზების წარმოთქმით გლოტალიზებული მსკდომი თანხმოვ- 

ნების ჩქამისა და სკდომიდან სახმო” სიმების რხევის დაწყებამდე დროის მონაკვეთის გრძლივობა 

უფრო მცირეა, ინტენსივობის მატება-კლების ჯამური სიდიდის შეფარდება ჩქამის გრძლივო- 

ბასთან მეტია, ხოლო უბგერო ინტერვალის გრძლივობა თანაბარია; 

გლოტალიზებული აფრიკატების ჩქამიც და უბგერო ინტერვალიც ოდნავ გრძელია, 
ხოლო ინტენსივობის მატება-კლების ჯამური სიდიდის შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან 

მცირეა. 
ზემოთქმულის გათვალისწინებით შეიძლება ითქვას, რომ გლოტალიზებული ზშულების 

გლოტალიზაციის ხარისხი საქართველოში მცხოვრები ლაზების მეტყველებაში ოდნავ. მაღალია, 
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ცზრილი 19. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 
სლაზურის ხოფური კილოკავი, იზოლირებული სიტყვები, 
კაცების (ეთ– მთ.) წარმოთქმა, თურქეთი). 
შენიშვნა: 1 – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და. კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
1 – ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში; 
§ – სტატისტიკური მახასიათებელი – სტანდარტული გადახრა; 0 – ერთეული შემთხვევა. 
· სპირანტული შემართვა – ხშვის ფაზის გარეშე. 
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§=16,23 §=5,33 §=4,07 

42 25 

CC ი 

26 

5=4,24 5=3,53 §=1,41   
ცხრილი 20. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 

სლაზურის ხოფური კილოკავი, იზოლირებული სიტყვები, ქალის (ნ.ვ.) წარმოთქმა, თურქეთი). 
შენიშვნა: 1 – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 

1. – ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში; 
§ – სტატისტიკური მახასიათებელი – სტანდარტული გადახრა; 0) – ერთეული შემთხვევა, 

176



2. გლოტალიზაციის ნიშნის აკუსტიკური ანალიზი კავკასიურ ენებში 

აბაზური ენა. მასალას აკუსტიკური ანალიზისათვის წარმოადგენს აბაზური ენის ტაპანთური 
დიალექტის წარმომადგენლის (მამაკაცის) მიერ წარმოთქმული იზოლირებული სიტყვები. 

თანხმოვნები გააანალიზებულია თავკიდურ და ინტერვოკალურ პოზიციებში:  ხშულ- 
მსკდომები – ბილაბიალური ხ ი იჩ”, დენტალური ძ (L", არაპალატალიზებული ველარული – 6 
M #', პალატალიზებული ველარული დ IM I, ლაბიალიზებული ველარული წ” IM” #", 

არაპალატალიზებული ფარინგალური – დ იძ”, პალატალიზებული ფარინგლური –- 0), 
ლაბიალიზებული ფარინგალური – 0” 0” აფრიკატები – დენტალური – ძ2 6 (5, რბილი 
ალვეოლარული – ძვ! I (ს, მაგარი ალვეოლარული – ძვ! 0 #9; ნაპრალოვნები: ლაბიო- 
დენტალური L (7. 

აკუსტიკური კვლევის შედეგები: 

თავკიდური პოზიცია 

ხშყა. თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი ხშულ-მსკდომები წარმოდგენილია მჟღერი ხშვის ფაზით. 
მუღერი ხშვის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით თანხმოვნები კლებადი 
თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: ლაბიალური (74)>დენტალური(57)>ველარული (27). 

ხშულ-მსკდომი თანხმოვნებისაგან განსხვავებით თავკიდური” მჟღერი აფრიკატების ხშვის 
ფაზა, როგორც წესი, ყრუა. 
ჩესმი. თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები 

ხშვის საშუალო გრძლივობების მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე 
დალაგდება: 
  

მამაკაცი 
ფ(25)>ჰ(9)=ბ(9) 
თ(28)>ტ(19)>დ(18) 
ქ(35)>კ(25) – 
ქ (45)>გ (33)>კ (17) 

ქ'(44)>კ%26)>გ%22) 

3(54)>ყ(30); 3%28)>ყ”13) 

ც(90)>9(56)>წ(55) 
ჩ (88)>ჯ (47)=1 (47) 

X(72)>ჩ(70)>3(62) 

  

    
  

ცალკეულ ლოკალურ რიგში, როგორც წესი, ჩქამის ყველაზე დიდი გრძლივობით გამო- 
ირჩევა ფშვინვიერი მსკდომი. გამონაკლისია ველარიზებული (მაგარი) ალვეოლარული რიგი, 

სადაც მჟღერი აფრიკატის ხშვის ფაზა მჟღერია, ხოლო ჩქამის გრძლივობა ოდნავ აღემატება 
ფშვინვიერის გრძლივობას, გარდა ამ კერძო შემთხვევისა, ჩქამის გრძლივობის მხრივ მჟღერებსა 
და გლოტალიზებულებს შორის ცალსახა თანაფარდობა არ არის და, ამასთნავე, არსებითი 

სხვაობა არ შეინიშნება. მსკდომებში – რაც უფრო უკანა წარმოებისაა ერთი და იმავე სერიის 
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თანხმოვანი, მით უფრო ხანგრძლივია მისი ჩქამი; სისინა აფრიკატების გრძლივობა აღემატება 
შიშინა აფრიკატების გრძლივობას. 
დროის მონაკვეთი ორალური სკდომიდან _ (განხშვიდან) ჟღერის დაწყებამდე _ (V01). . ეს 

მონაკვეთი ფშვინვიერებისათვის და ყრუხშვიანი მუჟღერებისათვის იგივეა, რაც ჩქამი. ამიტომ, 
ჩქამისა და ამ მონაკვეთის მნიშვნელობები ერთი და იმავე ბგერისათვის ერთმანეთს დაემთხვევა, 

მუღერი ხშვის შემთხვევაში პერიოდი სკდომიდან (ან განხშვიდან აფრიკატებისათვის) სახმო 

სიმების რხევის ((C§0. ჟღერის) დაწყებამდე იქნება უარყოფითი, ხოლო ყველა სხვა შემთხვევაში 
– დაღებითი. მჟღერი, ფშვინვიერი ღა გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ლოკალურ 

რიგებში სკდომიდან ხმოვნის დაწყებამდე დროის მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების (მილისე- 

კუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

მამაკაცი 

ფ(25)>პ(9)>ბ(-74) 

თ(28)>ტ(19)>დ(-57) 

ქ(35)>კ(25) – 

ქ (45)>კ (31)>გ (-19) 

ქ (44)>კ?(26)>გ”-35) 

3(54)X>ყ(30); ყ“35)>3%28) 

ც(90)>ძ(56)>წ(55) 

ჩ (88)>ჭ (59)>ჯ (47) 

3(78)>ჩ(70)>ჯ(-83) 

  

    
  

ყველა ლოკალურ რიგში, გარდა ლაბიალიზებული ფარინგალური და ველარიზებული ალვეო- 
ლარული რიგებისა, დროის მონაკვეთი განხშვიდან ჟღერის დაწყებამდე ფშვინგვიერებისათვის 

მეტია გლოტალიზებულებთან შედარებით. 
ჩესმის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა (%=II). ცხრილებიდან (21, 22) კარგად ჩანს, 

რომ ყოველ ცალკეულ ლოკალურ რიგში გლოტალიზებული თანხმოვნებისთვის კოეფიციენტი 
00) მეტია მჟღერებთან და, განსაკუთრებით კი, ფშვინვიერებთან შედარებით. ჩქამის დიდი 
გრძლივობის გამო გლოტალიზებული აფრიკატებისათვის კოეფიციენტის მნიშვნელობა მცირეა 
მსკდომებთან შედარებით. 

სკდომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. თავკიდურ პოზიციაში უბგერო ინტერვალის გამოვლენა 
ფაკულტატურია. უბგერო ინტერვალის გრძლივობები მერყეობს 10-22 მს-ის ფარგლებში. 
ინტერვოკალური პოზიცია 
ხშვა. რაიმე მკაცრი კანონზომიერება ხშვის ფაზების გრძლივობების მხრივ არ შეიმჩნევა. ამ 

ფაზის საშუალო გრძლივობის მიხედვით ბილაბიალურ რიგში დიდი განსხვავება არ შეიმჩნევა 

მაშინ, როცა ფარინგალურ რიგში ნათლად იკვეთება გლოტალიზებულების ხშვის დიდი გრძლი“ 

ვობა ფშვინვიერებთან შედარებით. ამ ფაზის მიხედვით გლოტალიზებული აფრიკატების საშუ“ 
ალო გრძლივობა ნაკლებია მჟღერებთან და ფშვინვიერებთან შედარებით. 
ჩეხმი. ყველა ლოკალურ რიგში ჩქამის მიხედვით ყველაზე გრძლივია ფშვინვიერი, ხოლო 

მჟღერისა და გლოტალიზებულის გრძლივობა დაახლოებით ტოლია. 
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დროის მონაკვთი ორალური სკდომიდან  (განხშვიდან) ღერის დაწყებამდე (701). ამ 
პარამეტრის მიხედვით ფშვინვიერები მნიშვნელოვნად აღემატება გლოტალიზებულებს, გარდა 
ლაბიალურ რიგისა, სადაც მათი გრძლივობები პრაქტიკულად ტოლია, 
სკდომის მომდევნო ჩქამის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა. ცხრილებიდან (21, 22) 
კარგად ჩანს, რომ ინტერვოკალურ პოზიციაში ჩქამის ინტენსივობის. მატებისა. და. კლების 
ჯამური სიდიდის შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან (X=I/I) ყოველ ცალკეულ ლოკალურ 
რიგში გლოტალიზებული თანხმოვნებისთვის მეტია ფშვინვიერებთან და მჟღერებთან შედარებით. 

სკღომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. უბგერო · ინტერვალი . (უი.) · გლოტალიზებულების 
წარმოთქმისას შესაძლოა ყოველთვის არ რეალიზდებოდეს. 

ნაპრალოვნები 

აბბზურ ენაში გარდა გლოტალიზებული ხშულებისა არსებობს ლაბიო-დენტალური 
გლოტალიზებული ნაპრალოვანი ”, რომელიც განსხვავდება ფშვინვიერი # თანხმოვნისაგან 

ჩქამის მცირე გრძლივობითა და უბგერო ინტერვალის არსებობით. გლოტალიზებული ნაპრა- 

ლოვნის ჩქამის გრძლივობა საშუალოდ 3,5-ჯერ ნაკლებია ფშვინვიერთან შედარებით: (იხ. 

ცხრილი 22). მათ შორის საკმაო განსხვავებაა . სპექტრული შემადგენლების მიხედვითაც: 

გლოტალიზებული # ნაპრალოვნის სპექტრში ძირითადი ენერგის კონცენტრაცია მაღალ 
სიხშირეებშია – 6.0-8,0კჰც-ის ფარგლებში. 
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0.57 

1,2 

0.64 

0.71 

2,18 

0,73 

0,64 

1,04 

0.57 

073 – 

1,06 13 

ი”- ვ? 0,69 60   ც”- ყ 1,62 27 

ცხრილი 21. აბაზური ენის ხშულ-მსკდომ თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების 

საშუალო გრძლივობები 
(ტაპანთური დიალექტი, იზოლირებული სიტყეები, მამაკაცის წარმოთქმა). 

შენიშვნა: I – ჩქაზის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 

1 – ჩესმის გრძლივობა მილისეკუჩდებში. 

180



#-V 

ჩქამი უი. | MVVI) | ხშვა 

5” I. 057 | 64 

90 მ 04) 46 

55 + 06 42 

56 

56 

ჯ 

“0 შეთ 28 11 

  

ცხრილი 22. აბაზური ენის აფრიკატებისა და ნაპრალოვნების არტიკულაციური ფაზების 

საშუალო გრძლივობები 
(ტაპანთური დიალექტი, იზოლირებული სიტყვები, მამაკაცის წარმოთქმა). 

შენიშვნა: 1 – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
L- ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 
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ყაბარდოული ენა. მასალას აკუსტიკური ანალიზისათვის წარმოადგენს ყაბარდოული ენის 

ბესლენეური დიალექტის წარმომადგენლის (ქალის) მიერ წარმოთქმული იზოლირებული 

სიტყვების ციფრული ჩანაწერები. თანხმოვნები გააანალიზებულია თავკიდურ და ინტერვოკალურ 
პოზიციებში: ზშულ-მსკდომები – ლაბიალური ხ ს ს, დენტალური ძ ( «, ლაბიალიზებული 

ველარული წ LM” L”, უვულარული – 4. 9”, ლაბიალიზებული უვულარული – 0“ 0"; აფრიკატები 

– დენტალური – ძ» (6 (I, პალატო-ალვეოლარული – ძვ წ V”; ნაპრალოვნები: ლაბიო- 

დენტალური L #?, ლატერალური 1 L, პალატო-ალვეოლარული – I. #. 

აკუსტიკური კვლევის შედეგები: 
თავკიდური პოზიცია 
ხშვა. თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი ფონემა წარმოდგენილია ხშვის ორნაირი – ყრუ და 

მჟღერი – ვარიანტით. ამ პოზიციაში არ ჩანს ლოკალურ რიგებთან ან მომდევნო ხმოვნის 

თავისებურებებთან დაკავშირებული რაიმე კანონზომიერება. მჟღერი ხშვის საშუალო გრძლი- 
ვობები მერყეობს 77-203 მს-ის ფარგლებში. 

ჩესმი. თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები 

ხშვის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი 

თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

ქალი 
ფ(48)>პ(12)>ბ(9) 

თ(71)>დ(15)>ტ(8) 

ქ?(105)>გ%28)>კ%18) 

ჰ(217)>ყ(29) 

3%188)>ყ%16) 

ც(143)>ძ9(109)>წ(86) 
ჩ(160)>ჯ(55)>ჭ3(36) 

  

      
ლოკალურ რიგებში ჩქამისს ყველაზე დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი 

თანხმოვანი, ხოლო ფშვინვიერებში თავის მხრივ გამოირჩევა უვულარული რიგის თანხმოვნები. 

გლოტალიზებული თანხმოვნების” ჩქამისს საშუალო გრძლივობები _ხშულ-მსკდომებისათვის 

მერყეობს 8-29მს-ის ფარგლებში, ხოლო აფრიკატებისათვის – 36-86მს-ის ფარგლებში და, 

ერთი გამონაკლისის გარდა, ნაკლებია მჟღერებისაზე. 
დროის მონაკვეთი ორალური სკდომიდან  (განხშვიდან) ჟღერის დაწყებამდე _ (X01). ეს 
მონაკვეთი. ფშვინვიერებისათვის და ყრუხშვიანი მჟღერებისათვის იგივეა, რაც ჩქამი. ამიტომ, 
ჩქამისა და ამ მონაკვეთის მნიშვნელობები ერთი და იმავე ბგერისათვის ერთმანეთს დაემთხვევა. 

მჟღერი ხშვის შემთხვევაში პერიოდი სკდომიდან (ან განხშვიდან – აფრიკატებისათვის) სახმო 
სიმების რხევის (+6§0. უღერის) დაწყებამდე იქნება უარყოფითი, ხოლო ყველა სხვა შემთხვევაში 

– დადებითი. მიუხედავად იმისა, რომ ფშვინვიერებისათვის ჩქამისა და ამ მონაკვეთის 
მნიშვნელობები ერთი და იგივეა, ხოლო. გლოტალიზებულებისა შესაძლოა გაიზარდოს უბგერო 
ინტერვალის მიმატების ხარჯზე, ფშვინვიერის გრძლივობა ყველა ლოკალურ რიგში. პრემატმ'' 
გლოტალიზებულისას. 
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მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ლოკალურ რიგებში 
სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე დროის მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) 
კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

ქალი 

ფ(48)>პ(016)>ბ(-101) 

თ(71)> ტ(I3)>დ(-ზზ) 

ქ?(105)>კ%18)>გ”(-65) 

3(217)>ყ(29) 

3"(188)>ყ%06) 
ც(143)>წ(86)>ძ(19) 
ჩ(160)>ჯ(55)>4(40) 

ჩემის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა. ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების 
ჯამური სიდიდის (I-დეციბელებში) შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან (1-მილისეკუნდებში) 
იძლევა რეალურ წარმოდგენას ჩქამის ინტენსივობის დინამიკაზე – MX=I/I,. ცხრილებიდან (23, 
24) კარგად ჩანს, რომ ყოველ ცალკეულ ლოკალურ რიგში გლოტალიზებული თანხმოვნე- 
ბისთვის კოეფიციენტი მეტია მჟღერებთან და, განსაკუთრებით კი, ფშვინვიერებთან შედარებით. 

აღსანიშნავია, რომ ჩქამის დიდი გრძლივობის გამო გლოტალიზებული აფრიკატებისათვის 
კოეფიციენტის მნიშვნელობა მცირეა მსკდომებთან შედარებით. ამასთანავე, საინტერესოა, რომ ყ 

და ყ” ბგერების კოეფიციენტის მნიშვნელობები უახლოვდება აფრიკატებისას, 
სკდომის მომდევნო უპბგერო ინტერვალი. ამ პოზიციაში  უბგერო ინტერვალი  გლოტალიზე- 
ბულების წარმოთქმისას ყოველთვის არ რეალიზდება. უბგერო ინტერვალის  გრძლივობები 
მერყეობს 5-11 მს-ის ფარგლებში. 

ინტერვოკალური პოზიცია 
ხშვ. მუღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ხშვის საშუალო 
გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე 

დალაგდება: 

  

    
  

  

ქალი 
ფ(164)>პ(157)>ბ(125) 
ტ(185)>დ(158)>თ(155) 
კ'(211)>ქ“(161)>გ%154) 
ყ(179)>30117) 
ყ“186)>ჭ%128) 
ძ(90)>ც(73)>წ(56) 
– _ 30032)>ჯ(100) 

  

    
  

რაიმე მკაცრი კანონზომიერება ხშვის ფაზების გრძლივობების მხრივ არ შეიმჩნევა. უნდა 

აღინიშნოს, რომ ამ დიქტორის მეტყველებისათვის დამახასიათებელი ნელი ტემპის შედეგად 

უფრო მეტად გრძელდება ხშვის ფაზა, ვიდრე ჩქამი და უბგერო ინტერვალი. 
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ჩესმი. თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ზშული თანხმოვნები 

ჩქამის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი 

თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

ქალი 

ფ(87)>ბ(10)>ჰ(4) 
თ(58)>დ(16)>ტ(13) 

ქ (106)>გ“#31)>კ”14) 

3(166)>ყ(8) 

ჭ(176)>ყ“4) 

ც(167)>ძ(134)>წ(87) 

– 7(102)>ჭ(37) 

  

      
ჩქამის გრძლივობის მიხედვით ყველა ლოკალურ რიგში ასეთი თანაფარდობაა: 

ფშვინვიერი > მჟღერი > გლოტალიზებული; 
გლოტალიზებული თანხმოვნების ჩქამის საშუალო გრძლივობები ხშულ-მსკდომებისათვის 

მერყეობს 4-18 მს-ის ფარგლებში, ხოლო აფრიკატებისათვის – 37-87 მს-ის ფარგლებში. 

დროის მონაკვეთი ორალური სკდომიდან  Cანხშვიდან) ფლღერის დაწყებამდე _ (V01). . ამ 
პოზიციაში, სკდომიდან ხმოვნის დაწყებამდე მონაკვეთის გრძლივობების მიხედვით დაახლოებით 

ისეთივე თანაფარდობაა, როგორიკ თავკიდურ პოზიციაში – მიუხედავად იმისა, რომ 

ფშვინვიერებისათვის ჩქამისა და ამ მონაკვეთის მნიშვნელობები ერთი და იგივეა, ხოლო 

გლოტალიზებულებისა კი იზრდება უბგერო ინტერვალის არსებობის შემთხვევაში, ფშვინვიერის 
გრძლივობა ყველა ლოკალურ რიგში აღემატება გლოტალიზებულის გრძლივობას. სერიების 
მიხედვით კი რაც უფრო უკანა წარმოებისაა გლოტალიზებული მსკდომი, მით უფრო დიღი 
გრძლივობისაა დროის მონაკვეთი სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე, ხოლო აფრიკატებისთვის – 
პირიქით. 

ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ამ მონაკვეთის საშუალო 
გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალური რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე 
დალაგდება: 
  

ქალი 

ფ(87)>პ(11) 
თ(58)>ტ(15) 

ქ (106)>კ%21) 

ჰ(166)>ყ(19) 

ჭ%176)>ყ%28) 

ც(167)>წ(87) 
– ჭ(37) 

  

      

სკდომის მომდევნო ჩქსმის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა. ინტერვოკალურ. პოზიციაში 
ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდის შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან 
=III) გლოტალიზებული თანხმოვნებისთვის მეტია, ვიდრე ფშვინვიერებთან და მჟღერებთან. 
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თავლიდური პოზიციის მსგავსად, ჩქამის დიდი გრძლივობის გამო გლოტალიზებული აფრიკატე- 

ბისათვის კოეფიციენტის მნიშვნელობა მცირეა მსკდომებთან შედარებით (ცხრილები 212, 24). 

სკღომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. გლოტალიზებულების წარმოთქმისას უბგერო ინტერ- 
ვალი ფაკულტატურია და საშუალო გრძლივობები მერყეობს 4-24 მს-ის ფარგლებში. 

ნაპრალოვნები 

ყაბაბრდოული ენა მდიდარია გლოჟტალიზებული ნაპრალოვნებით. 

ლაბიო-დენტალური ფშვინვიერი (M და გლოტალიზებული (|) ნაპრალოვნები განსხვავდება 

ჩქაის გრძლივობის, ინტენსივობის, ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკისა და უბგერო 

ინტერვალის მიხედვით. გლოტალიზებული ნაპრალოვნის ჩქამის გრძლივობა ორივე პოზიციაში 

საშუალოდ 2,8 ჯერ ნაკლებია ფშვინვიერთან შედარებით, ხოლო ჩქამის ინტენსივობის მატებისა 

და კლების ჯამური სიდიდის შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან (MX=I/I) გლოტალიზებული 

თანხმოვნისთვის მეტია (2,6-ჯერ) ფშვინვიერთან შედარებით (იხ. ცხრილი 24). განსხვავებაა 

სპექტრული შემადგენლების მიხედვითაც – გლოტალიზებული ნაპრალოვნის სპექტრში ძირი- 

თადი ენერგიის კონცენტრაცია ხდება მაღალ სიხშირეებში 8,0-14,0 კჰც-ის დიაპაზონში. 

ლატერალური – ფშვინვიერი 1 - თლ, – გლოტალიზებული + - ტლ. გლოტალიზებული ტლ 

ფშვინგიერი თ=-საგან განსხვავდება მცირე გრძლივობით (1,5-ჯერ), დიდი გრძლივობის უბგერო 

ინტერვალის არსებობით, კოეფიციენტის (M#M=I/I) მაღალი მნიშვნელობით და სპექტრული 

მახასიათებლებით. 

პალატო-ალვეოლარული – ფშვინვიერი | - შ, – გლოტალიზებული ,-შ”, მათ შორის. განსხვა- 
ვებ” ძირითადად გამოხატულია იმით, რომ გლოტალიზებულის ჩქამი დაახლოებით 2-ჯერ 

ნაკლებია ფშვინვიერთან შედარებით, ამასთანავე ინტენსივობაა ოდნავ სუსტი და ფრიკაციული 

ჩქამის სპექტრის ქვედა საზღვარი მაღალია 700ჰც-ით. ამ შემთხვევაში ჩქამის ინტენსივობის 

მატებისა და კლების ჯამური სიდიდის შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან (L=I/I) 

გლოტალიზებული თანხმოვნისთვის ფშვინვიერთან შედარებით არ არის მნიშვნელოვანი (იხ. 

ცხრილი 24). 
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V-V 

ხშვა ჩქამი უ.ი. 

86,5 

179 

128 

186 24   
ცხრილი 23. ყაბბრდოული ენის ხშულ-მსკდომ თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების 

საშუალო გრძლივობები 
(ბესლენეური დიალექტი იზოლირებული სიტყვები, ქალის წარმოთქმა, ნელი ტემპი). 
შენიშვნა: I - ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
1 - ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 
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#V VV 

ხშეა ჩქამი | უ.ი. MVI) სშვა | ჩქამი | უი. M(Vი 
= “ როი “ 115 ' 8 04 = - ” 

77 104 | 048 895 | 133,5 03 

დ-ც).... 13 ს 1 045 725 | 167 031 

თ წ 4 8 “. .· 07 56 8 # 077 

55 თ 78 | 

ც-ჯ _ _ _ 100 | 102 0,33 

ყ-ჩ I 160 # 039 _ _ _ 

32 ს “| 165 132 ქ 37 127 

V-ჭ 38 10 1,34 _ _ | - _ 

(..' 231. ი 019. 206. |. ე 

დ” : 765 | 22 046 81 | 20 02 

L- თლ 226 | 016 _ · 

ს- ტლ 144 | 50 0.34 _ _ _ 

I -შ 244 0,25 | 236. , 008 

ჩ.შ 128,5 043 120 01                   

ცხრილი 24. ყაბარდოული ენის აფრიკატებისა და ნაპრალოენების არტიკულაციური 
ფაზების საშუალო გრძლივობები 
(ბესლენეური დიალექტი, იზოლირებული სიტყვები, ქალის წარმოთქმა, ნელი ტემპი). 
შენიშვნა: 1 - ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 

1- ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 
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ხუნძური ენა. მასალას აკუსტიკური ანალიზისათვის წარმოადგენს ენის ანდალალური 
დიალექტის 2 წარმომადგენლის (მამაკაცისა და ქალის) მიერ წარმოთქმული იზოლირებული 

სიტყვებისა და მოკლე ფრაზების ანალოგური და ციფრული ჩანაწერები. ხშული თანხმოვნები 
გააანალიზებულია თავკიდურ, ინტერვოკალურ და ბოლოკიდურ პოზიციებში: 
მუღერები – ხ-ბ, ძ-დ, წ-გ, ფშჯინვიერები – ხ-ფ, «თ, M#-ქ, M:-ქა, ფ:-კა, -ც, (§:-ცა, V-ჩ, #--ჩ, და 
გლოტალიზებულები – C-ტ, X-კ, IC-კ+', 0:-ყა ნწ, V”-ქ, C§:'-წა, #7'-ვა, #-ტლ. 

აკუსტიკური კვლევის შედეგები: 

თავკიდური პოზიცია 
ხშყა. თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი ფონემა წარმოდგენილია ხშვის ყრუ და მჟღერი ფაზით. ამ 
პოზიციაში არ ჩანს ლოკალურ რიგებთან ან მომდევნო ხმოვნის თავისებურებებთან დაკავში- 

რებული რაიმე კანონზომიერება. მჟღერი ხშვის საშუალო გრძლივობები ორივე დიქტორისათვის 

მერყეობს 38-58 მს-ის ფარგლებში. 

ჩქამი. თავკიდურ პოზიციაში ქალი და მამაკაცი დიქტორების მიერ წარმოთქმული მუღერი, 
ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ჩქამის საშუალო გრძლივობების 
(მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

      

მამაკაცი ქალი 

ფ(80)>ბ(11) ფ(64)>ბ(12) 
თ(49)>ტ(23)>დ(17) თ(65)>ტ(27)>დ(11) 

ქ(61)>კX39)>კ(33)>გ(21) ქ(78)>კა+(71)>ქ+(59 )>კ(26)>გ(21) 

ყXI02) – ყ+(70)>3X36) 

ცX–)>წა(100)>ც(60)>წ(58) ც#X–)>წX142)>ც(116)>წ(54) 

ჩ+X(147)>ჭა»(136)>ჩ(78)>3(38) ჩა(105)>ჩ(91)>3+X(88)>#(50) 
  

ლაბიალურ, წინაენისმიერ და ველარულ ლოკალურ რიგებში ჩქამის დიდი გრძლივობით 
გამოირჩევა ფშვინვიერი თანხმოვანი, ხოლო უვულარულ რიგში – გემინირებული გლოტალი- 
ზებული; ამასთანავე, ველარულ თანხმოვნებში (ქალი დიქტორისათვის), აფრიკატებისაგან 

განსხვავებით, გემინირებული ფშვინვიერის ჩქამი მოკლეა მარტივ ფშვინვიერთან შედარებით. 

გლოტალიზებულებში. გემინირებულის ჩქამის გრძლივობა ყოველთვის აღემატება მარტივისას. 
მჟღერების ჩქამის გრძლივობა მინიმალურია. 
დროის მოჩაკვეთი ორალური სკდომიდან  (განხშვიდან) ჟღერის დაწყებამდე  (V01). ეს 
მონაკვეთი ფშვინვიერებისათვის იგივეა, რაც ჩქამი. ამიტომ, ჩქამისა და ამ მონაკვეთის მნიშვნე“ 

ლობები ერთი და იმავე ბგერისათვის ემთხვევა ერთმანეთს; გლოტალიზებულებთან უბგერო 
ინტერვალის გრძლივობის დამატების შემთხვევაში ეს მონაკვეთი მეტი იქნება ჩქამზე; მჟღერი 
ხშვის შემთხვევაში პერიოდი სკდომიდან (ან განხშვიდან – აფრიკატებისათვის) სახმო სიმების 
რხევის (L650. ჟღერის) დაწყებამდე იქნება უარყოფითი, ხოლო ყველა სხვა შემთხვევაში “ 

დადებითი. 

ლაბიალურ და დენხალურ ლოკალურ რიგებში ამ მონაკვეთის დიდი გრძლივობით 
გამოირჩევა ფშვინვიერი; ველარულ და უვულარულ რიგებში კი – გემინირებული გლოტალი“ 
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ზებული. აფრიკატებში დიდი გრძლივობის იქნება გემინირებული გლოტალიზებული ან გემინი- 
რებული ფშვინვიერი. მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ასე 

დალაგდებ, ლოკალური რიგებში სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე დროის მონაკვეთის საშუალო 
გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით: 

  

  

      

მამაკაცი ქალი 

ფ(80)>ბ(-50) ფ(64)>ბ(-42) 

თ(49)>ტ(33)>დ(-54) თ(65)>ტ(49)>დ(-58) 

კ2(79 )>კ(71)>ქ(61)>>გ(21) კბ (119)>ქ(78)>კ(72)>ქX(59)>გ(-11) 

ყMI21) – ყX108)>3M36) 
წX136)>წ(93)>ც(60) წა(158)>ც(116)>წ(106) 

ჩა(147)>ჭა:(136)>3(82)>ჩ(78) ჭ+(137)>ჩ+X(105)>#91)>3(72) 
  

ჩესმის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა (Iწ=I/1). ცხრილებიდან (25, 26) კარგად 
ჩანს, რომ ყოველ ცალკეულ ლოკალურ რიგში გლოტალიზებული თანხმოვნებისთვის კოეფი- 
ციენტი («) მეტია მჟღერებთან და, განსაკუთრებით კი, ფშვინვიერებთან შედარებით. ჩქამის 
ღიღი გრძლივობის გამო გლოტალიზებული აფრიკატებისათვის კოეფიციენტის მნიშვნელობა 
მცირეა მსკდომებთან შედარებით, ამავე მიზეზით, გემინირებული აფრიკატებისათვის ამ 
პარაპეტრის სიდიდე შესაძლოა ნაკლები იყოს არაგემინირებულთან შედარებით; მაშინ. როცა, 
გემიხირებული გელარული გლოტალიზებულის ჩქამის ზრდის მიუხედავად, ინტენსივობის 
მატების გამო ვიღებთ საპირისპირო სურათს. 

სკდომის მომდევნო უმგერო ინტერვალი. თავკიდურ პოზიციაში გლოტალიზებული თანხმოვანი 
მხოლოდ უბგერო ინტერვალით არის წარმოდგენილი. ორივე დიქტორის მონაცემებით. უბგერო 
ინტერვალის საშუალო გრძლივობები მერყეობს 10-63 მს-ის ფარგლებში და დიდი გრძლივობით 

გამოირჩევა ლატერალური აფრიკატი. 

ინტერვოკალური პოზიცია 
ხშვა. მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ასე დალაგდება ლოკა– 
ლური რიგების მიხედვით სკდომიდან ხმოვნის დაწყებამდე დროის მონაკვეთის საშუალო 

გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით: 

  

  

მამაკაცი ქალი 

ბ(54)>ფ(50) ფ(104)>ბ(86) 

თ(76)>ტ(65)>დ(62) თ(97)> ტ(86)>დ(70) 
ქ+X123)>გ(40) ქX202)>კ+(104)>კ(75)>გ(70) 

ყ%80) 3%#113)>ყა(85) 

წX(85)>ცX:58) წX(88)>ც+X69)>ც(45) 

3(40) ჩ+X(87)>ჩ(57)         
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თანხმოვანთა სერიების მიხედვით რაიმე მკაცრი კანონზომიერება ხშვის ფაზების გრძლი- 

ვობების მხრივ არ შეიმჩნევა. გემინირებული თანხმოვნის ხშვის საშუალო გრძლივობა აშკარად 

აღემატება არაგემინირებულისას და, როგორც წესი, მჟღერის გრძლივობა მინიმალურია. უნდა 

აღინიშნოს, რომ ყა თანხმოვანი სამივე პოზიციაში რეალიზებულია მხოლოდ ხშულის სახით. 

ჩესმი. მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ჩქამის საშუალო 

გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე 

დალაგდება: 
  

  

მამაკაცი ქალი 
ფ(35)>ბ(12) ფ(51)>ბ(12) 
თ(56)>ტ(23)>დ(18) თ(73)>ტ(37)>დ(18) 

ქX71)>გ(22) კ9(84)>ქა(44)>გ(42)>კ(22) 

ყX47) ვა (75)>ყი(35) 

ც4(173)>წX(122) ც%192)>წ(171)>ც(153) 

ჭ(44) ჩX200)>ჩ(173)       
  

გარდა ველარული რიგისა (ქალი დიქტორისათვის), სადაც გემინირებული გლოტალი- 

ზებულის ჩქამია მაქსიმალური გრძლივობის, სხვა ლოკალურ რიგებში ჩქამის დიდი გრძლი- 

ვობით გამოირჩევა ფშვინვიერი თანხმოვანი და გემინირებული აფრიკატის ჩქამის გრძლივობა 

ყოველთვის აღემატება არაგემინირებბულის გრძლივობას. 

დროის მონაკვეთი ორალური სკდომიდან (განხშვიდან) ხმოვნის დაწყებამდე (V01). ფშვინგიერი 
და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ამ მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების (მილისე- 

კუნდებში) მიხედვით ლოკალური რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

  

მამაკაცი ქალი 

თ(56)>ტ(33)>დ(18) თ(73)>ტ(74) 

კM123)>კ(20)>ქX44) 
იტ” 3» (75:>ყი(5ზ8) 
ც%173)>წ-X(146) წ-X(236)>ც-(192)>ც(153) 

3(60) ჩ+X200)>ჩ(173)     
  

ამ პოზიციაში, სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე მონაკვეთის გრძლივობების მიხედვით 

დაახლოებით ისეთივე თანაფარდობაა, როგორიც თავკიდურ პოზიციაში – ცალკეულ ლოკალურ 

რიგში მაქსიმლლური გრძლივობისა გემინირებბული გლოტალიზებული ან გემინირებული 

ფშვინვიერი, 

ჩესმის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა. ინტერვოკალურ პოზიციაში ტ თანხმოვნის 

ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდის შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან 

(0L=I/I) ნაკლებია, ვიდრე თავკიდურში, ამიტომ ამ ლოკალურ რიგში დარღვეულია კანონზომი- 
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ერება – მჟღერის მაჩვენებელი უფრო მაღალია გლოტალიზებულთან შედარებით, თვით 
გლოტალიზებული კი ამ პარამეტრით მაინც აღემატება ფშვინვიერს. 
სკდომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. გლოტალიზებული თანხმოვანი ინტერვოკალურ პოზი- 
ციაში, როგორც წესი, წარმოდგენილია უბგერო ინტერვალით. ამ პოზიციაში უბგერო ინტერვა- 
ლის საშუალო გრძლივობები ორივე დიქტორის მონაცემებით მერყეობს 18-65 მს-ის ფარგლებში. 

ბოლოკიდური პოზიცია 
სშვ,. მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნების ხშვის საშუალო 

გრძლივობები ლოკალურ რიგების მიხედვით: 

  

  

მამაკაცი 
ქალი 

ტ(49) ფ(194)>ბ(89) 

კ+X143)>კ(84) დ(136)>ტ(93)>თ(87) 

ყXზი) – კ2%(134)>ქ(100)>კ(86)>გ(84) 

ცა(61)>წX(47) ყა(159)>3#127) 

ჭ102)>ჭ4(53) . წა(91)>ცX(69)>ც(53) 

ჭაX(79)>ჭ(78)>ჩ(62)       
  

ამ პოზიციაში მჟღერი თანხმოვნის ხშვის ფაზა შეიძლება იყოს ნაწილობრივ მჟღერი ან 

სულაც დაყრუებული. ლოკალური რიგებისა და სერიების მიხედვით რაიმე მკაცრი. კანონზომი- 
ერება ხშვის ფაზების გრძლივობების მხრივ არ შეინიშნება. გემინირებული თანხმოვნის ხშვის 

გრძლივობა ყოველთვის აღემატება არაგემინირებულის გრძლივობას. 
ჩქამი. მჟღერი, ფშვინვიეერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნების ჩქამის საშუალო 
გრძლივობები ლოკალური რიგების მიხედვით: 

  

  

  

მამაკაცი ქალი 

ტ(30) ფ(133)>ბ(41) 

კ+(121)>კ(26) თ(153)>დ(87)>ტ(46) 

ყM97) – ქ(147)>კX111)>გ(48)>კ(36) 

ც(19 5)>წX(171) 3X121Xყი(81) 

ჭM161)>3(65) ც%#%330)>ც(250)>წX(217) 

ჩ(230)>3X171)>4#(89)     
  

ბოლოკიდურ პოზიციაში ჩქამის გრძლივობის მიხედვით ლოკალურ რიგებში ასეთი თანა– 

ფარდობაა; 

გემინირებული ფშვინვიერი > მარტივი ფშვინვიერი > 
> გემინირებული გლოტალიზებული > მჟღერი > მარტივი გლოტალიზებული 

ჩქმის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა. ინტენსივობის დინამიკის. კოეფიციენტის (#=IVI) 
მნიშვნელობები ასიმეტრიულია გრძლივობების მიმართ (ცხრილები 25, 26). გარდა. განსხვა- 
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ვებისა ჩქამის გრძლივობაში, თვალსაჩინოა, რომ ყოველ ცალკეულ ლოკალურ რიგში მაქსიმა- 
ლური ინტენსივობით ხასიათდება გემინირებული გლოტალიზებული, მინიმალურით – მეღერი, 
უბვერო ინტერვალი. ბოლოკიდური პოზიციაში გლოტალიზებულებისათვის დამახასიათებელი 
უბგერო ინტერვალი უფრო დიდი გრძლივობისაა, ვიდრე სხვა პოზიციაში. ბოლოკიდურ 

პოზიციაში ორივე დიქტორის მონაცემებს მიხედვით უბგერო ინტერვალის საშუალო 

გრძლივობები მერყეობს 35-85მს-ის ფარგლებში. 
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თ - კ: - ა) – 

113 I 064 

91 0,63 
ი- ი   
ცხრილი 25. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 
(ხუნძური ენის ანდალალური დიალექტი, იზოლირებული სიტყვები და მოკლე ფრაზები, 
მამაკაცის წარმოთქმა). 

შენიშვნა: 1 - ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
– ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 
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“ი 70 | 38 | 086 | 85 35 | 23 | 166| _ _ _– )                     
  

ძხრილი 26. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 

(ხუნძური ენის ანდალალური დიალექტი, იზოლირებული სიტყვები, ქალის წარმოთქმა). 
შენიშვნა: | - ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
1 - ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 
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უდიური ენა. მასალას აკუსტიკური ანალიზისათვის წარმოადგენს უდიური ენის გართაშნული 

(დ§ი. ოგუზური) დიალექტის ორი წარმომადგენლის, მამაკაცისა (ქ. ოგუზი – აზერბაიჯანი) 
და ქალის (სოფ. ზინობიანი – საქართველო), მიერ წარმოთქმული იზოლირებული სიტყვები. 

ხშული თანხმოვნები გაანალიზებულია თავკიდურ, ინტერვოკალურ და ბოლოკიდურ პოზი- 
ციებში: მჟღერები – ხ-ბ, ძ-დ, 8-გ, ძვ-ჯ, ძვ:-ჯბ ; ფშვინვიერები – ხ-ფ, L-თ, M-ქ, 0-3, 6-ც, (- 

ს, #-ი და გლოტალიზებულები – ჩ”-პ, C-ტ, M”-კ, ფ'-ყ, 6”-წ, V'-ჭ, (:-პ» 

აკუსტიკური კვლევის შედეგები: 

თავკიდური პოზიცია 
სშყა. თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი ფონემა წარმოდგენილია ხშვის ყრუ და მეღერი ფაზით. 
სოფ ზინობიანისს (ყვარლის რ-ნი) მკვიღრის მეტყველებაში მჟღერი ხშვის ერთადერთი 

შემთხვევაა ბ თანხმოვანთან; ეს მოვლენა უნდა ჩაითვალოს თავკიდური თანხმოვნის სპონტანური 

გამჟღერების მაგალითად, რადგან ამისათვის საუკეთესო პირობებს სწორედ ლაბიალური 
არტიკულაცია ქმნის. ამიტომ ეს მონაცემები საშუალოს გამოთვლებში არ არის გათვალისწი- 

ნებული. 
ოგუზელი (აზერბაიჯანი) რესპონდენტის მეტყველებისათვის უფრო დამახასიათებელია 

მჟღერი ვარიანტი: მუღერი ხშვის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით 
თანხმოვნები კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

ლაბიალური (151) > ალვეოლარული (133) > დენტალური (121) > ·ველარული (110). 
ჩემი. თაგკიდურ პოზიციაში ქალი და მამაკაცი დიქტორების მიერ წარმოთქმული მჟღერი, 

ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ასე დალაგდება ლოკალურ რიგებში 

ჩქამის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით: 

  

  

მამაკაცი ქალი 
ფ(46)>ბ(12)>პ(9) ფ(66)>ბ(13)>ა(9) 
თ(56)>დ(16)>ტ(12) თ(81)>დ(19)>ტ(14) 
ქ(69)>გ(23)>კ(17) ქ(115)>გ(31)>კ(15) 

ჭ0119)>ყ(30) 3(92Xყ(14) 
ც(90)>წ(59) ც(84)>წ(59) 

ჩ(72)>ჯ(60)>ჭ3(42) ჩ(139)>3(47) – 

ჩა(120)>ჭა(44)> – ჩXI30)>3X44) –       
  

ყოველ ლოკალურ რიგში ჩქამის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა. ფშვინვიერი, ხოლო 
გლოტალიზებულის ჩქამი უფრო მცირე გრძლივობისაა მუღერთან შეღარებით. გლოტალიზე- 
ბულებში ყველაზე გრძელი ჩქამი აქვს წ თანხმოვანს. 

როგორ წესი, მსკდომებში რაც უფრო უკანა წარმოებისაა ერთი და იმავე სერიის თან- 
სმოვანი, მით უფრო ხანგრძლივია მისი ჩქამი. ეს თანაფარდობა ქალთან დარღვეულია ველარუ- 
ლებთან შედარებით უვულარული თანხმოვნების მცირე გრძლივობის გამო. აფრიკატებში. – 
სურათი განსხვავდება დიქტორების მიხედვით. 
დროის მონაკვთი ორალური სკდომიდან _(განხშვიდან)  ჟღერის დაწყებამდე _ (V01). 
ზელერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ლოკალურ რიგებში სკდომიდან 

195



ჟღერის დაწყებამდე დროის მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი 

თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  მამაკაცი ქალი 
ფ(46)>პ(9)>ბ(-70) ფ(66)>ჰ(19)>ბ(13) 
თ(56)>ტ(16)>ტ(-121) თ(81)>ტ(18)>ტ(14) 
ქ(69)>კ(25)>გ(-44) ქ(115)>კ(33)>გ(31) 
3(119)>ყ(30) 3(92)>ყ(16) 
ც(90)>წ(65) ც(84)>წ(79) 
ჩ(72)>3(51)>ჯ(-133) ჩ(139)>#(664) – 
ჩა(120)>ჭა(57)> – ჩა(130)>3X(51) –         

მჟღერი ხშვის შემთხვევაში პერიოდი სკდომიდან (ან განხშვიდან) სახმო სიმების რხევის 

დაწყებამდე იქნება უარყოფითი, ხოლო ყველა სხვა შემთხვევაში – დადებითი. ეს მონაკვეთი 
გლოტალიზებულების ჩქამთან შედარებით უფრო გრძელია უბგერო ინტერვალის არსებობის 
პირობებში, ხოლო ფშვინვიერებისათვის იგივეა, რაც ჩქამი. ამიტომ ფშვინვიერების ჩქამისა და 

ამ მონაკვეთის მნიშვნელობები ემთხვევა ერთმანეთს. 

ყოველ ლოკალურ რიგში ამ მონაკვეთის დიღი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი, 

ხოლო გლოტალიზებული ბგერის გრძლივობა, უბგერო ინტერვალის დამატების გამო, აღემატება 
მჟღერისას. გლოტალიზებულებში სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე ყველაზე გრძელი დროის 
მონაკვეთი, ისევე როგორც ჩქამი, აქვს წ თანხმოვანს. 

ჩქსმის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა. ცხრილებიდან (27, 28) ჩანს, რომ ყოველ 

ცალკეულ ლოკალურ რიგში გლოტალიზებული თანხმოვნებისთვის კოეფიციენტი (#=III), 
როგორც წესი, მეტია მჟღერებთან და, განსაკუთრებით კი, ფშვინვიერებთან შედარებით. ეს 
კოეფიციენტი უბგერო ინტერვალით წარმოთქმული გლოტალიზებული მსკდომისთვის უფრო 
მაღალია, ვიდრე უბგერო ინტერვალის გარეშე წარმოთქმულისათვის. ჩქამის დიდი გრძლივობის 

გამო გლოტალიზებული აფრიკატებისათვის კოეფიციენტის მნიშვნელობა მცირეა მსკდომებთან 

შედარებით. 

სკდომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. გლოტალიზებულების წარმოთქმისას. უბგერო ინტერ- 
ვალი შესაძლოა, ყოველთვის არ რეალიზდებოდეს; თუმცა ასეთი შემთხვევები შედარებით 
ცოტაა. თავკიდურ პოზიციაში ორივე დიქტორის მონაცემებით უბგერო ინტერვალის საშუალო 
გრძლივობები მერყეობს 4-27 მს-ის ფარგლებში. 

ინტერვოკალური პოზიცია 
ხშვა. სერიებისა და ლოკალური რიგების მიხედვით რაიმე მკაცრი კანონზომიერება ხშვის ფაზე- 

ბის გრძლივობების მხრივ არ შეინიშნება თუმცა უფრო ხშირად მაქსიმალური გრძლიეობისაა 

გლოტალიზებული ბგერის ხშვა და მინიმალურისა – მჟღერის ხშვა. გარკვევით მხოლოდ იმის 

თქმა შეიძლება, რომ მსკდომის ხშვის გრძლივობა აღემატება აფრიკატისას. უნდა აღინიშნოს 

ისიც, რომ ამ პოზიციაში ყ-ს არტიკულაცია შესაძლებელია როგორც ხშულის, ისე ნაპრალოვ- 

ნის სახით. ე.წ. ინტენსიური აფრიკატის (ჩI, ჭა) ხშვის გრძლივობა მეტია შესაბამისი მარტივი 

აფრიკატის ხშვის გრძლივობაზე. მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვ- 
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ნები ხშვის საშუალო გრძლივობების მიხედვით ლოკალური რიგებში კლებადი თანმიმდევრ 
ასე დალაგდება: 
  

  

    

მამაკაცი ქალი 
პ(97)>ფ(63)>ბ(62) 3(92)>ბ(90)>ფ(88) 
ტ(95)>თ(62)>დ(59) ტ(92)3> – დ(58) 
კ(78)>ქ(70)>გ(52) ქ(96)>კ(71)>გ(46) 
ყმშ) – ყნ)ა – 

წ(4)2>ც(40) ც(57)>წ(46) 
ჯ(59)>3(57)>ჩ(47) ჩ(59)>ჭ(57) 
ჩX(65)>ჭა(61)> – 3M73)>ჩა(70)>ჯX45)   
  

ჩესმი. მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ასე. დალაგდება 
ლოკალურ რიგებში ჩქამის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) კლებადი თანმიმდევ– 
რობით: 
  

  
მამაკაცი ქალი 

ფ(58)>ბ(12)>აჰ(7) ფ(92)>ბ(16)>პ(7) 

თ(75)>დ(12)>ტ!!!) – ტ(15)>დ(13) 
ქ(81)>გ(23)>კ(16) ქ0112)>კ(18 X>გ(18) 

ყ(37) ყ(24) 

ც(78)> წ(61) ც(I11)>(59) 
6(114)>ჯ(53)>#(48) ჩ(79)>3(52) 

ჩა(163)>3X53)> – ჩა(97)>ჯX45)>ჭX34)       
  

ამ პოზიციაშიც, თავკიდურის მსგავსად, ჩქამის გრძლივობების მიხედვით ყოველ ლოკა- 
ლურ რიგში დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერ,, ხოლო გლოტალიზებულის და 

მჟღერის თანაფარდობა დიქტორების მიხედვით განსხვავებულია, გლოტალიზებულებში ყველაზე 
გრძელი ჩქამი აქვს წ თანხმოვანს (გათვალისწინებული არ არის ნაპრალოვანი ვ ბგერის ჩქამის 

მონაცემები), სერიებში – რაც უფრო უკანა წარმოებისაა მსკდომი თანხმოვანი, მით უფრო 

ხანგრძლივია მისი ჩქამი. ინტენსიური ჩა აფრიკატის ჩქამის გრძლივობა მეტია მარტივი ჩ 

აფრიკატის ჩქამის გრძლივობაზე. 
დროის მონაკვეთი ორალური სკდომიდან დანხშვიდან) ჟღერის დაწყებამდე (01). 
ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნების სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე დროის 

მონაკვეთის საშუალო გრძლივობები (მილისეკუნდებში) ლოკალური რიგების მიხედვით: 

  

  

    

მამაკაცი ქალი 
ფ(58)>პ(10) ფ(92)>პ(I1) 

თ(75)>ტ(15) – ტ015)>დ(13) 

ქ(81)>კ(22) ქ(112)>კ(28) 
ყ(37) ყ(31) 

ც(78)>წ(70) ც(111)>წ(45) 

ჩ(114)>3(48) ჩ(79)>4(73) 

ჩ+(163)>ჭა(62) ჩა(97)>პი(45)   
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მიუხედავად იმისა, რომ ფშვინვიერებისათვის ჩქამისა და ამ მონაკვეთის მნიშვნელობები 
ერთი ღა იგივეა, ხოლო გლოტალიზებულებისა კი იზრდება უბგერო ინტერვალის მიმატების 
ხარჯზე, ფშვინვიერის გრძლივობა სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე ყველა ლოკალურ რიგში 
აღემატება გლოტალიზებულის გრძლივობას. 
ჩესმის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა. ცხრილებიდან (27, 28) ჩანს, რომ ყოველ 

ცალკეულ ლოკალურ რიგში გლოტალიზებული თანხმოვნებისთვის კოეფიციენტი (X=II), 
როგორც წესი, მეტია მჟღერებთან და ფშვინვიერებთან შედარებით. ეს კოეფიციენტი უბგერო 
ინტერვალით წარმოთქმული გლოტალიზებული მსკდომისთვის უფრო მაღალია, ვიდრე უბგერო 
ინტერვალის გარეშე წარმოთქმულისათვის და ზოგჯერ ეს განსხვავება ძალიან მნიშვნელოვანია. 
როგოც ჩანს, ინტერგოკალურ პოზიციაში მცირდება სკდომის პარამეტრების ინფორმაციულობა, 

რადგანაც ხშვის ფაზის მჟღერობა-სიყრუე თითქმის საკმარისია მჟღერი-ყრუს განსასხვავებლად, 

სკდომის მომდევნო  უბგერო ინტერვალი. ამ პარამეტრის მიხედვით თავკიდურსა და 

ინტერვოკალურ პოზიციებს შორის არ არის განსხვავება, ინტერვოკალურ პოზიციაში ორივე 

ღიქტორის მონაცემებით უბგერო ინტერვალის საშუალო გრძლივობები მერყეობს 5-30 მს-ის 
ფარგლებში. 
ბოლოკიდური პოზიცია 
ხშვა. ამ პოზიციაში მჟღერი თანხმოვნის ხშვის ფაზა შეიძლება იყოს სრულმჟლღერი ან ნაწი- 

ლობრივ მჟღერი. რაიმე მკაცრი კანონზომიერება ხშვის ფაზების გრძლივობების მხრივ არცერთ 

დიქტორთან არ შეიმჩნევა. უმრავლეს შემთხვევაში მაქსიმლ-ური გრძლივობისაა გლოტალი- 

ზებული ბგერის ხშვა და მინიმალურისა – მჟღერის. აღსანიშნავია, რომ ეს ტენდენცია ორივე 

დიქტორთან ირღვევა ე.წ. ინტენსიურ აფრიკატებში. 

  

  

მამაკაცი ქალი 
პ(168)>ფ(105)>ბ(88) (127)>ფ(120) 
ტ(150)>თ(110)>დ(109) თ(106)>დ(105)>ტ(101) 
კ(1I7)>ქ(9 7)>გ(72) ქ(105)>კ(103)>გ(70) 
ყ(127)>3(125) ყ0122)>3(119) 
წ(105)>ც(75) (75) 
ჭ(104)>6(89)>ჯ(59) ჯ(91)>#(82) 

ჩა(110)>ჭX9 0)>ჯ2(78) ჩა(107)>ჭი(88)       
  

ჩქამი. მეღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ჩქამის საშუალო 

გრძლივობების მიხედვით ლოკალურ რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 
  

  

მამაკაცი ქალი 
ფ(151)>ჰ(27)>ბ(16) ფ(52)>პ(6) 
თ(139)>დ(57)>ტ(35) თ(68)>დ(29)>ტ(15) 
ქ(158)>გ(103)>კ(65) ქ(100)>გ(62)>კ(30) 
3(153)>ყ(19) 3(111)>ყ(50) 
ც(199)>წ(98) წ(78) 
ჩ(229)>ჯ(142)>3(79) –  ჯ(97)>1(53) 
ჩM(252)>ჯა(183)>ჭა(84) ჩაX(141)>ჭX(62)       
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ჩქამის” გრძლივობის მიხედვით ლოკალურ რიგში ასეთი კანონზომიერება დადგინდა 

(გამონაკლისია ლაბიალური რიგი მამაკაცთან): 

ფშვინვიერი > მჟღერი > გლოტალიზებული. . 
ეწ. ინტენსიური აფრიკატის (62, ჭ:) ჩქამის გრძლივობა მეტია შესაბამისი მარტივი აფრიკატის 

ჩქამის გრძლივობაზე. 

ჩესმის ინტენსივობა. მუღერ, ფშვინვიერ და გლოტალიზებულ ხშულ თანხმოვანთა ჩქამის 
გრძლივობაში აშკარა განსხვავების გარდა, გამოკვეთილია მჟღერ თანხმოვანთა ჩქამის დაბალი 

ინტენსივობა გლოტალიზებულებთან და ფშვინვიერებთან შედარებით. 
უბერო ინტერვალი. ბოლოკიდურ პოზიციაში გლოტალიზებული თანხმოვანი წარმოდგენილია 
როგორც უბგერო ინტერვალით, ისე მის გარეშე. ორივე დიქტორის მონაცემების მიხედვით 

უბგერო ინტერვალი ამ პოზიციაში გაცილებით უფრო დიდი გრძლივობისაა, ვიდრე სხვა პოზი- 
ციაში და საშუალო გრძლივობები მერყეობს 26-56 მს-ის ფარგლებში. 
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ყ-ჯ 

V"'-ჯ 

-M 

ყი 
ყძ-ჯ7 - 

5=4   
ცხრილი 27. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 

(უდიური ენის ვართაშნული დიალექტი, იზოლირებული სიტყვები, 
მამაკაცის წარმოთქმა, ქ. ოგუზი – აზერბაიჯანი),შენიშყნა: I - ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და. კლების 
ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
1 - ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 

«- სტატისტიკური მახასიათებელი – სტანდარტული გადახრა, C- ერთეული შემთხ;ვეეა. 
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101 

70 

105 

97 

5=0 

109,2 

5=10,1 

129 

ძვ- ჯ 

ყ-ჩ 

V-ჭ 

V-ჭ 

ძა - ჯა · : 0.46 

07,3 | 140,6 სV- ჩ ააა 130 107, 

ყV”-# 

ყ”-7# 

46 

40 ტ 88 

დ თ “ §=7, “:. :. 1 5§=1,41 | 5=23,3   
ცხრილი 28. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 

(უდიური ენის ვართაშნული დიალექტი, იზოლირებული სიტყვები, ქალის წარმოთქმა, 
სოფ. ზინობიანი – საქართველო). 
შენიშვნა; LI - ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
1 - ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 
§- სტატისტიკური მახასიათებელი – სტანდარტული გადახრა, 0- ერთეული შემთხვევა. 
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3. გლოტალიზაციის ნიშნის აკუსტიკური ანალიზი კავკასიის ენობრივი 

არეალის ინდოევროპულ ენებში 

ოსური ენა. მასალას აკუსტიკური ანალიზისათვის წარმოადგენს ოსური ენის ირონული 

დიალექტის წარმომადგენლის (მამაკაცის, მიერ წარმოთქმული იზოლირებული სიტყვები. 

ხშული თანხმოვნები გააანალიზებულია თავკიდურ პოზიციაში: ჩშულ-მსკდომები: ლაბიალური – 

ბ ფ პ, დენტალური – დ თ ტ, ველარული – გ ქ კ, ლაბიალიზებული ველარული – გ” ქ? კ?, 

ფარინგალური – ვ3(ყ)! ლაბიალიზებული ფარინგალური – 3” (I) აფრიკატები: დენტალური: – 
ძ ც წ, ალვეოლარული – ჯ ჩ ქ. 
აკუსტიკური კვლევის შედეგები: 
ხშვა. ხშვის ფაზა ასეა წარმოდგენილი: 1)მჟღერი აფრიკატები (ძ ჯ) და ლაბიალური მსკდომი 

(ბაა სახმო სიმების პერიოდული რხევებით, 2) დენტალური (დ) და ველარული (გ) მსკდომები 

სახმო სიმების პერიოდული რხევებით ან მათ გარეშე, 3) ლაბიალიზებული ველარული (გ”) 

სახმო სიმების პერიოდული რხევების გარეშე. ეს თანხმოვნები მჟლერი ხშვის საშუალო 

გრძლივობების (მილისეკუნდებში· მიხედვით კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

ალვეოლარული აფრიკატი – ჯ(101)>ლაბიალური მსკდომი – ბ(101)1>დენტალური აფრიკატი – 

ძ (99)>დენტალური მსკდომი – დ (89)>ველარული მსკდომი – გ (87). 

ჩესმი. თავკიდურ პოზიციაში ხშულ თანხმოვანთა ჩქამის საშუალო გრძლივობები ლოკალური 

რიგების მიხედვით: 
  

მამაკაცი 

ფ(50)>პ(13)>ბ(12) 

თ(52)>დ(21)>ტ(15) 

ქ(58)>გ(26)=კ(26) 

–  გ%26)>კ%13) 
ყ(15) 

ყ%I6 
ც(136)>წ(98)>ძ(82) 

ჩ(0121)>ჯ(88)>4(70) 

  

      
ცალკეულ ლოკალურ რიგში ჩქამის ყველაზე დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი 

ხშული. მჟღერებისა და გლოტალიზებულების ჩქამის გრძლივობების თანაფარდობებს შორის 

კანონზომიერება არ ჩანს. მსკდომებში (გარდა ფარინგალურისა) – რაც უფრო უკანა წარმო- 

ებისა ერთი და იმავე სერიის თანხმოვანი, მით უფრო ხანგრძლივია მისი ჩქამი, ხოლო 

აფრიკატებში – პირიქით. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების ლოკალური რიგები მჟღერის, 

ფშვინვიერისს და გლოტალიზებულის ჩქამის საშუალო გრძლივობების მიხედვით კლებადი 

თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

"თავკიდურ პოზიციაში ვ. ფონემა რეალიზებულია (ყ) ბგერის სახით. 

202



დენტალური აფრიკატი > ალვეოლარული აფრიკატი > ველარული მსკდომი > 
დენტალური მსკდომი > ლაბიალური მსკდომი. 

დროის მონაკვეთი ორალური სკდომიდან (განხშვიდან) ჟღერის დაწყებამდე (M01). 
მჟღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ასე დალაგდება ლოკალური 

რიგებში სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე დროის მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების (მილისე- 

კუნდებში) კლებადი თანმიმდევრობით: 

  

მამაკაცი 

ფ(50)>პ(21)>ბ(-101) 

თ(52)>ტ(22)>დ(-68) 
კ(60)>ქ(58)>გ(-61) 

–  კ%29)>გ%26) 
ყ(20) 

ყ%16 

ც(136)>წ(105)>ძ(-99) 

ჩ(121)>4#(75)>ჯ(-101) 

  

      

ეს მონაკვეთი ფშვინვიერებისათვის იგივეა, რაც ჩქამი. ამიტომ, ერთი და იმავე ბგერისათვის, 

ჩქამისა და ამ მონაკვეთის მნიშვნელობები ერთმანეთს ემთხვევა; გლოტალიზებულებთან კი 

უბგერო ინტერვალის გრძლივობის დამატების შემთხვევაში ეს მონაკვეთი, მეტი იქნება ჩქამზე; 

მჟღერი ხშვის შემთხვევაში პერიოდი სკდომიდან (ან განხშვიდან – აფრიკატებისათვის) სახმო 

სიმების რხევის (L650. ჟღერის) დაწყებამდე იქნება უარყოფითი, ხოლო ყველა სხვა შემთხვევაში 

– დადებითი. გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ამ მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების 

მიხედვით კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

წ(105)>3(75)>კ(60)>კ”(29)>ტ(22)>პ(21)>IყI(20)>IV"| (16). 

როგორც წესი, ლოკალურ რიგებში ფშვინვიერის გრძლივობა აღემატება გლოტალიზე- 

ბულისას, გამონაკლისია ველარული რიგი, სადაც კ თანხმოვნის დიდი უბგერო ინტერვალის 

გამო გლოტალიზებულის გრძლივობა აღემატება ფშვინვიერისას. 

ჩესმის ინტენსივობის მატება-კლების ' დინამიკა. ჩქამის - ინტენსივობის · მატებისა · და · კლების 
ჯამური სიდიდის (დეციბელებში) შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან (მილისეკუნდებში) M=I/II 

წარმოდგენას იძლევა ჩქამის ინტენსივობის დინამიკაზე. ცხრილიდან (29) კარგად ჩანს, რომ 

ეს კოეფიციენტი ყოველ ცალკეულ ლოკალურ რიგში გლოტალიზებული თანხმოვნებისთვის 
მეტია მჟღერებსა და განსაკუთრებით კი ფშვინვიერებთან შედარებით. აღსანიშნავია, რომ ამ 

პარამეტრის მიედვით განსაკუთრებით დიდი განსხვავებაა ლაბიალურ ყრუ თანხმოვნებს შორის, 

ხოლო აფრიკატებს შორის – მცირეა; კოეფიციენტის მნიშვნელობების ეს თავისებურება ჩქამის 

გრძლივობით არის გამოწვეული. მნიშვნელოვანია, რომ ეს კოეფიციენტი განსაკუთრებით 

მაღალია უბგერო ინტერვალის არსებობის შემთხვევაში. 

სკდომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. გლოტალიზებულებისათვის უბგერო ინტერვალის 
გამოვლენა ფაკულტატურია. უბგერო ინტერვალის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ველარული 
მსკდომი. 
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121 

ნ4 

14 

16 

1,64 

0.5   
ცხრილი 29. თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები 
(ოსური ენის ირონული დიალექტი, იზოლირებული სიტყვები, მამაკაცის წარმოთქმა). 
შენიშვნა: 1 - ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
1 - ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 
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სომზური ენა. მასალას აკუსტიკური ანალიზისათვის წარმოადგენს სომხური ენის აღმოსავ 
ლური დიალექტის 3 წარმომადგენლის (ორი მამაკაცისა და ერთი ქალის) მიერ წარმოთქმული 
იზოლირებული სიტყვების ციფრული ჩანაწერები. 

ხშული თანხმოვნები გააანალიზებულიას თავკიდურ (CV), ინტერვოკალურ (VCV) ლდა 
ბოლოკიდურ (VC) პოზიციებში: მჟღერეპი – ხ. ძ დ ძ» ძვ; ფშვინყიერები – ი" (ბ სს ცი; 
გლოტალიზებულები – ჯ' LC V> #6. #?. მსკდომებისს ლოკალური რიგებია: ლაბიალური, 
დენტალური და ველარული; აფრიკატების – ალვეოლარული და პოსტალვეოლარული. 
აკუსტიკური კვლევის შედეგები: 
თავკიდური პოზიცია 

ხშვა. ხშვის ფაზა თავკიდური მჟღერი ხშული თანხმოვნებისათვის შეიძლება იყოს მჟღერი ან 
ყრუ; დაყრუებული ხშვის ფაზა წარმოდგენილია ნულოვანი ენერგიით. ამიტომ აკუსტიკური 
ანალიზის მეთოდებით ხშვის გრძლივობის გაზომვა შეუძლებელია. 

მჟღერი თანხმოვნები მჟღერი ხშვის საშუალო გრძლივობების მიხედვით სამივე დიქტორისათვის 

კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

ალვეოლარული აფრიკატი – ძ7(88)>პოსტალვეოლარული აფრიკატი – ძ3(87)>ლაბიალური 

მსკდომი – ხ(84)>დენტალური მსკდომი – ძ(78)> ველარული მსკდომი – 8(74); 

ჩესმი. თავკიდურ პოზიციაში ქალი და მამაკაცი დიქტორების მიერ წარმოთქმული მჟღერი, 
ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ზხშული თანხმოვნები ჩქამის საშუალო გრძლივობების 
(მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალური რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

მამაკაცები ქალი 
ჩ"(62)>ხ015)>ი”(10 ნ" (81)> ი”(11)>ხ(9) 

VV02)>ძ(21)>LL(L5) C(87)>ძ(18)> L'(13) 

L" (77)>C(32)>L”(27) M' (103)>«(30)>M'(30) 

–  ძX(79)>L”(73) ძ7(132)>დღჩ (115)> L§-”X(72) 

V"007)>ძ3(61)>V (49) ყ"I24)> V-(74)>ძ3(68)     
  
  

ყოველ ლოკალურ რიგში, გარდა ალვეოლარული რიგისა (ქალთან), ჩქამის დიღი 
გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი, როგორც წესი, მჟღერი უფრო დიდი გრძლივობისაა 

გლოტალიზებულთან შედარებით (ერთი გამონაკლისია ლაბიალურ რიგში). მსკდომებში, რაც 

უფრო უკანა წარმოებისაა ერთი და იმავე სერიის თანხმოვანი, მით უფრო ხანგრძლივია მისი 

ჩქამ. აფრიკატებში – დიქტორების მიხედვით განსხვავებბული სურათია, თუმცა მჟღერ და 

გლოტალიზებულ აფრიკატებში სერიების მიხედვით უკანა რიგის თანხმოვნის ჩქამი ნაკლებია 

წინა რიგის თანხმოვნის ჩქამთან შედარებით. 

თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ჩქამის 

საშუალო გრძლივობების მიხედვით კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

მეღერები – ძ2 (105) > ძა (65)> § (31) > ძ (20) > (12); 

გლოტალიზებულები – (§' (73) > LI '(62) > L”(29)> L(14) > 911). 
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დროის მონაკვეთი ორალური სკდომიდან (განხშვიდან) უღერის დაწყებამდე (M01). მჟღერი, 
ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნეი ლოკალური რიგების მიხედვით ამ 
მონაკვეთის, საშუალო გრძლივობების“ (მილისეკუნდებშია კლებადი თანმიმდევრობით ასე 

დალაგდება: 
  

  

მამაკაცები ქალი 
ჩ"(62)>ჩნ”(16)>ხ(-44) ნ" (81)> ჩ”(11)>ხ(-121) 
0(72)>L(20)>ძ(-54) L87)> LC16)>ძ(-86) 
I" (77)>L”(33)>თ(-27) L" 003)>L>(40)>9(-99) 

–  ფ'(73)>ძ7(0) (ა (115)> (§'(72)>ძX(-82) 

ყ"007)>V”(56)>ძ3(-7) VVI24)> V"(74)>ძჯ(-99)         
მჟღერი ხშვის შემთხვევაში პერიოდი” სკდომიდან (ან განხშვიდან) სახმო სიმების რხევის 

დაწყებამდე იქნება უარყოფითი, ხოლო ყველა სხვა შემთხვევაში – დადებითი. ეს მონაკვეთი 

გლოტალიზებულებისათვის უბგერო ინტერვალის არსებობის პირობებში უფრო გრძელია, ვიდრე 

ჩქამი, ხოლო ფშვინვიერებისათვის იგივეა, რაც ჩქამი. 

ყოველ ლოკალურ რიგში ამ მონაკვეთის დიდი გრძლივობით გამოირჩევა ფშვინვიერი, 

ხოლო მუღერეის მნიშვნელობები მჟღერი ხშვის გამო იქნება უარყოფითი ან ნული (იხ. 

საშუალოს გამოთვლის განმარტებები, გვ. 123-124). 

ჩესმის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა. ცხრილებიდან (30, 31) კარგად ჩანს, რომ 

ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდის შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან 

(0L=I/I), უგამონაკლისოდ ყველა ლოკალურ რიგში, გლოტალიზებული თანხმოვნებისთვის მეტია 

მჟღერებს, და განსაკუთრებით კი, ფშვინვიერებთა–ნ შედარებით ეს კოეფიციენტი 

განსაკუთრებით მაღალია უბგერო ინტერვალის არსებობის შემთხვევაში. ალსანიშნავია, რომ 

უბგერო ინტერვალის გარეშე წარმოდგეილ გლოტალიზებულსა და ყრუ ხშვის ფაზით 

წარმოთქმულ მუღერს შორის განსხვავება მინიმალურია. გლოტალიზებული აფრიკატებისათვის 

კოეფიციენტის მნიშვნელობა, ჩქამის დიდი გრძლივობის გამო, მცირეა მსკდომებთან შედარებით. 

სკდომის მომდევნო უბგერო ინტერვალი. უბგერო ინტერვალი (უ.იი..) გლოტალიზებულების 

წარმოთქმისას შესაძლოა ყოველთვის არ რეალიზდებოდეს. ასეთი შემთხვევები განსაკუთრებით 

დამახასიათებელია აფრიკატებისათვის, სამივე დიქტორის მონაცემებით უბგერო ინტერვალის 

გრძლივობები მერყეობს 6-20 მს-ის ფარგლებში. 

ინტერვოკალური პოზიცია 
ხშვა მუღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ზხშული თანხმოვნები ხშვის საშუალო 

გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით ლოკალური რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე 

დალაგდება: 
  

  

    

მამაკაცები ქალი 
ი" (80)>ხ(75) იხ" (104)> ხ(83) 
C(85)>V(76) L(90)>V(62) 
M>(79)>M"C69)>%(50) M'(79)>M' (74)> 9(56) 
L§"(53)>C" (40) L§”(55)>(+"(34)   
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ამ პოზიციაში მჟღერ ხშულ-მსკდომ თანხმოვნებს, ხშვის ფაზა ყოველთვის სახმო სიმების 

პერიოდული რხევებით აქვთ წარმოდგენილი, ხოლო ყრუ თანხმოვნებს – სახმო სიმების 

პერიოდული რხევების გარეშე. ყოველ ლოკალურ რიგში ყველაზე გრძელი ხშვა აქვს გლოტა- 
ლიზებულ თანხმოვანს, ხოლო მოკლე – მჟღერს. მეღერი, ფშვინვიერი და გლოტალიზებული 
ხშული თანხმოვნები ხშვის საშუალო გრძლივობების (მილისეკუნდებში) მიხედვით კლებადი 

თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

მჟღერები – ლაბიალური მსკდომი – ხ (79) > პოსტალვეოლარული აფრიკატი – ძვ (72) > 

ველარული მსკდომი – 8 (53); 
ფშვინვიერები –  ლაბიალური მსკდომი – ი" (92) > ველარული მსკდომი –  L" (72)> 
დენტალური მსკდომი – CC69) > ალვეოლარული აფრიკატი – (ვ (37); 

გლოტალიზებულები – დენტალური მსკდომი – L (87) > ველარული მსკდომი – L” (79) > 
დენტალური აფრიკატი – L5' (54). 

ჩქსმი.. ყოველ ლოკალურ რიგში ფშვინვიერის ჩქამის გრძლივობა აღემატება. გლოტალიზე- 
ბულისას, ხოლო გლოტალიზებულისა კი – მჟღერისას, მსკდომებში, რაც უფრო უკანა 

წარმოებისაა ერთი და იმავე სერიის თანხმოვანი, მით უფრო ხანგრძლივია მისი ჩქამი. მჟღერი, 

ფშვინვიერი და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ჩქამის საშუალო გრძლივობების 

მიხედვით ლოკალური რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

    

მამაკაცები ქალი 
ხ"'(56)>ხ(14) ხ"(65)>ხ(17) 

V64)>LC21) LM80) > L"(13)> 

M"(65)>X'(28)>9(25) L"(82)>X”(31)>9(24) 
(8ჭ%(139)> (§'(72) Lზშ(129)>C''(73)   
  

დროის მონაკვეთი ორალური სკდომიდან (განხშვიდან) ჟღერის დაწყებამდე (V01). ფშვინვიერი 
და გლოტალიზებული ხშული თანხმოვნები ამ მონაკვეთის საშუალო გრძლივობების (მილისე- 

კუნდებში) მიხედვით ლოკალური რიგებში კლებადი თანმიმდევრობით ასე დალაგდება: 

  

  

    

მამაკაცები ქალი 
#M(64)>L(25) #80) > L'(13) 

M"(65)>L'(38) M" (82)>L'(31) 

L§" (139)> L§'(72) L"(129)>L'(73)   
  

ინტერვოკალურ პოზიციაში ამ მონაკვეთის გრძლივობების მიხედვით ისეთივე თანაფარ- 

დობაა, როგორიც თავკიდურ პოზიციაში – ფშვინვიერის გრძლივობა აღემატება გლოტალიზე- 

ბულისას. 

ჩესმის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა და სკდომის მომდევნო უბგერო. ინტერვალი. ამ 
პარამეტრის მიხედვით თავკიდურსა და ინტერვოკალურ პოზიციებს შორის არ არის განსხვავება. 

ამ პოზიციაში უბგერო ინტერვალის საშუალო გრძლივობები სამივე დიქტორის მონაცემებით 

მერყეობს 6-19 მს-ის ფარგლებში. 
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ბოლოკიდური პოზიცია 
ხშყა. ამ პოზიციაში მჟღერი თანხმოვნის ხშვის ფაზა შეიძლება იყოს სრულმჟღერი ან ნაწი- 

ლობრივ მჟღერი. 
  

  

    

მამაკაცები ქალი 
L(98)>C(78) L110)>ICღ53) 
L”(96)>LM86)>თ(74) LM”(I1II)>M' (86)>თ(79) 
L§"(57)>(§"' (40) (§'(77)>L%" (62)   
  

ინტერვოკალურ და ბოლოკიდურ პოზიციებში გლოტალიზებული თანხმოვნის ხშვის გრძლივობა 

ყოველთვის აღემატება შესაბამისი რიგის მჟღერისა და შფშვინვიერის გრძლივობას. ეს 

თავისებურება განსაკუთრებით გამოკვეთილია ბოლოკიდურ პოზიციაში. 

სკდომის მომდევნო უბვერო ინტერვალი. ბოლოკიდურ პოზიციაში უბგერო ინტერვალი სხვა 

პოზიციებთან შედარებით უფრო ხანგრძლივია. ამ მახასიათებლის მიხედვით გლოტალიზებულ 

მსკდომებში ყველაზე დიდი გრძლივობა ველარულს აქვს, ხოლო დენტალური და ლაბიალური 

პრაქტიკულად არ განსხვავდება ზოგადად შეიძლება ითქვას, რომ სომხურ მეტყველებაში 

უბგერო ინტერვალი იშვიათია და მცირე გრძლივობისაა. 
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სV V-V V# 

ჩქამი, | უს. | M-I7L ჩქამი | უ. ი. | M-II | ხშვა | ჩქამი) ა ი 1:=1+ 
16 ლემ – 

13 -– 13,5 

ნ1,5 VL- : 4. 55,5 

12 

9 

21 

55 

84,5 

34,5 

16 21,5 
70 > > 

87 

73 

75 

45,5 

106,5 0.52 

49 1,03 

48,5 14,5 1,05 = -   
ცხრილი 30. ხშულ თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლიეობები 

(სომხური ენის აღმოსავლური დიალექტი, იზოლირებული სიტყვები, ორი მამაკაცის წარმოთქმა). 

შენიშვნა: L – ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში. 

1 - ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 
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ცხრილი 3L ხშულ თანხმოვანთა არტიკულაციური ფაზების საშუალო გრძლივობები. 
სომხური ენის აღმოსავლური დიალექტი. იზოლირებული სიტყვები, ქალის (გ.ქ.) წარმოთქმა. 
შენიშვნა: LI - ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და კლების ჯამური სიდიდე დეციბელებში, 
1- ჩქამის გრძლივობა მილისეკუნდებში. 
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5. გლოტალიზაციის ნიშნის აკუსტიკური მახასიათებლები 

5.1. თავკიდური პოზიცია. 

5.11. ახალი ქართული ენა 

  

  

  

  

  

  

  

  

    

"ხალი თული 

მრევლი) საი ში V0I #-77. 
პ-ს 12,8 8,13 16,85 2,2 

ტ-VL 17,48 11,25 23,1 2,93 

კ–“M" 24,95 12,4 35,23 1,98 

საშუალო – 8VC”896 18,41 10,59 25,1 2,37 

შითლ ჩნ ს V0I. | #-MV 
წ – L” 65,43 13,85 68,88 0,99 

ჭ – 444 13,85 56,13 1,49 

საშუალო – მV6-მ96 54,9 13,9 62,5 1,24             

ცხრილი 32. გლოტალიზებული ხშულ-მსკდომებისა და' აფრიკატების აკუსტიკური მახასიათებლები 
(ორი დიქტორის საშუალო მონაცემები იზოლირებულ სიტყვებში). 

  

  

  

  

  

    

ხშული- 507, მჟღერი ყრუ სშვით ფშვინეიერი გლოტალიზებული 
ხმოვნის #ჩC81C V0IC6C VVILჩ V0ICCI655 #ტყწის2(Cძ 1)%IIVC 

მახასიათებლები თის 
თრთოლის ხარისხი 

ჰით ხფხსხგხიი 20 45 4,5 

ჩ0-ის ცვლილება ა 
L0 იფხსხგსიი 3 M 45 

ინტენსივობის მატება ზომიერი, სწრაფი | ნელი, ზომიერი, სწრაფი | ნელი, ზომიერი, სწრაფი 
ენ ერგიი ქსიმუმამდე იიღიგ!, (851 510V, იი0ოიმ!, (851 §I0VV, ოიოთგ1, 85 
LL0I5C (0 062M C06-თ/ 
ხმოვნის საწყისი ფონაცია კვაზიპერიოდული აპ; აპერიოდული, ჭრიალი 

V0ICC ძსმIIC/-00561 01 VCV/CI ძს25I0810ძIC 80610ძ1C 80C9109IC CთC2XV 
  

  

  

  

  

ენერგიის მაქსიმუმამდე 
XLCI§56 (0 063 ლი.” 

ნელი, ზომიერი, სწრაფი 
§10VV, იიოთი8ვ!, (85! 

ნელი, ზომიერი, სწრაფი 
§1)0V, თ0(იმ1, წმ5L 

ცხრილი 33. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები (მამაკაცი – იიმIC). 

ხშული- 519%, მჟღერი ყრუ ხშვით ფშვინვიერი გლოტალიზებული 
ხმოვნის #ჩნ0C8(C Vი0IC6Cძ VVILნ V0ICCI655 ტ#აისფI6ძ L)%LVIVC 

მახასიათებლები 0Iი§სი6 

თრთოლის ხარისხი 27 34 6,6 
ჰით ხთასხმი0იი 

(0-ის ცვლილება -14 8 -30 
L0 იგოსსხმ00ი. 

ინტენსივობის მატება ნელი, ზომიერი, სწრაფი 
§I0V, ითიიიI, (85: 

    ხმოვნის საწყისი ფონაცია 
V0IC6 ძს8I1C/-00506( 0, VCV/6I   აპერიოდული აპ;   900ძ01C მ060091C   ს ჭრიალი 

მ0C909IC, თ6მL/ 
  

ცხრილი 34. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები (ქალი – წუივ16). 
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512. ქართული ენის გურული დიალექტი 
  

  

  

  

  

  

  

  

      

მიედ | ხი) 8) VI | + 
პ-ს 9,85 11,5 15,5 2,26 

ტ-L 19,0 15,4 26,65 2,07 
კ-I 21,4 18,5 35,9 2,19 

საშუალო – 80VC20C 16,8 15,1 26,0 2,17 

გოთი თაბ VI | რ 
ა -I 58 24,5 70,3 1,0 

ჭ-V 43,4 26 56,4 1,28 

საშუალო – 8V6(096 50,7 25,3 63,4 1,14         
  

ცხრილი 35. გლოტალიზებული ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების აკუსტიკური მახასიათებლები 

(ორი დიქტორის საშუალო მონაცემები იზოლირებულ სიტყვებში). 

  

  

  

  

          

ხშული- 50ი, მჟღერი ყრუ ხშვით ფშგინვიერი გლოტალიზებული 
ხმოვნის #ტიო0216 V0IC0ძ VII VCICCI655 #50I-2(6ძ CI8CLIVC 

მახასიათებლები თის 
თრთოლის ხარისხი 

1106 იოსსხგიიი ვი 3,8 8.5 

L0-ის ცვლილება - - 
ნ0 ითისხვძიი § 1 6 
ინტენსივობის მატება ნელი, ზომიერი, სწრაფი ნელი, ზომიერი ნელი, ზომიერი, სწრაფი 
ენერგიის მაქსიმუმამდე §I0V/, იხოიმ!I, (851 510V, იძოთომ! §10V/, იხიოიმ1, წ25( 
ICI5C 10 9C31I თლ 

ხმოვნის საწყისი ფონაცია აპერიოდული აპერიოდული აპერიოდული, ჭრიალი 
V0IC6 003II0--0ი5C 0 V0V6I 20610ძ1C მ06I10ძ)C მხ6:00IC, Cთ6მLV 

  

ცხრილი 36. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები (მამაკაცი – Iი816). 

  

  

  

  

          

ხშული- 510ი, მჟღერი ყრუ ხშვით ფშვინვიერი გლოტალიზებული 
ხმოვნის #ჩწიC2გL6 V0I6C0ძ VVILი V01CCI655 #502:6ძ CICLIVC 

მახასიათებლები თიზსC 

თრთოლის ხარისხი 
118> ით1სსხი(იი §4 33 8.5 
#0-ის ცვლილება - 
60 ითისხ?2იიი +12 -15 18 

ინტენსივობის მატება ზომიერი, სწრაფი ნელი, ზომიერი, სწრაფი ნელი 
შეაერთა თი თე იიოთმგ!, (82% 510V, იიუოოთმ!, (85: 5)0V 

ხმოვნის საწყისი ფონაცია აპ; აპერიოდული აპერიოდული, ჭრიალი 

V0IC6 ძსმIILV-0ი§C 0 V0CV/6| ით10ძ1C მი6M0ძ!C 8206II001C, C-C68M/ 

  

ცხრილი 37. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები (ქალი – ჩნომ16). 
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513. ქართული ენის ხევსურული დიალექტი 

  

  

  

  

  

  

  

  

    

იიი სსე ქტი | ზკლმა | უბ. ინტ Vი | L- 
ბ – ჩნ” 13,7 17,1 25,9 1,65 

გ–: 20,1 16,4 36,5 2,34 

კ-V 25,5 20,5 46,0 1,88 

საშუალო – მVC-266 19,7 18,0 36,0 1,96 

შეი აის V0I | #-VI 
წ – ს” 61,8 20,6 76,18 0,82 

ჭ-ყ? 60,75 26,4 74 0,86 

საშუალო – 2VC286 61.2 23,5 75,1 0,84             

ცხრილი 38. გლოტალიზებული ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების აკუსტიკური მახასიათებლები 
(სამი დიქტორის საშუალო მონაცემები იზოლირებულ სიტყვებში). 

  

  

  

  

    

  

ხშული- 510ჩ, მჟღერი ყრუ ხშვით ფშვინვიერი გლოტალიზებული 
ხმოვნის ბ /იIC8(C VCICCძ VVILხ V01CCI6C55 ტაის2(6ძ C)ლVIV6 

მახასიათებლები C)0§VXC 

თრთოლის ხარისხი 
10“ ხფხსხიფიი 39 3,2 67 

#0-ის ცვლილება - 
L0 იCსხგიიი 5 «2 % 
ინტენსივობის მატება წელი, ზომიერი ნელი, ზომიერი ნელი, ზომიერი 

ენ ერ, გიის მაქსიმუმამდე §I0V,, იიოიგ! §I0M, ითიიგ! §I0VV, ითითმ1 
M#CI56 10 662 თ 6.” · 
ხმოვნის საწყისი ფონაცია აპერიოდული აპ; აპერიოდული, ჭრიალი 

V0ICC ძსგIICV/-0ი56( 01 VCVICI გი6ძ000LC მეტო0ძIC მ0CI100)IC, თC1MV       
  

ცხრილი 39. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები 

(2 მამაკაცი – 2. LმI65). 

  

  

  

  

  

სშული- 510ი, მჟღერი ყრუ ხშვით ფშვინვიერი გლოტალიზებული 
ხმოვნის ტიიი2(8 V0I600 VI V0IC6IC55 #ტ5ისა18ძ ILC)%IIV6 

მახასიათებლები თი§ს6 
თრთოლის ხარისხი 3,6 19 53 

10C იფხსნგ იი ” 

L0-ის ცვლილება -11 55 44 
C0 იტიხმი იი 

ინტენსივობის მატება ნელი, ზომიერი ზომიერი, სწრაფი წელი, ზომიერი 
სამააატარარ ვაირათრვაე. §I0V, იიიი81 იიღიმ!, 85 §10V,, იითი81 

ზმოვნის საწყისი ფონაცია აპერიოდუ კვაზიჰე აპერიოდული, ჭრიალი 
V0IC6 0ს310/-0ი5§6CL 0( V0CV/CI X600ძIC ძ08510C100C 80CM0ძLC, თღმX”         

ცხრილი 40. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები (ქალი – #CVC210). 
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514. სვანური ენის ბალსზემოური დიალექტი 
  

  

  

  

  

  

  

  

      

| არაბეროიდი დიალექტი | სალოს | უგ აია V0I | #-7> 
პ-ს 14,3 26,4 39,55 2,12 

ტ-' 25,0 25,4 49,15 2,32 

კ-VM 32,15 26,4 58,6 1,94 

საშუალო – მVCI296 23,8 26,1 49,1 2,13 

შელი | ი | V0I | #-ათ 
წდC 77,25 22,6 97,8 1,02 

ჭ-ყ' 68,1 22,7 88,3 1,11 

საშუალო – მVCIმ06 72,7 22,7 93,1 1,07         
  

ცხრილი 41. გლოტალიზებული ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების აკუსტიკური მახასიათებლები 

(სამი დიქტორის საშუალო მონაცემები იზოლირებულ სიტყვებში). 

  

  

  

  

        

ხშული- 5100, მჟღერი ყრუ ხშვით 

ხმოვნის ტწთაC | V010Cძ VVI0ი V0IC0165§ ფუვინეიერი გლოტალიზებული 
მახასიათებლები C105016 ი 1 
თრთოლის ხარისხი 

II8თ ცთხსიხმიიი 45 3ტ 54 
10-ის ცვლილება + 
60 იფთხსსხვი0ი 9 9 § 

ინტენსივობის მატება ნელი, ზომიერი, სწრაფი | ნელი, ზომიერი, სწრაფი | ნელი, ზომიერი, სწრაფი 

ენერგიი 'ქსიმუმამდე 5I0VV, ი0ოიმM, I851 §510V, ილოიმ!, (851 §10V/, ილოიმ!, (351 
IL6I56 10 ილს ლთ 

ხმოენის საწყისი ფონაცია აპერიოდული აპერიოდული აპერიოდული, ჭრიალი 
X01C6 ძსმIIV/-005C 0I VCVVCI გხ600ძC 29601001C 806C10ძ1C, თ68MV     
  

ცხრილი 42. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები 

  

  

  

  

    

(2 მამაკაცი – 2 «იმI68). 

ხშული- 5100, 

#ჩრიC816 მჟღერი ყრუ ხშვით ფშეინვიერი გლოტალიზებული V0IC6ძ VVILხ V0ICCIC5§ · ა, 
ხმოვნის 00806 #50ს-მ16ძ 16)8CLIVC 
მახასიათებლები 

თრთოლის ხარისხი 

IC ითახმსიი. 4,5 2,6 5,2 
L0-ის. ცვლილება 
100 ხრხსსხმს10ი +15 -1 +12 
«ნტენსივ თ) მატება ნელი, ზომიერი, სწრაფი ნელი, ზომიერი, ზომიერი, სწრაუი 
ნერგი ი მაქ იოეი §10V/ , იძოიგI, (25L 5I0VV, იიხთიმ1 იიირიგ!, წმ5L 

ზხმოენის საწყისი ფონაცია ; აპერიოდული აპერიოდული, ჭრიალი 
V0)06 ყძსმIIL/-თი5C 01 V0VICI 206910ძIC 2064100ძ1C მი6I10ძ01C, თC2M/         
  

ცხრილი 43. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები (ქალი – 16თ816). 
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5.1.5. სვანური ენის ბალსქვემოური დიალექტი 
  

  

  

  

  

  

  

  

          

თათ მი ხიხთ მაი ი V0I | #7 
ბ -ი 9,0 13,0 22,0 1,77 

ტ-L 23,75 21,0 4475 1,91 

კ-V 33,0 30,0 63,0 1,82 

საშუალო – მ8VC0 66 21,9 22,3 43,25 1,83 

შით ს წ VI #- 
წ- დ 74,0 19,0 93,0 1,15 

ჭ-ყ' 56,0 19,5 75,5 1,38 

საშუალო – მV%მ86 65,0 19,25 84,25 1,227       

ცხრილი 44. გლოტალიზებული ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების აკუსტიკური მახასიათებლები 

(მამაკაცი დიქტორის საშუალო მონაცემები იზოლირებულ სიტყეებში). 

  

ფშვინვიერი გლოტალიზებული 

  

  

  

        

ხშული- 510ჩ, მჟღერი ყრუ ხშვით 
ხმოვნის #Iწ0C816 V0IC06ძ VIIIი V01C6I65§ #50I2316ძ 1LC1%CLIVC 

მახასიათებლები თი§ს/6 

თრთოლის ხარისხი ი 33 49 
III იფხსიხმიიი 

#0-ის ცვლილება M + 5 

10 ხრხსხ2გ90ი. 

ინტენსივობის მატება ზომიერი ზომიერი, სწრაფი წელი 

ენერგიის მაქსიმუმამდე იიოიმI იძღიგ!, (89% 510M 
LL656 (0 66მM 60C->V 
ხმოვნის საწყისი ფონაცია აპერიოდულ. აპერიოდუ აპერიოდული 
V01C6 ცსმIIC/-0ი56( CI V0CV6I ძსგ5Iით!იძIC მ06M00ძ!C 806I10ძ1C   
  

ცხრილი 45. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები (მამაკაცი – 0216), 
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51.6. სვანური ენის ლენტეხური დიალექტი 
  

  

  

  

  

  

  

  

    

ლენტესური დიალექტი | სკდომა | უბგ. ინტ. V6I | #=/» 
(16ი16Lჩ LXI23II) 8ზხლ! ჯხი 

პ – ი 11,1 13,85 18 1,89 

ტ-C 17,25 14,75 26,75 2,13 

კ-IV 19,3 19,6 37,9 2,52 

საშუალო – 8VC-086 15,9 16,0 27,6 2,19 

შთა | ნ | V0I  #-V 
წ- LC 58,2 25 70,77 1,08 

31 -ყ' 46,9 22,25 69,1 1,12 

საშუალო – 8VC206 52,6 23,6 69,9,0 1,16             

ცხრილი 46. გლოტალიზებული ხშულ-მსკდომებისს და აფრიკატების აკუსტიკური მახასიათებლები 

(ოთხი დიქტორის საშუალო მონაცემები იზოლირებულ სიტყვებში). 

  

  

  

  

          

ხშული- 5(იი, მჟღერი ყრუ ხშვით ფშვინვიერი გლოტალიზებული 
ხმოვნის ტწუეივ!C V0IC6ძ VIILს V0IC6CI655 /#50IC816ძ L)CVIVC 
მახასიათებლები CI0§სI6 

თრთოლის ხარისხი 
სთ ხთხხმიიი 48 5,6 5,9 
”0-ის ცვლილება - 
60 ხ“ოსხვხიი -8 - 12 

ინტენსივობის მატება ნელი, ზომიერი ნელი, ზომიერი ნელი 

ენერგიის მაქსიმუმამდე 510V, ილომ! §1)0V, ოი0ოთმ! §10V 
1IC56 10 ით თლთ/ 

ხმოენის საწყისი ფონაცია აპერიოდული აპერიოდული აპერიოდული, ჭრიალი 
V01CC ცსმIILV-0ი5C 01 V0V/6!) 20CL0ძ!C 2006109IC 2806I0ძIC, თCმ/ 
  

ცხრილი 47. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები 

(2 მამაკაცი – 2. #იმ165). 

  

  

  

  

          

ხშული- 5(0ი, მჟღერი ყრუ ხშვით ფშვინვიერი გლოტალიზებული 
ხმოვნის #ჩC21C VიICტძ VIII) V0ICCIC5§ #ტაისმL6ძ L)6CLIV6C 

მახასიათებლები CI05VL6 

თრთოლის ხარისხი 
ჰათ ხთიიხისთ 44 31 538 
#0-ის ცვლილება 
ჩ0 ითხხგსიი +16 + 127 
% საბი ს ის მატება ნელი, ზომიერი, სწრაფი | ნელი, ზომიერი, სწრაფი | ნელი, ზომიერი, სწრაფი 
ჩთ%C0 0 მაქ თლ ა 510V, ილოთმ!), #85: 510V, იიღოიმ!, 89L §10V, ი0ოიმ!, 1831 

ხმოვნის საწყისი ფონაცია აპერიოდული აპერიოდული აპერიოდული, ჭრიალი 
V01C6 ძსმIICV/-0ი5C 01 V0VI6I გიCუ0ძ!C 20610ძ!C 2გ06M100IC, თCIC/ 
  

ცხრილი 48. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები 

(2 ქალი – 2 IVი2165). 
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5.L7. მეგრულ-ლაზურის ზუგდიდურ-სამურზაყანოული კილო 
  

  

  

  

  

  

  

  

        

| ზუგდიდურ-სამურზაყანოული 1 ს ვ. 
კილო (MიიიM5L LI81%( კდო უბგ. ინტ. სც» #=/7 
0” M6თ6%6IIგი-L,მ2) 8ხი: ჯ8L 

პ– ნწ 10,75 16,0 19,0 1,75 

ტ–C 19,0 17,75 31,5 2,1 

კ–M 24,75 24,75 43,75 1,96 

საშუალო – 2VCIმ86 18,2 19,5 31,4 1,94 

გეას დბ V0I | ოთ 
წ-ს 57,3 20,25 67,4 1,05 

#-ც)V' 45,0 22,75 61,775 1,94 

საშუალო – მVC966 51 21,5 64,6 1,14         

ცხრილი 49. გლოტალიზებული ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების აკუსტიკური მახასიათებლები 

(ექვსი მამაკაცისა და სამი ქალის საშუალო მონაცემები იზოლირებულ სიტყვებში). 

  

  

  

  

          

მუღერი ყრუ ხშვით ფშვინვიერი გლოტალიზებული 
ხშული- 5100, Vი0IC6ძ VII V0IC6I655 #5ისგI6ძ C)LIVC 

ხმოვნის გ#გჩჩ1C21C თია 
მახასიათებლები 

თრთოლის ხარისხი 7,5 40 79 
IILCთ ხფხსხგსიი 
+0-ის ცელილება 3 

L0 ხიხ2ს0ი +10 +9 
ინტენსივობის მატება ' ნელი, ზომიერი, სწრაფი ნელი, ზომიერი ნელი, ზომიერი, სწრაფი 
ენერგიის მაქსიმუმამდე §|0M/, იიოიმI, წ85L §10V, ი0ოიმ! §10V, ითოიმ!, #35 
M556C 10 662M ლ 6-C/ 

ხმოვნის საწყისი ფონაცია აპერიოდული აპერიოდული აპერიოდული, ჭრიალი 
V0ICC ცსმIIC/-095C! 01 V0V/CI 20600ძIC 806000ძ1C 306M109IC, თC8MV 
  

ცხრილი 50. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები 

(4 მამაკაცი – 4 Iიმ16C). 

  

  

  

  

          

ხშული- 510ი, მჟღერი ყრუ ხშვით ფშვინგიერი გლოტალიზებული 
ხმოვნის #ჩოულ818 V0IC0Cძ VIIს) VCICCIC55 #501316ძ. L)%VIV6 

მახასიათებლები თიღსიC 

თრთოლის ხარისხი 60 2,6 65 

IIIC ითხსხვ(0ი 

L0-ის ცვლილება +13 +18 6 
L0 ითხსხგხიი 

ინტენსივობის მატება ნელი, ზომიერი ნელი, ზომიერი, სწრაფი | ნელი, ზომიერი, სწრაფი 
ენერგიის მაქსიმუმამდე §10V,, ი0ოიმ! §10V, ოძოთმ!, 3% §10V, იიოიიმ!, (85( 
X456 10 68% 61CI8V 

ხმოვნის საწყისი ფონაცია აპ; აპ; ს, ჭრიალი 

V0IC6 ძსგსIნ/-005% 01 V0CVVCI 80001001C 8იC10ძIC 806009IC, თCMXV 
  

ცხრილი 51. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები 
(3 ქალი – 3 Iტიმ16§). 
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518. მეგრულ-ლაზურის ხოფური კილო (საქართველო) 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

ზოფური კილო – (Lჩ0ი LI8I%I 0L სკდომა უბგ. ინტ. V0XI CM 

M0ითივი-L32 – C60L011) ხხ! ცხ 

პ-(დნ 87 11,75 14,6 2,63 

ტ-: 14,7 9,85 22,92 2,62 

კ-VM 18,37 20,87 26,75 2,850 

საშუალო – მVთმგ06C 13,9 14,2 21,4 2,68 

გუ მბ ს CI | I-თ 
წ-ს 59,78 34,0 68,3 1,02 

ჭ-წყ 51,45 23,5 56,5 1,19 

საშუალო – მVთ296 55,6 28,8 62,4 1,11             
  

ცხრილი 52. გლოტალიზებული ხშულ-მსკდომებისს და აფრიკატების აკუსტიკური მახასიათებლები 

(ორი დიქტორის საშუალო მონაცემები იზოლირებულ სიტყვებში). 

  

  

  

  

  

        

ხშული- 51090, მჟღერი VCIC0ძ 

#ჩწC8(6 შეინ; ი ოტალიზებული 1 ფშვინვიერ: გლოტალიზებულ 
ხმოვნის _ 9 ე V0IC6IC5§ C105LC #ტისფ(6ძ 116CIIV6 
მახასიათებლები , 

თრთოლის ხარისხი 1,6 37 40 57 
1.07 ხფისხ2ვყიი 

ჩ0-ის. ცვლილება. 
60 იხთისხმციი 1 +8 +13 +14 

ინტენსივობის მატება ზომიერი | ზომიერი, სწრაფი | ზომიერი, სწრაფი | მდი, ჩომიერი, 
ენერგიის მაქსიმუმამდე იძითმ! იძოთგI, 89% იძოი8ს, (89% 
M956 10 0662 თ6იV 5I0VV , იიიგI, 1851 

ხმოვნის საწყისი ფონაცია | ჩვეულებრივი აპერიოდული აპერიოოდული | აპერიოდული, ჭრიალი 
V0ICC ძსმIICV-0058 0I V0V6I თ0ძგI! 20610ძ!C გხლოუიძ!C მეტLI0ძ91C, C-68MV     
  

ცხრილი 53. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები (მამაკაცი – იმI6). 

  

  

  

  

  

            

ხშული- 5100, მუღერი V0ICCძ 
ტწოთ8(8 'შგვინვიერი ოტალიზებული 1 ფ0გიხვი, გლოტალ 'ულ 

ხმოვნის სს ეე V0ICCI655 C105ს”6 #50II2(6ძ 1C)%CLIV6 

მახასიათებლები 7 
თრთოლის ხარისხი 
1I0ფ იფხსხმსიი 13 2,9 2,8 73 

M0-ის ცვლილება 
60 ჩთ:სხგხიი -5 +10 +9 +38 

ინტენსივობის მატება 4“ ზომიერი, ზომიერი, წელი, ზომიერი, 
ენერგიის მაქსიმუმამდე სომიერი სწრაფი სწრაფი სწრაფი 
ML9I56 10 0C2L თ იწ” იიოთგI, (851 იიოიმ!), წ85( 5I0M/ , იიოთგI, (98% 

ხმოვნის საწყისი ფონაცია კვაზიპერიოდული აპერიოდული აპერიოდული აპერიოდული 
V01% ძსმII6/-იი5C 01 V0VICI ძს2510ფ109IC გი6009!C 2801I091C მ069109ძ1C 
  
  

ცხრილი 54. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები (ქალი – ICმ10). 

218 

  

 



51.9. მეგრულ–ლაზურის ზოფური კილო (თურქეთი) 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

სილვი კილო – ასიანი ი ბაღმა შს. უტ. V0L LM 

პ–-დ 10,0 11,25 21,25 2,37 
გ–-' 18,0 13,0 27,5 2,14 
კ“ 20,9 20,3 40,9 1,7 

საშუალო – მV6-806 16,3 14,9 29,9 2,07 

შეთა | უდის) V0I | #-მI 
წ-C 56,8 19,25 71,1 1,13 

ჭ– ს” 48,8 16,5 57 1,3 

საშუალო – 2V6-8606 52,8 17,9 64,1 1,28               

ცხრილი 55. გლოტალიზებული ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების აკუსტიკური მახასიათებლები 

(სამი დიქტორის საშუალო მონაცემები იზოლირებულ სიტყეებში). 

  

  

  

  

  

              
  

  

  

  

  

  

  

სხმული” 50, „__მჟღერი VCIC64 

ტ.წოლ8LC შ. 'ხ ; ფშვინვერი  გლოტალიზებული 
ხმოვნის წის, აე წ! V0ICCIC55 CIი§ს-C #501-86ძ ნ)6CVIV6 
მახასიათებლები , · 

თრთოლის ხარისხი 

ჩM6ფ ითხიხგ(Iიი. 1,9 3,0 2,6 7,6 

L0-ის ცვლილება 
ნ0 ეირხხ2ნიი -26 15 -6 +30 
ინტენსივობის მატება ნელი, ზომიერი, ნელი, ზომიერი ზომიერი ნელი, ზომიერი 
ჯ ერ, აას თვე §10V/ , იიოთვ! იძოიმგ1 510VV, იიოთმ1 §I0V სწრაფ 81, ფ9 

ხმოვნის ს. სი ნ. 

ეარი სეიიი ნ V0VI აპე ედელი აპე დულ აპერიოდულ 'ერიოდული, ჭრიალ 
მ060%0ძIC 206010ძ1C მ0610ძIC მ060109IC, თC8MV 

ცხრილი 56. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები 

(2 მამაკაცი – 2. იმIლ). 

ხშული- §Iიჩ, მჟღერი V9IC6ძ 

#წნოლთ218 VიIC04 00§0XC · ფშეინვიერი გლოტალიზებული 
ხმოვნის (იი ხ, ძ) VX0IC6I65§5 CI0§სL6 ტახს6ძ 1C)თLIVC 

მახასიათებლები ” 
თრთოლის ხარისხი 
#0C იფხსხ8ვყიი 1,1 3,2 6,1 8,5 

L0-ის ცვლილება _ _ 

0 იხ-ნხმ“0ი 39 19 “17 -49 
ინტენსივობის მატება წრ. ზომიერი, წელი, ზომიერი, 

აფი წელი, ზომიერი ენერგიის მაქსიმუმამდე (89 სწრაფი სწრაფი §10V/, ითოიმ! 
CI5C L0 0C3ML C16CV იძიითმ!, (851 5I0V, იიუთმ), 85% 

ხმოვნის საწყისი ფონაცია , 
V0IC6 იძსმIIC/-0ი5CL 0წ VCV/6I კეაზიჰ, იოდული | აბე ადულ აბე იოდღელი აპერიოდ, ული, ჭრიალი 

90601001C 8მ00630ძIC მინო0ძIC 8ი6000IC, თლIი/             
  

ცხრილი 57. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები (ქალი – Iთ016). 
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5110. აბაზური ენის ტაპანთური დიალექტი 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

ტაპანთური დიალექტი სკდომა | უბგ. ინტ. Vც» #>- 
(წგცვი! LX8II) ხი ჩვიხ 

”–პ 9,0 9,0 1,78 
-ტ 19,0 - 19,0 1,21 

L“- კ 25,0 - 25,0 1,2 

საშუალო – 8VC-896 17,7 - 17,7 1,4 

განხშვა | უბგ. ინტ. _ 

IXL61IC25C იი V0I #-VI 

LM - წ 55,0 - 55 0,6 

ყა ვ 47,0 12 59 1,15 

ყოვ 62,0 16 78 0,85 

საშუალო – 8V6CIმ0C 547 14 64 0,87             

ცხრილი 58. გლოტალიზებული ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების აკუსტიკური მახასიათებლები 

(მამაკაცი დიქტორის საშუალო მონაცემები იზოლირებულ სიტყვებში). 

  

  

  

  

  

              

(მამაკაცი – იგI6). 
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ზხშული- 510ი, გლოტალიზებული 
#ჩნC21C მჟღერი -V0ICCძ ფშვინვიერი LI)%VVC 

ხმოვნის (თის V0IC6ძ CI05VL6) 4#501-2160. მსკდომი აფრიკატი 

მახასიათებლები 5(00 ტწითსხ 

თრთოლის ხარისხი 16 ი 5,0 9,2 
ით ნფისხგით 7 , 
წ0-ის სხვაობა 7 +6 
წნ0 ხოხხვსიი % +20 
ინტენსივობის მატება ზომიერი ზომიერი, სწრაფი ნელი ნელი 

ენერგიის მავსიმუმამდე ჩიწოთმგ! ი0ოიგ!, (851 §10V 510V 
6156 10 0C2M ფთ თ–/ 

ხმოვნის საწყისი ფონაცია აპერიოდული, აპერიოდული 
V0ICC ის8IICV-0ი§C 0! VCVI6I კვაზიპერიოდული აპერიოდული ჭრიალი ვ061001C 

ძფს851იფთ10ძ!C 206M0ძIC მ06010ძ1C, ლ068MX» 

ცხრილი 59. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები 

 



5111. ყაბარდოული ენის ბესლენეური დიალექტი 

ბესლენეური დიალექტი | სკდომა. | უბგ. ინტ. 
  

  

  

  

  

(89I6ი6I LI2ICიL) ცხო! ჩხი V0I | #=V 

ხ– პ 12,0 7,0 15,5 3,32 

-ტ 80. | 45 1.5 | 375 
L” – კ? 17,5 11,0 28,5 2,17 

საშუალო – მVC-886 12,5 75 18,8 3,08 
  

განხშვა | უბგ. ინტ. – 

L6IC25C ჩი? VCI #-5VI 
  

  

    ს - წ 86,0 86,0 0,74 

ყ-ჭ 35,0 10,0 40,0 1,5 

საშუალო – მV6-8წ6 60,5 10,0 63,0 1,12             

ცხრილი 60. გლოტალიზებული ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების აკუსტიკური მახასიათებლები 
(ქალი დიქტორის საშუალო მონაცემები იზოლირებულ სიტყვებში). 

  

  

  

  

  

  

ხშული- 510დ, მჟღერი V0ICC/ 
#IჩწC2(C ფშვინვიერი გლოტალიზებული 

ხმოვნის VX06ძ CIი5ს> | V0ICCIC55 CI050IC #90I-216ძ X)IIVC6 

მახასიათებლები 

თრთოლის ხარისხი 27 2,5 4,5 53 
XC იხოხსხმიძიი 

#0-ის ცვლილება -11 -15 0 -16 
L0 დხინსიხმი0ი 
ინტენსივობის მატება ნელი, ზომიერი, | C  . გვე 

ელი, ერი ზომიერი ნელი 

ეწერგიის მაქსიმუმამდე სწრაფი იძიიგI, წ851 იიოიმგ! §5)0V 
L2)56 (0 0C8L თ)6LCV 510V, იიითმL ფა 

ხმოვნის საწყისი ფონაცია აჰ აპ 

V0IC6 ისგII0/-0ი05C( 0/ V0CVICI აპერიოდულ აპერიოდულ ესხოდღეულ ელო აე » ჭრიალ 
806CC10ძ)C 2060001C 20600ძ1C მ0060109ძI1C, თC8L/             
  

ცხრილი 61. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდეენო ხმოვნის მახასიათებლები 

(ქალი – 16816). 
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5112. ხუნძური ენის ანდალალური დიალექტი 
  

  

  

  

  

  

  

        

ანდალალური დიალექტი სკდომა | უბგ. ინტ. V0I #M=/M/ 
(#იძე!ვ) III) ნსხლ! ხციხ 

LC -ტ 25,0 16,0 41,0 1,49 

I -– კ 29,5 41,75 71,5 1,3 

საშუალო – 8VC226 27,3 28,9 56,2 1,4 

ბოლ) ხის) V0I | #-/ 
15 – დ 56,0 43,5 99,5 0,92 
ყ-ჭ 44,0 44,0 77,0 1,22 

საშუალო – 8V6-006 49,0 43,8 89,3 1,07         

ცხრილი 62. მარტივი გლოტალიზებული ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების აკუსტიკური 
მახასიათებლები (ორი დიქტორის საშუალო მონაცემები იზოლირებულ სიტყვებში). 

  

  

  

  

  

              

ხშული- 5100, მჟღერი V0100ძ 
# წრით! ფშვინვერი | გლოტალიზებული 

ხმოვნის VX9ICCძ C)05სIC | VCIC6IC55 CI05§VV6 #.50”მ(6ძ 1C)CCLIV6 
მახასიათებლები > 

თრთოლის ხარისხი 42 5,1 40 10,2 218 დთისხ=2გიძი 

I0-ის ცვლილება - - - 
ნ0 ითითხმციი 8 9 +10 16 
ინტენსივობის მატება ზომიერი ზომიერი ზომიერი ნელი 
წ ერგიის მაქსიმუმამდე იილიმ!) იძხოვ! იიოიმ! §10V 
ILLCI56 10 9C1M ლლ 

ხმოვნის საწყისი ფონაცია ბერიოდული პერიოდული ერიოდულ პერიოდული, ჭრიალი 
X0ICC ძსგIILV-005C1 01 V0V/CI მ0Cძ90ძIC მ06009I!C 206I10ძ!C 206/00!C, C6CმVV. 
  

ცხრილი 63. მარტივი და გემინირებული ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის 

  

  

  

  

  

          

მახასიათებლები (მამაკაცი – მIC). 

ზშული- 510ი, მეღერი V9IC04 
#ტოC216 ფშვინვიერი გლოტალიზებული 

ხმოვნის VX0IC6Cძ CI05სIC V0IC6I655 CI0§სIC /#50II216ძ. L)CLIVC 
მახასიათებლები 

ყრთოლის ხარისხი 3,6 1,9 3,7 6,0 )LC ხფისხმსა0ი. 

10-ის ცვლილება ნი ხესიი +18 +2 +20 +30 

ძნტენსიეი -ს მატება ზომიერი, სწრაფი | ზომიერი, სწრაფი ზომიერი წელი, გომიერი , 
ენერგიი ქსიმუმამდე იიოიმგ!, (85 იიიოიზ!, წმ5L იილოთმ! წრაფი 
IM6I56 (0 662 თფი/ 510V/, იძოიმ!, 1851 

ხმოენის საწყისი აპ; კეაზიპერიოდული | აპერიოდული | აპერიოდული, ჭრიალი 
V01IC6 0ს2IIIV/-0ი5C 01 V0CV/6I მ0600ძ9!C ძს25,0თI0ძIC 20CI091C მ0CII00IC, თ CMV     

ცხრილი 64. მარტივი და გემინირებული ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის 

მახასიათებლები (ქალი – MხიიგI6). 
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5.1.6. უდიური ენის ვართაშნული დიალექტი 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

თათით. | ის მგ ნტ | VI. | #-/ 
”–პ 8,65 10,15 13,73 1,56 

-გ 12,92 9,9 17,87 2,18 

L- კ 15,94 16,96 28,8 1,78 

საშუალო – მVC8წ6C 12,5 12,8 20,1 1,84 

ბიოლი | ნნნ | VI | #-# 
M« – წ 58,6 17,1 72,3 0.85 

IV” - ჭ ტაი 16,1 57,0 1,03 

10 – ჭა 43,4 21,5 54,1 0,94 

საშუალო – 8VCმ086 49,0 18,2 61,1 0,94               
ცხრილი 65. გლოტალიზებული ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების აკუსტიკური მახასიათებლები 

(ორი დიქტორის საშუალო მონაცემები იზოლირებულ სიტყვებში). 

  
  

  

  

  

ხშული- 5'0ჩ, მჟღერი V0IC6ძ 

#26 ფშვინვიერი გლოტალიზებული 

ხმოვნის VიICCძ CI05სIC | Vი0ICCIC55 C105სIC #.501.316ძ 6I%LIV6 

მახასიათებლები 
თრთოლის ხარისხი 25 32 21 57 

IIIთ ითხსხგხიი , 8 , , 
L0-ის ცვლილება _ წ _ 

#0 ირინსხვი0ი 3 2 3 +14 
ინტენსივობის მატება C ელი, ზომიერი. | ნელი, ზომიერი | ზომიერი, სწრაფი ნელი, ზომიერი 
ეწერგიის მაქსიმუმამდე §10V,, ითი8! §10V, იიოომI იიოთმ), წი §1)0V, იძლიმ! 
IMCI5C 10 0662 ლიღ/ 
ხმოვნის საწყისი ფონაცია აპერიოდული | აპერიოდული | კვაზიპერიოდული | აპერიოდული, ჭრიალი 
V0ICC ძსგIIC/-005C( 01 V0CVICI მ00690ძ1C 206M0109I!C ძVმ510თ100IC მ0C100IC, თ6მMV _ _ 

        
  

ცხრილი 66. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები (მამაკაცი – #81). 

  

  

  

  

  

            

სხშული- 5L0დ, მჟღერი VXIC6ძ 
#.წწC816 , ფშვინვიერი გლოტალიზებული 

ხმოვნის ამს ი V0ICCI6§5 610§ს#6 ტავის316ძ. ნეხიIVC 
მახასიათებლები 

თრთოლის ხარისხი 39 3,3 43 4,6 

1 ი-თ ითხსხმშიი ” , 

I0-ის ცვლილება +6 +31 +27 -6 
(0 იისხვყიი 
ინტენსივობის მატება 6 ზომი 

ელი ერი, სწრაფი | ზომიერი, სწრაფი ნელი 

ენერ; გიის მაქსიმუმამდე 5I0VV/ იიოიმI, (85 ი0ღი8I, 8% §I0V 
MCI56 10 6CმL 606 

ხმოვნის საწყისი ფონაცია | აპერიოდული აპერიოდული აპერიოდული | აპერიოდული, ჭრიალი 
V0IC6 ძსგIIC/-005C! 0” VCV/CI მ0600091C მ0610ძIC 906CII09IC 80671091C, CI 
  

ცხრილი 67. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდეენო ხმოვნის მახასიათებლები (ქალი – I6თმ10). 
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5114. ოსური ენის ირონული დიალექტი 

  

  

  

  

  

  

  

  

    

„ ინტ. 
(წრი 0I9ICCI) ა უი ბ V0, | #- 
ხ'- პ 12,5 17,5 21,25 2,16 

C-ტ 15,0 14,0 22,0 2,71 

L- კ 26,0 34,0 60,0 1,64 

საშუალო – 8V6-80C 17,8 21,8 34,4 121,84 

ანსშ. - ინტ. 
ს იIო5ნ უგია V0I #=VX 

M§- წ 97,5 14 104,5 0,62 
ყV-ჭ 69,3 12 75,3 0,75 

საშუალო – 8მV=თ-8ყC 83,4 13 89,9 0,69           
  

ცზრილი 68. გლოტალიზებული ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების აკუსტიკური მახასიათებლები 
(მამაკაცი დიქტორის საშუალო მონაცემები იზოლირებულ სიტყვებში). 

  

  

  

  

          

ხშული- 5400, მჟღერი ყრუ ხშვით ფშვინეიერი გლოტალიზებული 
ხმოვნის ტჩწოთა ს V0ICCძ VIII V0ICCIC55 ტაის! ს)CIIVC 
მახასიათებლები CI0§ს”6 

თრთოლის ხარისხი 
10თ ითოსხ3ვითი. 27 3,0 5,9 

L0-ის. ცვლილება 
0 იღიხიციი. -4 17 -39 

ენსივობის მატება 
აამ მა. ნელი, ზომიერი ნელი, ზომიერი, სწრაფი ნელი, სწრაფი 
MMC I თათული 510V/, იიღიმ1 §10VV, ილოომ!, წმვL 510V, 851 

ზმოვნის საწყისი ფონაცია აპ; : კ: 
V0ICC 0ს#MIICV-0ი5= 0! V0VICI 806CVI0ძ!C 80610ძ1C აპერიოდული, 80C10ძ16 

  

ცხრილი 69. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები 

(მამაკაცი – თვმIC). 
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5.1.15. სომხური ენის აღმოსავლური დიალექტი 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

ათი ევერ ვ რიქტი ბლა 9 ინბ-_ VI ოთ 
ჩ'– პ 10,5 10,0 13 1,71 
- ტ 14 7,25 17,6 2,22 
LV – კ 28,5 16,0 36,5 1,74 
საშუალო – 2VC-006C 17,7 11,1 22,4 1,89 

შელი ნ XX | რთ 
(§ – წ 72,25 72,25 0,74 
V-ჭ 61,13 14,5 64,75 0,92 
საშუალო – 8V6-066 697 14,5 68,5 283               

ცხრილი 70. გლოტალიზებული ხშულ-მსკდომებისს და აფრიკატების აკუსტიკური მახასიათებლები 

(სამი დიქტორის საშუალო მონაცემები იზოლირებულ სიტყვებში). 

  

  

  

  

  

            

ხშული- 5106, მჟღერი VCIC0C4 

4ტწოიL ფშეინვიერი. L გლოტალიზებული 
ხმოვნის V0ICCძ CI0§სCC | V0ICCIC55 CI05IIC #ტიიI”მ.8ძ )%LIV6 

მაზასიათებლები 
თრთოლის ხარისხი 
ჰით ითხსხვნიი 1,3 2,6 3,8 6,3 
ჩ0-ის ცვლილება 
L0 ნიხსხვი0ი +1 +2 + +9 

ინტენსივობის მატება ნელი, ზომიერი, ერი, 
ენერგიის მაქსიმუმამდე სწრაფი სრ ზომიერი, სწრაფი | ნელი, ზომიერი, სწრაფი 
M95610 ი63M 67 §10V,, ითიიმ2!, ათოვს! იდ იიიიმ!, (851 §I0V/, ითიიმ!, (85( 

125 · 
ხმოვნის საწყისი ფონაცია ჩეეულებრივი აპერიოდული აპ; ; ჭ! 
V01C6 00მIICV-0ი56 0! X0VICI იი0ძგI 8060CIC 306IL100)C გი6009IC, თC5M/ 
  

ცხრილი 71. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები (მამაკაცი – თმ16). 

  

  

  

  

  

  

          

ხშული- 50%, მჟღერი ფშვინვიერი გლოტალიზებული 
ხმოვნის ტ#ტჩწლგLC VC0I6CI #ეი1ო6ძ L|CაVV6 
მახასიათებლები 

თრთოლის ხარისხი 21 66 71 

1 8C ხფხსხვიიი ” მ წ 

წ0-ის ცვლილება 0 +22 +20 
#0 ხნინსხგიძი 

ინტენსივობის მათ ნელი, ზომიერი ნელი, ზომივრი წელი, ზომიერი, სწრაფი 
ენერგიი! ქსიმუმამდე §I0M, ი0ოიმ1 910V, ხთოიმ! §I0V, იიოიაL ფ% 
IXL6I5C L0 062 ლ6”წV/ 

ხმოვნის საწყისი ფონაცია კვაზიპერიოდული ლ ჭრიალი 

V0IC6 ცს8IIC/-0ი5CL 01 V0CVCI ძს2510C0109IC მენიიძ! ვეროიძI თლა 
  

ცხრილი 72. ხშულ-მსკდომებისა და აფრიკატების მომდევნო ხმოვნის მახასიათებლები (ქალი. – წთი81C). 
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ენები სკდომა | უბგ. ინტ. V0I დიქტორები 

Lგით)მ965 ხსო! ჩხ8ი 59C8MC-5 

1ახალი მამაკაცი, ქალი 
(LIთაგვი/ CC0-VI8ი) 18,4 10,6 25,1 ჯი8IC, წთმ1C 

ქართული 2. გურული დიალექტი მამა, 
ფიტიჯივი (ლსწვი LX8IC-0 16,8 15,1 26,2 #ამ)1C, (CიიგIC 

3. ხევსურული დიალექტი 2 მამაკაცი, 1 ქალი 
(Iრსრჯს. CI8ICCL ) 197 18,0 36,0 2 თიგ1C, 1 IდთმIC 

4. ბალსზემოური 2 მამაკაცი, 1 ქალი 

დიალექტი (სიით ხვ 6.) 238 261 491 2 თვIC, | წომ8IC 

სვანური 5. ბალს მამაკაცი 
§Xეი დიალექტი (L0იV ნა L.) 21.9 22,3 433 თ8I1C 

6. ლენტეხური დიალექტი 2 მამაკაცი, 2 ქალი 
(LCიI2Cს CI8IC-) 16,1 169 28,9 2 თ81C, 2 (თი316§ 

7. ზუგდღიდურ-სამურზა- 
ყანოული კილოკავი 112 ს 19,5 314 1 სიე თილ 
(MიიV/C1 18ICCL) , 

რულ | _ 8. ხოფური კილოკავი მამაკაცი, ქალი 
მეგ 1: 'ლზური - (საქართველო, #ჩ0ი3 ს.) 13,9 142 25,6 8IC, წლივ!C 

9. ხოფური კილოკავი 2 მამაკაცი, 1 ქალი 
(თურქეთი, Mხიიგ ნ) | 13 | 149. | 29.9. | ვია, ) როი 

აბაზური 10. ტაპანთური დიალექტი | 173 172 მამაკაცი 
#ხ828 (/გიგი! 0I9IC-+) , , ჯი816 

11, ბესლენეური ქალი 
: დიალ 12,5 7,5 18,8 I 

#გხგიძსგი დით 0-2) რთა 
12. ანდალალური დიალექ- 

ხუნძური : მამაკაცი, ქალი 
ტი (#იძი!ც! CI31CC() 27,3 28,9 §56,1 

#VმIL (ხის L იძ L”.) იი8I6, (Cთომ16 

13. ვართაშნული მამაკაცი, ქალი 

სძ) დიალექტი (0ყჩს2 0.) 12,5 12,8 20,1 ოთმIC, (თი8IC 

ოსური 14. ირონული დიალექტი 
050 გი (რი 0IიI+X) 1,8 | 218 344 მამაკაცი 

სომხური 15. აღმოსავლური 1765 | 111 | 22,4. | 2 მამაკაცი, 1 ქალი #ტოიტისგი დიალექტი (6მ51Cი L.) , , , 2 თვIC,0 1 დიიმI6§ 
  

ცხრილი 73. გლოტალიზებული ზშულ-მსკდომი თანხმოვნების (ნ”-პ,- L'-ტ, X'-კ) 

დროითი მახასიათებლები (მილისეკუნდებში). 
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73-ე ცხრილის დიაგრამა 

8 სკვომა – მა: 

უბგერო ინტერვალი – ჩ0% ხს იხოიძ 

8 დრო სკდომიდან უღერის დაწყებამდე – V01C6 0090 (CC (V01) 

  

5.2. ინტერვოკალური და ბოლოკიდური პოზიციები 

გაანალიზებულ მასალაში ქართველური ენების ხშულ თანხმოვანთა ხშვის ფაზის 

გრძლივობის შემდეგი თავისებურება გამოვლინდა: მუღერი თანხმოვნის ხშვის გრძლივობა 

მცირეა ყრუს გრძლივობასთან შედარებით, ხოლო გლოტალიზებულის ხშვა, როგორც წესი, 

აღემატება ფშვინვიერისას. ამასთანავე, მსკდომის ხშვა უფრო გრძელია ვიდრე აფრიკატის. 

ერთ-ერთი პარამეტრი, რომლის მიხედვითაც განასხვავებენ სუსტ და ხისტ გლოტალიზე- 

ბულებს, არის ხშვისა და სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე მონაკვეთის გრძლივობათა შეფარდება. 

სუსტი ეიქტივებისათვის ეს მაჩვენებელი დიდია, ხოლო ხისტი ეიქტივებისათვის კი მცირე. 
გლოტალიზებულ (პ, ტ, კ) მსკდომ თანხმოვანთა ხშვისა ღა სკდომიდან ჟღერის 

დაწყებამადე მონაკვეთის გრძლივობათა შეფარდება საშუალო მნიშვნელობებია: 
ბალსზემოური 2.16; ახალი ქართული 2,69; ზუგდიდურ-სამურზაყანოული 3,15: ხევსურული 
3,25; გურული 3,75; ლენტეხური 3,79; ხოფური 4,05. 
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5.3. აკუსტიკური ანალიზის შედეგები 

გლოტალიზაციის ნიშნის შეფასება შესაძლებელია რამდენიმე აკუსტიკური პარამეტრის 

მეშვეობით: დროის მონაკვეთი სკდომიდან სახმო სიმების რხევის დაწყებამდე (V0106 0ი5CL LIიC 

– V01I) და ხშვის გრძლივობის შეფარდება ამ მონაკვეთთან, უბგერო ინტერვალის გრძლივობა, 
განხშვის ჩქამის ინტენსივობა და მისი დინამიკა, მომდევნო ხმოვნის ძირითადი ტონის 

ცვლილება. ხმოვნის ინტენსივობის მატების დინამიკა, ჟღერის დასაწყისში სახმო სიმების 

რხევის აპერიოოდულობის (თრთოლის) ხარისხი და ფონაციის ტიპი. 

ერთ-ერთი კრიტერიუმი, რომელიც. განასხვავებს გლოტალიზებული ბგერების ორ ტიპს, 
არის მომდევნო ხმოვნის ენერგიის მატების დინამიკა; ინტენსივობის სწრაფი მატება დამახასი- 

ათებელია ხისტი გლოტალიზებულებისათვის, ხოლო მდორე, ნელი მატება – სუსტებისათვის 
ამ ნიშნის მიხედვით, ქართველური ენების გლოტალიზებულებში მკაფიოდ არ არის 

გამოხატული ესა თუ ის ტიპი, რადგან უმეტეს საკვლევ ერთეულში გლოტალიზებულებისა- 
თვის დასაშვებია ინტენსივობის მატების როგორც ნელი, ისე ზომიერი და სწრაფი მატება. 

ინტენსივობის მხოლოდ ნელი მატება დამახასიათებელია გურული (ქალი), ბალსქვემოური 
(მამაკაცი) და ლენტეხური (მამაკაცი) დიალექტების წარმომადგენელეთა მეტყველებისათვის. 

გლოტალიზებულთა გამიჯნვის მეორე კრიტერიუმი არის მომდევნო ხმოვნის ძირითადი 

ტონის ცვლილების სურათი. სამეცნიერო ლიტერატურაში სახმო სიმების მოქმედების დაწყება 

მაღალი ძირითადი ტონით ახსნილია სახმო სიმების ზომიერი შეკუმშვითა და გასწვრივი დაჭი- 

მულობით, ხოლო დაბალი ძირითადი ტონით დაწყება – მხოლოდ ძლიერი მედიალური 
კუმშვით. 

ამრიგად, ხმოვნის დასაწყისში მაღალი Iს ხისტი გლოტალიზაციის ნიშანი უნდა იყოს. 

არც ამ პარამეტრის მიხედვით არის ერთგვაროვანი სურათი ქართველური ენების გლოტა- 

ლიზებულ თანხმოვნებში. უფრო ხშირად #0-ის ცვლილება უარყოფითია, ანუ ხმოვანი იწყება 
დაბალი ტონით, რაც ნიშნავს სუსტ გლოტალიზაციას. 

ერთსა და იმავე საკვლევ ერთეულში, როგორებიცაა ახალი ქართული, ლენტეხური და 
ხოფური (თურქეთის მხარე), სურათი განსხვავებულია დიქტორების მიხედვით. ქართულში 

მაღალი IL0-ით დაწყება მამაკაცისთვის არის დამახასიათებელი, ლენტეხურში – ქალებისთვის, 

ხოლო ხოფურშე –- მამაკაცებისთვის, აღსანიშნავია რომ სწორედ ზოფურშია საგრძნობი 

განსხვავება მამაკაცებსა და ქალებს შორის ამ ნიშნის მიხედვით. 

ამ პარამეტრის მიხედვით ზოგადად ქართველური ენების გლოტალიზებულების უმრავლე- 
სობა შეიძლება მიეკუთვნოს სუსტი გლოტალიზებულების ტიპს. 

თავკიდური გლოტალიზებული თანხმოვნების მომდევნო ხმოვნის უღერის დაწყების 

აპერიოდულობის მაჩვენებელი – თრთოლის ხარისხი მერყეობს 4,5-8,5%-ის ფარგლებში; ის 

ყოველთვის მაღალია მჟღერისა და, – განსაკუთრებით კი, ფშვინვიერის იმავე მაჩვენებელთან 
შედარებით. თუმცა, უნდა აღინიშნოს, რომ ხშირად განსხვავება არც თუ ისე დიდია. 

კიდევ ერთი პარამეტრი, რომლის მიხედვითაც განასხვავებენ სუსტ (§I2CM) და ხისტ 

(§II) გლოტალიზებულებს, არის ხმოვნის საწყისი ფონაცია. ამ თვალსაზრისით, ქართველურ 

ენებში გლოტალიზებულის მომდევნო ხმოვნის დაწყება შესაძლებელია როგორც აპერიოდული 
ჟღერით, ისე ჭრიალა ხმით. 

იზოლირებულ სიტყვებში წარმოთქმული ქართველური ენების თავკიდური გლოტალიზე- 
ბული პ, ტ, კ ხშულ-მსკდომი თანხმოვნების სკდომიდან მჟღერის დაწყებამდე დროის მონა- 

228



ორბი (VCI-ის) მიხედვით ასეთი კლებადი მიმდევრობა გვექნება. (გრძლივობა მილისეკუნ- 

ბალსზემოური (49 )>ბალსქვემოური (43)>ხევსურული (36)>ზუგდიდურ-სამურზაყანოული (31)> 

ლენტეხური (29)>ხოფური (28)>გურული (26)>ახალი ქართული (25). 
დიქოტომიური კლასიფიკაციის თანახმად, ამ პარამეტრის მიხედვით ბალსზემოური, 

ბალსქვემოური და ხევსურული ჩაითვლება „ხისტ გლოტალიზებულებად“, გურული და ახალი 
ქართული – „სუსტ გლოტალიზებულებად“, ხოლო მეგრულ-ლაზური დღა ლენტეხური შეიძლება „ზომიერ (საშუალო) გლოტალიზებულებად“ ჩაითვალოს. 
გაანალიზებულ მასალაში ქართველური ენების ხშულ თანხმოვანთა ხშვის ფაზის გრძლივობის 

შემდეგი თავისებურება გამოვლინდა: მუღერი თანხმოვნის ხშვის გრძლივობა მცირეა ყრუს 
გრძლივობასთან შედარებით, ხოლო გლოტალიზებულის ხშვა, როგორც წესი, აღემატება 
ფშვინვიერისას. ამასთანავე, მსკდომის ხშვა უფრო გრძელია ვიდრე აფრიკატის. 

ერთ-ერთი პარამეტრი, რომლის მიხედვითაც განასხვავებენ სუსტ და ხისტ გლოტალიზე- 

ბულებს, არის ხშვისა და სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე მონაკვეთის გრძლივობათა შეფარდება. 
სუსტი ეიქტივებისათვის ეს მაჩვენებელი დიდია, ხოლო ზისტი ეიქტივებისათვის კი მცირე. 

გლოტალიხებულ (3, ტ, კ) მსკდომ თანხმოვანთა ხშვისა და სკდომიდან ჟღერის დაწყე- 
ბამდე მონაკვეთის გრძლივობათა შეფარდების საშუალო მნიშვნელობებია: ბალსზემოური 2,16; 

ახალი ქართული 2,69; ზუგდიდურ-სამურზაყანოული 3.15; ხევსურული 3,25; გურული 3,75; 

ლენტეხური 3,79; ხოფური 4,05. 

ჩვენ მიერ შესწავლილი კავკასიური ენების გლოტალიზებული თანხმოვნები მომდევნო 
ხმოვნის ინტენსივობის დინამიკის“ თვალსაზრისით შეიძლება მივაკუთვნოთ სუსტი ტიპის 

გლოტალიზებულებს, რადგან ენერგიის მატება ყოველთვის ნელია, თუმცა ძალიან იშვიათად 
შეიძლება იყოს ზომიერიც ღა სწრაფიც. 

გლოტალიზებულის მომდევნო ზმოვნის M-ის ცვლილების მიხედვით აქ ქართველურ 
ენათა მსგავსი ვითარებაა, ანუ ხმოვანი შეიძლება დაიწყოს დაბალი ძირითადი ტონით ან 
მაღალი ტონით. მაგალითად, აბაზური ენის აფრიკატების მომდევნო ხმოვანი იწყება დაბალი 

Mი-ით ხოლო მსკდღომეი – მაღალი #0-ით. მაშასადამე, გამოდის, რომ აფრიკატები 

წარმოითქმიან სახმო სიმების. ძლიერი. მედიალური კუმშვით, ხოლო მსკდომები გასწვრივი 
დაჭიმულობითა და ზომიერი მედიალური კუმშვით. 

გლოტალიზებულების მომდევნო ხმოვნის დაწყების თრთოლის ხარისხი დაახლოებით 
ისეთივეა,ა როგორიც ქართველურ ენებში და თავკიდურ პოზიციაში გლოტალიზებულების 

მომდევნო ხმოვნის თრთოლის ხარისხი მერყეობს 5,0-10,2%-ის ფარგლებში. 

რაც შეეხება დროის მონაკვეთს სკდომიდან სახმო სიმების ჟღერის დაწყებამდე, შესწავ- 

ლილი კავკასიური ენებიდან ყველაზე გრძელი პერიოდი ხუნძურისთვის არის დამახასიათებელი; 
ის აგრეთვე აღემატება სვანური ენის ბალსზემოური დიალექტის გლოტალიზებული თანხმოვ- 
ნების მონაცემებს. 

გარდა ხუნძურისა, რომელიც ამ ნიშნით ხისტი გლოტალიზაციის ტიპს განეკუთვნება, 

სხვა დანარჩენი ენების (აბაზური, ყაბარდოული, უდიური) გლოტალიზებულები სუსტი ტიპის 
გლოტალიზებულებს წარმოადგენენ და ყველაზე მცირე გრძლივობა ამ პერიოდის მიხედვით 
დამახასიათებელია აბაზური ენის გლოტალიზებულებისათვის. 
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კავკასიური არეალის ინდოევროპული ენის – ოსურის – გლოტალიზებული თანხმოვნები 
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საბოლოო დასკვნის სახით შეიძლება ითქვას, რომ 10-ის ცვლილების, თრთოლის 

ხარისხის, ხმოვნის ინტენსივობის მატების, ფონაციის და VCI-ის მონაცემთა გათვალის- 

წინებით შეიძლებს ქართველური ენები პირობითად სამ ჯგუფად დაიყოს, რომლებიც 

გლოტალიზებულების ტრადიციული კვალიფიკაციით არც ერთ კატეგორიას არ მიეკუთვნება და 
უფრო მათ შორის არის. შედარებით უფრო „ხისტი“ გლოტალიზებულის კატეგორიაში შევა: 
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სურ. 35. (პაწკერ) – სვანური ენის ბალსზემოური დიალექტი (მამაკაცი) 
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სურ. 36. (ხორიკდა) – სვანური ენის ბალსზემოური დიალექტი (მამაკაცი) 
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სურ. 37. (კეტოლ|) – სვანური ენის ლენტეხური დიალექტი (მამაკაცი) 
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სურ. 38. (|კუიჭ|) – სვანური ენის ლენტეხური დიალექტი (მამაკაცი) 

IIნ6. 38. IL”VV LV") – L6იL6%ხ ძIმ16CL 0( 5Vგი Iგიცსმც8 (216) 
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სურ. 39. (კეკეფა| – სვანური ენის ლენტეხური დიალექტი (მამაკაცი) 
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სურ. 40. (პილწ) – სვანური ენის ლენტეხური დიალექტი (მამაკაცი) 
II 40, (ი” 1115) – L6ი!CMს ძI816CI ი” 5Vმგი 1გიდსგთC (C=216) 
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სურ. 41. წლიჭიჭყინ) – სვანური ენის ლენტეხური დიალექტი (ქალი) 
XIV. 41. (I 1II VI ი) – L6ი1CMხ ძ181CC ი” 5Vგი Iგიდასმყ86 (ICთგ16) 
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სურ. 42. (პერპოლდაშ) – სვანური ენის ლენტეხური დიალექტი (ქალი) 
MI. 42. (ი'6+ნ21ძ 8) – L6ი16ხ ძIმ1Cი( 0( 5Vგი Iგითსმ8C (ICიიმ16) 
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  სურ. 43. (კეკეფა) – სვანური ენის ლენტეხური დიალექტი (ქალი) 
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სურ. 46. (კუდელი) – ზუგდიდურ-სამურზაყანოული დიალექტი (მამაკაცი) 
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სურ. 47. (ტკაპალი|) – ზუგდიდურ “სამურზაყანოული. დიალექტი 'დამაკაცია 
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სურ. 48. წყანჩა) – ზუგდიდურ-სამურზაყანოული დიალექტი მამაკაცი) 

IIყ. 48, ( 0”2 ი ყ”მ) – M00რ%MV/51 ძIგI6CL 0” M60CL6I1გი-Lმ7 (ჩიმ16) 
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სურ, 49. (ტაბაკუა1) – ზუგდიდურ-სამურზაყანოული დიალექტი (ქალი) 
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სურ. 50. (წარფი) – ზუგდიდურ-სამურზაყანოული დიალექტი (ქალი) 
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სურ. 52, წყადაღა| – ზუგდიდურ-სამურზაყანოული დიალექტი (ქალი) 
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სურ. 54. (წინეკი) – ხოფური დიალექტი (მამაკაცი – საქართველო) 
IM. 54. ((5'1 ი 6M'I) – Mხიიმ ძI216C( იწ M69(6Iგი-Lმ7 (იგIC) 

259



  

  

  

"ა 
· 
5 
7, 
21 
ი 

“ 
+4+I 
4, 
44 
2 

=) 

«რ 

=. 

  

  

          21 > 205 წ! 23. _ბაულეე=+6+- _ “4 > 
  

სურ. 55. (ტიბა) – ხოფური დიალექტი (მამაკაცი – საქართველო) 
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სურ. 56. (კატუ) – ხოფური დიალექტი (ქალი – საქართველო) 
LI§. 56. IL”8 L”ს1) – #ხიიდნმ ძIგ16C 0წ M60+6Iგი-L22 (/6Cთმ16C) 
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სურ. 57. (ჭიტა) – ხოფური დიალექტი (ქალი – საქართველო) 
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სურ. 58. (წანა) – ხოფური დიალექტი (ქალი – საქართველო) 
ჯი. 58. 08 გი 2) – M#იიდცმ ძ1216CL 0წ M069XCV29ი-L27 ((6იიგ1C) 
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სურ. ნმ. (ბუტკუჯი) – ხოფური დიალექტი (მამაკაცი – თურქეთი) 

L)ნ. ნმ. ( ხსC II) – #იძიმ ძI216C 0” M6წ66I8ი-Lმ2 (Iმ16) 
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სურ. 62. სტოროჯი) – ხოფური დიალექტი (ქალი – თურქეთი) 
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გლოტალიბზაცია ქართველურ ენებში აკუსტიკური და ფუნქციონალური 
თვალსაზრისით 

რეზიუმე 

გლოტალიზებული თანხმოვნები მსოფლიოს მრავალ. (კავკასიის, სამხრეთ აფრიკის, ამე- 
რიკის, ავსტრალიის) ენაში არიან გავრცელებული და ავლენენ როგორც . სა ერთო, ისე 

განსხვავებულ თვისებებს, გლოტალიზებული თანხმოვნების სპეციფიკას · ქმნის უსუნთქველი 
(ურესპირაციო) არტიკულაცია. სახმო სიმების მდებარეობისა და ღიაობის მიხედვით განსხვა- 

ვებულია გლოტალიზებული თანხმოვნების ორი სახე; ექსპირაციული (ეგრესიული იინ0C9VC) – 

ეიექტივები (C)6CLIV65ა) (ლათ. C)6CCI10 ,,გამოდევნა, გამოძევება“) და. ინსპირაციული ( ინგრესიული 

1ირC655IVC6) – ანუ იმპლოზივები (Vი6I05IV65). ფილტვებიდან მომდინარე ჰაერნაკადით წარმო- 

ქმნილი ბგერებისაგან განსხვავებით ეიქტივების წარმოქმნისას ხდება. ლარინგსის აწევა, რის 
შედეგად ერთმანეთს მიბჯენილი ან მიახლოებული სახმო სიმები გზას უღობავს ფილტვებიდან 

მომდინარე ჰაერნაკადს და ბგერები წარმოიქმნება ჰაერის იმ მარაგით, რომელიც პირის ღრუშია 

დარჩენილი. ამ არტიკულაციური თავისებურების გამო ეიექტივები ფონეტიკურად მხოლოდ ყრუ 

ბგერები შეიძლება იყოს. მათი წარმოების ადგილი და რაგვარობა განისაზღვრება ორალური 
ხშვის ადგილითა და რაგვარობით. წარმოქმნის თავისებურებით არის განპირობებული ეიექტივე- 

ბისათვის დამახასიათებელი სხვა ნიშნებიც. სახელდობრ, პირის ღრუში ჰაერის შემცირებისა და, 

შესაბამისად, წნევის გადიდების შედეგად განხშვა ხდება სწრაფად, მოწყვეტით, რაც. შესაბამის 

აკუსტიკურ შთაბეჭდილებას ქმნის. ამასთანავე, მათი ხანგრძლივობა ნაკლებია, ვიდრე . იმავე 
რიგის ექსპირაციული თანხმოვნებისა. 

ამრიგად, გლოტალიზაცია რთული დიფერენციალური ნიშანია და რამდენიმე ფონეტიკურ 
მახასიათებელს აერთიანებს: დამატებით ხშვას გლოტისში, დაჭიმულ არტიკულაციასა და მაღალ 

ინტენსივობას, მცირე გრძლივობას; გლოტალიზებული ფონემები არა მარტო რთული არტიკუ- 
ლაციით ხასიათდება, არამედ მათში ფონეტიკური კომპონენტების პარადოქსული შეერთებაც 

გვაქვს. დაჭიმული არტიკულაცია იწვევს ბგერის შეფარდებით ხანგრძლივობას, ამიტომ, ჩვეუ- 

ლებრივ, დაჭიმული ბგერები უფრო გრძელია, ვიდრე არადაჭიმული. გლოტალიზებულები. კი 
ხასიათდება დაჭიმულობით და მცირე გრძლივობით. ესეც, ცხადია, ართულებს მათ. წარმოებას 
და განაპირობებს მათ მარკირებულ ხასიათს – შედარებით მცირე. გავრცელებულობას. ენებში; 
ხოლო იმ ენებში, სადაც ისინი წარმოდგენილნი არიან – მათ დაბალ სიხშირეს დღა დისტრი- 

ბუციულ შეზღუდულობას. 
მსოფლიოს ენებში არსებობს გლოტალიზებულ ფონემათა სახესხვაობები, რადგან გლოტა- 

ლიზაციის ნიშნის კომპონენტები შესაძლებელია სხვადასხვაგვარად კომბინირებდნენ ენებში; ამას 

გარდა, შესაძლებელია განსხვავებული იყოს ამ კომპონენტების გამოვლენის ხარისხი. ჩვენი 

ნაშრომის ამოცანაა, გავარკვიოთ, რა ტიპის გლოტალიზებულები გვაქვს. ქართველურ ენებში, 

არის თუ არა სხვაობა გლოტალიზებულად მიჩნეულ ფონემათა არტიკულაციაში. ქართველურ 
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ენებსა და დიალექტებს შორის და რა სახისაა ეს სხვაობა. ჰიპოთეზა გლოტალიზაციის 

ხარისხის განსხვავების შესახებ ქართველურ ენებს შორის წარმოქმნა განსხვავებამ ამ ნიშნის 

მქონე ფონემათას ფუნქციონირებაში – მათ ფონოტაქტიკას და ფონოსტატისტიკაში და 

წინასწარმა აკუსტიკურმა. დაკვირვებამ. 
გლოტალიზებული ფონემების სინტაგმატური კომბინირების უნარი სხვა ნიშნებთან შედა- 

რებით შეზღუდულია, გლოტალიზაციას უფრო მკაცრი ფონოტაქტიკური შეზღუდვები ედება, 
ვიდრე მჟღერობისა და ასპირაციის ნიშნებს. ძირითადად ეს არის კომბინირების დისიმილაციური 

შეზღუდვები – ერთი მორფემის ფარგლებში ორი გლოტალიზებული ფონემის დისტანციური 

შეერთების აკრძალვა (გრინბერგი) საერთო-ქართველურში მოქმედებდა გლოტალიზებულ 

ფონემათა კომბინირების დისიმილაციური შეზღუდვის წესი. ის გარკვეულწილად მოქმედებდა 
ძველ ქართულშიც; დღესაც ცოცხალია სვანურში, მაგრამ აღარ მოქმედებს ახალ ქართულსა და 

მეგრულ-ლაზურში. ქართული ენის მთის დიალექტებში სუსტად შეინიშნება ამ წესის მოქმე- 

დების კვალი. გლოტალიზებულთა ფუნქციონირებაში მომხდარი ეს ცვლილებები მიუითითებს, 

რომ მათ ფონეტიკურ ბუნებაშიც უნდა მომხდარიყო გარდაქმნები. ამასვე გვავარაუდებინებს 

აკუსტიკური შთაბეჭდილებაც. ქართული და მეგრული გლოტალიზებულები ნაკლებ მჭახე და 
მკვეთრ შთაბეჭდილებას ახდენენ, ვიდრე მთის კავკასიურ ენათა გლოტალიზებულები. ამიტომ 

საინტერესოა ქართველურ ენათ. გლოტალიზებულების “შედარება კავკასიის სხვა ენათა 

გლოტალიზებულ თანხმოვნებთან (როგორც მთის კავკასიურ ენათა, ისე კავკასიის ინდო- 

ევროპული ენების – ოსურისა და სომხურის) და მათ შორის მსგავსება-განსხვავებების დადგენა. 

ჩვენი წინასწარი ჰიპოთეზა, რომლის შემოწმებასაც ვისახავდით მიზნად, შემდეგია: სვანური 

გლოტალიზაცია უფრო ინტენსიურია, ვიდრე ქართული და მეგრულ-ლაზური; მთის კავკასიურ 

ენათა გლოტალიზაცია უფრო ძლიერია, ვიდრე ქართველურ ენათა გლოტალიზაცია. 

ნაშრომში სისტემურად არის შესწავლილი ეიექტივების ფონოტაქტიკა და ფონოსტა- 

ტისტიკა საერთო-ქართველურში (რეკონსტრუირებული ლექსიკის საფუძველზე), ძველ ქარ- 
თულში, ახალ ქართულში, სვანური ენის დიალექტებში და მეგრულში. გლოტალიზაციის 

ხარისხის დასადგენად მნიშვნელოვანია აგრეთვე უცხო ენებიდან სესხების კანონზომიერებები. 

სესხების ტენდენცია გვიჩვენებს – რამდენად სპეციფიკურია ბგერა სასესხებელი ენის ბგერასთან 

მიმართებით; შევისწავლეთ საკითხი – როგორ გადმოდის ქართველურ და კავკასიურ ენებში 

უცხო ენათა მარტივი ყრუები – მკვეთრებით თუ ფშვინვიერებით, ამ ნიშანთაგან რომელი არის 

უფრო მარკირებული, სპეციფიკური და დამაბრკოლებელი მისი მეშვეობით უცხო ენის მარტივი 

ყრუების გადმოცემისათვის. 
ექსპერიმენტულად შევისწავლეთ გლოტალიზებული თანხმოვნები ახალ ქართულ ენასა და 

დიალექტებში, სვანური ენის ბალსზემოურ და ლენტეხურ დიალექტებში, მეგრულსა და 
ლაზურში. შედარების მიზნით შევისწავლეთ აგრეთვე რამდენიმე მთის კავკასიური ენის, 

ოსურისა და სომხურის გლოტალიზებული თანხმოვნები. 

მოკლედ შევაჯამებთ ჩვენი. კვლევის შედეგებს. 
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1. ფონოსტატისტიკური მონაცემების ურთიერთშედარ ება 

  საერთო ძველი ახალი 

ქართველური | ქართული | ქართული ზემოსვანური | ლენტეხური | მეგრული | ლაზური 

პ 2,67%(6) 8,20%(5) | 0,25% (5) 7,03%(6)   5,62%(6) | 15,29%(3) | 11,36% (5) 

  15,81%(4) 18,96%(3) | 0,67% (3) 18,97%(2) | 25,51%(2) | 17,01%(2) | 17,39% ც) 

  11,68%(5) | 23,88%(2) | 0,65% (4) | 12,87%(5) | 10,05%(5) | 9,33%(6). | 11,71% (4) 

თ
»
 
|
 
<
3
 

|
 
>
 

  
18,49%(3) 6,01%(6) | 0,21%(6) | 13,13%(4) | 11,89%(4) | 11,41%(5) | 17,75% (2) 

  
პკ | 27,25%(1) | 25,01%(1) | 1,10%(1) , 30,90%(1) | 32,97%(1) | 33,01%(1) | 35,67% (1) 

  
ჭ 24,08%(2) | 17,94%(4) | 0,76%(2) | 17,10%(3) | 13,94%(3) | 13,93%(4) | 4,35% (6) 

          595%(7) | 1,77% (7)           
  

ყველა ქართველურ ენობრივ ერთეულს აერთიანებს /კ/-ს ვველაზე მაღალი სიხშირე და 
/ჰ/-ს დაბალი სიხშირე. /პ/-ს დაბალი სიხშირე უნივერსალურ მოვლენას უნდა წარმოადგენდეს. 

იგი მისი არტიკულატორული და აკუსტიკური მახასიათებლებით არის შეპირობებული (ლადე- 

ფოგედი, ახვლედიანი). 
საყურადღებოა /წ/-ს მაღალი სიხშირე ძველ და ახალ ქართულში (ძველ ქართულში იგი 

სიხშირულ რიგში მეორე ადგილს იკავებს, ახალ ქართულში კი – მეოთხეს), და. /3/-ს 

უაღრესად დაბალი სიხშირე; ისე რომ, ძველ ქართულში იგი /პ/-ზე მცირე რაოდენობისა 
აღმოჩნდა. ზანურსა და სვანურში /ჭ3/ მეტია /წ/-ზე; ამასთან, ამ ენობრივ ერთეულებში „წ 

სიხშირულ რიგში ბოლოს წინა ადგილს იკავებს. 

ურთიერთშებრუნებული მიმართებები: /§/ > /3/ ძველ_ და ახალ ქართულში და /3/ > /წ/ 
სვანურსა და ზანურში = ქართველურ ენათა. ბგერათშესატყვისობებით უნდა იყოს. გამოწვეული: 
სიბილანტურ შესატყვისობათა რიგი: ქართული /წ/ ზანურ-სვანური /ჭ/ განაპირობებს ამ 

მიმართებებს. შეიძლება დავინახოთ ცვლილების დინამიკა ძველიდან ახალი ქართულისაკენ: შველ 

ქართულში მას. ანომალიურად მაღალი სიხშირე აქვს, ხოლო ახალ ქართულში კანონზომიერ 
ადგილს იკავებს სიხშირულ რიგში. ვფიქრობთ, შესაძლებელია, რომ ეს პროცესი ისტორიულ 

ცვლილებების შედეგად მიღებული გადახრის გასწორების მაგალითად მივიჩნიოთ. მეორეს. მხრივ, 

ის, რომ კანონზომიერ მიმართებათაგან გადახრა გვაქვს ძველ ქართულში, და არა ზანურ- 

სვანურში, უნდა მოწმობდეს იმას, რომ ტრანსფორმაცია მომხდარია სწორედ ქართულში; 

ამრიგად, ეს მონაცემები კიდევ ერთ მოწმობას. წარმოადგენენ შესატყვისობისათვის – ქართული 

სისინა : ზანურ-სვანური შიშინა – შიშინა ფონემათა აღდგენის სასრგებლოდ. 
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2. ფონოტაქტიკა 

2.1. თანხმოვანთა კონტაქტური მიმდევრობები 

211. დეცესიური კომპლექსები ქართველურ ენებში 

საერთო-ქართველურ დონეზე სიბილანტი + ველარი ტიპის შეერთებათა რეკონსტრუქცია 

უფრო მწყობრ ფონოტაქტიკურ სისტემას გვაძლევს (ამ საკითხთან დაკავშირებით იხ. აგრეთვე 

I1I60I121C6V. 1995). 

დეცესიური კომპლექსების თვალსაზრისით ქართველური ენებისათვის დამახასიათებელია: 

1. /პკ/ და /პყ/ კომპლექსების სიმცირე: საერთო-ქართველურში მათ აღსადგენად შესაბა- 

მისი მასალა არ დასტურდება; არ ჩანს /პკ/ არც ძველ ქართულში, სვანურსა და ზანურში; არ 

დასტურდება /პყ/ ლენტეხურსა და მეგრულში. 

ძველ ქართულში, როდესაც კომპლექსის პირველი წევრი ლაბიალური ხშულია, დეცე- 
სიური კომპლექსები უპირატესობას აძლევენ არაჰარმონიულ შეერთებას: ბტ, ბკ, ბჭ ბყ (პტული, 

ბებკი, ბკიჭი, ბჭე, ბყრობა). პყრობ»შიც /პ/-ს /ბ/ ენაცვლება და გვაქვს დუბლეტური ფორმები. 
ახალ ქართულშიც მეტია ლაბიალური მუღერით დაწყებული არაჰარმონიული კომპლექსები, 
ვიდრე ჰარმონიულები. გვაქვს. /ბკ/ (პეძკი პუპკო), /ბწკ/ (ბწყალი, ბწკარი, ბწკარედი), /ბჭ/ 

რმე, ბჭობა, საბჭო) კომპლექსები; გალაკტიონ ტაბიძესთან ვხვდებით ფორმებს მიპყრობა, 

ვბყრობ; 

ასეთი კომპლექსები გვხვდება დიალექტებშიც – იმერულში: ბბკერი, ბსკვნის, ბჭორი, 
აბკურებს; ხევსურულში: პწ;ალი „ბრჭყალი“, პწკნევი „ფრჩხილი“ პჯე, ბჭობა, პჯვნ-ა, ჩაბჯვნის 

„ფშვნა“; მოხეურში: გაპწყალვა „გაკაწვრა“, დაბკავება „ბრკეს მოკიდება“, კაბყი „თხელი 
თოვლი“, ჟებ“ო „თითისტარის ნაწილი“. ასეთი კომპლექსები დასტურდება სვანურშიც: საპაყა 

/აყბა „ყბა“; 

ამრიგად, კონტაქტურ ფონოტაქტიკაშიც ვლინდება ლაბიალური მკვეთრი /პ/-ს სისუსტე და 
მჟღერი ლაბიალი /ბ/-ს მაღალი კომბინატორული უნარი. 

2. 8 ტიპის კომპლექსების რაოდენობა ყველა ენობრივ ერთეულში სჭარბობს # ტიპის 

კომპლექსების რაოდენობას. 
3. ენობრივ ერთეულთა უმრავლესობაში ყველაზე ხშირი კომპლექსია /ტყ/ (საერთო- 

ქართველური, ზემოსვანური, ლენტეხური, მეგრული), პირველი ადგილი კომპლექსთა სიხშირულ 

რიგში შეიძლება დაიკავონ აგრეთვე /ჭყ/ (ახალი ქართული, საერთო-ქართველური), /წყ/ (ძველი 
ქართული) კომპლექსებმა; 

4. CVC- ტიპის ძირის თავკიდურში კომპლექსთა საერთო სიხშირე უფრო მეტია, ვიდრე 
ბოლოკიდურში. 
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21.2. აქცესიური კომპლექსები ქართველურ ენებში 

აქცესიური კომპლექსები. საერთოდ არ დასტურდება საერთო-ქართველურში. და ზანურში; 
ასეთი კომპლექსები გვაქვს ძველ და ახალ ქართულსა და სვანურში, , 

ძველ ქართულში გვაქვს არაჰარმონიული აქცესიური კომპლექსები: კბ, კო, წ), შდ, კბ 

ყდ; ჰარმონიულ კომპლექსთაგან გვაქვს მხოლოდ კტ. ამასთან, კტ მხოლოდ ნსსესხე» 
სიტყვებშია. 

ახალ ქართულში გვაქვს შემდეგი არაჰარმონიული აქცესიური. კომპლექსები: კბ, კდ, ტბ, 
კბ, ყღდ, წბ, წდ, ჭდ; ყველა აქცესიური კომპლექსის მეორე წევრი არის მუღერი, 

სვანურში აქცესიური. კომპლექსები. ძირითადად არაჰომოგენურია: ზემოსვანური – კდ, კ), 

კბ, ვდ, ქდ; ლენტეხური – წბ, კბ, ჭდ; 
ამრიგად, ძველ და ახალ ქართულში და სვანურში აქცესიურ კომპლექსთა ძირითადი ტიპი 

არის არაჰომოგენური, რომლის მეორე წევრია მჟღერი ხშული. გვაქეს ფონოტაქტიკური წესი; 

ხშულთა აქცესიურ კომპლექსში, რომლის პირველი წევრი გლოტალიზებულია, მეორე წევრი 
იქნება მუღერი ხშული. 

ამ წესის ინტერპრეტაციისას უნდა გავითვალისწინოთ, რომ იგი უფრო ფართო წესის 

ნაწილს წარმოადგენს: მსკდომი + მსკდომი ტიპის აქცესიურ კომპლექსებში მეორე. წევრი, 

როგორც წესი, ჩვეულებრივ მჟღერია; ე.„ი. გვაქვს აქცესიური კომპლექსები; მჟღერი + მჟღერი 
(გბობა, გდია, ჯდომა); ფშვინვიერი + მჟღერი (თბილი, ცდა), და გლოტალიზებული + მეღერი 
(იხ. ზემოთ). 

სხვა სტრუქტურის აქცესიური კომპლექსები გვხვდება მხოლოდ ნასესხებ სიტყვებში. 
ძველი და ახალი ქართული განსხვავებულად გადმოსცემენ უცხო ენათა /ML/ ტიპის. კომპლექ- 
სებს. ძველ ქართულში ნასესხებ სიტყვებში /MI კომპლექსის ფარდად წარმოდგენილია /კტ/, ან 
/კდ/ კომპლექსები. მაგ, ელეკტრონი, ლეკტიკი, სეკდენბერი, ოკდონბერი. 

ახალ ქართულში ევროპულ ენათა /MV, კომპლექსის ფარდად /ქტ/ არის დამკვიდრებული: 

აქტი, ტაქტი, ლექტორი, დიალექტი, დირექტივა, დიქტატურა, კომპაქტური, კონტაქტი, კონ- 
ფლიქტი, ფაქტი, პაქტი, პრაქტიკა, სექტემბერი, ოქტომბერი და ზრავალი სხვა. 

სვანურში ჰომოგენური აქცესიური კომპლექსები წარმოიქმნება მხოლოდ რედუქციის 
შედეგად. 

ქართული ენის დასავლურ დიალექტებში (გურულში, იმერულში, აჭარულში) აქცესიური 
არაჰომოგენური კომპლექსები ასიმილაციის გზით ჰომოგენურებად გადაიქცევა: კპილი, მოკტა და 
მისთ... 

2.2. გლოტალიზებულთა დისტანციური მიმდევრობები ქართველურ ენებში 
2.21. გლოტალიზებულთა დისიმილაციური შეერთების წესი 

დისტანციური მიმდევრობების მიხედვით ქართველური ენები ორ ჯგუფად შეიძლება 

დავყოთ: 
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ა) ენობრივი ერთეულები, სადაც გლოტალიზაციის ნიშანი დისიმილაციურ მიმდევრობას აძლევს 
უპირატესობას: საერთო-ქართველური, ძველი ქართული, ზემოსვანური; 

ბ) ენობრივი ერთეულები, სადაც გლოტალიზაციის ნიშანი ასიმილაციურ მიმდევრობას აძლევს 

უპირატესობას: ახალი ქართული, ლენტეხური, მეგრული. 

  

  

  

  

    
  

  

  

  

  

საერთო- ძველი ახალი ზემოს; ლ; ი კარ რი | ქარ ქართული ემოსვანური | ლენტეხური | მეგრულ 

მჟღერი- 17,00% 25,12% 9,68% 17,95% 12,10% 11,11% 
გლოტალიზებული 

გლოტალი ზებული” 21,5% 25,37% 11,30% 25,09% 16,71% 14,70% 
მჟღერი 

ასპირირებული“ 6,5% 9,30% 8,33% 11,72% 12,68% 7,52% 
გლოტალიზებული 
გლოტალიზებული- გ ე 21,5% 10,80% 12,17% 11,35% 12,97% 10,02% 

გლოტალიზებული- 8,5% 17,58% 40,29% 16,3% 16,71% 49,35% 
გლოტალიზებული 
ყრუ ნაპრ. - 

11,0% 5,77% 4,56% 6,78% 8,65% 2,50% 
გლოტალიზებული 

გლოტალიზებული- ყრუ წპრ. 7,0% 1,76% 7,67% 5,31% 12,68% 1,96% 

7,0% 3,52% 3,19% 2,75% 3,75% 1,52% 
გლოტალიზებული 

გლოტალიზებული - 0,75% 2,59% 2,75% 3,75% 1,31% 
მეღერი ნაპრ –-                 
  

გლოტალიზაციის ნიშნის მიდრეკილება დისიმილაციური კომბინირებისაკენ. უნივერსალურ 
კანონზომიერებას წარმოადგენს. ამ ტენდენციის მოშლა გლოტალიზაციის ნიშნის შესუსტებას 

მოასწავებს. მკვეთრების დისიმილაციური გამჟღერების წესი გიორგი ახვლედიანმა გამოავლინა 

ჯერ ოსურისა და სვანურისთვის, ხოლო შემდეგ მისი მოქმედება დადგინდა ძველი ქართული- 
სათვის. ძველ ქართულში უკვე ჩანს ამ კანონზომიერების მოშლის პროცესი – ტექსტებში დიდი 

რაოდენობით გვაქვს დუბლეტები, სადაც დისიმილაციური შეერთება ასიმილაციურით იცვლება. 
ასეთებია, მაგალითად, ბერძნულიდან ნასესხები ფორმები: ებისკოპოსი, ებისტოლე, გალატოზი, 
ტიბიკონი, კაბადუკია, ეგუტერი შდრ. ბერძნ. 8სXCC0!0V, სოგრატ და ბევრი სხვა. 

დისიმილაციური გამჟღერების წესი სპარსულიდან ნასესხებ ლექსიკაშიც მოქმედებდა. 
მაგალითად: პატრუცაგი < ით0-90C2L პერანგი < აC0სთ0M; ტაბასტაკი < Iთიძ5I!თხ, ტაბაკი < 

Iს ოსტიგანი < C615IIM>V, ხვასტაგი ხოსტაკი < XVIვ=5I0IC არტაგ < #10; ჰუშტაბაი < 

სყთიმს, სომხ. კშტაპან-აკ: ჭაბუკი < 0თ20VL ფარმაგი < ბ#80I8L, გუნდრუკი < ჰ0I0ძIIVM 

სომხ. კნდრუკ. 

ქართული ენის მთის დიალექტები – ხევსურული, ფშაური, მოხეური რამდენადმე ინარჩუ- 
ნებენ გლოტალიზაციის დისიმილაციური შეერთების მიდრეკილებას მჟღერებთან. ამას. მოწმობს 
ფორმები: 
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ხევსურული 

ბატარა შდრ. პატარა, ბაქიჭი შდრ. პაჭიჭი, პირწკილი შდრ. ფრჩხილი, კუბატი შდრ. კუპატი, 
კაბარჭი შდრ. კაპარჭი, ბქვნის შღრ. ფცქვნის, ნაჭკდევი შდრ. ნაქდევი, გირკალი შდრ. რკალი, 
გირკო შღრ. რკო, გირწყილი შღრ. რწყილი, ჯინჭარი შღრ. ქინჭარი,  ჯინჭველა _ შდრ. 
ქინჭველი; რუსული ყრუ შესაძლებელია მჟღერით გადმოვიდეს, როდესაც სიტყვაში მეორე 
გლოტალიზებული გვაქვს: დარასტა შდრ. თგიითო; 
ფშაური 
ბატარა, ბაწაწს შდრ. პაწაწა, ბწკალი „ბჭყალი“, ბწალევა „მობღაუჭება“ ბაჭქიჭი შდრ, პაქიჭი, 
ბორტყავს შდრ. ფორთხავს, ბრტყვნავს შდრ. შდრ. ბრდღვნის, გირკალი „რკალი“ კედი „კეტი“, 
ჯინჭველი, ჯინქარი, ზალტე „სალტე“, დაეღეტება შდრ. დაეხეტება; 
მოხეური 

ბატარად „ცოტა“, ბატარძალი, ბაწაწყინტა, გურკაი შდრ. კურკა, დაგრკოვილი „ხვეული თმა“ 
ზალტე შდრ. სალტე, ზოკო შდრ. სოკო; 

ნაშრომში შევეცადეთ მაქსიმალური სისრულით გამოგვევლინა ამ კანონზომიერების ამსახ- 
ველი მასალა სვანურში (იხ. ზემოთ, ნაშრომის ტექსტში). ამრიგად, შეიძლება ვიფიქროთ, რომ 
საერთო-ქართველურში გლოტალიზაცია ძლიერ ფონეტიკურ მახასიათებელს წარმოადგენდა. 
ძველ ქართულში და ზემოსვანურში გარკვეულწილად შენარჩუნებულია საერთო-ქართველური 
ვითარებ,„ ხოლო ახალი ქართული და მეგრული სრულებთ აღარ ავლენენ 
გლოტალიბაციისათვის დამახასიათებელ ფონოტაქტიკურ და ფონოსტატისტიკურ ნიშნებს. 

2.22. გლოტალიზაციის მიმართება მჟღერობისა და ასპირაციის ნიშნებთან 

გლოტალიზაცია უფრო ახლოს დგას მჟღერობის ნიშანთან, ვიდრე ასპირაციის ნიშანთან. 

ამას მოწმობს ის, რომ მჟღერებთან მისი კომბინაციების რიცხვი სჭარბობს ასპირირებულებთან 

მისი კომბინირების რიცხვს: 

  

  

  

  

გლოტალიზებულების | საერთო ძველი ახალი ზემოსვანური | ლენტეხური | მეგრული 
კომბინაცია ქართველური | ქართული | ქართული 
მჟღერებთან 77 203 388 235 100 237 

ასპირირებულებთან 56 80 379 126 89 161 

გლოტალიზებულებთან | 17 34 745 89 58 453                   
განსხვავებ მეტია საერთო-ქართველურში, ძველ ქართულში და სვანურში. ახალ 

ქართულსა და ლენტეხურში განსხვავება ძალზე შემცირებულია, მკვეთრები მეტ. სიახლოვეს 
იჩენენ ფშვინვიერებთან, თუმცა პირველ რიგში ასიმილაციურ შეერთებებს აძლევენ  უპირა- 
ტესობას. 

მჟღერებთან სიახლოვეს ავლენენ აგრეთვე როგორც დეცესიური, ისე აქცესიური 
კონტაქტური შეერთებები. როგორც ვნახეთ, არაჰარმონიული კომპლექსები სწორედ მჟღერისა 
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და გლოტალიზებულის კომბინაციებს წარმოადგენენ: დეცესიური: პკ, ძე, პწ, პჯ, პყ და 
აქცესიური: კმ, კდ, კმ, კდ, წმ, წდ, კდ მიმდევრობები; 

ვფიქრობთ, ქართველურ ენათა ხშულთა სამეულების სისტემაში სამეულის პირველი 

დაყოფაა: ფშვინვიერი /ფ თ ქ ც M – არაფშვინვიერი /ბ დ გ ძ ჯ პ ტ კ წ ჭ/ და მომდევნო: 
გლოტალიზებული /პ ტ კ წ ჰყ – არაგლოტალიზებული /ბ დ გ ძ ჯ/. ორივე 
დიფერენციალური ნიშნის თვალსაზრისით არამარკირებულებია მჟღერი ხშულები, რაც მათ 
სიხშირულ მახასიათებლებშიც აისახება. 

2.2.3. დეცესია/აქცესია და ლარინგალურ ნიშანთა კომბინაციები 

დეცესია-აქცესიის თვალსაზრისით კონტაქტური და დისტანციური შეერთებები განსხვა- 
ვებულ კანონზომიერებებს ამჟღავნებენ. კონტაქტური შეერთებები აბსოლუტურ უპირატესობას 
ანიჭებენ დეცესიურ მიმდევრობას, ხოლო დისტანციურები – აქცესიურ მიმდევრობას: 

1 აქცესიურ დისტანციურ მიმდევრობათა რაოდენობა ყველა ენობრივ ერთეულში სჭარბობს 
დეცესიურ მიმდევრობათა რაოდენობას. 

2. დეცესიურ დისტანციურ კომბინაციას უპირატესობას აძლევენ მიმდევრობები: მჟღერი + 

გლოტალიზებული და ფშვინვიერი + გლოტალიზებული; ყველა დანარჩენი კომბინაცია 
უპირატესობას ანიჭებს აქცესიურ მიმდევრობას. 

ეს მიმართებები მდგრადი აღმოჩნდა ქართველური ენებისათვის – იგი ახასიათებდა 
საერთო-ქართველურს და შენარჩუნებულია ყველა თანემედროვე ქართველურ ენაში. შესაძლე- 
ბელია ეს დისტანციურ მიმართებათა განმსაზღვრელი უნივერსალური კანონზომიერება იყოს, 

რადგან აქცესიურ მიმდევრობაში სონორობა იზრდება აუსლაუტის მიმართულებით. 

3. უცხო ენათა მარტივი ყრუ თანხმოვნების გადმოცემა 

ქართველურ ენებსა და მთის კავკასიურ ენებში 

ბერძნულიდან ნასესხებ ლექსიკაში ბერძნული /X X L/ გადმოდის ქართული /კ პ ტ/-თი, 

ხოლო ბერძნული /0 დ X/ – ქართული /თ ფ ქ/-თი. საინტერესოა კომბინატორული ცვლილებები, 
რომლებიც ხდება სესხებისას. ეს არის ორი მკვეთრიდან ერთის დისიმილაციური გამჟლერება, 

რომელიც ენაში გლოტალიზაციის მაღალი ხარისხის მაუწყებელია: ებისკოპოსი!'ეპისკოპოსი, 

ებისტოლეეპისტოლე, აპოდიქსი!აპოტიქსი „ხელწერილი“ აბოკუროფა „აპოკრიფი“,  ასპიდი! 
ასპიტი, ტიბიკონი(ტიპიკონი, გალატოზი!კალატოზი, კაბბადუკია „კაპადოკია“ კაპადონი!კაპატონი, 
ჰელაბტარი/კელაპტარი; როგორც ზემოთ ვნახეთ, დისიმილაციური გამჟღერების წესი სპარსუ- 

ლიდან ნასესხებ ლექსიკაშიც მოქმედებდა. 
ბერძნული არაასპირირებული ვრუები. ბგერათკომპლექსებშიც  მკვეთრებით გადმოდის: კტ 

< XL ნეკტარი, ფაკტი, ვიკტოლი, იკტიონი, ინღიკტიონი, ელეკტრონი!ილეკტრიონი! ილიკტრიონი 
„ქსრვა“ 

272



საინტერესოა თვეების დასახელებათა ფორმები, რომლებიც ლათინურიდან არის ნასესხები: 

სეკდენბერი (ლათ. 56ი16იხ%ი, ოკდონბერი(ოკდომბერი (ლათ. 00(0ხC0. აქ ლათინურ. /CV/-ს 
ძველ ქართულში /კდ/ შეესაბამება. ამგვარად, გვაქვს აქცესიური კომპლექსი /კდ/, რომელიც 
ახალ ქართულ ნასესხობებში მთლიანად შეცვალა /ქტ/ კომპლექსმა (შდრ. სექტემბერი, 
ოქტომბერი, ელექტრონი, ფაქტი, და მრავალი სხვა. იხ. ზემოთ). 

ახალი ქართული, დღეს, ეჭვს გარეშეა, რუსულ ყრუებს მკვეთრებს უთანადებს. ასეთ 
შეთანადებას ვხვდებით XVIII-XIX საუკუნის დოკუმენტებსა და მხატვრულ ნაწარმოებებშიც – 

რუსულთან უკვე პირველი კონტაქტების დონეზე – გეორგიევსკის ტრაქტატში, იოანე ბატონი- 
შვილის, გიორგი ავალიშვილის, ალექსანდრე ჭავჭავაძის, გრიგოლ ორბელიანის, ნიკოლო%ს 

ბარათაშვილის, ილია ჭავჭავაძის ნაწერებში, ფშვინვიერებბძთ გადმოსული ლექსიკის დიდ 

ნაწილში გვაქვს მეზობლობა ფშვინვის დიდი რაოდენობის მქონე აფრიკატებთან და ნაპრა- 

ლოვნებთან და შესაძლებელია აქ ასიმილაცია ვივარაუდოთ. ასეთებია: ფეჩი, ფოჩტა (ფოშტ., 

ფობტა/, შყაფი, სტაესნი, ესში, ჩოთქნ, ჩულქი, ქუჩერიკუჩერი, ქუხნა!კუხნა, სუფი, სალდათი. 
ახსნის მეორე შესაძლებლობაა სესხება ისეთი ენობრივი ერთეულიდან (ან რუსული ენის ისეთი 

დიალექტიდან), სადაც ეს ფორმები ასპირაციას შეიცავდნენ. 

ქართულ დიალექტებშიც რუსული ყრუები ძირითადად გლოტალიზებულებით გადმოდიან; 
მხოლოდ რამდენიმე ლექსემაში არის დამკვიდრებული მათ შესატყვისად ფშვინვიერები, 

მეგრულშიც რუსული ყრუები ჩვეულებრივ გლოტალიზებულებით გადმოდიან: პადვალი, 
პადრეთი რუს. 000106, პოეზი რუს. 0063, პალატკა, პალაჩი პალკონიკი პარახოდი, პარონი რუს 

MძიელM, პროლი!პჰოლი „იატაკი“ პრასტინა, პრავეზია, პლანი, პლუტი III, პროპკა რუს. 

იი0ნX0 „საცობი“, სეკრეტ-ი რუს. 0696), კუბეცი, კაჭკა რუს. MIო0XIM0ღ „ცხენურემი“, კუჭყა რუს. 

XVVMXთ, კრაოტი. 

სვანურში კი რუსული ყრუები ძირითადად ასპირირებულებით გადმოდიან: კსრთოფილ 
/ესრთობილ, ფითილ რუს. დMMM)ხ, იაკოფ, ფართიკუ „წინსაფარი“ რუს. დიჯეის ფარშიუ 

„ყალბი, ორგული“ 710M9ILI6ხ!M, ფოშდაფოშტა ფოსტა M0MVM0, ფეჩ, სურდუქ „სერთუკი“ რუს. 

თინ” გვაქვს გლოტალიზებულებით გადმოცემის შემთხვევებიც: პილატოკ, პირისდაჟ რუს. 
იიVყCM0ძ6, პაპირო/ პაპიროზ, პარტია, კრავატ, რუბზაკ... 

მთის კავკასიურ ენებში ეს საკითხი შევისწავლეთ აფხაზური, ადიღეური, ყაბარდოული, 

ხუნძური, წეზური, ხვარშიული, ჰინუხური, ბეჟიტური, არჩიბული, ჰუნზიბური, ლეზგიური, 

თაბასარანული, უდიური, ჩეჩნური, ინგუშური, ბაცბური ენების - მონაცემების · საფუძველზე. 
რუსული ყრუ ხშულები ჩრდილო კავკასიურ ენებში უფრო ხშირად ასპირირებულებით 
გაღმოდის. განსხვავებას გვაძლევენ მხოლოდ სამხრეთ კავკასიაში მცხოვრებთა ენები: ბაცბური 

და უდიური, რომლებშიც რუსული ყრუები გლოტალიზებულებით გაღმოდიან, სავარაუდოა 
ქართული ენის გავლენა. 

ამრიგად, ქართულსა და მეგრულს ნასესხებ მასალაში უცხო ენათა ყრუების მკვეთრებით 

ჩანაცვლება ახასიათებთ, ხოლო სვანური – უფრო ასპირირებულებით გადმოსცემს სასესხებელი 

(რუსული) ენის ყრუ თანხმოვნებს. ამით იგი ახლოს დგას მთის კავკასიურ ენებთან, სადაც 

ასევე უპირატესობა ენიჭება რუსული ყრუ თანხმოვნების ასპირირებულებით გადმოცემას. 
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ქართულთან სიახლოვეს იჩენენ ბაცბური და უდიური, რაც ქართულის გავლენას შეიძლება 

მიეწეროს. ეს განსხვავება გამოწვეული უნდა იყოს გლოტალიზაციის ხარისხის სხვაობით. 

გლოტალიზაციის დაბალი ხარისხი იძლევა უცხო ენის მარტივ ყრუ ფონემასთან შეთანადების 

საფუძველს, ხოლო შაღალი ხარისხი – ქმნის სპეციფიკურ ბგერას, რომლის შეთანადება უცხო 

ენის მარტივ ყრუსთან უფრო ძნელია, ვიდრე ასპირირებულთან ან პრერუპტივთან. 

4. ქართველური, კავკასიური და კავკასიის ენობრივი არეალის 

ინდოევროპული ენების ხზშული თანხმოვნების აკუსტიკური ანალიზი 

ქართველური, კავკასიური დღა კავკასის ენობრივი არეალის ინდოევროპული ენების 

ხშულ-მსკდომი თანხმოვნების” და აფრიკატების ციფრული აკუსტიკური ანალიზი შესრუ- 

ლებულია კომპიუტერული პროგრამებით – IVI82(-ითა და VმV65სII-ით. გაანალიზებული 

აუდიომასალის გრაფიკული გამოსახულებები (ოსცილოგრამა, სპექტროგრამა და ინტენსივობის 

მრუდი) ვიზუალიზებულია VVმVC65VLI% -ის მეშვეობით. 

საკვლევი ერთეულებია: ახალი ქართული ენა, ქართული ენის გურული და ხევსურული 
დიალექტები; სვანური ენის ბალსზემოური, ბალსქვემოური და ლენტეხური დიალექტები; 
მეგრულ-ლაზურის ზუგდიდურ-სამურზაყანოული და ხოფური კილოკავები ხუნძური ენის 

ანდალალური დიალექტი, აბაზური ენის ტაპანთური დიალექტი, ყაბარდოული ენის ბესლენეური 

დიალექტი, უდიური ენის ვართაშნული (ოგუზური) დიალექტი, ოსური ენის ირონული 

დიალექტი და სომხური ენის აღმოსავლური დიალექტი. 
ხმოვნების გარემოცვაში წარმოთქმული ხშული ბგერების თავისებურებათა დასადგენად 

განხორციელდა აკუსტიკური ანალიზი შემდეგი პარამეტრების გათვალისწინებით: 

1. სკდომის (განხშვის) ჩქამისა და ზხშვის გრძლივობა; 

2. დროის მონაკვეთის გრძლივობა ორალური სკდომიდან (განხშვიდან) სახმო სიმების რხევის 

(-65ი. ჟღერის) დაწყებამდე (V0I06 0050! IIთ6 - VC0)1); 

3. ჩქამის ინტენსივობის მატება-კლების დინამიკა (#=I/II);! 
4. სკდომის მომდევნო უბგერო ინტერვალის გრძლივობა (ჩ05 ხსILაL 20CII0ძ9); 

5. მომდევნო ხმოვნის: 

-– თრთოლის ხარისხი (1IC6L ი6IნსIხგ90ი) 

- L0-ის ცვლილება (0 ი086ILსხმ0ი) 

- ინტენსივობის მატება ენერგიის მაქსიმუმამდე (IL6I§6 L0 06მM 6ი0LCV) 

საწყისი ფონაცია (V0IC6C ძსმIIIV-0C9561 0! V0CVV6CI) 

ძირითადი ტონისა (ს) და სახმო სიმებს თრთოლის საშუალო მნიშვნელობები 

გამოთვლილია ხმოვნის დაწყებისა და ხმოვნის შუა ნაწილის სამპერიოდიან მონაკვეთზე. §0-ის 

ფორმულაში ( #=I/I) I (დეციბელებში) არის სკდომის (განხშვის) ჩქამის ინტენსივობის მატებისა და 

კლების ჯამური სიდიდის შეფარდება ჩქამის გრძლივობასთან (L-მილისეკუნდებში). 
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ცვლილებისა და თრთოლის რაოდენობრივი მნიშვნელობები წარმოადგენს სხვაობას ხმოვნის 

დაწყებასა და ხმოვნის შუა ნაწილს შორის. 

თანხმოვანთა თითოეული არტი კულაციური ფაზისთვის საშუალო გრძლივობის გამოსა- 

თვლელად საჭირო განმარტებები: იმის გამო, რომ თავკიდურ პოზიციაში მჟღერი ხშული წარ- 

მოდგენილია ხშვის ორნაირი – მჟღერი და ყრუ – ვარიანტით, ფაზების საშუალო მნიშვნე- 

ლობები გამოთვლილია ორივესთვის ცალ-ცალკე – ერთი იქნება მჟღერი ხშვითა და ჩქამით, 

მეორე მხოლოდ ჩქამით – და შემდეგ არის გასაშუალოებული ორი მონაცემის მიხედვით. 

მჟღერი ხშვის შემთხვევაში პერიოდი სკდომიდან (ან განხშვიდან – აფრიკატებისათვის) სახმო 

სიმების რხევის (650. ჟღერის) დაწყებამდე იქნება უარყოფითი, ხოლო ყველა სხვა შემთხვევაში 

– დადებითი. 
ხშირად, გლოტალიზებული ბგერაც ორი ვარიანტით არის წარმოდგენილი – “სკდომის 

(განხშვის) მომდევნო უბგერო ინტერვალით და მის გარეშე. გლოტალიზებულების ფაზათა 

საშუალო გრძლივობები გამოთვლილია ორივე შემთხვევისათვის ცალ-ცალკე და შემდეგ არის 

გასაშუალოებული. მაგალითად,. თუ იმ გლოტალიზებული თანხმოვნის ჩქამისს საშუალო 

გრძლივობა, რომელიც წარმოთქმულია უბგერო ინტერვალის გარეშე, უდრის 1)-ს, მაშინ დროის 

მონაკვეთი ამ ბგერის სკდომიდან სახმო სიმების რხევის დაწყებამდე იქნება აგრეთვე II: უბგერო 

ინტერვალით წარმოთქმული იმავე თანხმოვნის დროის მონაკვეთი თანხმოვნის სკდომიდან 

(განხშვიდან) სახმო სიმების რხევის დაწყებამდე იქნება ორი სიდიდის ჯამი 1:45: (L – 

სკდომისა და 5: -– უბგერო ინტერვალის გრძლიევობა). 

ორივე ტიპის (ნაირსახეობის) გლოტალიზებული თანხმოვნის სკდომის საშუალო გრძლი- 

ვობა იქნება – (”I)+I2):2, ხოლო სკდომიდან სახმო სიმების რხევის დაწყებამდე პერიოდის 

საშუალო გრძლივობა – (II+12+5:):2; ამიტომ ცხრილებში ჩქამისა და უბგერო ინტერვალის 

საშუალო გრძლივობათა ჯამი ყოველთვის შეიძლება არ უდრიდეს დროის მონაკვეთს სკდომიდან 

სახმო სიმების რხევის დაწყებამდე. 

უბგერო ინტერვალის საშუალო გრძლივობები გამოთვლილია მხოლოდ უბგეროინტერ- 

ვალიანი გლოტალიზებული ბგერებისათვის. ამიტომ ცხრილებში ჩქამისა და უბგერო ინტერ- 

ვალის საშუალო გრძლივობათა ჯამი ყოველთვის შეიძლება არ უდრიდეს დროის მონაკვეთს 

სკდომიდან სახმო სიმების რხევის დაწყებამდე. 

უბგერო ინტერვალის საშუალო გრძლივობები გამოთვლილია მხოლოდ უბგეროინტერ- 

ვალიანი გლოტალიზებული ბგერებისათვის. 

როგორც ცნობილია, გლოტალიზაციის ნიშნის შეფასება შესაძლებელია რამდენიმე აკუს- 

ტიკური პარამეტრის მეშვეობით: დროის მონაკვეთი სკდომიდან სახმო სიმების რხევის დაწყე- 

ბამდე (V01C6 0036 LIიი6 – V0I) და ხშვის გრძლივობის შეფარდება ამ მონაკვეთთან, უბგერო 

ინტერვალის გრძლივობა, განხშვის ჩქამის ინტენსივობა და მისი დინამიკა, მომდევნო ხმოვნის 

ძირითადი ტონის ცვლილება, ხმოვნის ინტენსივობის მატების დინამიკა, ჟღერის დასაწყისში 

სახმო სიმების რხევის აპერიოდულობის (თრთოლის) ხარისხი და ფონაციის ტიპი. 
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ერთ-ერთი კრიტერიუმი, რომელიც განასხვავებს გლოტალიზსზებული ბგერების ორ ტიპს, 

არის მომდევნო ხმოვნის ენერგიის მატების დინამიკა; ინტენსივობის სწრაფი მატება დამახასი- 

ათებელია ხისტი (§1-) გლოტალიზებულებისათვის, ხოლო მდორე, ნელი მატება – სუსტები- 
სათვის (518CL). 

ამ ნიშნის მიხედვით, ქართველური ენების გლოტალიზებულებში მკაფიოდ არ არის 

გამოხატული ესა თუ ის ტიპი, რადგან უმეტეს საკვლევ ერთეულში გლოტალიზებულებისათვის 
დასაშვებია ინტენსივობის მატებისს როგორც ნელი, ისე ზომიერი და სწრაფი მატება. 

ინტენსივობის მხოლოდ ნელი მატება დამახასიათებელია გურული (ქალი), ბალსქვემოური 
(მამაკაცი) და ლენტეხური (მამაკაცი) დიალექტების წარმომადგენელეთა მეტყველებისათვის. 

გლოტალიზებულთა გამიჯნვის მეორე კრიტერიუმი არის მომდევნო ხმოვნის ძირითადი 

ტონის ცვლილების სურათი. სამეცნიერო ლიტერატურაში სახმო სიმების მოქმედების დაწყება 

მაღალი ძირითადი ტონით ახსნილია სახმო სიმების ზომიერი შეკუმშვითა და გასწვრივი დაჭი- 

მულობით, ხოლო დაბალი ძირითადი ტონით დაწყება – მხოლოდ ძლიერი მედიალური კუმშვით. 

ამრიგად, ხმოვნის დასაწყისში მაღალი (0 ძლიერი (ხისტი) გლოტალიზაციის ნიშანი 

უნდა იყოს. არც ამ პარამეტრის მიხედვით არის ერთგვაროვანი სურათი ქართველური ენების 

გლოტალიზებულ თანხმოვნებში. უფრო ხშირად 10-ის ცვლილება უარყოფითია, ანუ ხმოვანი 

იწყება დაბალი ტონით, რაც ნიშნავს სუსტ გლოტალიზაციას. 

ერთსა ღა იმავე საკვლევ ერთეულში, როგორებიცაა ახალი ქართული, ლენტეხური და 
ზოფური (თურქეთის მხარე), სურათი განსხვავებულია დიქტორების მიხედვით. ქართულში 
მაღალი 10-ით დაწყება მამაკაცისთვის არის დამახასიათებელი, ლენტეხურში – ქალებისთვის, 

ხოლო ხოფურში – მამაკაცებისთვის, აღსანიშნავი, რომ სწორედ ზხოფურშია საგრძნობი 

განსხვაგება მამაკაცებსა და ქალებს შორის ამ ნიშნის მიხედვით. 

ამ პარამეტრის მიხედვით ზოგადად ქართველური ენების გლოტალიზებულების უმრავლე- 
სობა შეიძლება მიეკუთვნოს სუსტი გლოტალიზებულების ტიპს. 

თავკიდური გლოტალიზებული თანხმოვნების მომდევნო ხმოვნის ჟღერის დაწყების აპერიო- 

დულობის მაჩვენებელი – თრთოლის ხარისხი მერყეობს 4,5-8,5 %-ის ფარგლებში; ის ყოველ- 

თვის მაღალია მჟღერისა და, – განსაკუთრებით კი, ფშვინვიერის იმავე მაჩვენებელთან შედა– 

რებით. თუმცა, უნდა აღინიშნოს, რომ ხშირად განსხვავება არც თუ ისე დიდია. 

კიდევ ერთი პარამეტრი, რომლის მიხედვითაც განასხვავებენ სუსტ (§51მCMX) და ხისტ 

(§IIV) გლოტალიზებულებს, არის ხმოვნის საწყისი ფონაცია. ამ თვალსაზრისით, ქართველურ 

ენებში გლოტალიზებულის მომდევნო ხმოვნის დაწყება შესაძლებელია როგორც აპერიოდული 

ჟღერით, ისე ჭრიალა ხმით. 

იზოლირებულ სიტყვებში წარმოთქმული ქართველური ენების თავკიდური გლოტალიზე- 
ბული პ, ტ, კ, ხშულ-მსკდომი თანხმოვნების სკდომიდან მჟუღერის დაწყებამდე დროის მონა- 

კვეთის (V0I-ის) მიხედვით ასეთი კლებადი მიმდევრობა გვექნება (გრძლივობა მილისეკუნ- 

დებში): 
ბალსზემოური (49)>ბალსქვემოური (43)>ხევსურული (36)>ზუგდიდურ-სამურზაყანოული (31)> 

ლენტეხური (29)>ხოფური (28)>გურული (26)>ახალი ქართული (25). 

276



დიქოტომიური კლასიფიკაციის თანახმად, ამ პარამეტრის მიხედვით ბალსზემოური, ბალს–- 

ქვემოური და ზხევსურული ჩაითვლება „ხისტ გლოტალიზებულებად“, გურული და ახალი 
ქართული – „სუსტ. გლოტალიზებულებად“, ხოლო მეგრულ-ლაზური და ლენტეხური შეიძლება 
„ზომიერ (საშუალო) გლოტალიზებულებად“ ჩაითვალოს. 

გაანალიზებულ მასალაში ქართველური ენების ხშულ თანხმოვანთა ხშვის ფაზის გრძლი- 

გობის შემდეგი თავისებურება გამოვლინდა: მჟღერი თანხმოვნის ხშვის გრძლივობა მცირეა ყრუს 

გრძლივობასთან შედარებით ხოლო გლოტალიზებულის ხშვა, როგორც წესი, აღემატება 

ფშვინვიერისას. ამასთანავე, მსკდომის ხშვა უფრო გრძელია ვიდრე აფრიკატის. 

ერთ-ერთი პარამეტრი, რომლის მიხედვითაც განასხვავებენ სუსტ და ხისტ გლოტალიზე- 

ბულებს, არის ხშვისა და სკდომიდან ჟღერის დაწყებამდე მონაკვეთის გრძლივობათა შეფარდება. 

სუსტი ეიქტივებისათვის ეს მაჩვენებელი დიდია, ხოლო ხისტი ეიქტივებისათვის კი მცირე. 

გლოტალიზებულ (პ, ტ, კ) მსკდომ თანხმოვანთა ხშვისა და სკდომიდან ჟღერის დაწყე- 

ბამდე მონაკვეთის გრძლივობათა შეფარდების საშუალო მნიშვნელობებია: ბალსზემოური 2,16; 

ახალი ქართული 2,69; ზუგდიდურ-სამურზაყანოული 3,15; ხევსურული 3,25; გურული 3,75; 

ლენტეხური 3,79; ხოფური 4,05. 

ჩვენ მიერ შესწავლილი კავკასიური ენების გლოტალიზებული თანხმოენები მომდევნო 

ხმოვნის ინტენსივობის დინამიკსს თვალსაზრისით შეიძლება მივაკუთვნოთ სუსტი ტიპის 

გლოტალიზებულებს, რადგან ენერგიის მატება ყოველთვის ნელია, თუმცა ძალიან იშვიათად 

შეიძლება იყოს ზომიერიც და სწრაფიც. 

გლოტალიზებულის მომდევნო ხმოვნის I(0-ის ცვლილების მიხედვით აქ ქართველურ ენათა 

მსგავსი ვითარებაა, ანუ ხმოვანი შეიძლება დაიწყოს დაბალი ძირითადი ტონით ან მაღალი 

ტონით. მაგალითად, აბაზური ენის აფრიკატების მომდევნო ხმოვანი იწყება დაბალი 10-ით, 

ხოლო მსკდომები –- მაღალი 10-ით. მაშასადამე, გამოდის, რომ აფრიკატები წარმოითქმიან 

სახმო სიმების ძლიერი მედიალური კუმშვით, ხოლო მსკდომები გასწვრივი დაჭიმულობითა და 

ზომიერი მედიალური კუმშვით. 

გლოტალიზებულების მომდევნო ხმოვნის დაწყების თრთოლის ხარისხი დაახლოებით ისე- 

თივეა, როგორიც ქართველურ ენებში და თავკიდურ პოზიციაში გლოტალიზებულების მომდევნო 

ხმოვნის თრთოლის ხარისხი მერყეობს 5,0-10,2%-ის ფარგლებში. 

რაც შეეხება დროის მონაკვეთს სკდომიდან სახმო სიმების ჟღერის დაწყებამდე, შესწავ– 

ლილი კავკასიური ენებიდან ყველაზე გრძელი პერიოდი ხუნძურისთვის არის დამახასიათებელი; 

ის აგრეთვე აღემატება სვანური ენის ბალსზემოური დიალექტის გლოტალიზებული თანხმოვ- 

ნების მონაცემებს. 

გარდა ზუნძურისა, რომელიც ამ ნიშნით ზისტი (§0M) გლოტალიზაციის ტიპს განეკუთ- 

ვნება, სხვა. დანარჩენი ენების. (აბაზური, ყაბარდოული, უდიური) გლოტალიზებულები სუსტი 
ტიპის გლოტალიზებულებს წარმოადგენენ და ყველაზე მცირე გრძლივობა ამ პერიოდის 
მიხედვით დამახასიათებელია აბაზური ენის გლოტალიზებულებისათვის. 

კავკასიური არეალის ინდოევროპული ენის – ოსურის – გლოტალიზებული თანხმოვნები 
სკდომიდან უღერის დაწყებამდე დროის პერიოდის მიხედვით აღემატება სომხური ენის 
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გლოტალიზებულ თანხმოვნებს, ანუ ამ პარამეტრით ოსური გლოტალიზებულები სუსტსა და 
ხისტ გლოტალიზებულებს შორის დაიკავებენ აღგილს, ხოლო სომხური გლოტალიზებულები 
სუსტი გლოტალიზებულების რიგს მიეკუთვნებიან. მაშინ როცა #0-ის ცვლილების მიხედვით 
სომხური გლოტალიზებულები ხისტი გლოტალიზებულებისათვის დამახასიათებელ ხმოვნის 
მაღალი #რ-ით დაწყებას გვიჩვენებენ” ხოლო ოსურისა კი – სუსტის ხმოვნის საწყისი 

ფონაციით სომხური სუსტი გლოტალიზებულის ტიპია, ხოლო ოსური – ხისტის. 

საბოლოო დასკვნის სახით შეიძლება ითქვას, რომ ჩე-ის ცვლილების, თრთოლის 

ხარისხის, ხმოვნის ინტენსივობის მატების, ფონაციის და V0I-ის მონაცემთა გათვალისწინებით 

შეიძლება ქართველური ენები პირობითად სამ ჯგუფად დაიყოს, რომლებიც გლოტალიზე- 
ბულების ტრადიციული კვალიფიკაციით არც ერთ კატეგორიას არ მიეკუთვნება და უფრო მათ 
შორს არის შედარებით უფრო „ხისტი“ გლოტალიზებულის კატეგორიაში შევა: 

ბალსზემოური, ბასლქვემოური,: ზომიერში – ზევსურული, ლენტეხური, ლაზური და უფრო 
„სუსტ“ კატეგორიაში – ახალი ქართული, გურული და მეგრული. 

ქართველური ენების ხშული თანხმოვნების აკუსტიკური ანალიზი გვიჩვენებს, რომ 

გლოტალიზებული თანხმოვნების დიქოტომიური კლასიფიკაცია (სუსტი – ხისტი) არ ასახავს 

რეალობას, და ამ ენებში გლოტალიზაციის ნიშანი განსხვავებულ, შერეულ სურათს იძლევა. 

ქართველურ ენებში გლოტალიზებული თანხმოვნები არ შეიძლება მივაკუთვნოთ არც სუსტი და 

არც ხისტი გლოტალიზებულების კატეგორიას. 
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ხრ #ტიის50C იძ Iსიირიი2) 5(სძა) ი( CI10LL2II7ლძ სხიიირიძ§ (L10C(IV05) Iი 

M 2ICVCIIგი L,გითV02905§ 

ზსთიმIV 

C10L8II26ძ0 Cლიი50იმი(5 06CVL 1ი თიმიV 18ით)გ965 0! 1ხ6 V0II9ძ (Iი (66 Cგსიმ9ს5, 50ს'ხ #ჩICმ, 

ტობ ლმ, /ტს5I-მ1Iმ). წი6LC 86 LV0 MIიძვ 0” ლ10CL2II726ძ ლლოვლიმი(§ – C0I655IVC – C)CCLIV65 (1მL. 

ფლიყიი – ძIVIიი 0ს:), მიძ IVI6I0551V6 0L IIV0105IV65. 1M6 6)6CIIV65 მILC იმძC VVIIნ (ხ6 6Cთ655IVC 

დთ10LLგI გI§6-6გთ, 10 VხICჩ (ი6 სიVVმI0 =თ0V6ო6ი( 01 (ხ6 C10CI5 ი95ი0§ (ი6 მI ისL. IMC 60I695IV6 

LV0C6 01 CI01LმII2Cძ Cიია0იმი(5 0CCVL5 Iი (ხი6 18ითსმ965 0( CმVCმ505 – M2IVVCIIმი, M0IX Cმსითმ§1გი 

1გიფსმგ885 მიძ (ი6C Iიძი-სსIიინმი 1მიფსმე65 01 I6 CმVCმ5V05 (05§6(Iმი მიძ ტ”ოთცი1!გი). 166 გიის5VC 

1Iი0I655)0ი გიძ (66 ჩწსიიწიიმ! CხმIმC16I1591C§ 01 106 6)6CIIV65 II CგსიCმ51მი I1მითსმი05 ძII6. 1ჩC 

მIი 01 166 იL656ი( §ხ)ძს 15 (ხ6 I6V6მIIით 01 1ჩ6 §06C1ჩC Cხ2L2C1CCI15LIC5 01 (ი6C C)6C1IIVC5 I0 MმILVCIIგი 

Iმითამფ05. 

1 ხ6I6 2I6 VმIICII6§5 01 910CLL8II26ძ იხიინიი65 (ი 1ი6 1მიწ 02065 01 L0C V/01Iძ, 10L (ინ იითიი0იფი(ა 0L 

Lხ1§ 6მLს»X6 «უმV ხბ CიოთხIინძ Iი Iგიყყგ065 I ძIII(6L6იL VმXV5; L06 ძლიI6C 0 6CXი05Iინ 0L (06 

ლ0თიიილი(ვ Cმი ხC ძI/XCL6იL. ''§5(-იით” მოძ “VV6მM” C)6CLIV65 მ2XC 0I5'სIთდI5ი0ძ ხV (ხ6 I0IVC5L10მ10L5. 

170ი6 მIთ 01 ისL VV0IX 15 (0 წიძ ისC VხგL Cი6 0L თ1I0L8II2Cძქ დხიიტიილვ მIC 1ხ61C Iი (იხ6 M-3ICV6II გო 

1გიფსგყ0§, VV6მ1ჩ6I Lიხ616 15 2 ძ1წI6I6ილC II 1ი6 მIIICსIგVიი 01 (ხ6 იჩძიბი0ფ5, C0ი5Iძ6L06ძ §I10LL8II20ძ, 

ხ6VV66ი Lხი6 X-მILV6II8ი 18მითსმლ00§ მიძ ძ1216CL5, მოძ VVხგ( MIიძ ი ძIწCL6CილC 15 II. 

I1XM6 გხIILV 01 (066 §VიIმდთმ9C ლCლიუხიმI0იი 0 დI0LC0II26ძ ლხხლიილი6§ VIხ ლ0IხლL ILCგხIIC§ 15 

ლ0ლიიმIმLIVCIV IC5LICL6ძ; (იCV ხ8V6 XILX0IC ლიხიიი!მCIIC I6C5§LIICVI0C"0§ (ხ2ი (0C V0IC6ძ მიძ მ50IC216ძ 

დრჩხიიბიო0§. 10656 IC5VICII0I5 მIC Iიგ1იIV 01 ძ155I00112LIVC C0მXმCIC (CII6C6იხლდთ). 106 2)IC 0L LხC 

ძ155MიVI2CIV6 L65(ICII0ი 01” ილოხსი1ინ 6)6CLIVC§5 ს მ VI0Iძ VV25 მCLIVC 10 (06 Cითოთიი MმICVCIIგი. 

1ხტ ძ15(გი1 ლ0თხIიმ(10ი 01 V01C6ძ 0CCIV5IV6C მიძ C)6CLIVC VVმ5 0ICI6გხ16C L0 ს06 ილთხIიმLI0ი C)6CIIVC 

– 6)6CLLV6. 1IხI§ 16იძ6იCV მC16ძ Iი 01ძ C60LCთI8ი მ5 VVCII გიძ II XIII წსილდიი§ Iი 5Vმი, ხს! იიL 20016 – 

I1ი 1ნ6 M0ძტთ C60LVI2გი მიძ M60ICIIმი-Lმ2. Iი (ჩC იიისი(მ1ი ძI216CI§ 0( LC C60”თმი IმიფსმიC 

L66:6 მXC VC0 II2C6C5 0L LიI5 C)16. 1%0656 Cჩმიყბ5 Iი (იC ჩსიილყიიIიდ 0 (ხ6 6)6CLIV6§ ი0IXLL Iი (LC 

ძიბიწნიი 0 სგივწიომყიია VიICხ Iის5L იმV6 (მMტი დ0Iმ66 I 1იხCI მIIICს1მII0ი. 166 300V05VC 

II00I65510ი 8150 იიმM6C5 5 §ს00056 Lხ6 §მიი6. 1 ხ6 C60LC18ი მიძ MI6CICIIმი-Lმ7 CI)CCLIVC§ ი1მM6 მ 16§5 

§ხლიილ მიძ ვხმუი IთიIXC59I0ი (ჩმი (იC 6I6CCIVC§ 01 5Vმი მიძ (ი MიIMხ C8V0Cმ5)მი 1მითსმ 065. 

4 ხი6”იIC, IL 15 10I6L65L1იდ (0 C0MიმXC (ჩ6 01I0LმII76ძ C0ი50იმი1§5 0 L2ILVCI2» 1მიდს2065 ხი(ხ VIII 

Lჩტ 6)ტიLIV6§ 01 M0ILხ Cგსთმ51გი 1მიწსგძ65 მიძ 01166 Iიძი-CსL0ილმი Iგითამ9005 0I CმსCმაIმი მICმ – 

0ვა56წ8ი მიძ ტიიტი1მი მიძ (0 C§(8ხ115% §1იი118LI(16§ მიძ  ძI/M/CLCიC6§ ხ6LVC66ი 1ხ6იი. 0სL იICIIთისიგი/ 

ხVილ!ილ519 Vმ5 მ5 #§0II0V5: 1იC 5Vმი დთI0ICმII2მII0ი 15 X0L6C Iი(6ი5IVC (იმი 1ხC Cიიმი ვიძ 

M6თCI3ი-Lმ2; 1იC §101(მ112მL0ი 0” Mი0Iხ Cმგსითმ51მი 1გითამი65 185 §00ი06% 1ხმი 1ხ2L 0L 106 

M2I”V6IIგი 180002865. 

IL%იL ILMI§ ისიი0056 VC6C §:0ძ16ძ 1იC იხიი01მCVIC§ მიძ იხიია!205IC§ 01 6)6CVIVC§ Iი (იხ6 Cითიო0ი 

1-მXLV6IIგი (0ი 166 ხმ515 0” I6C0ი5წICLCძჟ V0Cმხს1813/), IV 0Iძ ფბი:ი1მი, 10 M0ძით ფიიჯყმი, 10 (0C 

ძ)გI6CI§ 0 166 8Vმი მიძ M60(CIIგი. 1ხ6 I6ის1მIIII6§ 0L ხიი-0VII8 წილ MიICIთი 1გითსმფ0§ მXC 8150 

სიL665VიC 0 (MC 001იL 01 VICVV 0L C9(მხII9ხIით (ხC ძილCC 0L იI0CმI72ყ0ი, 106 (ხიძნიCV 01 
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ხიო0Vილ §ი0V5 ს5 00V §0601ჩC (ი6 იხიიტიიC 15 I0 ICწმIძ (0 (ი6 ვისიძ 011ი6 1გითსგ06C ნიი VMICი. 

16 Vი0L-ძ 1 ხ0ლ0-0V0Cძ: VI6C ჩმVC §L)ძI0ძ (ხ6 0065ყ0ი ჩ0V 501016 V01C61655 ლიიაიიმი(5 0L LCI6I6ი 

)გოთავ005 I00V6 I9L0 (06 MმIIV6CIმი მიძ CმსიC851მი 18ითხმ865 – VIIIხ 616CIIVC5 01 მ50II2165, – VხICჩ 

იჯ 056 (8გხ)ო§ 15 იი0C ი9მIMC6ძ, §06CI1ჩC ვიძ ხმთინიდ 10 0855 0V6CI §I900I6 V01CC1C55 C0ი50იგი(§ 

ხXV 15 Iინმი§. 106 80005C 5-სძ» 01 10C C10C8II26ძ ლოვლიმი(5 Iი 16 M0ძტოთ C60+წ1მი მიძ I(§ 

ძIმICCL5, I0 (სC LIიი% 82I მიძ L6ი!6Lხ ძI831CC(5 01 (ხ6 5Vგი, Iი M60LCIIმი მიძ Lმ2 M25 ხილი Cმი:6ძ 

ასL VIხ IC ხსულ0§6 0 Cითიმთი V6C ჩმV6 2150 §სძI6ძ LიC 6I0LL811260 ლიივიიმი!§ 01 §6V6CCმ) 

Mი## CგსCმ9Iმი 1ვიCს2005 გიძ 0 0556(18ი მიძ ტოთტი1მი 18ითსმ905 (00. 

86I0VV V6 იI6§6ი! (ხ6 L65სIL§ 01 0სL L656მICჩ. 

1. 1ხ6Cითივლ§ის ი! (ჩხიიია:(2(05C 02103 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

| სათომი“ Cოთიი რაითი ყიიფდ 5Vვი | L6ი1ი Mი6დლიIმი Lმ7 

ჩ' 2.67%(6) 8.20%(5) 0.25(5) 7.03%(6) 5.62%(6) 15.29%(3) 11.36% (5) 

L 15.81%(4) 18.96%(3) 0.67(3) 18.97%(2) 25.51%(2) 17.01%(2) 17.39% (3) 

C 11.68%(5) 23.88%(2) 0.65(4) 12.87%(5) 10.05%(5) 9.33%(6) 11.71% (4) 

დ 18.49%(3) 6.01%(6) 0.21(6) 13.13%(4) 11.89%(4) 11.41%(5) 17.75% (2) 

I” 27.25%(1) 25.01%(1) 1.10(1) 30.90%(1) 32.97%(1) 33.01%(1) 35.67% (1) 

ძი” 24.08%(2) 17,94%(4) 0.76(2) 17.10%(3) 13.94%(3) 13.93%(4) 4.35% (6) 

, 5.95%(7) 1.77% (7)                   
  

1%6 ხ19ჩ6§! ჩ-6ძს6იCV 01 /L”/გიძ (6 I0VV ნწ6ძსტიCXV 01 /ი”/ მ+6 Cიით0ი LიX მ1I I-2ILV6IIმ8ი IIიცსმ1 

სიI(5. IC I0V ნხ6ის6იCX 01 /ს'/ თი0§( 0I636იL მ სიIV6I§მI იხნი0ინიიი. IL 15 ილიძIVI0Cი6ძ ხV IL§ 

მIVICს1810ღ/ მგიძ მC0V5VIC (6მCII65 ( LმძCI0ყ0ძ, MMხVI6ძIგი!). 

106 ი1ხჩ ნ6ის6იიX 0! /C'/ Iი 0Iძ მიძ Mიძბთ 6C60#დ1გი 15 ი01CV0ILსX ((ი 01ძ C6იILC1გი IL 0CCს 0165 

16 2' #იIგC6, მიძ II M0ძC-ი ც60#დმი – (ხ6 41), გუძ (06 6XL6იი6IV I0VV ჩიძხსტიCV 01 /C”/ 90 Lხ2( Iი 

0Iძ C60L01მი I Lსთიბძ ის! (0 ხ6 ICV/CI I ისოხიI (ხგი /ი”/. 10%6IC 15 12016 /C/ Lხგი /C?/ Iი ჯი 

MნთიIსმგი გიძ 5V8ი 1მითსმ005; IL6V6CIL56ძ LC18CI0%5 /C'/ > /'/ Iი 01ძ 8იძ Mიძიბთ C060LწI8გი მიძ /C”/ > 

/C'/ I0 5Vმი მიძ M6თლIIმი – 105 ხ6 C0იძII0ო6ძ ხV (06 §ისიძ C0ო65ი0იძლღილძლ§ 0I (იC MმI”V0Iგ8ი 

1გიდსგ805: 166 §0სიძ C0065ი0იძნ6ი0ლ6 0L 5Iხ)1გიL§: (66 606იXVI80 /C”/: 780-5V8ი /C”/ ძტნტოიIი6§ 10656 

C01IC181)005. VVC C80 566 1ი6C ძVიმიიIC§ 01 106 იხგით6 ჩიი1 1ი6 01ძ (0 Mიძიიი ფ60LწI8ი: 10 01ძ 

C60Xწ18ი II 02§ მი Iო6ფს18IIV/ MI6ხ ნ6ძსტილ», მიძ I M0ძ6ო0 C60+VI8ი I გICმძა/ ხმ5 მ I6ღ)1მL 0IმCC 

1ი 16 IIიC 01 ჩიის6იC16§. VVC 1ჩIიM (M2( IL 15 0059ხ1C 10 C0051ძ6L LხI5 0I00055 10 ხ6 (ი6 6Xმი)0I6 იL 

ძ:მიხIიიIC Cიო6ინიც VI6 ძ6VI2II0ი წ0Xი I6ღს1მX IC12.10ი5. 07% 106 01ნხ6ჯ ხგიძ, (ხC I8იL (ხმL VVC ჩმV6 

8 ძ6VIმ00ი ჩინი Lი6 L6ის12L IC1I2VIიი§MIი 10 01ძ C6იL/Iმი მიძ ი0( 1ი (60 M606სგი მიძ 5Vმი სსა 

ხი (66 6VIძტილ6 01 IIXC IმC( Lხ21 Lი6 L_გივწითიმ იი ხმ5 (მM60 ი1Iმ66 Iი 1ი8 C6იL-Iმი მიძ იიL VIC6 

V6I§5მ, I7I656 ძმ(8 26 მი01ხCI Cიიჩოიმყიი I0X (ი6 I6Cიივნიყიი 01 (იგ სს§ხ)იდ იხიიბილ§ (0X (ხ6 

§0სიძ C0=ო65000ძ60C65 01 #2ILV6Lგი 51ხI1მი(§: C6იLთმგი ხ1§51იდ : 7მი-5Vმი ხხვხიდ §1ხ118ი(§. 
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2. Lხიიი(20LIC§ 

2.1. Cიი(20( CI0%(0L3 0( იიი§5იიეი(§ 

2.1.1.სინ-0იVCIC ხვუოიიი1ის§ CII5(CI5 10 IL 9IV6IIვი I8ილს2თ0§ 

მირ L6Cლლივნსიწიი 01 106 CI05ICL§ 0L (ხ6 §IხI182იL + VCIმI IVიC ლCIVC§ 05 8 #ი0IC 00ი56ძ0ს6M! 

დხიიიმიIC 5VX§960 0ი LიC იითიიი #მILVCIMგი 1CV6I (10 Cიიი6CV0ი VI LხI5 ძს05(I0უ §6C 8150 
16C16ILCI, 1995). 

”I0თ 166 ი01იL 0L VI6VV 01 IიV0VCIL CI05(C§ 1იC #0II0VVIიC 15 Cხ2IმCLCII5IIC 0, (ხ6 IX28-VCIIგი 

1გოლამ805; 

1. /#. §იიმI) ისოხიL 01 /ი”M7/ მიძ /ი'ძ?/ CI05LCI5 – (00 15 ი0 C0ო6ვი0იძ1ინ IIმ(6ომ! (0 I6C6005(-IC 

(იტი Iი ნტ იითითიი #2ILV6Lგი. /ი”IC/ 15 ო0L მLLC5(6ძ I 01ძ C60+წ1გი, Iი 5V8ი მიძ M6თCM8გი L00; 

/ი?ძ”/ 15 ი0( C0იჩოი0ლძ Iი L6ი16Lნ გმიძ M6თ6Iგი. Vხხ6ი Lხ6 წI5( იიგთხიX 0ჯ 1ხ6 C1ს51%L 19 მ 12ხ181 

00CI9051V6 Iხ6 1იILL0CVCIL CI0516L CIV6§5 0II0IILV (0 მ ძ15ჩგოთიიიI0ს5 CითხIი2M0ი Iი 01ძ C60L08»: ხL”, 

ხL” ხ””, ხძ' (ხ/ II, ხიხL”, ხX)6", ხ>%, ხი ”იხი). IL6LI6 216 ხიმის/ ძ15ჩმიიი0010ს5 CI05(6L§ VVILხ (ხ6 

I0IIIმI V01C6ძ C0ი5ლიმი! I1ი M0ძტბთ C60LწVIგი (00; /ხM'/: ხიხ#”, ხIხM'0, /ხC'M'/: ხი XVII, ხC''ი, 

ხC'”M თით), /ხC'/: ხთ", ხთ"იხთ; VI/6 C01M06 8CI053 LხMC 10110VVI0C ჩიოლ§ Iი C21მLVიი 1გხIძ726 იი60V: 

MIხძ ”იხთ, Vხძმ ”0ხ;5სCხ CIს5I6L§ 2IC 2(LC5%6ძ Iი ძIმ16C(§ მ§ VVCII: Iი წთ66სმი: ხ§XLM%II, ხ5L'VM15, 

ხი, ძხMხ"46ხ5; Iი LM-ხხV§სგი: ხი'M I, ხ7C'0'თI! “CI8მV/”, ხC X”6VI “ი2IL", ხთ, ხთ 'იხთ, ხი, 

თთხC”MVII§ “; 10 M0Mხ6VI8ი: C0ნ0C”X%IVთ '§C-გLხ”, ძიხL თV/იხძ “თისIძ”, ძ თხი” “მ LხIი 18XC 0L 

§ი0VV”, ძ# 6ხ'0 “ხმL 01 მ 501იძ16”, 5სCხ CI05(6I5 იCCსI Iი 5Vგ90 (00: თხძ 'თ/ძძ ხი “)გV”. 1ხხ5, 166 

ლ0%LმCL დხიოიLმCIIC§ 1CV6C8მ15 Lი6 VVC8Mი655 01 Lი6 18ხ181 C1)6CLIV6 /ხ”/ გიძ მ ხ19ხ იითხ1იმ(იჯ გხ1IILV 

0L2 V01C6ძ 1მხ18მ1 C0C95002VL /ხ/. 

2. 1ი6 1იCCV6L ხმუოიი10V5 CII5ICL§ VIხ 1იC §ლლ0იძ »6დთხიL 0? (8-C/ი6 CI05(CC5§) მ:6 L001:C 10 

ისთხი Lხმი (66 IIICV6IL ხვოთდიი10ს5 CI05IC6L5 VVILხ (06 5CC00110 ი16თხ6L IM” (#4-C/ი6) Iი მI1 IIითს21 

VIIL§. 

3. /(?07/ 15 Lი6 თ05 ნბძს06ი! CIV§(6L Iი 1ი6 Iი2)იIILV 0 IIიდსგI სიIL§ ((6C C0იითე0ი M.2ICVCIIმ0, ს006L 

5Vგი, L6იI6CMLს, M6ღოCIIმი), (66 წVI5( ი1მ2C6 Iი (66 ჩტისნიიიV IIიC 01 CI05(6C§ Cგო 2150 (LმX6 /C'0”/ 

( Mიძბოთ Cბიჯთგი, Cითთიი I 2IIVCII8ი) მიძ /C'ძ?/ CI05(6ჯ5 ( 0Iძ 660189); 

4. 1ხ6 ითთთიი ჩწიყძსხით) 01 CI05LCL5 Iი (M6 IიIII81 0051M10ი 15 0I6Cმ16L (ხვი 10 (ხ6 ჩიგ!) 005IL100L 

2.1.2 IIXLCI9V6IL ძაანგოიი0ი1095 CI05(0ლღ Iი I 2I”V6IIგი 13იღს23ღ05 

LXILI0VCIL CI05LCL§5 ძი 001 0ლCVL Iი (66 Cითოიი L8ICV6IIგი 1მით)მდ6 მიძ Iი 106 M6თCI8ი-L27 მ მII; 

V6 L8V6 5სCხ CI05(6L§ Iი 0Iძ მიძ M0ძხო C60L-0მი მიძ 2150 1ი (ხ6 5V8ი. Iი 01Iძ 660+V18ი V6 ხ2V6 

(66 LCII0VIიდ ძ15იმწოიი100§5 CXC-მVC6IL C1I0 5165: M>ხ, M?ძ, C'ხ, Cძ, ძ'ხ, 0:ძ; მ5 LX (ი6 ჩმოი001005 

010591605, V6 ხმV6 0იIV MX, LICCCVILხ, ML 0CCსI§ იიIV I0 ხიო-0V/6ძ V0Iძ5. V6 ხ2V6 (ხ6 10II0VIი> 

ძIახმლიი0იი!0ს§ CXV0V6IL CI05(CL§ II M0ძიოთ C60XCI8ი: M'ხ, M'ძ, ('ხ, ი'ხ, ძ'ძ, C”ხ, C”ძ, C'ძ; (ხ6 

§6ლ0იძ Lი6თხC 01 მI1 (66 6XL20VCIL CI05ICდ§ 15 მ V01C6ტქ ლლიალიმიL. Iი (ხ6 5Vმი 1მიყსგილC, (IC 

6XLIმV6IL CIს5(615 მL6 Lიმ1იIV MC6(6-0დლიტისა: (66 სიი6L 5Vმი – L”ძ, ი'ხ, M”ხ, 0:ძ, C'ძ; L6ი(6Lხ – 

იხ, IL”ხ, Cძ; 1ხსა, (66 იმი 106 0” 6XL8V6L CIს5(C§ 15 ჩCLC-იდნილისა I 0Iძ მიძ Mიძიიი 

ციიდე)ვი მიძ 5Vმი. 166 56C0იძ ჯ»ინოხიL 0I (0656 CI105(CI§ 15 მ V0IC6ძ 0CCIVI5IV6. VC ხმV6 მ 

ხიხიიი!მ0VC IVI6: Iი 166 CXILLმV6CIL CIს51% 01 0CCI05IVC ილივლიმი(§ V0056 ჩI9( თი6ოხი: 15 CICLL8IIXCCძ, 
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1ხტ §6ლ0იძ ი)16ი)ხი VIII ხდ 8 V0ICCძ 00C105IV6 Cლი§ლომი!. VხMII 1IC.ო0L6IIი8 (ხI5 LსI6 VV6 იის5L 

ლი'I590ი 16C #0110VI0C: IL ნ 656ი15 8 ლმIL 01 8 VVI0CL (სIC: (06 §6ლ0იძ I6ი1ხ% 01 (6ხ6 6XCმV6IL 

ი105(0L5 0I (66 0C0CI)5IV6 + 0CCIV5IV6 CV/0C 15 V01C6ძ მ5 მ IIII6: 1.6. VV6C 128VC CXLCმVCIL CI051CL5: V01C6ძ 

+ V0I066: დხიხი, Cძ!ი, /ძი7?0; მ50ს816ძ + V01C6ძ: /ხ1/, Cძი, მიძ LიC 9CICICLმII2Cძ + V0ICCძ (§6C 

მ60%42). 

1006 6XII2V6IL C105(6-§ 01 ძ1IICI6იI §(ოსCIVI6§ 0CCსL 0იIV Iი ხ01I0VV6ძ VVიIძ§. IხM6 0Iძ გიძ Mიძიბო 

Cღ6ათ ვი CIXC ძIწCICი( 60=:65ე)0იძ(Cილ05 (0 Lხ6 /IL/ CI05I6L 01 106 ხილო-0VV0ძ VV0Iყძ5, Iი 0Iძ C60L0Iგი 

წიტ ტძსIVიI6ი1§ 01 LC /IX/ CI05(%L 01 ხ01I0V6ძ VV0Iძ§5 VVCIC /M>L”/ 0L /M?ძ/ (6.თ. 6I6L"””იII, 90MM", 

§6L ძიიხი,), 0L ძი/ხდ). ი Mიძბოთ C60LCI8ი LIC 60სIVმ81621 01 LიC /ML(/ CI0516L 10 ხილ-0VIინ§ ”0M1 

CV”0ინმი 18იოღIგ965 15 /Iწ/: თ/97 I0MIII, 10907, 010I6MII, ძI0IIIVძ, ძIII0IVIთ, L0IMIთMII, #01M0I!I/MVVI 00CMII, 

#60თI9I, 0”0M9ILი, §0Iძ0ხი,, 0M0ი1ხი მიძ იევიV 0'ხ%§. LI0ო109606005 6CXLCმVCL CI05(C5 Iი 5Vგი 

მიი5მIL 0იIV 8§ 8 L65სIL 01 I6ძსCხიი. Iი 1იჩ6 VV65(60 ძ!1გI6CL§ 01 Lი6 C6იჯლIგი )მილსმ06 (CსIIმი, 

IIე6(CCI2ი. 4)გ”მი) 106 ილ(6(0თთინ0V05 6CXILI0VCIL CIს5(CC§ ხლილ0ი!ი6 ჩითიითვგიბის§ ხV ოთხიმი§5 01 

მ255II01I12010ი: # ი III, I10L 7 თ მოძ (ხ6 IM6. 

2.2. 0)I5(30( §C0VC000§ 01 910((3II>Cძ ლიმ§იი3ი0(5 Iი IC-3IV2I2»ი გილსპფლა 

2.2.1. 1)155100113(IV6 ისიხIი2(005§ ი! (ხი თ1ი((ვII>იძ იხიიიტიტა. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Cითოძი 0Iძ Mიძლოთი · . ' ' სგV0/ვი ფიიიი/მი ფოითმი სიიC 5Vვგი | L6ი!6Lი M69LCILგი 

V0IC6ძ- 50 17.00% 25.12% 9.68% 18.01% 12.10% 11.11% 
C;6CIIVC 

96CIV6- 215% 25.37% 11.30% 25.18% 16.71% 14.70% 
V01C6ძ 

მ5ისმ1(0ძ- 6.5% 9.30% 8.33% 11,76% 12.68% 7.52% 
ფCCVIVC 

9621VC- 21.5% 10.80% 12.17 % 11.39% 12.97% 10.02 % 
მ5იII8(6ძ 

ფ900%6- 8.5% 17.58% 40.29% 16.36% 16.71% 49.35% 
0|)CCLIVC 

სიVთძ წIნ- | 10% 5.:77% 4.56% 6.80% 8.65% 2.50% 
C16CIVC 

ფ00IVC 7.00% 176% 7.67% 5.:33% 12.68% 1.96% 
VIოV0IC6ძ წ1C. 

V0IC0ძ წIC.- 7.0% 3.52% 3.19% 2.76% 3.75% 1.52% 
C)CCIVC 

C=6თოIV6- “ 0.75% 2.59% 2. .75% 1.31% 
V01C6ძ ნ1C. 39% 3                 
  

106 M2IIVCII82ი 18ითსმ”C5 Cმი ხ6C6 ძIVIძიძ მ5 101I0CVV/§5: მ). LIიდამ) სიIL§ VხCILC (იხ I6მ(სIC 0L 

CI10LL8II>2110ი 6IV65 LII0IILV 10 106 ძ1I551ი11მ0იდ §6ძ00ს6ილC: 106 Cი0Iე0იი XმIVCIIმი, CIძ C6იჯლ გი, 

გიძ IX სიიCI 5Vგი. ხ). LIიყფს2) სიII5, 1ი VხICხ (06 I(6მჯსXIC 01 ლ1I0LმII2მVI0ი ლCIV65 იII0IXILV (0 LჩC6 

მ5510ი11IმLIით 56006CიC6: M0ძიროი C60LVIმი, M60X6II8ი, L6ი(6Mი. 
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106 (8იძხით/ იI (ხ6 (Cგ0XXC ი# წI0LI8II2მ(I00ი 10VVმ105 (86 ძI551იII8Iით Cიიხსიმ0005§ 15 8 სიIV6I581 

#X66ხ18MIL” (CI66იხრი). 10C ძ1§გიიტმ/მილ6 0L (MI5 (6იძიილ/ თ6მი§ (MC V68M6ისიდ იI (06 #6C8(სC% 0L 

810LგII2800ი. IL VV25 C10-CI ტMიVI6ძ18ი! Vხი ICVCმ16ძ (ხ6 ძ1951იი1IმLIVC V01CIიდ 01 (6 C)6CLIV65 წიI 

(ი6 C§556V8ი მიძ (ი6 §V8ი, I8L% II§ წსიCხიიიდ Iი 01ძ 660(718ი VVმ5 C5(მხII5ხ0ძ მ150. 106 0I00655 01 

V6მლი!ინ 0I (615 ICCს1მIILV/ 1§ მIICმძა/ ი0IICCგხIC 19 1ხC 01ძ 660#თგი – (ი%C მXC მ თ-Cმ( ისთხი იL 

ძისხI6(§5 Iი 1CXL§ Vხ6IC (06 ძ1551ი11181IVC C0-იხ1ი1იდ 15 ICი1მ00ძ ხV LC მ§51VიII2CIV6 იი6. 5სიხ 216, 

10L 1ივLგიC6, 1ი6 ჩი”ოთ§, ხიI0V6ძ ნიი C+66L: 6ხ1§9L'00'05! “ხ!§ჩ0ჯ» ”, 6ხ!§!'016, 0I0!I'021 “Iთ§0M”, 

1)ხIს'0M! “”0დMI0(10) 0/ IM6 CMVCM”, L'MიხიძVLIი Cთელძიძით!ძ, 06I/!%!1 “თ /CMIIIV I(ითხ” C766L 

CMCI0V, ვილი! გმიძ თმიV 0Iხ6L§. 166 ძ1I5510IIმ(სით V0ICIიC 0 106 ხიიილი165 მიL6ძ Iი (MC 

V0Cმხს!მო/, ხილ00V6ძ ნიი ნთაIმი (00. 166 6Xმიი0165 0I (ხ656 26 25 I0II0VV5: უ 0, MVCიიI < 

ჯძი მამ; ხ'რ6თიდ! < უმ თხ6M0ძL; I|'ხძ§წI'C00LM < (იეძ§ა(იL I0ხ0LI < I6ი6L 05!'I90M! < 05167, 

XVთ§I 'C9I/XVთ5( თ < XMხიაI0L 0II'0C < ი”, MI ხთ! < MVხIიიში, თ'იხMMხM < ხბიბს 

თ'თ099I < 00000 CMVI9IML" < CL : 

16 თისი1მ!ი ძI2I6C(§ ი (იC C060M60გ8ი 1გილსმი6: M#ნ6Vასთ2ი, M5იმV, M0Mჩ6VIმი #0I656CIVC (ხ6 

LბიძტილV 01 ძIა§მიIIმLIიდ იითხIიIიდ იI (ხ6 (Cგხს% 01 91I0LL8II720I0ი. 106 (0110VVI0C ჩილთ§5 580V/ 1MI§5: 

IM ხიV§ს30: ხიI6ი-ძ C/ ირ6ი!რი”თ; ხძთIC 1 0/. ი'0CIC”, ხMC "VII C/ ი”-თIII, M Mხი!? თ. ხIდი'იI' 

“ითხ08 ”, ხთVM!§ C/ 0CLVაI "060!5”, M0CX'ძიჩ6VI C/. თთC'ძ6VI CI C/. LI, თMრ0 C/ 79, 

§IC 9 I C/. 7C "0 II, /01C"0II C/ CIM6'07L., 101C V6I0 C/. CIMICM010; L66 ILს551I80 V01CCI65§ C00500მ0L 

იმი ხ6 §სხაLILსL6ძ ხუ) მ V01C6ძ 0იC Vინი (ხCI6 15 მი01ხ6L 910L8ს720ძ ლხჩი0ინიიC 19 (ხC V0Iძ: ძთ-თ§/ 'ძ 

C/. ოხძიილოძ. სახ23V: ხი!'/ი, ხძC'C', ხC 'L"IIხთძ'ძ! “იIთ;”, ხCXMI6Vთ “თიძ§ი”, ხით) თ. 

#9თ>C IC, ხი”! 9 '09M§ C/. ე0IXCთV5, ხ7I'0 "იძ 0/. ხ/ძხVMI5, 9IL'II C/ #LიII “თ-X”, M"0ძI C/ MI!" 

“CMძლი)”; )I0C"M6II, )I0C"MI, 20I% "ჩიმ0ჯი”, ძიი9იI(ნხი 0- ძი0X6I (ხი; M0MხCVIვი: ხი!'იძ 

“II/IIდ”, ხი! '0I'თ2იII, ხიC'0C IL”! 'ი, ღ/L', ძილ ”L'0VIII “CVI)/ M0I” ”, 20II "ი, 20M”0; 

V6 ი8V6 L006ძ 10 0IC56ი( Lხ6 #ი2101181, §ხიVVIით L6I5 L6ის18IICV, Iი 166 5Vმი VIII (ხ6 იიმXIიიხლი 01 

ი00016C(6065§5. 1 ხს5, VC Cმი (MIი% (ი2L თ10C8II22I10ი V/25 2 §00იყწ იხიიტშC L6მIაC Iი 1ი6 Cითაიიი 

LMმIV6IIმი. (იC C0თიი0»ი M-მIVVCIIგი 5I10მ00ი 15 0X6C5CIV6ძ Iი (ხ6 01ძ C6იL918ი გიძ სიიCL 5Vმი0 10 

§0%იC CXLCML, ხს! (66 Mიძიო C60+წ)8ი, M6ო-6Iმ20ი მიძ L6ი16Mხ ძი 00% LCV681 Lიხ6 იხიილ(მCLIC მიძ 

დხიი05:8050C იემIL§, CჩმI8C(6051IC 01 C10LგII22LI0-ი მ( მII. 

2.2.2. 1ხC Cლ0--913400»% 01 810((3II>2(000 VIIხ (ხ6 162(VIC5 0წ V01C6 ვიძ 835იII200ი 

ფI0LL8117890% 15 C105CL L0 Lხ6C ICმLVI6 01 V01C6 Iიმი (ხ2( 01 მ§ისმVI0ი. IL 15 CX0056ძ ხ) LხC I8C1 1იმL 

(ნტ ისთხდC( 01 II5 CითხIიგ0005 VII V01C0ძ C0ი50080(5 15 102166. (გი (6056 VVIIხ (96 მაიIIმ(6ძ 0063. 

  

  

  

  

                  

დCითხI!ივსიი | Cიიოიი ლ)ძ Mიმიძბოთ წ § · 

ი თიიIV-- | IX მICVCI8ი | CC60”წIმი თCიი;იIმი იიბ ახვი | L6ი(9CV Mიყინვი 

VII V0IC6ძ 77 203 388 235 100 237 

VIII 56 80 379 126 89 161 

მ501-216ძ 

VII 17 34 745 89 58 453 

06I6CLIV65 

L 
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ჟშოხლდC )§ თიIC ძIა(ვილტ ხ6IV6ნი (L6 ისოხიL 01 იითხI!იმV0ი5 1ი (ხ6 Cითო0ი XმILV0IIგი, (ხ6 0)1ძ 

თფიახინთმი 8იძ (86 5Vგი. IL 15 ი10Cხ 1I6C5§ Iს M0ძიტოი C601:01მი მიძ L6ი1CMხ. 1MხC C)6CVIVC§ 000VC 

(0M9Xძ5 (06 იC6I66ილ6 0L იითხ1შიმ იი VII მ501I-8(65, (ხისთს (06V 0IV6 0II0IIL/ 10 მ55I0ი0118(IVC 

იითხIიმ”005 0)6CLIV6 - C)6CLIV6. 

80Iხ Iით0V6I ვოძ CXLმVCCL C0ი18C( C0იეხIიმLVI095 ICVCმ1 106 C10560655 01 C)6CLIV65 VVIIIს Lს6 V0IC6ძ 

ლიიყიიმი1§ (00. „,%5 V6 ჩმV6C §66ი ვხ0VC, LსC ძ1აჩმუთი0ი10V5 CIVI5(6I5 0IC56CIL 1ხC ლ0I)ხIიმ(VI0ი5 01 (ხი 

V0IC6ძ მიძ დ10LL3II70ძ დჩიიტი163: 1106 I0LI0V6CIL ხL”, ხL”, ხC”, ხC", ხი?; L66 6XV2V6IL L”ხ, M”ძ, ი”ხ, 

0”ძ, C”ხ, C”ძ, C”ძ 56ცს6ი005. 

2.2.3. 10(-0V0I5I00/0XCI-IVCI5100 20ძ (ჩ6 იიიიხ102(109§ 0! 13IVიყი3! (C3(0I0§ 

ჯილი 10C 001იL 01 VICVV 01 IიC0V6-510ი მიძ C6XL-მVCI5)0ი C00ი1მC( მიძ ძI§9(მიჯ C0ი)ხIიმC005 ICV6მ| 

ძII გი LCCს)I8XIII6§. Cიი!მC( CითხIიმ!!0ი05 CIV6 გხ50Iს16 ი00IIL/ (0 IიCI0CVCIL §6006ი0065, მიძ (ჩC 

ძI51გიL 0005 – 10 CXCმVCII 0005: 

1. Iჩი ისოხიბI 01 ძ!9%(მი! 6XLCმV6II 560060005 Iი მII IIითასმ!) სი1I(§ 15 18-თ6L (ჩგი 01 1ი6 IიII0CV6IL 0ი65, 

2. 106 #01I0CVVIოთ ძ1518ი1 56ცს6ი005 0IV6 0II0IILV 10 IიC0V6IL C0იეხI1ი8(10ი5: (ი6 V0IC6ძ + C10LLმII76ძ 

მიძ (ხ6 25იI-215ძ + დლ1IიL0II>ღძ; გ! (ნ იIხ6C იითხ1IიმVიი§ ლIV6 #2II0IILV 10 წიC CXL-8V6CIL 

§60ს6Mი006. 

16 C0ო-C18)0ი5 Lსიიტძ ის! (0 ხ6 5168ძV L0I Lი6 MმIVV6IIგი 18ითსმ 005 – IL VV25 2 Cჩ2-მC(6I1%1IC ICმLII6 

01106 Cიომი)0ი XმIIV6IIმი მიძ 15 0L656LV6ძ 1ი გII (ი6 თო0ძით X-მICV6II8ი Lმიფსგყ0ა. IL 15 00§51ხ1C 

(იგ! I §ხისIძ ხ6 სიIV6C§581 I6ის12IIL/ 0 ძ15(მი1 §6ძსტი005, I0I 50ი0LILV 10CIC68565 II 166 ძIIღCწ0ი 0L 

C0ძ8გ Iი გი 6XLC8V6ILI 560ს6იC6. 

3. 1 ხი L26იძიშიდლ 01 5IთიIC X0ICCI05§ C005003M(§ 01 (იიი ჰგითა2ლლი 19 I1L2ICVCI2ი 2იძ 

Xილნ C290602930 120ლ0ს2ლ05 

1%ი6 CICCX /X 1 ჯX/ 26 I6იძ6CI6ძ ხX 1ხC 0601018ი /X> დ” L”/ Iი Lი6 ხ0ლ0-0V6ძ V0ლგხს1მIV, მიძ Lხ6 CI6CL 

/0 დ 7/ - ხV L66 C060ჯ10)მი /L ი M/. 1ხ6 იითხIიმ10ს/ Cჩმი/65, (მLIიC 0IმC6 VII6 ხიI0CVVI0C, მIC 

101616510 0. 11015 15 გ ძ155Iი1II2LIიC 0I0C055 01 ხილისიIიდ 01 006 01 CII6 IVV0 C)6CLIV6§ V01C6ძ. IL 15 1ჩC 

§1ცი 0L 1I)6 6X1516იCC Iი Lხ6 1გიღიმიC 01 8 ი1იხი ძ-ლთ-06 01 9I0LL8II22M10ი (566 28ხ0VC); I0I6 CXCCL ილი- 

მ50I216ძ V01C01655 Cიოი50იმი!5 Iი CI0516-5 მIC ICოიძCI6ძ ხV 6)6CLIVC§5: ML” < MX: 116 I II, 90#+", 

VI 0/1, IL / 10II, 110IL I 1071, 616L I ”0MI, IIIL / ”10MI ''გოიხიL”, 

სი (ხ8 (Iიხთ5ა 01 (ხ6 იმი65 01 1066 თიი:ხ5, ხიუიV6ძ ჩიოთ LმLIი, /MLI/ 15 I6იძიL6ძ VVILI /M?ძ/: 

§0M ძიიოხი”I IთI. §00(იო)ხი”, 0M ძ0სხიII/0# 'ძი”)ხი)“ I0I. 0C(იხი,. Iი M0ძნთ C6იწ)გი ხიო0VIი85 1ხ6 

6XL0V6IL CI05(CL§ / M>L/ გიძ /M'ძ/ 2IC III §სხ§L(6ძ ხX 1Lხი6 CI05ICL /ML/ C/. ა§6MI'6M1ხ6””, 

იIი ისხი#), 010I ”0MI, 90IM ”, გიძ დიმი» 0LM615 (566 გხ0V6). 

Iი M0ძბოთ C6იIVI8ი LC C)6CLIIVC65 CიIუI65ი0იძ ძისხ(1655IV 10 (06 IL0§5Iგი V01CC1655 C0ო5იუმი(§, VV6 

§6C LხI6 მსCმძა/ Iი 106 18”/19' C6ი(ხსIV ძიCსიი6ი(§ მ( 106 VC-/ /IC% C00(8მC(§ VIIხ საგი 10 166 

C060L6CV5M 1IX6C2IV, 1ი 106 V0IMXა 0( I0მ2იC 2(იი15MVIII,, CI0I6. /#VმII5ჩVIII, 7#ტბ1CM5მიძI6 

Cხ2მVCნ2V8მძ20, CII6901 0Xხ6IIგი!, MIX0I0C2 132+2125ჩVIII, II 2 Cჩ2VCიხმVმძ2C (6.თ. #”Iთ2, ჯ#'0IL”, 

"ი თ, L თთძოძი, ი '0-/ძCIL”, IM0 60! ”ICთ, რი 'თIXIძ, ი 0010, | 0MCI, 1 II '/II0”III, 0! ი 'V§M", 2ძჩ '5L", 

§I "II ხIჯხIIი!%M#'ძ, ი '0§IIMძ გიძ თმის 0Lი65%). Iი 8 §იი2II ისიიხიL 01 V0Iძ§, ხ0CILCCVV6ძ VVIIხ გალIIმL65, 
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(ირი6 გI6 მაიI-მ(6ძ 0; 61C811VC ხხლინი0§ მიძ Lიხ6 მ55)იიI1800ი Cგი ხ6C (M6 L6Cმ50ი 0( (615, 5სიხ მLC 

XCთ, უღ00!'0/50+! 0/903/'0, აი; ა§I'ხიM, თი!L, თ, IM62-/X"თი!, ზი), §თ!ძი!. ტაიი!ი% 
CX0Iგიმწიი Cმი ხ6 1ხC ხიოიიVIიდთ ჩიოთ §სიი გ 1გიფსმთC (იL ნიი 500% მ ძIმ16C 01 (06 ILსეIმი 
1გიფსმგიძ8) VV6XC 16056 (იLიი§ ჩმძ (6 მაისმგწიი. I#0551მი V01CCI65§ იცო5ლიმი(5 მI6 ი181იIV 6X0ILC556ძ 

ხV 1ხ6 ლICLL8II2Cძ §ლსიძა 1ი ფიბიწIგი ძIმI6C(§; 2501-2165 მ(6 ჩისიძ მ§ (MCIL 600IVმ16ი15 0იIV 1ი 

§86VCL81 ICXCIX65, 

106 I20ს§818ი V01C61655 C0ი50იმი(ვ 86 I6იძ6I6ძ იგIიIV ხX 16 C10Cმ1I720ძ 00065 Iი M60ICIIგი: 

ჩ'ძძაიII, ი 'ძძICI! “იი!/ძII”, ი'002! “I-II, ი 'თI0I'რ, 0 0Iძთ, ჯ#'0!L'0VMIL”, 0 '9-თX0ძI, ი'ძ70#M! 

“/6IIX-ხ00ძ!”, ნ 70II/0'0I1 “/I100;”, #0 ”05I 0, 0 ”თხ0210, ი 0), ჩი II I “”0დV6”, 0 "090M' “ილი”, 

§6M"M-6I”, “§60-0L”, L ხილ!) L"0CILV. “ი0II”, LICVX' “ჩითი”, LXთ0!”. 

#5 LI (06 5VგიIგი, (66 Lს59 8ი V01C0165§5 C0ი50იმი(5 26 ”I1მ1იIV I6იძლCძ ხV მ5იLსმLლა: 

#თI+0ჯ1I/Mთ(0ხ!, #IIII “MICM”, იიIIILV “ძი”0M”, 00-5MIV-/0150, ("60CM6#01M5, 00§5#00X/905ჩ! '0/005/ “თ 

#905!-0/1006”, 96Cჩ, ი II0I%0M, 59 IაძიV “»0!I6 0/1C06L”, დნ 'ძი 05/0 'ძ0 02, 0 '0IIM0თ, #თძVიI., 

/M/ხ20L#", 501 “/I00CM-000L” 

V6 ხ8V6C 5(:0ძ10ძ Lი6 იI0ხ1ნი Iი (ი6 Mილი Cმსიმ51მი 1გმითასგყ6§ 0ი 1M6C ხმ315 0I (ხC ძვმLვ 01 1ხი6 

ტახLხგ”»1გი, /#ძVიხ, MმხმIძ1Iმი,, 1562, IXხV82I5ჩ), I(IისMსნ, 867ჩნI0გი, /#ICLხ), #VმI, L62თომი, 

1მხმვ§მწმი1მი, Vძ9I, Cხიიჩტი, Iიდყვჩ, სმ(ახIმი 1გითყმი0§. Lბს951მი V01CCI655 0CCIV51CC5 მIC I00IC 

0წ06ი 6Xი0I6556ძ Iი 166 M01Lს Cმსიმ51გი 1გიისმთ65 ხV მ5იIIმL6ძ დჩიინიი65. 0-1 1ი6 Iგიდსმი05 01 Lნ6 

ლLხიIC სიIIC5, IIVIიდ 10 (66 §00(ხ6თ Cგსიმ5ს0§ §ი0V §00C ძIII6-6ილტც. IM65C 216 Lი6 82გ(5ხ1მი გიძ 

VსძI, Iი (6656 1გოლსმი65 Lხ6 ILს5518ო V0ICCI655 ლ0ი§0იმი1§ მL6 I6იძიCL6ძ ხV (%6 C)6CLIVფ5. 1ILMI5 იმმ» ხ6 

ძია6 10 (86 Iიჩსტილ6 იL 166 C60+თL8ი. 

სხსა, (ი Cხ6იIი მი მიძ (ი M6თCIIგი-L82 მIC Cხ2I8C(CI26ძ ხV §სხაყისნით (ხლ +V0ICCIC55 

ლ0ი50ი8#0#5 01 LსC6 ხილიVძ მ(60გ1 ჩიIი I0I6Iწი Iმილსმყ00§ ხXV C)CCLIV65; მ5 L0I (ხ6 5Vმი, IL I6C0ძ6L5 

(ნგ V01CC1655 C0ი50იმი(§ 01 Lხ6 Iმითსგიბ წიი) VICხ IL ხი00V5, VI7. ნიი) სვამი, ხV მ5ი-მ(Cძ 

ჩხხძიცი16§. 8V LV9I§ IL §(მიძ§ CI056 10 106 MიIი CმსCმ51მი I8იფსმფ05. Iი (0656 Iმითამი065 LიC იLCI0LILV” 

15 9IVCი (0 L6იძხიდთ Lი6 ILს3591მი V01CCI6§§5 C0ი50ომიL5 ხXV მ50IL016ძ 0ი65. 166 სვ1ახIვი მიძ Lძ! 

1გითხგ00C5 LCV6მ1 C10560655 10 C6იIწ1გი. II§ Cმი ხ6 მ5CIIხიძ L0 (66 IიIIს6ი06 01 (ხ6 C60X018ი, 1015 

ძIწიცილ6 #0ს5( ხ6 Cმს56ძ ხა) Lი6C ძI”ICCიი6 01 06 ძხთ-6C ი1 იI0იCგს722II0ი. 106 I0CVV ძითICC 0L LხC 

თ)0L8I5მ(10ი I0 C60-წ8ი მიძ MიფინIმი მII0V§ 106 C0ლ06500იძილC VIნ (66 510016 V01C6IC5§ 

რჩიიცფიი85 01 გ 10XCIწი 1მიდსმ86. 45 IX (06 ჩIიხ ძ69XC6 01 9I0CL8II2გხიი, IL CLCმ(C5 §06C1ჩC §0სიძ§ 

VVხICხ 1 15 ძIწჩCსIL 10 მძ)ს51 (0 (MC §10ი0IC V01CCI65§ Cიი50იმი15 0L IVI6 I0LCIთი 1მითსმი6. #ტაისმ(6ძ 

0I 0I6LსხVIV6 ლ0ი50ი0მიL5 მXC 00016 §სII8ხIC IV IL. 

  

4. 1 ხი გიის§0C 3921V515 01 (ხC 51005 გიძ გწილ2(05 იI IL 9ILVCს გი. CესიმაIმი გიძ 

ჯხი 1იძი-Lსწიილვი 190 CV3ლ05 01 (ხ6 C3სC29)20 2.62 

    

%ხ8გ ძIლILგ1 800V5MIC მიმIV515 01 (ი6 5(005 მიძ მ#66IC8(6 იწ L.8ILVCIIმი, CმსC251მი მიძ Lი6 Iიძი- 

სნყჯიდტმი 1მიფსმი65 01 IიC Cმგსიმე18ი მXCმ 15 იიმძC ხა IC I0II0VII0ც ლითისL იჯიფგიი5: MC8გ1 მიძ 
V/გV68სX66L. 106 წIმი)C 01CLსL03 01 (ხC მიგIV26ძ გსძ)0 იმ(C-I81 (ით 05CIIიდ-მთ, §ი6C00ფმიი გიძ 
(66 CVIV6 0L 10I(6051ILV) მ26 VI5სმII26ძ ხX» V3V66 06. 
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ჯხბტ VიI(§ სიძტ. 50Iძ» 3: Mი0ძტლთ C60ჯლ0ვი, 106 Cსწმი 8იძ XMCV5სI ძ1Iმ1CC(5 იჯ (რ6 C60-იI8ი 

I8ითსგლC; IC ხიილ 88 მოძ L0VC 821 მიძ LCი(CMხ ძ181C§5 01 (იC 5V8ი 18იდსმიC; (ხ6 7ს60ძ!ძ1- 

ფგოს22ძმი0 (M0=MMV6C59) მოძ #ხ0ლ0მ ძ!Iმ1CC1§ 01 (6C M6CVLXCII8ი-L8მ2, (იC 80651CიC! ძ!მI6CL 01 (ხ6 

Xგხვ+ძვი 18ით)ვ0C, (0C „სიძმIმ1 ძ121C( 01 (06 #VმIL I8ითსმი6, (ი6 1808ი( ძ!I8Iლ 0 (ხ6 #ხმ28 

1გოდამდტ, 1ხ6 0(ლს2 ძIმ16L 01 (ხC Vძ) 1გინსმდC; (ჩ6 II0ი ძ18ICC1 01 (06 C55C(I8ი 1გილსმი6 მიძ (ხC 

6296-ი ძI81CC1 01 (ნტ #ლოიტი1მი. 

Iძლილჩ)ილ ხ0 იCსII3-00§ 0 თრ 51005 8იძ 8(წIC3165 §სო0სიძიტძ ხX» V0CVICI§5, 8ი 3C0V51IC 808IV515 ჩ85 ხი6ი 

წიგძი LმILIიდ Iი(0 მCC0სი! 05 #0110MIი6 ივ”მ06ღ<5: 

1. Lხრძსმწყიი 01 1ხ6 00156 01 ხსI5L (LCIC856) გოძ C105სL6; 

2 V0ICC 0056! Iი06 (V0) I); 

3. 106 ძაოვმთ105 01 Iხ6 IიC0085C მიძ ძლ6-6მ5C 01 (ხ6 0019C IILCი95ILV (#=I/ I; 

4. 1იაძს-მI0ი 01 (MC ი091 ხსI§! 511Cი1 ინოიძ; 

5. 01106 L0II0CMIილ V0CVV6CI§: 

IIILC- ინCნსსხვმყიი ? 
L0 იბისსხგიიი 

LL8151ი9 (ხ6 1ი16051LV 10 (ხ6 ი6მ 01 6ი6-იV 

V0ICC ძსმIILV-0ი5C! 01 (06 V0VV61 

ლ0ი5§0იმი1§: 85 (ხ6 V0IC6ძ 1ხ6 51005 მიძ 2ჩ6IC2165 15 0I656ი(00 I LV0 VმII8იI§ – V01C60 მიძ 

V01CC1655 – 01 Lი6 CI05სIXC მ (ხ6 1იII1მ1 005100, 166 8V6I896 თტმი 01 ხი1ჩ 8IC Cმ)CსI2LCძ 5CიმIL8LCIV 

– 0ი6 VII 8 V0ICტძ C105სIC გიძ ო015C, 8იძ 1ი6 ითი იიIV VILხ 00156 გიძ (ჩ6ი (66 8VCIმთ6C ო16გი 15 

Cმ1Cს1216ძ ხV LხC CV0 #9I6C0C5 01 Lხ6C ძმLმ. Iი Cმ5C 0 Lხ6 V01C0ძ CI05სIXC (ხC6 06L10ძ ჩნ07 (იC ხსX§I (0L 

XCIC0256 L0I LხC 8M0IC2(65) სILII VIხIმVI0ო 01 1ი6 V0C81 CიIძ5 (L65ი. V0ICIი) VVIII ხ6 ი6C9LIV6, ხს( Iი 811 

01ი0ჯ Cმ565 II VIII ხC 005ILIV6. 

V06IV 0M6ი 1ხC §CI0CCL8II7Cძ (6)CCIIVC) §0სიძ 15 2150 01L656ი10ძ Iი (VV0 VმIIგიL§ – VVIIნ გიძ VIIხისL (ხტ 

051 ხსI% ილუიძ. I0სI6 მV6CL80C ძსIგIIი0ი 01 1იC იხმ2505 01 (ხC 010L8გII726ძ C0ი50იმი(5 2IC CმICს182(6ძ 

§0იმLმ1CIX (CI ხი1ი Cგ565 გიძ (ხტი (ხ6 მV6LგლC 15 (ისიძ. L0I 6Xგი1ი16, II LიC მV6LგლC ძMIმV10ი 01 1ი6 

ხსI51 01 ნ C10L8II26ძ Cიივიოგ»1, სLLCL6ძ Iი ჯჩ6C 005! ხს 0600ძ, 6ძსმ15 (0 II, ნტი 1ი6 ი6Iიძ ჩიოთ 

(იტ ხს! 01 (ხI5 5ისიძ ILIII 1ხ6 V01CC 0056! LIი016 VVIII 2150 ხC I); (ი6 ირIIიძ ი! (ხტ §8თ6 Cიი§იი2ი1, 

VILCI6ძ Iი (იC 005! ხს ი6შ0ძ VIIII ხ6 (ხC ჯსი 01 LV0 LიმლიILსძტ§ 12+5: ((ხ6 §სი 10181 01 მV6CL8CC 

ძაგ0ი5 01 (06 ხს! მიძ Lი6 ი05 ხს ი6IIიძ) ნიი 1ჩ6 ხსI§5I 01 1ი6 C0ი5008ი! ხCI0IC (06 V01CC 

0056 (სიტ. 1ხ6 მVCL8CC ძსმყიი 01 (ხ6 ხს! 01 L%C ლ010LL8I1)76ძ Cიი50ი2M1 01 ხიIხ LV065 (VმII8ი1§) 

VVIII ხბ 21100, #ტიძ რი გV6-გიი ძსმწიი 0 I06 ი6II0ძ ჩიიი LიM6 ხსL5I (0 1906 V01CC 005C( LI00C VVIII 

11 ხდ (ილისI2 (#=I/ 1 (LC ძ-თხი019) §2=ძი #0I (06 «ს» 0წ (ნტ )იCL6C25C გიძ ძიიL6ვა6 01 ხთ 00156 

10LCი516/, I (1ი იIIII56C00ძ5) 5L8იძ5 წ0L (ხ0 ი01% ძს2ც00. 

2416 3V6=28C ძაL2 0( LიC წსთძვთი6იL21 #ILCჩ (#0) ვიძ CC 1ICCCX 0” C1I6 V0CCმ1 C0Lძ5 316 Cმ1Cს12L6ძ. 

2C 1606 LხI066 ი6II0ძ §C0000%5 2L C906 0056 ი( 06 V0VV6I მოძ 2C 1L§ თი1ძძ16C ჯმIXL. 
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I1+ 12+92 · : ხხ.“ “ ჩუ 8V6LმიC ძსIმწIიი ი! Lხ6 ი05L ხსI5( ი600ძ მIC6 CმICს12(6ძ 0იIV 10L (6 CI0LL8II76ძ 

50სიძა 0116 იი0§L ხსL§L ი6II0ძ. 

106 I6მLსCC 0L წI0LL8II2მ00ი იგი ხ6 C5(სომ(Cძ ხV §CVC-მI მC60ს90C იმIმო6(65: (ი6 ი600ძ წიჯი 1იC 

ხს»8L სი!II VIხ-გVI0ი 0L (ხC V0081 C0Xძ§ (V01C6 0ი56( (1016 – V01) მიძ 16 8II0 0I (ი6 ძს»გ(იი 0 

0105სLC VVI(ნ 1იხ6 იიყI ხსI§I ი620ძ იI IხI§ §6C(I0ი, VიC ძსI8II0ი 0L (MC 0091 ხს5! 06I10ძ, (ჩტ Iი16ი51C/ 

01 1%6 LCICმ5C 0L Lი6 ი0156 მიძ 1IL5 ძ7იმიი1C§, LC (0 ი6ILსIხგხიი 0I (96 #6II0V/Iოით V0CLVMCL, (ხC #215C 0L 

(ი6 V0CVVCI IიI6ი51C/ L0 (ი6 ი6მM 01 6ი6(წა, მL 166 00§5% 01 166 V0ICC, LM6 1I((C, ი6LსIხმყიი 0L (ჩC 

V0C8მ) C01:ძ5 მიძ (იC L/ი6 იI იხიიმწიი (LM6 V0IC6 ლსმIILV-0ი56( 0” V0CVVCI). 

0ი6 01 (ი6 CIICLIმ, ძIვილსI§ი1ილ IXVV0 (#00§ 0I (ი 010LC8II2Cძ §0სიძ5 15 Lი6C 1XCICმ56 0L IMC 

ძჯ#ომიი10§ 01 (06 6ი6Lღ) 01 Iხ6 L6II0CVVI0თ V0CVI6I; (ინ6 ძს1CL I0CI6Cმ56 01 1ხ6 Iი(6051(/ 15 Cხ2X8C16II5-IC 

10 §1IIL CI0L(გII26ძ 0»M0§5, მიძ Lხ6 510V/ 1ოC:6856 15 Cხმ#X9C(CI15MIC 0I Lხ6 518CM 0065. 

/#0CC0IძIიდ L0 (115 ICმLVI6C, Lი656 LVი065 მI6C იი! §ხ2+ი)/ ძI5ნინს15ჩ0ძ 1ი (ი6 თI0LმII26ძ იიი§იომი(§ 0L 

1ხ6 L-3IIV6I1მი 1გიფსმტ805, 510066 Iი 1M6 იიგ)0IIL/ 0 166 სიIL5 01 16 იიმL6IIგ1 სიძ6 I6C5Cმ+Cხ ხის §10CV, 

ჯი0ძი%მ(6 მიძ 0ს0ICX I0ICICC6მ096 0 (66 1Iი(ლი5ILV 15 მII0VV6ქ. IC §10V 1IოCILCმ5C 0L I9I6ი5ICV 15 

ლხმგი(ხI8IC 0იIV L0 106 5066Cჩ 0! (ხ6 ICი1056იL8LIVC5 0! (ი6 CსIგი (#6ოიმ16), (ხ6 L0CVCL სც8მ1 

(თ816) გიძ L6ი16Mსი (თ8165) ძ121CCL5. 

#ტიი1)%L CIII6II0ი 1L0L ძ15(Iილს15ჩIიდ 1ხC 010LLმII706ძ (ჩხ6 §0სიძა 15 (ი6 იICCII6 01 1ჩ6 იტსხმIიი 0L 

Lხც სსიძმთხნი(გ1 დILCჩ 01 (ხ6 LCIICMIი0 V0CVVCI. 10 5C16ი11ჩC IIL6IგLIIC (ხC 005C( 0L (ი6 V01C6 VIICჩ მ 

ხI1თჩნ წსიძმთხბი(მI ნIILCი 15 6X0I81ო6ძ ხX» Lი6 Lი0Cძ6L8LC I06ძ1მ1 C0ი10L65510ი მიძ 10001IსძIიმ! LC0510ი 

მიძ L06 0ი5% 0LI Lხ6 V0IC6 VVIIხ გ I0V ჩწსიძმთხი!მ?) დლILCხ 15 CX0Iმ1ი6ძ ხX (იC CXL6ი)XC Iთ6ძ1გ1 

C0-00X05310ი. 

1ხს§, (ი6 ჩ16ჩ 10 მ( 1ჩ6 0ო56( 01 (ი6 V0IC6 თყ5L ხC (MC იიმIX 01 §1ჩ CI0I(მII2მVI00. 1 MC 01CCIIC 15 00L 

ხიოთიყიიტბის§ 10I IIIC 910LL8II26ძ Cიი§0ი8X1§5 01 166 M2IVCIIმი 18ითსმ865 მი00Lძ1იდ L0 VII5 იმXმIი6C(6C 

6I(ხ6L. M0IC 0I6ი 10 იCILLსIხმი0ი 15 ი6ლმLIV6, 1.6. (იტ 009501 01 (66 V0CVI6I 15 I0 2 10VV იI(Cი Vხ1Cხ 

ჯიტმი§ VVCმLX C1I0CLL81122(10ი. 

1 > 0ICLსLC 15 01IIICI6იL 2C00LძIი§ (0 (66 §006Cჩხ 01 §06მV6C5 Iი 0ი6 მიძ 1ხ6 §მიი6 სიII სიძიI §CIძV, 

6.0. IX M0ძიი C60Lყ91გი, 10 (იC L6ი(6Mი გმიძ (6 Mხიჯიმ ძ1მ16C( (IIსIMCXV). 10 ხ6იIი §06CმMIიდ I0 (ხC 

ჩ1ფნ 10 Iი ფ60Vთგი 15 Cიმ+8C(6I5VC 01 #იგ16, I0 L6ი16Mხ – 01 ჩხიიმ1§, გიძ Iი #ჩიიმ – 01 თიმ165. IL 

15 ი01(CVV0XLია/ (ხმL მCC01ძ1ი§ (0 IMI§5 იმIმიიC(6, ძIICCCილC ხCLVV66ი თიმ16 გიძ /6თმIC §066Cი0§ 15 

ძV0მ(6 ი0VIC6მხI6C Iი (06 «ხიჯმ ძI81CCL. 

„რილიIძ1იდ L0 LLI§ იმXმIი6C(6(, 1ხ6 თმ)იLს/ 01 166 0I0LI8II7Cჟძ C0ი§ლიმი(§ 0( (ი6 X 2IC;6Iგი 1გიყსმი05 

იგი ხ6 მ5CLIხ0ძ (0 (96 51მCM 610CმII2მVI0ი LV06. 

16 1იძიX 01 1ი6 206II0ძ1C ICმ(0IC 0 (ხC 0056 0იL (66 (CII0MI0C V0XVCI 0, LC 1იILI8I 910L(876ძ 

ლიუოვლომიL – 106 III ი60სხმიიი VმX9IC§ VIIხსი – 4,5-8.5 %; IL 15 მ1IV/83/5 MIნი, C0თიმ»6ძ 10 1იC 
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§8ი1C 1იძCX 0” (ჩC V01CC0 C0ი50ი21ML, 650CC16IIX 0I 1ჩტ 8861C816. LI0CVVCV6L, IL §ხისIძ ხC ი016ძ (2( (იტ 

ძიმხლდილი L5§ ი01 0ჩ60ი §!C01ჩი8ი1. 

ტილი იმ-მიი60, 8600IძIინ L0 VVIICI) (IC 5I8CM მოძ §IMI თI0IL8IIXCძ 3ისოძ§ მI6 ძ15(იდს15ჩ6ძ, 15 8 

V0106 0ს83ICV 0ი5C 0( 8 V0VVCI. LILიო) 1MI§ ი0IიL 0” VICVV, II MმIIV6II8ი !1გითს2965 1იC V0VVCI, 

ჩIიVიდ (ხC CI0C3ს20ძ C0იჯლი2L, Cმი ხC IXიIII8(6ძ ხი1ხ მ 06.10ძ9XC81IV 8იძ 1ი 8 CIC8MX V0IC6. 

Iი 1501816ძ V0Iძ§ LC 1XIII81 CI0CC8I12Cძ §0სიძე (წ”, L”, #”) 01 (L(6 I-2ILVCIIგი |გითსმ0065 მCC0IძIიც (0 

166 V0I VVXC VIII ხმVC (MC (0II0VVIიC MIიძ 0ჯ 8 ძლCL6გ51ი” §60ს6იCC (ძVL8LI0ი II) #Xი11I156C0იძ5): 

ყიილ 88) (490> L0CVM6L 883) (43)> #ხ6V5სL (36)> 7ს9ძ1ძ!-5გთს.2იMXგი0 (31)> L6იI(6Iხ (29)> 

Lჩიჯმ (28)> 6სო8ი (26)> Mიძიი C0601018ი (25). 

4.CC0”ძIიდ L0 1ხC ძ!Cჩ0(00IC CI8551წ1Cმ110ი, ხV LLII§ დმწმლთC(6CI, (IC LIიე6CI 881, (606 L0CVV6CL 831 გიძ 

ხიVასომი VIII ხ6 C0051ძ6Lძ ''ჩC 5(18 CI0L(მ8II26ძ 0ო65”, CსIIმი მიძ M0ძიტი 6C601C1გი - '(ხ6 512CM 

9I0LმI2Cძ 0065. გიძ (1იC M6თ2C6CIIგი-1,82 8იძ 1IC L6ი(6Mხ Cმი ხრ ლC00ი5!ძ0L6ძ 10 ხ6 “ი10ძCI8(6 

(თმიძIსით) §10L8II20ძ 0ი65”'. 

1ხტ თხმი C105სL6/VC0I I8VI0§ 01 5100 C)CCLIV65 (დ', L”, M”) I0 MმILVCIIმი 1გითV0მფ065: 

სინ 82) 2.16; M0ძით CხიIდIმი 2.69; 7ს0ძ1ძ1I-5გთსI78Mმი0 3.15; #იCV§სL 3.25; Cსგი 3.75; 

L6ი1Cხ 3.79; #ჩხიდგ 4.02. 

106 6)6C1IV65 01 (66 Cგსი2გ91გი Iმიდს29065, სიძირL LC5CმICჩ Cმი ხC მ5CLIხ0ძ 10 1ნ6 დI0ILLმII20ძ 0905 0L 

1ხ6 512CM Lი06 ნი (#C იიIიI 01 VIC6VV/ 01 1ჩC 10C(6ი5IIV 01 (ხ6 ძVიგიVძლ5 01 10C V0CVICI5 LიმL 10110VV 

1ხზთ, #0L 1ი6 1იCI6856 01 6ი6I6V 15 მIVVგV5 51I0V, VCIV §61ძ0ი) IL გი ხი ხისხ-ისICX მიძ L0ძ0I8(6 

1ხისისL. 

ტრი60VძIილ 10 1იC #0 იხოს,ხგწიი 01 1ი6 V0VVC) #0II0VVIი თ 1ხC 910L(8I12Cძ ლლოაიიმ»L, 1ი6 §I(ს2V00 15 

5I0იI12L 10 1ჩ2( 01 166 #-2IIVCIIგი 1მოთV)მთ65 10CIC, 1.6. (06 V0VVCI 009561 Cმი ხი 1Iი მ I0VV ჩსიძმიტი(მ1 

1LCჩ 0X 8 ხის იი6. L.ლ. (ხC V0CVV6L I0II0VVIიდ (ხ6 8მI6)Cმ105, Iი (იC #ხმ7მ 1გიირსმძთ6 ხ0§ 8 10VV 10, მ§ 

I0I 66 5(00ი5 – 1ი66V ჩმV6C 8 #MIინ #0. 1Mს5, მიიმI6იIXIV (ხC 2ჩ61C2(6§ მIC6 იჯიიისილ0ძ ხX გ §L0ი8 

960181 C0Iი9IC655)00 01 106 V0CCმI C0Lძ5 მიძ LიC 51005 ხს )0ილIსძIიმ1-(6ი510ი VVIIს იიიძიმXC ი16ძ181 

C00X65510ი 01 1იC V0C8მ1 C01Iძ5. 

106 1IL6L ილIს.ხმI0ი 0! 1იხ6 0056 01 1ხC VC0CVVCI, I#0110VVIიC (იტ დC10იVგII26ძ ილიიაიიმიL, 15 

მ00+10XIV216IV 106 §მწი6 მ5 Iი 1ი6 M2IIVCIმი 1მითVსგი05, მიძ Lხ6 1ILI6CL ი6ILსხმ0ი 0 LC VCVVCI, 

10I10VMინ (ი6 910L2I26ძ C0ი50იმი1 Iი 1ხ6 IიILI81 ი051(I0ი VმII6§ ხCLVV6ტი 5.0-10.2 %. 

#5 (ი (იC ი600ძ ნით (66 ხს! (0 (ხ6 0ი5C( 0 1იC VიICინ6 (V0'), 106 10იC65( იტოიძ 15 

ლხ2-8C(6I15IIC 10 166 #VმL IგითI2986 01 მ11 (66 მიგIV56ძ CმსCმ51გი 1მით)გიC5; IL მ150 CXC6C6ძ5 LIMIC ძმ(8 

ი”1ხი ილივიი2ისა 01 (ი6 CIიიC% 832 მოძ L0VVC 88! ძ121CC(5 0ი( Lხტ 5Vგი 1ვითავი6. 

ტიმ წილ 1ი6 /#ტVმI 1გიდ)286 VVICი ჩიი 1%MI§ ი01ი( 01 VICVV ხი10ილ§ 10 1ი6 5IIწ CI0LL8112210ი LXV06 , 

სხ 910LმIIX>6ძჟ ლლი50იმი15 01 მII1 106 L651 01 1ხ6 |გიყს2865 (#ხმ72, M-გხმIძI8ი, LI0)) ხ6I0ინ 10 (66 
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512C% 1#0CC, მიძ მCი0IძIიდ 10 1M15 იCI0ძ, 1ხ6 3ჩ0X1651 ძსIმII0ი 1§ Cხ2+მC(CLI5IIC (0 IხC დI0L2II20ძ 
ლ0ივლიიმიL5 01 (ი6 #ტხმ2მ 1გინხგლტ. 

1M6 910LC811260 ლ0ი”ვიიმი(§ 01 (ი6 0§56წ8გი, (იტ Iიძი-ნს/იიბმი 1გითსგი6 01 16 Cგსიგაგი გ»ნმ, 

მ6CC01ძIიდ (0 V0II, §ს-0მ55 166 ითIიL(8II26ძ იიი50ომ»(§ 0 106 ტოთნი1!მი 1გითსმტC, 1.6. მC00IძIიდ (C 

(60856 იგIმიიC(6I5. 

1ხC 0356წ გი 610(L0I126ძ C0050»ი2ი15 მIC 012C6ძ ხCLVC6ი MC 5180 გიძ 5(Iჩ/ 9I0LL2II26ძ Cიოლიიგი!§ 

მიძ 1ი6 ტოთტიI)მი 0065 ხლ10ინ 10 (ი6 51მ2CM 0C10L2II26ძ C0ი50ი2ი15. VIIIIC მიC01LძIიდ 10 (ხ6 (0 

ხხის,ხმიიი (ი ტი”თოხ6ი1მი 6I0I(მII26ძ ლიიპიიგმი(5 §ხიV (66 0ი5C 0” V0IC VI გ ხი რ, 

ლხმIმC(CLI5II)C 01 (იჩ6 50 დთI0CგII2Cძ ლლიოვლიმიL§ მიძ (იC 0556Lგი 0ი6§ -)ს5! 10C 00005, VIC 

#ოიტი1მი 15 (66 CV06C 01 512CX C10LC2II72მV0%, VIII6 (ი6 0§3C(18» 15 01 III თI0LL8II22(10ი. 

Iი 00ი0105100 C0ი051ძ6LIიდფ (ი6 L0 ირILსხმ(0ი, L9XC 1IILCL იხისხვსიი, (86 2156 01 (ხ6 V0VVCI (0 (ხ6 

06მX 01 6ი6-6V, V01C6 ცსგIILV გიძ VCI, (06 I2ICV6CII8ი I8ითსგლ06§ Cმი ხტ ძIVIძიძ Iი(0 166 თ-ისივ. 

1ი05C იისი5 ძი იი! ხი10იდ 10 მია) 01 1იC Cმ16601105 01 (ნ6 ხ-მძIVIიიმ! ის2სჩCგ(0I0ი 01 (ხ6 ი10L(8II26ძ 

ლიივიიმი!§ მიძ მI6 I2(ი6L ხ6LV6ტი (იტი 1L6 0905 (L2L( VIII ხთ მ5CLIხიძ L0 2 C0”ი”მXმLIVCI/ §(1წ” 

ლმI600IV ი (ი6 910L28II26ტ0 ლლივიიგი(§ მI6 (ი6 Vიი% ქ8გL (ხ6 LიVI 82I; IიC #ინVთაოგი, (ხC 

Lს6იI6(სნ, LხC Lმ2 მX6 Iი 1ჩ6 LI0ძC6L8L6 დისდ, მიძ 1ი6 M0ძიო C6იL01გ8ი, CსIIმ0 მიძ M6იV6IIმი0 მIC II. 

Lჩ6 Cმ16წ00LV 01 LჩC 5180CX 0ი09. 

1ხტ მC0ს59C გიმIV515 0 (66 §(00§ გიძ 2ჩ6-IC2165 01 6 M2ILV6ს მი Iმიფს2005 5ხ0V/§ Lხ21 IიC 

ძIხი!იოი1C C1I8551წICმII0ი 01 1ი6 CI0LLმII20ძ ლლივიიმი(5 §IმCM _ 5LIV ძი065 ი0( §IV6 მ LCმ1 დICVსდ, გ0ძ. 

(ხტ (ვხ 0L CI0L(მII22(100 0I656ი(§ 2 ძIIICICიL ი1CCIC 1ი (ხ6 გიმI/260 12ითI260§5. IIIC 6I0LL2II26ძ 

ილ0ი§0იმი(ვ Iი (ხ6 IL-მICVCIIგი I8ითსგ065 ხიI0ინ »C6ILხC( (0 Lხ6 §1მ0M იიL 10 LC 5LIჩ/ Cმ(6-00165 0( (06 

წI0CC8გII20ძ ლილი§ი0იოგი1§. 
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